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TAKDĶM ve TEķEKK¦R 

Bir kongreler dizisinin devamē olan 4. Uluslararasē Bilimsel Araĸtērmalar 

Kongresi 14-17 ķubat 2019 tarihlerinde Marmaraônēn ĸirin kenti Yalovaôda yapēl-

mēĸtē. Farklē bilim alanlarē ve dallarēnē aynē ­atē altēnda birleĸtirmek; disiplinler arasē 

­alēĸmalara kaynak saĵlamak amacēyla yapēlan kongrede Sosyal Bilimler, Fen ve 

Saĵlēk Bilimleri alanēnda toplam 650 bildiri sunulmuĸ; 950ônin ¿zerinde katēlēmcē 

yer almēĸtē.  

Verimli ge­en kongrenin ardēndan her ne kadar ºzet kitap­ēĵē yayēmlanmēĸ 

olsa da tam bildiri metinlerinin de yayēmlanmasē gerekliliĵi doĵdu. Zira yalnēz katē-

lēmcēlarēn deĵil akademik veya bireysel ­alēĸmalar yapanlar i­in de kongrede sunulan 

­alēĸmalarē yayēna dºn¿ĸt¿rmek kongre d¿zenleme kurulunun birincil hedefiydi. 

¢¿nk¿ bizce en iyi ­alēĸma, yayēna dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ ­alēĸmaydē. Bu kaygēyla yazarlar-

dan ­alēĸmalarēnē yayēmlamak isteyenlerin taleplerine karĸēlēk verilerek elinizdeki bu 

eser oluĸturuldu. 

Bu kitapta, yalnēz Sosyal Bilimler alanēnda yapēlan ­alēĸmalara yer verilmiĸ-

tir. Kitap dºrt ana bºl¿mden oluĸmaktadēr. Birinci bºl¿mde Sosyal Beĸer´ ve Ķdar´ 

Bilimler alanēnda 34 bildiri yer almēĸtēr. ¢alēĸmada en ­ok yer bulan bºl¿m bu alan-

dan oluĸmaktadēr. Ķkinci bºl¿m olan Din Bilimleriônde yalnēz 2 bildiri yer almēĸtēr. 

¦­¿nc¿ bºl¿mde Filoloji  alanēna yer verilerek bu bºl¿mde de 3 bildiri yayēmlanmēĸ-

tēr. Son bºl¿m olan Ķĸletme bilim alanēnda ise 5 bildiri bulunmaktadēr. Her bºl¿m 

konu bakēmēndan kendi i­inde tutarlēdēr. Konu kartelasē bilin­li olarak geniĸ tutul-

muĸ; kongrenin hedefi doĵrultusunda multidisipliner ­alēĸmalara kapē aralamak 

ama­lanmēĸtēr. Bºylece toplamda 44 bildiri yayēmlanarak ilgilisine sunulmuĸtur.  

Kitabēn oluĸmasēnda en b¿y¿k pay elbette yazarlara aittir. Bu nedenle ­alēĸ-

malarēnē yayēmlayan, bilime katkēda bulunan yazarlarēmēza teĸekk¿r ediyoruz. ¢alēĸ-

malarēn hakemliĵini y¿r¿ten kēymetli hocalarēmēza da ayrēca saygēlarēmēzē sunuyo-

ruz. Kongre d¿zenleme kurulu ve sekretaryasēnēn emekleri neticesinde ortaya ­ēkan 

bu bildiri kitabēnē bilimin hizmetine sunmaktan onur duyuyoruz.  

Saygēlarēmēzla...  

Prof. Dr. Behset KARACA 

Do­. Dr. Emel ĶSLAMOĴLU 

Dr. Esra KĶRĶK 
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MISIRôIN ĶKTĶSADĶ ĶķGALĶNĶN BĶR ARACI OLARAK 

BANKALAR (EMLAK BANKALARI ¥RNEĴĶ) 

Dr. ¥ĵr. ¦yesi Sevda ¥ZKAYA 

Kastamonu ¦niversitesi 

¥ZET: Mēsēr coĵrafi ve stratejik ºnemi bakēmēndan tarihin her dºne-

minde bir cazibe merkezi olmuĸtur. Bu sebeple ­oĵu zaman b¿y¿k g¿­lerin 

hedef haline gelmiĸtir. Ķngiltere gibi ,sanayi Devrimiônden sonra ekonomisi ne-

redeyse tamamen sºm¿rgeciliĵe dayanan bir ¿lkenin iĸgaline uĵradēĵē XIX. 

Y¿zyēlda artēk iktisadi politikalar iĸgallerin bir aracē olarak kullanēlmaktadēr.  

Bu ­alēĸmada Ķngiltereônin Mēsērôē iĸgal etme s¿recinde ve sonrasēnda 

s¿rd¿rd¿ĵ¿ iktisat politikalarēnēn ve bu politikalarēn ºnemli bir par­asē olan 

bankalarēn oynadēĵē rol ¿zerinde arĸiv kaynaklarēndan yola ­ēkēlarak bilgi ve-

rilmeye ­alēĸēlmēĸtēr.  

Anahtar Kelimeler: Mēsēr, Ķngiltere, Banka, Ķĸgal, Ķktisat.  

 

 

Ķngiltereónin Mēsērôē iĸgal etmesine giden s¿re­te en ºnemli etkenlerden birisi 

mali iflastēr. Bilindiĵi ¿zere Mēsērôē baĵēmsēzlaĸtērmak ve modernleĸtirmek adēna ya-

pēlan ­alēĸmalarēn masraflarē, edinilen dēĸ bor­larla karĸēlanmēĸ ve bu bor­lar iĸgalin 

en b¿y¿k sebebi olmuĸtur. Zira 1882ôde iĸgal ger­ekleĸtiĵinde Ķngiltereônin vaatleri 

arasēnda Mēsērôē ekonomik refaha kavuĸturmak, bor­larēn ºdenmesini saĵlamak, gelir 

d¿zeyini artērmak yer almaktaydē.  

Ķĸgalden bir s¿re sonra gºr¿n¿rde, Ķngiltereônin vadettiĵi ¿zere, bºlgede bazē 

alanlarda iyileĸmeler sºz konusu olmuĸ, gelir artērēlmēĸtēr. Ķĸgalin bºlge ve halkē i­in 

­ok olumlu neticeler doĵurduĵu Ķngiliz gºrevlilerce defalarca ifade edilmiĸtir. Bu 

sayede iĸgalin kalēcēlēĵē noktasēnda Mēsēr halkēnēn gºz¿nde ve uluslararasē alanda 

meĸruiyet kazanma ­abasē gºsterilmiĸtir. Verimli topraklarē ve stratejik konumu ne-

deniyle Ķngiltere i­in kontrol altēnda tutulmasē gereken bu bºlgede iĸgal ­ok uzun bir 

s¿re devam etmiĸtir.  

Askeri iĸgalden ºnce iktisadi iĸgalin baĸladēĵēnēn ve daha sonra iktisadi iĸgal 

ve sºm¿r¿n¿n devam ettiĵini gºsteren pek ­ok uygulama ve geliĸme bulunmaktadēr. 

Baĸlangē­ta en a­ēk gºsterge Mēsēr maliyesinin tamamen Avrupalē devletlerin 
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kontrol¿ne ge­me s¿recidir. Fransēz, Ķngiliz ve Ķtalyan olmak ¿zere ¿­ komiserden 

oluĸan Duy¾n-ē Um¾miye Sandēĵēônēn teĸkilinden bahsetmekteyiz (2 Mayēs 1876). 

Bu komisyon 1854 ve 1871 senelerine ait bor­larēn faizlerinin ºdenmesi i­in Mēsēr 

vergisinin tamamen alacaklē devletlere ºdenmesini kararlaĸtērmēĸtēr1. Daha sonra Ķn-

giltere, Duy¾n-u Um¾miyeônin kontrol¿n¿ tamamen ele ge­irmiĸ, kendi menfaatine 

olacak bi­imde ºdemelerin yapēlmasēnē saĵlamēĸ ve iktisaden iĸgalci politikalarē s¿-

r¿p gitmiĸtir.   

XIX. Y¿zyēlda Mēsērôda mali buhranēn sebeplerini yenileĸme, modernleĸme 

­alēĸmalarēna baĵlamak m¿mk¿n olmakla birlikte XX. Y¿zyēlda bºlgede iktisadi sē-

kēntēlarē gidermek iddiasēnda bulunan Ķngiltere hakimdir. 1876 senesinde Mēsērôēn 

bor­larē 94 bin Ķngiliz lirasēna yaklaĸmēĸken 1908ôde bor­lar 95 bin Ķngiliz lirasēna 

ulaĸmēĸtēr. Mēsēr H¿k¿metiônin Ķngiltereônin kontrol¿nde olduĵu 1882ôden 1909ôa 

kadar milletten tahsil ettiĵi meblaĵēn toplamē ise 350 milyon Ķngiliz lirasēdēr2. Ķĸgalin 

ardēndan uygulanan tedbirler ile bºyle bir miktar toplanmēĸ olmasēna raĵmen borcun 

miktarēnda bir azalma gºr¿lmemesi de askeri iĸgalden sonra da sosyal ve iktisadi  

iĸgalin devamlēlēĵēnē gºstermektedir. 

Yine bu dºnemde y¿zyēlēn sonunda yabancē n¿fus artmēĸ ve kērsal kesimden 

kentlere gº­¿n yoĵun olarak yaĸandēĵē yerler Kahire ile Ķskenderiye olmuĸtur. XX. 

Y¿zyēla girerken Mēsērôda yaĸayan yabancēlarēn sayēsē 140 bini bulmuĸtur. Bu durum 

sosyal etkileĸimi, k¿lt¿rler arasē alēĸ veriĸi de canlandērmēĸtēr. Bºlgede bankalar, ĸir-

ketler, borsa ajanslarē, b¿y¿k sermayelerle kurulmaya ve iĸ yapmaya baĸlamēĸlardēr. 

Avrupaônēn b¿y¿k bankalarē, bºlgede b¿y¿k miktarda para pek ­ok kez tedav¿l etti-

ĵinden Kahire ve Ķskenderiyeôde yeni ĸubeler a­mēĸlardēr3; 

 

 Mikd©r-ē N¿fus 

1800 2 460 200 

1821 2 536 400 

1846 4 476 440 

1888 6 831 171 

1897 9 734 405 

1907 11 287 350 

                                                                            
1 Baĸbakanlēk Osmanlē Arĸivi Ķrade-i M¿mt©ze Defteri (BOA. Ķ. MTZ.) 05, 21-940, 10- 1294. 
2 Subhi Naci, ñMēsērôda H©let-i M©liyeò, Te©r¿f-i M¿slimin, 1-20, s. 318-323, Ķstanbul, 1326. 
3 Ali Suad, ñMēsērôda Buhr©n-ē M©liò, Ul¾m- Ķktis©diye ve Ķ­tim©iye Mecmuasē, 1-2, s. 249-268, Ķstan-
bul,1324. 
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Mēsērôda 1850ôlerde baĸlayan bankacēlēk faaliyetleri asēl geliĸmesini XIX. 

Y¿zyēlēn sonlarēnda gºstermeye devam etmiĸ ve XX. Y¿zyēlda bankalarēn sayēsē gi-

derek artmēĸtēr. Ķlk olarak Sait Paĸa dºneminde 1855 yēlēnda Mēsēr Bankasē (Bank of 

Egypt Ltd. ) 1milyon Ķngiliz lirasē sermaye ile bir Rum tarafēndan kurulmuĸtur4. 1877 

yēlēnda Mēsērôda sekiz banka bulunmaktaydē. 1880ôde ise iki yabancē ipotek bankasē 

a­ēlmēĸtēr5. 1324 tarihli Ul¾m-ē Ķktis©diye mecmuasēnda yer alan bilgilere gºre bu 

dºnemde Mēsērôda kurulan ĸirketler ve bankalarēn sermayeleri ĸºyledir; ñ... 1864óde 

bir bu­uk milyon lira reԃs¿ól-m©l ile -Anglo Ejipesyen Limited- n©mēyla bir banka 

daha teess¿s etdi. Bunu m¿teakib 1865óde de ˈKahire Anvim su ĸirketi ¿­ y¿z kērk 

bin lira sermaye ile tes´s edildi. Bunlar pek ciddi, pek saĵlam ve memlekete cidden 

l¿zumlu ĸirketlerdi. Bundan sonra bazē ufak ĸirketler yapēldē. Fakat en m¿him ve b¿-

y¿klerinden olan ˈBank El Ak©ri El Mēsr´ =Credit Foncier Egyptien- ye gelinceye 

kadar aradan tamam on beĸ sene ge­di. ¢¿nk¿ sekiz milyon lira sermayeyi h©iz 

olan bu banka 1880ôde tes´s edimiĸdi. 1884óde ¿­,1885óde yalnēz bir,1887óde ¿­ 

ĸirket teĸekk¿l etdi. ...Bundan sonra ki 1899 senesinde v¿c¾da gelen ĸirketlerin adedi 

on sekize ve sermayelerin mecm¾Ԅu iki bu­uk milyon liraya ve 1900 senesininkiler 

ise adedce on ikiye ve sermayece bir bu­uk milyon liradan ziy©deye b©liĵ oluyor. 

1903ôde tam yirmi iki ĸirket teĸekk¿l etmiĸ ve mecm¾Ԅ reԃs¿lm©llarē beĸ milyon sekiz 

y¿z yetmiĸ bin liraya b©liĵ olmuĸdur. (Bunlarēn i­inde en m¿himi ¿­ milyon yedi y¿z 

elli bin lira ile teess¿s eden ˈZiraat Bankasēôdēr. 1904óde adedleri on sekiz ve 

mecm¾Ԅ sermayeleri dºrt milyon, 1905óde ise aded-i ĸirk©t yirmi sekiz ve mikdar-ē 

sermaye sekiz bu­uk milyon lira, 1906óda ĸirketlerin adedi kērk yedi ve mecm¾Ԅ ser-

mayeleri sekiz bu­uk milyondan biraz ziy©dedir... Buhr©n-ē m©l´nin vuk¾Ԅundan beĸ 

ay evvel baĸlayan 1907 senesi ibtid©larēnda teĸekk¿l eden ĸirketlerin adedi elli beĸe 

ve mecm¾Ԅ reԃs¿lm©llarē on altē milyon liraya b©liĵ olmuĸ idi. Bu ĸirketlerin k©ffesi-

nin mecm¾Ԅ adedi 228 ve reԃs¿lm©llarēnēn mikdar-ē mecm¾Ԅu yetmiĸ milyon Ķngiliz 

lirasēndan ziy©dedir...ò6. 

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere Mēsērôda yaĸanan n¿fus artēĸē, iktisadi hareketlilik ve b¿y¿me 

neticesinde bºlgeye ­ok sayēda yabancē sermaye sahibi gelmiĸ,  ĸirketler ve bankalar 

kurmuĸlardēr. Bu bankalar i­erisinde en ºnemlisi ve en fazla sermayeye sahip olanē 

Emlak Bankasēôdēr. Araĸtērmanēn adēndan da anlaĸēlacaĵē ¿zere Ķngiltereônin iĸgaline 

zemin hazērlayan ve ardēndan devam eden s¿re­te iktisadi sºm¿r¿ d¿zeninin ºnemli 

ara­larēndan birisi bankacēlēk faaliyetleridir. Bu konuda 1331 (1329) tarihli Emlak 

                                                                            
4 J. B. Richmond, Egypt 1798-1952 Her Advance Towards a Modern Identitiy, Methuen, 1965, s. 72. 
5 D. S. Landers, Bankers and Pashas International Finance and Economic Imperialism in Egypt, Lon-
don, 1958, s.14. 
6 Ali Suad, a.g.m.   
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Bankalarē teĸkilatē hakkēnda olan layiha deĵerli bilgiler vermektedir. Edinilen bilgi-

lere gºre sºz konusu banka  1880 senesinde kurulmuĸ olup ve 7 milyon 715 bin Mēsēr 

lirasē sermayeye sahipti. Emlak Bankasē ya da diĵer bankalarēn Mēsērôēn sosyal ve 

iktisadi hayatēnda meydana getirdiĵi deĵiĸiklikler, buhranlar yahut iĸgalin kalēcēlēĵē-

nēn saĵlanmasē bor­landērma yoluyla olmuĸtur. Emlak ¿zere bor­landērma sadece 

Emlak Bankasēôna mahsus da deĵildir7.  

 ñ...1880 senesinden sonra tev©rih-i muhtelifede yine kredi fonsiye gibi emlak 

ve arazi terhinine muk©bil ak­e ikr©z etmek ¿zere diĵer yedi m¿essese daha tesis 

kēlēnmēĸtēr. Bu m¿esseselerden yalnēz Ziraat Bankasēônēn óô agrik¿lt¿ral bank of 

ajipetôô ... h¿k¿metten bazē temin©t ve teshil©tē vardēr..... Emlak Bankasē bir ĸahsa 

beĸ y¿z liradan d¾n ak­e ikraz etmey¿p Ziraat Bankasē ise arazi terhinine muk©bil 

nih©yet yirmi senede istif© olunmak ¿zere beĸ y¿z liraya kadar ak­e ikr©z eylediĵi 

gibi teminatsēz olarak nih©yet on beĸ ayda istif© olunmak ¿zere ziraa yirmi liraya 

kadarda ºd¿n­ para vermektedir Mēsērôdaki ikr©z©t bankalarēnēn f©izi ekseriyetle 

y¿zde yediden baĸlar ve hatt-ē kan¾nu olan y¿zde dokuzu ge­mezò. 

 ñMēsēr Emlak Bankasē ve Ziraat Bankasē ile beraber eml©k ve ©r©zi ¿zerine 

ak­e ikr©z eden sekiz bankanēn serm©ye-i itib©rileri ve bundan teódiye olunan kēsmē 

ve bu m¿esseselerin ted©v¿le vazô ettikleri tahvil©ttan 1910 senesi nih©yetinde hen¿z 

itf©ó olunmamēĸ olanlarēn mikd©rē...; 

 

Ķsimleri Serm©ye-i 

Ķtib©r´ Mēsēr 

Lirasē 

Teódiye Olunan 

Serm©ye 

Mikd©rē Mēsēr 

Lirasē 

Ted©v¿ldeki 

Tahvil©t 

Mēsēr Lirasē 

Serm©ye ve 

Tahvil©t 

Yek¾nu Mēsēr 

Lirasē 

Mēsēr Emlak 

Bankasē 

7715000 3857500 26435467 30292967 

Mēsēr Ziraat 

Bankasē 

3646500 3646500 6405750 10052250 

Fransēz- Mēsēr 

Merh¾n©t 

Bankasē 

578625 145452 0 145452 

                                                                            
7 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
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Mēsēr 

Merh¾n©t 

Bankasē 

385750 128081 1846797 1974872 

Mēsēr Eml©k 

ve Ąr©zi-i  

Merh¾n©t 

Bankasē 

385750 40253 219916 260169 

Mēsēr Arazi-i 

Merh¾n©t 

Bankasē 

877500 146250 385320 531570 

Mēsēr Ąr©zi 

Bankasē 

975000 975000 3244793 4219793 

Mēsēr 

Merh¾n©t 

Bankasē 

1950000 1218750 975000 2193750 

Yek¾n 16514125 10157876(bu 

toplam yanlēĸ 

doĵrusu 

10157786) 

39514043 (bu 

toplam yanlēĸ 

doĵrusu 

39513043) 

49670829 (bu 

toplam yanlēĸ 

doĵrusu 

49670823) 

 

 (Bunlardan Eml©k Bankasē 1880 ve Mēsēr Ąr©zi-i Merh¾n©t Bankasē 1881 ve 

Ziraat Bankasē 1902 ve Mēsēr Merh¾n©t Sandēĵē 1903 ve Mēsēr Ąr©zi Bankasē 1905 

senelerinde ve diĵerleri ahdi karibinde tesis eylemiĸtir.) 

T¿m bu bor­ veren bankalarēn mevcudiyetiyle birlikte emlak ve arazi rehini 

usul¿yle bor­lanma hususunda bir nizamn©me oluĸturulmamēĸtēr. Mēsēr halkē ve ec-

nebilerle aralarēnda ­ēkabilecek davalarda ñolan kanun-ē medeni-i muhtelit ile bunun 

usul-u muhakematta emlak ve arazinin rehini suretiyle ve rehin bērakēlan eml©kēn 

mahkemece tescili ve bor­ mukavelesi gereĵince ... merh¾n©tēn mahkeme maórifeti 

ile satēlmasē hakkēnda ahk©m-ē mahs¾sa vazô olunmuĸ ve ikr©z©t bankalarē kav©nin-

i muhteliteye t©bi bulunmuĸtur ©hiren us¾l-u muh©kemat kan¾n-ē muhtelitenin bu 

hus¾s©ta m¿teallik olan mevadd-ē m¿teóaddidesi taódil olunmuĸtur. ...ò Bir takēm ak-

samalar sºz konusu olduĵunda ise ñar©zi-i merh¾n©tēn mahkemece tensip olunacak 

bedel-i asgari ile m¿z©yedeye vazóē ve altmēĸ bir g¿nden az ve doksan bir g¿nde 

ziy©de olmayan bir m¿ddet zarfēnda salif¿ôz-zikr bedel-i asgari ile vey©h¾d daha 

ziy©desine zuh¾r edecek t©libine satēlmasē ve bu yolda t©libi zuh¾r etmez ise m¿ddet-
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i m¿z©yedenin temdidi ve nihayet zikr olunan bedel-i asgariden devr olmamak ¿zere 

mukarriz tarafēndan teklif olunacak bedel muk©bilinde ona f¿ruht edilmesi ve istihs©l 

olunacak bedelden mahkeme masrafē ­ēktēktan sonra k¿s¾runun tediye-i duy¾n dere-

cesine kadar mukarrize óit©sē ve ikinci ve ¿­¿nc¿ derecede rehin olduĵu halde bun-

larēnda sērasē ile teódiyesi...ò uygulanmēĸtēr8.  

Bºylece bor­ verme ve bor­ alma sadece ĸehirlerdeki emlak ve arsa ile sēnērlē 

deĵildir. Aslēnda daha ­ok ziraat arazisi i­in sºz konusudur. Mēsēr ekonomisinin te-

meli ziraata dayanmaktadēr. Deĵerli, y¿ksek oranda ¿r¿n elde edilen topraklarē rehin 

yoluyla en fazla elden ­ēkan alanlar olmuĸtur. Ziraat arazisi ile ilgili bor­lanmalarē 

en yoĵun bi­imde ger­ekleĸtiren Emlak Bankasēônēn 1912 Teĸrin-i Evvelôin sonla-

rēnda bu konudaki verileri ĸºyledir;  

 

 Mēsēr lirasē Merh¾n olan ar©zinin 

mikd©rē fedan9 

Ziraat ar©zisi ¿zerindeki 

ikr©z©t 

21928927 731283 

ķehirlerdeki eml©k ve 

arsalar ¿zerine ikr©z©t 

2877113 0 

Muhtelit eml©k ve ar©zi 

¿zerine ikrazat 

2217021 49140 

yek¾n 27023061 780423 

 

 Ayrēca Ziraat Bankasēônē 1913 senesi Kanun-ē S©nisi nih©yetinde 6 876 618 

Mēsēr lirasēna b©liĵ olan ikr©z©tēnēn hemen c¿mlesi de arazi terhin©tē ¿zerinedir. 

  

Bu arazilerin neredeyse tamamē yabancēlarēn eline ge­miĸtir. Gerek ­ēkēlan 

m¿zayedelerde gerekse borca karĸēlēk verilen rehin usul¿nde yerli halkēn geri kazan-

dēĵē gºr¿lmemektedir. Bor­ veren kurumlarda borca karĸē gºsterilen emlak ve ara-

zide bey-i bi-l vefa (belli bir s¿re i­inde satēlanē geri almak) uygulamasē deĵil rehin 

uygulamasē ge­erliydi.  

                                                                            
8 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
9 bir ñfeddan miktarēò 4200 metre merbiinde olduĵundan dºrt bu­uk dºn¿me karibdir. 
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ñYerli ah©linin merh¾n eml©k ve ar©zisinden satēlanlarēn bir kēsmē ec©nib óuh-

desine ge­mektedir. Bunlardan yerlilere óavdet edenler var ise de ec©nib óuhdesin-

deki ar©zinin tedricen tez©y¿d etmekde olduĵu gºr¿l¿yor h¿k¿metin resm´ istatistik-

leri m¾cibince 1899 senesinde : 

feddan  

4485224 Yerliler óuhdesindeki ar©zi 

557868 Ecneb´     ñ                ñ 

5043092 Yek¾n 

 

Ki cemôan 5093092 fedan olduĵu halde 1911 senesinde : 

4752017 Yerliler óuhdesindeki ar©zi 

706591 Ecneb´     ñ                ñ 

5458608 Yek¾n 

 

Ki cemôan 5.458.608 fedana bali olmuĸtur.... ĸu m¿ddet zarfēnda ziraat ar©zi-

since biôl-ēslah tez©y¿d eden mikdar y¿zde sekiz ve k¿s¿rden ib©ret iken ecneb´ óuh-

desine ge­en ar©zi y¿zde yirmi nispetinde artmēĸtēr. H©l-i hazērda ecneb´ óuhdesine 

ge­en ar©zinin mikd©rē um¾miyet itib©ri ile ĸ©y©n-ē dikkat deĵilse de bunun refte 

refte m¿him bir yek¾n teĸkil etmesi ihtim©line mebn´ olmak gerektir ki Mēsēr h¿k¿-

metince ©hiren zir©Ԅ óuhdesinde beĸ feddana kadar olan ar©zinin ikr©z©ta muk©bil 

f¿ruht olunmamasē kararlaĸtērēlmēĸtēr... ķu kadar ki hatt-ē Mēsriyeôdeki bil©dēn en 

b¿y¿kleri Kahire ve Ķskenderiye olarak 1907 tahrir n¿fusunda bunlardan birincisinin 

sekenesi 653.000 ve ikincisinin 332.000 n¿fusa b©liĵ olduĵu ve diĵer ĸehir ve kasa-

balardan hi­ biri 60 000 n¿fusa m¿tec©viz olmadēĵē ve ben©berin asēl kēymetleri ­ok 

emlak ĸu iki ĸehirdeki binalardan ibaret olduĵu halde Kahireôde ve Ķskenderiyeôdeki 

mebaninin h¿k¿mete ve hanedan-ē Hidiviye ait olanlardan maad©sēnēn en muhteĸem 

ve muazzamlarē k©milen deĵilse de bir kēsm-ē óazimi ve belki kesrisi ecneb´ ĸirketleri 

ve ecneb´ efr©dē óuhdesinde bulunmaktadēr...ò10. 

 

                                                                            
10 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
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Mēsērôda deĵerli olan her ĸeyin sahibi artēk yabancēlardēr. Arazi ve kira fiyat-

larēnēn artmasēyla zirai alanlar, bah­eler par­alanēp satēlmaya baĸlanmēĸ ve elde edi-

len k©r gºr¿n¿rde bir b¿y¿me saĵlamēĸtēr. Bu tarz b¿y¿me sadece zirai araziyle sē-

nērlē kalmamēĸtēr. Bilhassa yabancēlarēn tercih ettiĵi Kahire ve Ķskenderiyeôde nehre 

bakan, demiryoluna yakēn bah­eler satēn alēnēp arsa haline getirilmeye baĸlanmēĸtēr. 

Bºylece kēsa yoldan kolayca para kazanmaya devam etmiĸlerdir. Arsa fiyatlarē bir 

ka­ ay i­erisinde ¿­ dºrt katēna ­ēkmēĸtēr. ¢¿nk¿ arsa satēmēndan k©r elde edildiĵini 

gºren sermaye sahipleri bir ka­ ay i­erisinde aldēklarē arsayē bir baĸkasēna satmēĸlar-

dēr. Bu arsalar iĸlenmemiĸ yahut deĵerlendirilmemiĸtir. Arsa fiyatlarē giderek y¿k-

selmekle birlikte herhangi bir ¿retim, geliĸme saĵlanmamēĸ, bankalar ise arsa satēn 

almak i­in bor­ isteyenleri geri ­evirmemiĸlerdir. 

Bankalara ve ĸirketlere y¿ksek oranda bor­lanēp arazisini, emlakēnē kaybeden 

halk Ķngiltereônin sºm¿rgesi olmaya karĸē ­ēkacak g¿c¿ kendisinde bulamamēĸtēr.  

ñ...Mēsērôda gerek iĸbu ikr©zat m¿esseseleri gerek diĵer bankalar ve b¿y¿k 

ĸirketler hemen k©milen ecnebi sermayed©r©nē tarafēndan teĸkil olunmuĸ olup h¿k¿-

metin iĸtir©ki olmadēĵē gibi iĸbu m¿essese ve banka ve ĸirketlerin mevki-i tedav¿lde 

bulunan hisse senedat ve tahvilatē h©miline aid olarak bunlardan yerli elinde bulu-

nanlar var ise de mikd©rē c¿zói olduĵu ve ekseriyet-i azimesinin Mēsērôda Av-

rupaôdaki ec©nib elinde bulunduĵu tahkik©t-ē v©kēóadan anlaĸēlmēĸtēr....ò11. 

H¿k¿metin sºz¿ edilen uygulamalarē ve kurumlarē hakkēnda herhangi bir gº-

zetimi de bulunmamaktadēr zira Ķngiltere kendi kontrol¿ndeki bºlgede zaten buna 

imkan bērakmamēĸtēr;  ñ...Ķkr©zat bankalarē ¿zerinde h¿k¿metin el yevm fiilen hi­bir 

mur©kabesi olmadēĵē anlaĸēlmēĸtēr. Kredi fonsiyenin niz©m©t-ē es©siyesi iktiz©sēnca 

h¿k¿metin komiserleri v©qsētasēyla teftiĸ-i muó©mel©ta hakkē var ise de h¿k¿met­e 

bir g¾ne zaman ve mesóuliyet m©ni ve ihtim©lini tezamm¿n etmemek ¿zere iĸbu 

mur©kabe hakkēnēn b¿sb¿t¿n iskatē bile arzu olunmuĸtur. .. Kredi fonsiyenin ĸu sureti 

kendi men©fiine muv©fēk gºrmemesinden dolayē vukuóu bulan iht©rē ¿zerine hakk-ē 

mur©kabe iskat olunmayēp ancak kredi fonsiyenin hes©bat-ē seneviye raporlarē ¿ze-

rinde h¿k¿met memurlarēnēn ism-i mevkii gºsterildiĵi halde a­ēk bērakēlarak teftiĸ-i 

hes©bat i­in komiser bile tayin olunmadēĵē bundan da m¿steban olmaktadēr. Maa-

haza Ziraat Bankasē muamelatēnē dahi h¿k¿metin mem¾rin-i mahs¾sa maórifetiyle 

teftiĸe hakkē vardēr....ò12 

                                                                            
11BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
12 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
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Bankalarēn arazi ¿zerindeki uygulamalarē neticesinde b¿y¿k arazi sahipleri ile 

k¿­¿k arazi sahipleri farklē nispette etkilenmiĸlerdir;  

 ñ...bunlarēn mutasarrēflarēnēn ad©dē ĸu s¾retledir 

 5 Fedandan Devn 5 Feddandan 10 

Feddana Kadar 

10 Feddandan 

Ziy©de 

Yek¾n 

Muta-

sarrēfla-

rēnēn 

Adedi 

Feddan Muta-

sar-

rēfla-

rēnēn 

Adedi 

Fed-

dan 

Muta-

sar-

rēfla-

rēnēn 

Adedi 

Fedan Muta-

sarrēfla-

rēnēn 

Adedi 

Fedan 

 

1899 

 

Yerli 707725 1067984 80243 561772 70328 28855468 858296 4485224 

Ec-

nebi 

2552 5277 874 6539 3057 546052 6483 557867 

Ye-

k¿n 

710277 1073261 81117 568311 73385 3401518 864779 5043092 

         

 

1905 

Yerli 1002806 1259670 76997 539313 67521 2867267 1147324 4666250 

Ec-

nebi 

2899 4414 666 4951 2860 623157 6425 632522 

Ye-

k¿n 

1005705 1264084 77663 544264 70381 3490424 1153749 5298772 

         

 

1911 

Yerli 1292398 1376370 75615 528562 65410 2847085 1433423 4752017 

Ec-

nebi 

4163 6947 767 5803 2897 693841 7827 706591 

Ye-

k¿n 

1296561 1383317 76382 534365 68307 3540926 1441250 5458608 

 

Yerli arazi mutasarrēfēnēn her birine hadd-ē vusta hasebiyle ¿­ fedan ve bir 

rebԄ kadar isabet eylediĵi halde ecnebi mutasarrēflara doksan feddan kadar isabet 

eder. 

1899 senesinde bir milyon yetmiĸ ¿­ bin fedana malik olan yedi y¿z on bin 

zir©Ԅ-ki k¿­¿k erbab-ē ziraat demektir - 1911 senesinde bir milyon ¿­ y¿z seksen ¿­ 

bin fedana malik olmak ¿zere bir milyon iki y¿z doksan altē bine ­ēkmēĸtēr. Ancak 

bunlarēn ziyadeleĸmekte olan arazisi orta ve yukarē derecelerde ki erbabē ziraatin 

zararēna olmayēp 1899-1911 zarfēnda yani on ¿­ senede kabil ziraat-i arazinin dºrt 

y¿z bin fedan ziyadeleĸmiĸ olmasēndandēr. Mamafih bir taraftan da k¿­¿k zirailere 
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hattē vasat hasebiyle isabet eden arazi azalmēĸtēr. 1899 senesinde bu zirailerin behe-

rine bir bu­uk fedandan ziyade isabet ederken 1911 senesinde bir fedan derecesinde 

isabet eylemektedir. .... fedandan on feddana kadar araziye ....b¿y¿k erb©b-ē ziraatin 

miktarē azalmakla beraber arazisi ¿­ milyon dºrt y¿z bir bin fedandan ¿­ milyon beĸ 

y¿z kērk bin fedana ­ēkmēĸtēr. Hattē Mēsriyeden bundan on ¿­ sene mukaddem arazi-

i mezruanēn y¿zde atmēĸ sekizi yetmiĸ ¿­ bin kiĸi uhdesinde olduĵu gibi bug¿n dahi 

y¿zde altmēĸ beĸi altmēĸ sekiz bin kiĸi uhdesindedir. bu miktarēn i­inden de elli fe-

dandan ziyadesine malik bulunan ve en b¿y¿k erbab-ē ziraat demek olan eĸhas bin 

1911 senesinde (12.293) ve bunlarēn mecmu arazisi ( 2.443.218) fedan olduĵundan 

iĸbu (12.000) kiĸi arazi-i memleketin y¿zde kērk beĸine malik bulunmuĸ oluyor. k¿­¿k 

arazi eshabēnēn ­oĵalmasē ikrazat bankalarēnēn teshilatēndan ziyade n¿fusun tekes-

s¿r¿ne ve kabil ziraat-i arazinin tevsiine ve yeniden ēslah olunan arazinin h¿k¿met­e 

ziraiye pek ucuz verilmesine matuf olmak lazēm gelir ve ahiren beĸ fedana kadar 

arazinin men-i f¿ruhtuyla k¿­¿k arazi eshabēnēn ikraz-ē teshilatē haricine ­ēkarēlma-

sēna l¿z¿m gºr¿lmesi bu m¿talaayē teyit eder...ò13. 

Bor­ karĸēlēĵē arazilerini rehin bērakmēĸ, zirai arazisini satmēĸ ve bor­ bata-

ĵēnda bulunan halk i­in Ķngiltereônin b¿y¿k vaatlerle girdiĵi bºlgede sºm¿r¿ d¿ze-

ninin yarattēĵē buhranēn etkileri aĵēr olmuĸtur. Fakirleĸmeye baĸlayan Mēsērôdan gº­ 

etmek isteyen insan sayēsē artmēĸtēr. D¿zenli, kontroll¿ ve saĵlam bir iktisadi temel 

¿zerine oturmayan, pek ­ok iĸi krediyle halleder hale gelmiĸ olan Mēsērlēlar yabancē 

bankalarēn kºlesi durumuna d¿ĸ¿r¿lm¿ĸlerdir. Yaptēklarē d¿zenlemeler ile Mēsēróda 

gelir d¿zeyini y¿kselttiĵini iddia eden Ķngiltere, Mēsēr halkēnē bu bataĵa s¿r¿klemek-

ten ­ekinmemiĸtir.  Mēsērôda her alanda kontrol¿ ele ge­irmiĸ olan Ķngiltereônin bºl-

gedeki bu kºt¿ gidiĸatē gºrmemesi ve istediĵi takdirde ºn¿ne ge­ememesi sºz ko-

nusu deĵildir. Yerli halkē tam manasēyla kºleleĸtirmiĸ, Ķngiliz iĸgaline karĸē tepkisini 

s¿rd¿recek bir his bērakmayacak bi­imde bankalarē, ĸirketleri aracēlēĵēyla sºm¿rm¿ĸ-

t¿r. Mēsēr hazinesinin Ķngilizlere tahsis edilmiĸ olmasē bunun en a­ēk ºrneĵidir.  

Ķngiltere Mēsēr maliyesinin gelirlerini istediĵi gibi sarf etmiĸtir. 1907 senesin-

den itibaren maliyede, dºrt senelik 20 k¿sur milyon lirayē ge­en gelir fazlasē Ķngiltere 

H¿k¿metiônin emriyle bankaya aktarēlmēĸtēr. Mēsērôēn hisse senetleri Ķngiltereônin 

kontrol¿nde olduĵundan bu senetlerin kēymeti, Ķngiltereônin arzusuna gºre deĵer ka-

zanmēĸ yahut kaybetmiĸtir. Mēsērlēlar fakirlik i­erisinde kalmaya devam ettikleri 

halde Ķngiltere, halkē refaha kavuĸturacak herhangi bir iyileĸtirme yoluna gitmemiĸ-

tir14.  

                                                                            
13 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
14 BOA. (Ey©let-i M¿mt©ze Kalemi) A.MTZ. (05), 20-59, H. 27 1328. 
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Mēsērôda emlak ve arazi ¿zere bor­ veren kuruluĸlardan Emlak Bankasēônēn  

Uzun m¿ddetli ikr©z©tē 26234182 

Kēsa  ñ                 ñ 291082 

F¿ruht ettiĵi emv©l gayri menk¾l ¿zerine 

ikr©z©tē 

91992 

Kredi a­mak sureti ile ikr©z©tē 405805 

Olup bunlarēn mecmuóu 27023061 (Mēsēr Lirasē...) 

 

Ziraat Bankasēônēn dahi 31 Kanun-ē Sani 1913 tarihinde : 

Terhin©t ¿zerine ikr©z©tē 6841196 

Ķmza         ñ         ñ 35422 

Ki cemôan 6876618 (Mēsēr Lirasēé) 

 

ķu iki m¿essesenin mecmu ikr©z©tē otuz dºrt milyon liraya mutekarrib olup 

diĵerlerinin ikr©z©tē dahi on beĸ  yirmi milyon lira tahmin olunur. Mektep-i hukun 

Hēdiv muallimlerinden Mºsyº Pierre Armingeon ( Mēsērôēn H©l-i iktis©di ve M©lisi ) 

unvanē ile 1911 senesinde neĸr ettiĵi bir eser-i m¿himme nazaran evvel vakit mevcut 

bulunan altē ikr©zat m¿essesesi ile diĵer y¿z on m¿essesenin istimal etmekte olduk-

larē sermaye bir ve­hi atidir: 

 

Sermaye 

Nev-i teĸebb¿s©tē ķirketlerin óadedi Hisse sened©tē ve tahvil©t 

Mēsēr Lirasē 

Ķkrazat m¿esseleri 6 48758700 

Mali ve itibari m¿esseseler 15 7086080 

Emlak ve arazi ĸirketleri 37 16360030 

Misafirhane ĸirketleri 8 1855850 
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Nakliye ĸirketleri 9 6072590 

Bahri ve nehri ĸirketler 7 982970 

Su ĸirketleri 3 1101500 

Sanayi ĸirketler 31 7827160 

  (yek¾n) 90044880 

 

Eser-i mezk¾re nazaran bunlardan maada bir milyon lira sermayeli otuz beĸ 

maden ĸirketi olduĵu gibi ĸu m¿esseselerin doksan bir milyonu tecav¿z eden serma-

yelerinde yirmi bir milyon altē y¿z yetmiĸ beĸ bin liralēk hisse sened©tēyla kērk bir 

milyon altmēĸ iki bin dºrt y¿z liralēk tahvil©tēn Avrupaôda bulunduĵu tahmin olun-

muĸtur...ò15. 

Yani sermayenin neredeyse tamamē yabancēlara aittir. Anlaĸēlacaĵē gibi zirai 

alanlar, arazi ve gelirlerin de hisse senetlerinin de hemen hemen tamamē yabancēlara 

ait bulunmaktadēr. ķºyle ki;  

 ñ...hatt-ē Mēsriyenin arazi ve emlak kēymetlerinin mecmuóu 800.000.000 li-

raya b©liĵ olarak ikr©z©t bankalarēna ve sigorta ĸirketlerine ve eĸh©sa terhin©t ¿ze-

rine ikr©z©tēnēn matl¾bu olan meb©liĵ ise ... yetmiĸ milyon lira  teĸkil eylediĵine ve 

bankalar  hin-i   ikr©zda  eml©k ve ar©ziye  ihtiyatk©r©ne kēymet takdir eyledikleri 

misill¿ ikr©z©t-ē eml©k ve ar©zi kēymetlerinin ekseriya nēsfē derecesinde ve hatta daha 

devn bir miktarda bulunduĵuna ve bir istikr©zēn mecmuóu kurtulmadēk­a m¿lk ve 

ar©zi-i merh¾nun rehinini baki bulunmadēĵēna gºre Mēsēr eml©k ve ar©zisinin y¿zde 

otuzu merh¾n bulunmuĸ olduĵu anlaĸēlēr...ò16. 

Daha ­ok ziraat arazisi ¿zerinde bor­lanma ger­ekleĸtiren ve zirai alanlarē ipo-

tek eden Ķngiltereônin bºlgede ziraat politikasē da ancak y¿ksek gelir getiren Mēsēr 

pamuĵu ¿retimini artērmak yºn¿nde olmuĸtur. Bºylece tarēm Mēsēr halkē i­in faydalē 

olmaktan ­ok Ķngiltereônin gelirlerini artērmēĸtēr17;  

 

 

 

                                                                            
15 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
16 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
17 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
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1897-1898 1911-1912  

Feddan Y¿zdesi Feddan Y¿zdesi Nev-i Mahs¾l 

1 121 262 16,38 1 721 815 22, 42 Pamuk 

1 515 948 22, 14 1 833 068 23, 86 Mēsēr buĵdayē 

214 506 2, 14 226 010 2, 94 Pirin­ 

1 191 240 17, 39 1 282 935 16, 70 Buĵday 

622 805 9, 10 517 819 6, 74 Bakla 

506 890 7, 40 364 051 4, 74 Arpa 

80 133 1, 17 50 029 0, 65 ķeker Kamēĸē 

1 278 889 23, 06 1 657 441 21, 58 Ot vesaire 

16 723 0, 24 28 120 0, 37 Sebze 

6 848 396  7 681 288  Yek¿n 

 

Son olarak Mēsērôēn 1880 ve 1911 arasēnda b¿t­elerinin seyrine gºz atmakta 

fayda vardēr18;  

Senesi V©ridat Mēsēr Lirasē Mes©rifat Mēsēr Lirasē 

1880 9 584 430 7 691 424 

1885 14 329 242 13 928 586 

1890 11 892 810 11 251 483 

1895 10 720 819 9 729 201 

1900 11 867 309 10 839 583 

1905 17 103 376 14 999 037 

1906 16 813 561 17 841 955 

1907 16 832 959 18 926 911 

1908 16 423 382 18 009 139 

1909 15 887 313 16 900 015 

1910 16 337 667 16 948 082 

1911 17 177 107 17 077 207 

 

                                                                            
18 BOA. Mēsērôda Eml©k Bankalarē Teĸkil©tē Hakkēnda L©yiha-i Tedkēkiyye, 1329. 
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Ķngiltere sadece bºlgede siyasi-iktisadi hakimiyetini kalēcē hale getirmiĸ, Mē-

sēróēn gelirlerini kendi menfaatine olacak ĸekilde kullanmēĸtēr. Ķngiltereônin etkisin-

den ve kontrol¿nden kurtulmak isteyen yerli yºneticiler, Mēsēr halkē sºm¿rgeleĸtiril-

meye karĸē olsalar bile s¿r¿klendikleri bor­ bataĵē sebebiyle haklarēnē temin edeme-

miĸlerdir.   

Sonu­ olarak Mēsērôēn bereketli topraklarē yabancēlar tarafēndan satēn alēnmēĸ, 

arazi fiyatlarē birden y¿kselmiĸ, kºyden kente gº­ ve bilhassa Kahire ve Ķskende-

riyeôye yabancē n¿fusun gº­¿ ºnemli boyutlara ulaĸmēĸtēr. Avrupa yaĸam bi­imine 

ºzenen halkēn t¿ketim alēĸkanlēklarē deĵiĸmiĸ, l¿ks i­in harcanan para artmēĸtēr. Hi­ 

bir ¿retim ger­ekleĸtirmeden sadece arazi alēm satēmēyla ve borsada hisse senetleri 

ile elde edilen servet nedeniyle temeli saĵlam olmayan zenginlik dºnemi kēsa s¿r-

m¿ĸt¿r. Yabancēlara ait olan ĸirket ve bankalar fahiĸ faizlerle halkē bor­landērmēĸlar-

dēr. Ķpotek bankalarē aracēlēĵēyla Mēsēr arazisinin b¿y¿k bir kēsmē yabancēlarēn eline 

ge­miĸ ve iĸgal ger­ek anlamada kalēcē hale gelmiĸtir. Gerek Mēsēr halkēnēn iĸgale 

tepkisini ve devam eden s¿re­te ºrg¿tlenmesini, baĵēmsēzlēk i­in harekete ge­mesini 

ºnlemek gerekse Avrupalē devletler nezdinde iĸgalin daha uzun s¿re devam etmesini 

temellendirmek adēna daha ­ok iktisat politikalarēna aĵērlēk vermesi Ķngiltere a­ēsēn-

dan baĸarē ile sonu­lanmēĸtēr.  
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TBMM XX. D¥NEM YALOVA MĶLLETVEKĶLLERĶ VE 

MECLĶS Ķ¢Ķ FAALĶYETLERĶ 

¥ĵr. Gºr. Ķzzettin BEķTAķ 

Pamukkale ¦niversitesi 

¥zet: Yalova Ķstanbul iline baĵlē bir il­e iken, Tansu ¢illerôin Baĸba-

kanlēĵēndaki Doĵruyol Partisi ve Cumhuriyet Halk Partisi Koalisyonuyla ku-

rulmuĸ olan 52. H¿k¿met dºneminde, 5 Haziran 1995 tarihinde kabul edilen 

bir kanunla il stat¿s¿ne kavuĸur. 26 Aralēk 1995'te yapēlan milletvekilliĵi erken 

se­imleriyle, Doĵruyol Partisiônden Cevdet Aydēn, Anavatan Partisinden Ya-

ĸar Okuyan Yalova ilinin ilk milletvekilleri olma sēfatēyla TBMMôde yer alēr-

lar. Doĵru Yol Partisinin kurucular Listesinde de yer alan Cevdet Aydēnôēn, 

XX. Dºnem boyunca Meclis i­i herhangi bir faaliyetine rastlamadēk. Yeni Se-

­im kararēnēn alēndēĵē g¿nlerde ge­irdiĵi rahatsēzlēk sonucu vefat eder. Anava-

tan Partisinden se­ilen Yaĸar Okuyan ise, gerek olduk­a hareketli politik ge­-

miĸi ve gerekse gazeteciliĵinin verdiĵi tecr¿beyle XX. Yasama dºneminin en 

renkli, en ­alēĸkan vekillerinden birisi olmuĸtur. Yaĸar Okuyan bu performan-

sēnēn doĵal sonucu olarak XXI. Dºnemde de aynē partiden yine Yalovaôyē tem-

silen TBMMôde yerini almēĸtēr.  

Bu araĸtērmamēzda 1995-1999 arasē XX. dºnem Yalova Milletvekilleri-

nin Meclis i­i faaliyetlerini irdeleyeceĵiz. 

Anahtar Kelimeler: TBMM, XX. Dºnem, Anavatan Partisi, Doĵruyol 

Partisi, Se­im, Sandēk, Yalova, Cevdet Aydēn, Yaĸar Okuyan. 

 

XX. Term Deputies of Yalova and Their  

Parliamentary Activities 

 

Abstract: Yalova, which was a district of Istanbul, got a province status 

with the decree issued on 5 June 1995 during the period of 52nd Government, 

founded by the True Path Party and Republican Peopleôs Party under the Prime 

Ministry of Tansu ¢iller.  Yaĸar Okuyan from Motherland party and Cevdet 

Aydēn from True Path Party became the first deputies of Yalova in TBMM with 

the early parlementarian elections held on 26 December 1995.  We did not find 

any activities of  Cevdet Aydēn who was among the foundersô list of the True 

Path Party, within the Assembly throughout 20th term.  He passed away during 

the days when decision was taken to hold a new election. As for, Yaĸar Okuyan, 

who was elected from the Motherland Party, thanks to  his lively political 
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background and his experience in journalism, has been one of the most colorful, 

hardworking deputies of the 20th legislative period. As a natural result of this 

performance, Yaĸar Okuyan participated also in the assembly during the 21th 

term within the ranks of the  same party as representing Yalova once again.  

In this study, we will examine the parliamentary activities of the twen-

tieth term deputies of Yalova during the period  between 1995-1999.  

Keywords: TBMM, 20th Term, Motherland Party, True Path Party, 

Election, Ballot Box, Yalova, Cevdet Aydin, Yaĸar Okuyan 

 

Giriĸ: 

Cumhuriyetôin ilanēndan sonra Demokrat Parti iktidarēnda Adēyaman ve Nev-

ĸehir ºrnekleri dēĸēnda uzun yēllar il, il­e gibi yeni idari birimlerin kurulmasēna rast-

lanmaz. Ancak ºnce Anavatan Partisi iktidarēnda Turgut ¥zalôēn, daha sonra da 

Doĵru Yol Partisi-Cumhuriyet Halk Partisi Koalisyonunda Baĸbakan Tansu ¢illerôin 

pop¿list siyasetiyle Karab¿k, Kilis ve Yalova illeri kurulur. Muhakkak ki, coĵrafik 

ve Sosyo-ekonomik koĸullar bazen bu t¿r d¿zenlemeleri elzem kēlar. Ancak T¿r-

kiyeôde gºrd¿ĵ¿m¿z ĸey; daha ­ok politik saiklerle ve genellikle Milletvekili Genel 

Se­imleri ºncesinde oy hesabēyla bu d¿zenlemelerin yapēlmēĸ olmasēdēr. 1957, 1991 

ve 1995 Se­imleri ºncesinde yapēlan tam da budur ve 67 olan il sayēsē bug¿n 81ôe 

­ēkmēĸtēr. Yalovalēlar ve diĵer il yapēlan yºre halkē kuĸkusuz il olmaktan hoĸnuttur-

lar, ancak il olmanēn gerekli koĸullarēnē ºncesinde ve h©lihazērda taĸēyorlar mē, pek 

emin deĵiliz. Yalovaônēn il yapēlmasēnda ileri s¿r¿lebilecek yegane arg¿man kanē-

mēzca Ķstanbulôla karasal b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n olmamasē ve karasal baĵlantēnēn Kocaeli/Ķz-

mit ¿zerinden yapēlēyor olmasēydē. Ķstanbulôun devasa b¿y¿kl¿ĵ¿, sosyo-ekonomik, 

k¿lt¿rel geliĸmiĸliĵi gºz ºn¿ne alēndēĵēnda bu sebebin devede kulak kaldēĵē sºylene-

bilir. Bir argo halkbilimi sºylencesine dºn¿ĸen ñKim Takar Yalova Kaymakamēnēò 

deyiminden1 rahatsēz olan Yalovalēlarē Kaymakam esaretinden(!) kurtararak Valiôyle 

taltif etmek belkide, g¿n¿n iktidarēnēn Genel Se­imler ¥ncesinde Yalova Halkēna bir 

manevi jesti olarak telakki edilebilir. 5 Haziran 1995 tarihli Bakanlar Kurulu kararē-

nēn 6 Haziran 1995 tarihli resmi gazetede yayēnlanmasēyla2 Karab¿k ve Kilisôle bir-

likte Yalova da yeni iller kervanēna katēldē. 1995 yēlē milletvekili se­iminden ºnce, 

2839 sayēlē Milletvekili Se­imi Kanunuônda yapēlan yasal d¿zenlemeler ile ­ēkara-

caĵē milletvekili sayēsē 18 ve daha az olan iller 1 se­im ­evresine, 19 ile 35 arasēnda 

                                                                            
1 ñKim Takar Yalova Kaymakamēnēò deyimi i­in bkz. http://blog.milliyet.com.tr/kim-takar-yalova-kay-
makamini/Blog/?BlogNo=446259 (Eriĸim Tarihi: 29.01.2018) 
2http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/ar-

siv/22305.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22305.pdf (Eriĸim Tarihi: 27.11.2018) 
3. Ķstanbul iline baĵlē Yalova Ķl­e Merkezi merkez olmak ve ekli (11) sayēlē listede adlarē yazēlē il­e, 
bucak, kasaba ve kºyler baĵlanmak suretiyle Yalova adēyla, ¦­ il kurulmuĸtur. 

http://blog.milliyet.com.tr/kim-takar-yalova-kaymakamini/Blog/?BlogNo=446259
http://blog.milliyet.com.tr/kim-takar-yalova-kaymakamini/Blog/?BlogNo=446259
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22305.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22305.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22305.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22305.pdf
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olan iller 2 se­im ­evresine, 36ôdan fazla olan iller 3 se­im ­evresine bºl¿nm¿ĸt¿r. 

Buna gºre 1995 se­iminde toplam 83 se­im ­evresi oluĸturulmuĸtur. Kontenjan aday 

uygulamasē ve se­im ­evresi barajē, 1995 milletvekili se­imleri ºncesi yapēlan yasal 

deĵiĸikle kaldērēlmēĸtēr. Bunun yerine, ¿lke barajlē (%10) dôHondt se­im sistemi ge-

tirilmiĸtir. Bunun yanē sēra, 1987 yēlēnda 450 olarak belirlenen milletvekili sayēsē 

550ôye ­ēkarēlmēĸ, se­men yaĸē 18ôe indirilmiĸ, ceza ve tutukevlerinde tutuklu olarak 

bulunanlara da oy kullanma hakkē tanēnmēĸtēr. 3¦lke Barajlē dôHondt Sistemiôyle ya-

pēlan 24 Aralēk 1995 se­imlerinde 4 % 10 ¿lke barajēnē aĸan 5 parti meclise girme 

imk©nē elde etti. Necmettin Erbakanôēn baĸēnda olduĵu Refah Partisinin % 21,4 ile 

birinci parti ­ēktēĵē 1995 Se­imlerinden, Anavatan Partisi % 19,6 ile ikinci, Doĵruyol 

Partisi % 19,2 ile ¿­¿nc¿, Demokratik Sol Parti % 14,6 ile dºrd¿nc¿ ve Cumhuriyet 

Halk Partisi de % 10,7 ile beĸinci parti olmuĸtur. Kayētlē 95.212 se­menin % 86.5lik 

y¿ksek bir katēlēmla ge­erli 80.248 oyun 19.634 oyla % 24,5ôini alan Anavatan Par-

tisi ve 18.488 oyla % 23,0ôēnē alan Doĵruyol Partisi 1ôer milletvekilliĵi kazanērlar5. 

XX. Dºnem TBMM Se­imleri sonucunda; Doĵruyol Partisiônden Cevdet Aydēn, 

Anavatan Partisiônden Yaĸar Okuyan Yalova Ķlinin ilk vekilleri olma ĸerefine nail 

oldular6.  

T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisiônde Ķlk Yalova Milletvekilleri 

Cevdet AYDIN 

DYP 

Yalova ï 1940, Faik ï Nuriye ï Ķlkokul ï Sanayici, Ķn-

ĸaat M¿teahhidi, 

Anonim ķirket Ķdare Meclisi Baĸkanē ve Murahhas 

¦yesi - B¿y¿k 

T¿rkiye Partisi ve Doĵru Yol Partisi Kurucu ¦yesi ï 

XX. Dºnem Yalova 

Milletvekili ï Evli, 2 ¢ocuk. 

¥l¿m Tarihi: 17.03.1999 7 

Cevdet Aydēnôla ilgili araĸtērmamēzda Meclis i­i hi­bir faaliyetine rastlama-

dēk. Gerek iktidara mensup bir vekil olmasē, gerekse hastalēĵē y¿z¿nden son dºnemde 

                                                                            
3 Milletvekili Genel Se­imleri 1923-2011, T¿rkiye Ķstatistik Kurumu yayēnlarē, A­ēklama XIV, yay. 
No:3685, Haziran 2012 Ankara 
4 DôHondt Se­im Sistemi ve 1995 Se­imleri hakkēnda ayrēntēlē bilgi i­in,  Erol TUNCER-Necati DA-
NACI, ¢ok Partili Dºnemde Se­imler Ve Se­im Sistemleri, Tesav yay., Ankara 2003 bakēlabilir. 
5 http://www.ysk.gov.tr/doc/dosyalar/1923-2011-MVSecimleri-Tuik.pdf (Eriĸim Tarihi: 08.12.2018) 
6 http://www.ysk.gov.tr/doc/dosyalar/1923-2011-MVSecimleri-Tuik.pdf (Eriĸim Tarihi: 08.12.2018) 
7 https://www.tbmm.gov.tr/TBMM_Album/Cilt3/index.html (Eriĸim Tarihi: 18.11.2018) 

http://www.ysk.gov.tr/doc/dosyalar/1923-2011-MVSecimleri-Tuik.pdf
http://www.ysk.gov.tr/doc/dosyalar/1923-2011-MVSecimleri-Tuik.pdf
https://www.tbmm.gov.tr/TBMM_Album/Cilt3/index.html
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Meclisten uzak kalmasē bunda etkili olmuĸ olabilir diye d¿ĸ¿nmekteyiz. 1999 se­im-

lerine kēsa bir s¿re kalarak saĵlēk sebebiyle hayatēnē kaybetmiĸtir8. Ortaokul terk ol-

masēna raĵmen, iĸ d¿nyasēndaki baĸarēlarē Cevdet Aydēnôēn gerek Yalovaôda, gerekse 

12 Eyl¿l Sonrasē siyasi yasaklar dºneminde Adalet Partisinin devamē diyebileceĵi-

miz B¿y¿k T¿rkiye Partisi ve Doĵruyol Partisiônin kurucularēndan olmasē, siyasi 

mahfillerde b¿y¿k bir ºzg¿l aĵērlēĵa sahip olduĵu anlaĸēlmaktadēr.  

 

ANAP 

Yaĸar OKUYAN 

Ķstanbul ï 1949, Sultan ï Sabire ï Ķstanbul Gazetecilik 

Y¿ksekokuluï Orta d¿zey Ķngilizce ï Gazetecilik ï 24 Saat 

Gazetesi Muhabiri, Gazeteci, Yazar, Baĸyazar, Ķmbat ķirket-

ler Topluluĵu Yºnetim Kurulu Baĸkanē, ¥zel Sektºrde Genel 

M¿d¿r ï Anavatan Partisi Genel Baĸkan Baĸdanēĸmanē - XX. 

Dºnem Yalova Milletvekili ï Evli, 3 ¢ocuk9.  

 

Birinci Yasama Dºnemi Meclisi­i Faaliyetleri 

1.YASAMA D¥NEMĶ ( 08.01.1996-30.08.1996) 

Yaĸar Okuyanôēn, Birinci Yasama Dºnemiônde 3 Meclis Araĸtērma ¥nergesi, 

3 Sºz Alma ve 1 G¿ndem Dēĸē Konuĸma olmak ¿zere 7 faaliyetini tespit ettik10. ¢i-

­eĵi burnunda Vilayetin ¢i­eĵi burnunda bir vekili olarak Meclisôe olduk­a hēzlē gi-

ren Yaĸar Okuyan, partisi Anavatan Partisiônin h¿k¿met ortaĵē olacaĵē 53. Cumhu-

riyet H¿k¿metinin kurulacaĵē 6 Mart 1996 tarihine kadar aĵērlēklē olarak Evrensel 

Gazetesi Muhabiri Metin Gºktepe Cinayetinin11 araĸtērēlmasē konusuna olduk­a kafa 

yorduĵu gºzlenmektedir. Gen­liĵi milliyet­i saĵ hareketler i­inde ge­miĸ olan biri-

nin sol-sosyalist bir muhabirin emniyette bazē polislerce iĸkence yapēlarak ºld¿r¿l-

mesine ñiĸkenceye-kºt¿ muameleye sēfēr toleransò tanēmasē ve yurttaĸē olduĵu ¿lke-

nin bºyle su­larla anēlmasēndan rahatsēzlēĵēnē dile getirmesi takdire ĸayandēr. Reji-

min niteliĵini analiz etme ve anlama ­abasēnda, iktidara olduĵu kadar, muhalif ses-

lere de kulak vermek gerekir. Rejimi yalnēzca iktidarēn bize bēraktēklarēndan 
                                                                            
8 http://www.hurriyet.com.tr/gundem/eski-kurt-larin-dansi-39072932 (Eriĸim Tarihi: 12.12.2018) 
9 https://www.tbmm.gov.tr/TBMM_Album/Cilt3/index.html (Eriĸim Tarihi: 18.11.2018) 
10https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.tutanak_sonuc?v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=1&v_cilt=&v_birlesim=&v_sayfa=&v_anabaslik=&v_altbas-
lik=&v_mv=YA%20AR%20OKUYAN&v_sb=YALOVA&v_ozet=&v_bastarih=&v_bitta-

rih=&v_kayit_sayisi=7&v_kullanici_id=13922185&v_gelecek_sayfa=1 (Eriĸim Tarihi: 18.12.2018) 
11 Metin Gºktepe Cinayeti i­in bkz. https://bianet.org/biamag/diger/142483-metin-goktepe-cinayeti 
(Eriĸim Tarihi: 28.12.2018) 

http://www.hurriyet.com.tr/gundem/eski-kurt-larin-dansi-39072932
https://www.tbmm.gov.tr/TBMM_Album/Cilt3/index.html
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.tutanak_sonuc?v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=1&v_cilt=&v_birlesim=&v_sayfa=&v_anabaslik=&v_altbaslik=&v_mv=YA%20AR%20OKUYAN&v_sb=YALOVA&v_ozet=&v_bastarih=&v_bittarih=&v_kayit_sayisi=7&v_kullanici_id=13922185&v_gelecek_sayfa=1
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.tutanak_sonuc?v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=1&v_cilt=&v_birlesim=&v_sayfa=&v_anabaslik=&v_altbaslik=&v_mv=YA%20AR%20OKUYAN&v_sb=YALOVA&v_ozet=&v_bastarih=&v_bittarih=&v_kayit_sayisi=7&v_kullanici_id=13922185&v_gelecek_sayfa=1
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.tutanak_sonuc?v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=1&v_cilt=&v_birlesim=&v_sayfa=&v_anabaslik=&v_altbaslik=&v_mv=YA%20AR%20OKUYAN&v_sb=YALOVA&v_ozet=&v_bastarih=&v_bittarih=&v_kayit_sayisi=7&v_kullanici_id=13922185&v_gelecek_sayfa=1
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.tutanak_sonuc?v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=1&v_cilt=&v_birlesim=&v_sayfa=&v_anabaslik=&v_altbaslik=&v_mv=YA%20AR%20OKUYAN&v_sb=YALOVA&v_ozet=&v_bastarih=&v_bittarih=&v_kayit_sayisi=7&v_kullanici_id=13922185&v_gelecek_sayfa=1
https://bianet.org/biamag/diger/142483-metin-goktepe-cinayeti
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hareketle analiz etme ­abasē, muhakkak ki eksik kalacak ve yanlēĸ sonu­lara ulaĸma-

mēza neden olabilecektir.12 Yaĸar Okuyan partisi Anapôēn iktidarēnda aynē muhalif 

tutumu gºstermese de XX. Dºnemde muhalif bir ses olarak sēnēfē ge­tiĵi sºylenebilir. 

Bakēnēz 31.01.1996 tarihinde bu mevzuuyla ilgili bir grup milletvekili arkadaĸēyla 

TBMMôye verdikleri Meclis Araĸtērma ¥nergesinde ne diyor: ñ é . Gºzlem altēnda 

bulunan bir kimse, devletin g¿vencesi altēnda demektir. Kaldē ki, Ķnsan Haklarē Sºz-

leĸmesi altēna imza koyan T¿rkiye Cumhuriyeti Devleti "her ferdin yaĸama hakkē ka-

nunun himayesi altēndadēr" prensibini kabul ettiĵini, bu vesileyle beyan etmiĸtir. Bu-

g¿nk¿ iktidarēn dºrt yēllēk icraatē dºneminde 2 bini aĸkēn faili me­hul cinayetin iĸ-

lenmiĸ olmasēnē ve sorumlularēn h©l© bulunamamasēnē, demokratik hukuk devletinin 

geleceĵi a­ēsēndan son derece kaygē verici gºrmekteyiz. Hukuk devletinin bu t¿r olay-

larla yaralanmasēnē, hele Metin Gºktepe olayēndaki bir iddiaya muhatap olmasēnē, 

son derece ¿z¿c¿ ve utan­ verici bir durum olarak kabul etmek gerekir. Bir taraftan 

iĸkencenin bir insanlēk su­u olduĵunu ifade ederken, diĵer taraftan devlet eliyle iĸ-

lendiĵi iddia edilen aĵēr su­lamalara muhatap olmak hukuk devletine olan g¿veni 

sarsacaĵē gibi, devlet ile vatandaĸē karĸē karĸēya getirecektir. Bu olay nedeniyle t¿m 

polis teĸkilatēnēn tºhmet altēnda bērakēlmasēnē doĵru bulmuyoruz; ancak, diĵer taraf-

tan da, konunun acilen a­ēklēĵa kavuĸturulmasē gerektiĵine inanēyoruz. T¿m yukarē-

daki nedenlerle, kamuoyunun haklē beklentisi doĵrultusunda, vakit ge­irmeden, ola-

yēn Y¿ce Meclis­e ele alēnmasēnē, polis tarafēndan gºzlem altēna alēndēktan sonra ºl¿ 

olarak bulunan Metin Gºktepe'nin ºl¿m¿ ¿zerindeki esrarē ortadan kaldērmak ve fa-

illerinin bulunmasēnē temin etmek amacēyla, Anayasanēn 98 inci ve Ķ­t¿z¿ĵ¿n 102 nci 

maddeleri gereĵince bir Meclis araĸtērmasē a­ēlmasēnē arz ye teklif ederiz.ò13   

 Yaĸar Okuyan, 6 Mart 1996-28 Haziran 1996 tarihleri arasēnda gºrev ya-

pan ve II. Mesut Yēlmaz H¿k¿meti ya da ANAYOL olarak da anēlan 53.T¿rkiye 

Cumhuriyeti H¿k¿meti dºneminde protest ve muhalif ceketini vestiyere asmēĸ gº-

r¿nmektedir. Genel Baĸkanē A. Mesut Yēlmazôēn baĸbakan olduĵu bu dºnemde Mec-

lisi­i hi­bir faaliyetine rastlamadēk. XX. Dºnem Birinci Yasama yēlēndaki son faali-

yeti 26 arkadaĸēyla 18.07.1996 tarihinde vermiĸ olduĵu ñEtibank tarafēndan yapēlan 

al¿mina ihalesinde meydana gelen yolsuzluk ve usuls¿zl¿k iddialarēnē araĸtērarak, 

madenlerimizin daha rantabl iĸletilebilmesi Ķ­in alēnmasē gereken tedbirleri belirle-

mek amacēyla Meclis arattērmasē a­ēlmasēna iliĸkin ºnergeòdir. Bu ºnergede; ñT¿r-

kiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna ¦lkemiz ekonomisinde ºnemli bir yeri olan 

                                                                            
12 Cemil Ko­ak, Tek Parti Dºneminde Muhalif Sesler, Ķletiĸim yay. , 1. Baskē, Ķstanbul 2011, s.219. 
13https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=109&sayfa_no_son=110&sayfa_no=110&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=1&v_birlesim=007 (Eriĸim Tarihi: 21.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=109&sayfa_no_son=110&sayfa_no=110&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=1&v_birlesim=007
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=109&sayfa_no_son=110&sayfa_no=110&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=1&v_birlesim=007
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=109&sayfa_no_son=110&sayfa_no=110&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=1&v_birlesim=007


Ķzzettin BEķTAķ 

34 

madenciliĵimiz, Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanlēĵē, Etibank Madencilik Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n yanlēĸ uygulamalarē neticesinde b¿y¿k yaralar almēĸtēr. Etibank Ma-

dencilik Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n, Seydiĸehir iĸletmesinde ¿retilen al¿minanēn yurtdē-

ĸēna satēĸēnda yapēlan yanlēĸ ihale sonucu, devlet 108 milyar lira zarar ettirilmiĸtirò 

denilmiĸtir. 

 

Ķkinci Yasama Dºnemi Meclisi­i Faaliyetleri 

II. YASAMA D¥NEMĶ (01.10.1996-16.08.1997) 

Yaĸar Okuyanôēn en yoĵun mesai yaptēĵē dºnem bu dºnemdir. Kēsa ºm¿rl¿ 

Anayol H¿k¿metiônin sona erdiĵi ve Anavatan Partisi Genel Baĸkanē A.Mesut Yēl-

maz ile Tansu ¢iller arasēnda siyasi rekabet ve nezaket sēnērlarēnēn aĸēldēĵē, taraflarēn 

birbirlerini Y¿ce Divan ile tehdit ettiĵi bu dºnemde Okuyanôēn da iktidara karĸē hayli 

sert muhalefet ettiĵi gºr¿lmektedir.Yaĸar Okuyan, XX. Dºnem II. Yasama yēlēnda 

15 Yazēlē Soruya ¢evrilen Soru ºnergesi, 10 Sºzl¿ Soru ¥nergesi, 6 Meclis Araĸ-

tērma ¥nergesi, 2 G¿ndem Dēĸē Konuĸma ve 1 Sºz Alma olmak ¿zere 34 adet Mec-

lisi­i faaliyette bulunmuĸtur. Bu faaliyetlere baktēĵēmēzda, yolsuzluk, israf, basēn ve 

yayēn kuruluĸlarēna yºnelik baskēlar, H¿k¿met Ortaĵē Refah Partisi Genel Baĸkanē 

ve Baĸbakan Necmettin Erbakanôēn Mēsēr ve Libya ziyaretlerine yºnelik sert tepki, 

bazē ihalelerdeki usuls¿zl¿k iddialarē vs. gºze ­arpmaktadēr. Bu dºnemin ilk faaliyeti 

bir G¿ndem Dēĸē Konuĸmayla Erbakanôēn Libya Ziyaretiyle ilgili aĵēr eleĸtiridir. 

Uzun s¿recek ve iktidar ve muhalefet sēralarēndan karĸēlēklē atēĸma ve sataĸmalara 

yol a­an konuĸmasēnēn bazē bºl¿mleri ĸºyledir: Bug¿n, milletimizin tamamē tarafēn-

dan tepkiyle karĸēlanan Sayēn Baĸbakanēn Libya gezisi ve Libya lideri Kaddafi'nin 

ortaya koymuĸ olduĵu sºzlerle ilgili olarak huzurunuzdayēm. Kaddafi denilen kiĸi, 

daha yirmi g¿n ºncesinde, iki bakan arkadaĸēmēz Libya'dayken, T¿rk Milletine ha-

karetamiz sºzleriyle, aslēnda, Sayēn Baĸbakan Erbakan'ēn gezisi sērasēnda ne sºyle-

yeceĵini belli etmiĸti. O sºzle, T¿rk H¿k¿meti tarafēndan, T¿rk Dēĸiĸleri Bakanlēĵē 

tarafēndan karĸē bir tepki ortaya konulmadan ve bununla ilgili bir diplomatik giriĸim, 

bir kēnama yapēlmadan, ©deta Kaddafi'nin 20 g¿n ºnce T¿rk Milletine hakaret eden 

sºzlerine ºd¿l mahiyetinde, T¿rkiye Cumhuriyeti Devletinin Baĸbakanlēk sēfatēnē ta-

ĸēyan Sayēn Erbakan tarafēndan Libya'ya gidilmesi, tarih´ ve vahim bir hataydē. Biz, 

Kaddafi'yi tanēyoruz. Kaddafi'nin sºzleri, daha yirmi g¿n ºncesinden ortada idi; ama 

buna orada tepki konmamasēnē, ¿zerinde T¿rkiye Cumhuriyeti Devletinin Baĸbakan-

lēk sēfatē bulunan Sayēn Erbakan tarafēndan anēnda tepki konulmamasēnē ĸiddetle pro-

testo ediyoruz. (ANAP sēralarēndan "Bravo" sesleri, alkēĸlar; DSP sēralarēndan alkēĸ-

lar) 160 milyon dolarlēk m¿teahhit alacaklarē bahanesiyle Libya'ya yapēlan bu gezi, 

T¿rk Devletinin ĸerefine han­er gibi saplanmēĸ bir gezidir. Burada, o heyette 
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bulunan, yine Refah Partili bir deĵerli arkadaĸēmēn, Abdullah G¿l arkadaĸēmēn gaze-

telerde ­ēkan fotoĵrafēnē acaba gºrd¿n¿z m¿? Baĸēnē ellerinin arasēna almēĸ "bu deli 

sa­masēdēr" diyor; mill´ reaksiyonu ortaya koyuyor bu deĵerli Devlet Bakanē arkada-

ĸēm; ama Sayēn Baĸbakan da bu reaksiyonun zerresini gºrm¿yoruz. Bunu kabul et-

memiz m¿mk¿n deĵilé Deĵerli arkadaĸlarēm, aslēnda, Kaddafi'nin ortaya koyduĵu 

gºr¿ĸlerin paralelinde bir­ok konunun, Sayēn Erbakan'ēn daha ºnce yaptēĵē konuĸ-

malarla paralellik arz ettiĵini de biliyoruz. Belki de, aynē ĸeyleri duymaktan -ºyle 

olsa gerek- Sayēn Erbakan'ēn bir tepkisi g¿ndeme gelmemiĸtir. (RP sēralarēndan " Bu 

iftiradēr, ­amur atmaktēr" sesleri) 14 Mēsēr'da, T¿rk Bayraĵēnēn, karĸēlama ve uĵur-

lama sērasēnda gºndere ­ekilmemesinin, Libya'da Kaddafi'nin bu aĵēr, kabul edile-

mez sºzlerinin, bu saltanat gezisinin sonu­larē itibariyle, milletimizin y¿reĵine sap-

lanmēĸ bir han­er olarak tarihe ge­eceĵi a­ēktēr. ķimdi, H¿k¿mete d¿ĸen gºrev, bu 

kararnamenin imzalanmamasēdēr; asgari bu gezinin Libya kēsmēnēn kararnameden ­ē-

karēlmasēdēr ve Sayēn Baĸbakana d¿ĸen gºrev, T¿rkiye'ye dºn¿ĸlerinde, istifasēnē Sa-

yēn Cumhurbaĸkanēna vermesidir. T¿rk milletinin beklentisi budur. (ANAP sērala-

rēndan alkēĸlar, RP sēralarēndan g¿r¿lt¿ler)  

Ķktidarēn Refah Partili kanadēndan Libya Ziyaretini ve dºnemin Libya Lideri 

Kaddafiônin tavērlarēnē mazur gºstermeye yºnelik a­ēklamalara Yaĸar Okuyan; ñT¿rk 

Devletine hakaret edilmiĸtir.ò15 Diyerek ten geri adēm atmamēĸtēr. Aynē ĸekilde Baĸ-

bakan Necmettin Erbakanôēn Mēsēr Ziyaretinde yaĸananlarē da sert bir ĸekilde eleĸtir-

miĸtir. 

YAķAR OKUYAN (Yalova )Sorular:  

1 - Sayēn Baĸbakanēn skandal Mēsēr ziyaretinde, Kahire'deki karĸēlama tºre-

ninde T¿rk Bayraĵēnēn gºndere ­ekilmediĵi iddialarē doĵru mudur? 

2 - Kahire'de yaĸanan T¿rk Bayraĵē skandalēna Sayēn Baĸbakan neden tepki 

gºstermemiĸtir? 3 - Sayēn Baĸbakanēn Mēsēr'a yaptēĵē gezi, T¿rkiye Cumhuriyeti Baĸ-

bakanēnēn resm´ ziyareti midir, yoksa Sayēn Erbakan'ēn saltanat gezisi midir? 

 ¥MER EKĶNCĶ (Ankara) - Deveyle kervan ziyareti!  

BAķKAN - Soru ºnergesini cevaplamak ¿zere, Devlet Bakanē Sayēn L¿tf¿ 

Eseng¿n'e sºz veriyorum. Buyurun Sayēn Eseng¿n.  

                                                                            
14https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-

tule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=263&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-

sama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004 (Eriĸim Tarihi: 22.11.2018) 
15https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=268&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004 (Eriĸim tarihi: 22.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=263&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=263&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=263&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=268&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=268&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=262&sayfa_no_son=264&sayfa_no=268&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=11&v_birlesim=004
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DEVLET BAKANI L¦TF¦ ESENG¦N (Erzurum) - Sayēn Baĸkan, sayēn 

milletvekilleri; Yalova Milletvekili Sayēn Yaĸar Okuyan'ēn sorusunu cevaplandērmak 

¿zere huzurunuzdayēm; hepinize saygēlarēmē arz ediyorum. 1 inci ve 2ônci sorunun 

cevabēnē arz ediyorum: Mēsēr ziyareti konusunda, basēnēmēzda yer alan haberlerin 

aksine, heyetimizin havaalanēnda karĸēlanmasēnda ve uĵurlanmasēnda protokol bakē-

mēndan bir eksiklik olmamēĸtēr. Mēsēr makamlarē, ¿lkelerinin protokol uygulamalarē 

­er­evesinde, havaalanlarēnda yapēlan tºrenlerde, devlet baĸkanē ziyaretleri dēĸēnda 

gºndere bayrak ­ekilmediĵini ifade etmiĸlerdir. Diĵer taraftan, Mēsēr tarafē, yerleĸ-

miĸ uygulamanēn aksine, g¿neĸ battēktan sonra Kahire'ye varan heyetimizi asker´ tº-

renle karĸēlamēĸtēr. Anēlan makamlar, bunun, Sayēn Baĸbakanēmēzēn ziyaretine veri-

len ºnemin bir gºstergesi olduĵunu ifade etmiĸlerdir. Mēsēr tarafēnēn ziyarete verdiĵi 

ºnemin diĵer bir gºstergesi, gºr¿ĸmelerin ºngºr¿len s¿reyi aĸmēĸ olmasē-

dēré16éSayēn Baĸbakanēn Mēsēr'a yaptēĵē gezi, T¿rkiye Cumhuriyetinin Baĸbaka-

nēnēn resm´ ziyareti midir, yoksa Sayēn Erbakan'ēn saltanat gezisi midir?" Bºyle bir 

soruyu, T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi ¿yelerinden hi­ kimsenin sormamasē lazēm 

muhterem arkadaĸlar. Baĸbakan, bizim ¿lkemizin Baĸbakanēdēr.  

5. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, Diyarbakēr Devege­idi Barajēnēn, 

ham petrol ve kimyasal madde atēklarēyla kirletildiĵi iddiasēna iliĸkin Baĸbakandan 

sorusu ve Devlet Bakanē L¿tf¿ Eseng¿n'¿n yazēlē cevabē (7/2377) T¿rkiye B¿y¿k 

Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸaĵēdaki sorularēmēn Sayēn Baĸbakan tarafēndan sºzl¿ 

olarak cevaplandērēlmasē hususunda delaletlerinizi saygēlarēmla arz ederim. 

18.7.1996 Yaĸar Okuyan Yalova Sorular:  

1. Diyarbakēr Devege­idi Barajēnēn, ham petrol atēĵē ve kimyasal madde atēk-

larēyla kirletildiĵi iddialarē doĵru mudur?  

2. Devege­idi Barajēndan Diyarbakēr i­me suyunun karĸēlanmasē i­in milyar-

lar harcanmaktadēr. Bu kirliliĵin ºn¿ne ge­ilmesi d¿ĸ¿n¿lmekte midir?  

3. Diyarbakēr'da faaliyet gºsteren SHELL'in ­evresel etki deĵerlendirme ra-

poru sunmadan faaliyet gºsterdiĵi doĵru mudur?  4. SHELL'i devraldēĵēnē sºyleyen 

ĸirketin ruhsatē var mēdēr? T.C. Devlet Bakanlēĵē 5.5.1997 Sayē: B.02.0.0010/02797 

T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Ķlgi: a) TBMM Baĸkanlēĵēnēn 25.7.1996 

tarih veôA. Ol. O.GNS.0.10.00.02-6/298-2768/7533 sayēlē yazēsē.17 

                                                                            
16https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=489&sayfa_no_son=492&sayfa_no=489&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-

sama_yili=&v_cilt=25&v_birlesim=087 (Eriĸim Tarihi:23.11.2018) 
17https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=66:68&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=489&sayfa_no_son=492&sayfa_no=489&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=25&v_birlesim=087
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=489&sayfa_no_son=492&sayfa_no=489&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=25&v_birlesim=087
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=489&sayfa_no_son=492&sayfa_no=489&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=25&v_birlesim=087
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=66:68&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=66:68&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
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Yine aynē g¿n, aynē Birleĸimde, Hazine Arazilerinin iktidarēn b¿y¿k ortaĵē 

Refah Partisine mensup gruplara peĸkeĸ ­ekildiĵi hususunda ve Kamu Kurumlarēna 

yapēlan atamalarda partizanca davranēlmamasē hususunda Soru ºnergesine h¿k¿met 

adēna Devlet bakanē L¿tfi Eseng¿n cevap vermiĸtir:  

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Hazine arazilerine RP'ye yakēnlēĵē ile bili-

nen gruplarēn talip olduĵu iddiasēna iliĸkin sorusu ve Devlet Bakanē L¿tf¿ Esen-

g¿n'¿n cevabē (7/2379) 

7. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, hazine arazilerine RP'ye yakēnlēĵē 

ile bilinen gruplarēn talip olduĵu iddiasēna iliĸkin Baĸbakandan sorusu ve Devlet Ba-

kanē L¿tf¿ Eseng¿n '¿n yazēlē cevabē (7/2379) T¿rkiye B¿y¿k Millet Me­lisi Baĸ-

kanlēĵēna Aĸaĵēdaki sorularēmēn Sayēn Baĸbakan tarafēndan sºzl¿ olarak cevaplandē-

rēlmasē hususunda delaletlerinizi saygēlarēmla arz ederim. s, 18.7.1996 Yaĸar Okuyan 

Yalova. 

T.B.M.M. B:89 6.5.1997 0,2 Sorular: 

 1. Satēĸē yapēlacak hazine arazilerine RP'ye yakēnlēĵē ile bilinen gruplarēn talip 

olduĵu iddialarē doĵru mudur? 18 

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Kaybolan insanlarēn bulunmasē i­in yapēlan 

­alēĸmalara iliĸkin sorusu ve Ķ­iĸleri Bakanē Meral Akĸener'in cevabē (7/2381  

T.B.M.M. B: 89 6.5.1997 O: 2 2. Mill´ Gen­lik Vakfē isimli Vakfēn Sosyal 

Bilimler ¦niversitesi kurmak amacēyla Hazine arazisi talebini konu alan, Bakanlēĵē-

mēza intikal etmiĸ bir baĸvurusu bulunmamaktadēr. Bilgilerinize arz olunur. Do­. Dr. 

Abd¿llatif ķener Maliye Bakanē 8. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, kaybolan 

insanlarēn bulunmasē i­in yapēlan ­alēĸmalara iliĸkin sorusu ve Ķ­iĸleri Bakanē Meral 

Akĸener'in yazēlē cevabē (7/2381) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸa-

ĵēdaki sorularēmēn Sayēn Ķ­iĸleri Bakanē tarafēndan sºzl¿ olarak cevaplandērēlmasē 

hususunda delaletlerinizi saygēlarēmla arz ederim.  

18.7.1996 Yaĸar Okuyan Yalova Sorular: 

  1. Son yēllarda kaybolma olaylarē hēzlē bir ĸekilde artmaktadēr. Bunlarēn ne-

denleri nelerdir?  

2. Ķ­iĸleri Bakanlēĵē, kayēplarēn bulunmasē konusunda nasēl bir ­alēĸma yap-

maktadēr?  

T.C. Ķ­iĸleri Bakanlēĵē 30.4.1997 Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Sayē: 

B.05,1.EGM.0.12.01.01/090402 Konu: Yazēlē Soru ¥nergesi T¿rkiye B¿y¿k Millet 

                                                                            
18https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=64:66&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=64:66&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=64:66&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
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Meclisi Baĸkanlēĵēna Ķlgi: a) TBMM Baĸkanlēĵēnēn bila tarih ve A.01.O. 

GNS.0.10.00.02-6063-7/2381 sayēlē yazēsē.  

Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan tarafēndan TBMM Baĸkanlēĵēna sunulan ve 

tarafēmdan yazēlē olarak cevaplandērēlmasē istenilen soru ºnergesinin cevabē aĸaĵēya 

­ēkarēlmēĸtēr. Kaybolma olaylarēnēn nedenleri; Evlatlēk vermek i­in, evlenme vaadi 

ile organ ticareti i­in, parasē-malē i­in, dilendirilmek ve fuhuĸ yaptērmak amacēyla 

ka­ērēlma, aile baskēsē, macera i­in, sevdiĵine verilmediĵi, ekonomik sēkēntē, y¿z kē-

zartēcē su­ iĸlediĵi i­in, okulda baĸarēsēz olduĵu i­in, ĸºhret olmak i­in kendi isteĵi 

ile ka­ma, akl´ dengesi bozuk olanlar, ileri yaĸ sendromu ve bunama nedenli zek© 

ºz¿rl¿ler, denizde boĵulma, tabii afetlerden dolayē kaybolma nedenleri ile akēbetin-

den haber almamama olarak sēralanabilir. Son zamanlarda yazēlē ve basēlē gºrsel ya-

yēn organlarē ile yurti­i ve yurtdēĸēndaki birtakēm sivil toplum ºrg¿tlerinin, T¿rki-

ye'de kayēplar olduĵu yºn¿ndeki iddialarēnē araĸtērmak ¿zere, Emniyet Genel M¿-

d¿rl¿ĵ¿ Terºrle M¿cadele Daire Baĸkanlēĵē b¿nyesinde 20 Aralēk 1996 tarihinde Ka-

yēp Kiĸileri 

Araĸtērma B¿ro Amirliĵi kurulmuĸtur. Ayrēca, kamuoyunda Cumartesi An-

neleri 19 olarak bilinen ve kendilerini kayēp yakēnlarē olarak tanētan grubun m¿raca-

atlarēnēn yerinde alēnabilmesi i­in i­erisinde telefon, telsiz, faks, bilgisayar ve daktilo 

bulunan bir Gezici Merkez oluĸturulmuĸtur. Kaybolan ye bulunan ĸahēslar i­in re-

simli form yapēlarak kayēp yakēnlarēnēn m¿racaatē halinde doldurulmasē saĵlanmēĸ, 

bu bilgiler bilgisayar kayētlarēna alēnarak takibi yapēlmakta, ayrēca kayēp ĸahēslar i­in 

eĸk©l formu doldurulmakta bulunan cesetler eĸk©l formu ile mukayese yapēlarak tes-

pitine ­alēĸēlmaktadēr.20 

T¿rkiyeôde Valiler bazē Batēlē ¿lkelerde olduĵu gibi se­imle deĵil, atamayla 

geldikleri i­in, protokol adabēnda bir siyasi parti yetkilisinden ziyade bir kamu gº-

revlisi olarak telakki edilir ve ºyle davranmasē beklenir. Ancak Valilerin iktidarēn 

resmi ilbaĸkanē sēfatēyla siyasetin merkezinde yer aldēklarē Tek parti dºneminden, 

artēk salt idari bir sēfata sahip olduklarē ¢ok Partili dºnemde de deĵiĸmeyen bir ĸey 

var ki, o da siyasi iktidarla i­li-dēĸlē olduklarē ve hatta yer yer abartēlē siyasi destek 

sunduklarē ger­eĵidir. Ķĸte bu yasama dºneminde de bir muhalefet milletvekili olarak 

Yaĸar Okuyan Konya Valisiônin benzer davranēĸēnē mecliste sert dille eleĸtirir:  

                                                                            
19 Cumartesi Anneleri hareketi hakkēnda http://t24.com.tr/haber/cumartesi-annelerinin-eylemi-ne-za-

man-ve-nasil-basladi,685205 bkz. 
20https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=68:69&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

http://t24.com.tr/haber/cumartesi-annelerinin-eylemi-ne-zaman-ve-nasil-basladi,685205
http://t24.com.tr/haber/cumartesi-annelerinin-eylemi-ne-zaman-ve-nasil-basladi,685205
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=68:69&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=68:69&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089


TBMM XX. Dºnem Yalova Milletvekilleri ve Meclis Ķ­i Faaliyetleri 

39 

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Baĸbakan'ēn, Konya mitinginde, Konya Va-

lisinin protokol kurallarēna uygun davranmadēĵē iddiasēna iliĸkin sorusu ve Ķ­iĸleri 

Bakanē Meral Akĸener'in cevabē (7/2369) 

T.B.M.M. B:89 6.5.1997 0,2 3. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okēēyan'ēn, Baĸ-

bakan'ēn, Konya mitinginde, Konya Valisinin protokol kurallarēna uygun davranma-

dēĵē iddiasēna iliĸkin sorusu ve Ķ­iĸleri Bakanē Meral Ąkĸener'in yazēlē cevabē 

(7/2369) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸaĵēdaki sorularēmēn Sayēn 

Ķ­iĸleri Bakanē tarafēndan sºzl¿ olarak cevaplandērēlmasēnē arz ederim. Saygēlarēmla.  

Yaĸar Okuyan Yalova Sorular:  

1. Sayēn Baĸbakan'ēn Konya Mitinginde, Konya Valisi Ziyaettin Akbulut' un 

otob¿s¿n ¿zerine ­ēkēp konuĸma yapmasē protokol kurallarēna uygun mudur?  

2. Valiler Devletin Valisi olmasē gerekmez mi? "Partili" bir vali gibi davranan 

Konya Valisi Ziyaettin Akbulut hakkēnda soruĸturma a­ēldē mē?  

Doĵrusu Yaĸar Okuyanôēn bu haklē eleĸtirisi her dºnemin tekrar eden bir yanlēĸ 

siyasi geleneĵi olarak d¿nden bug¿ne devam etti ve edeceĵe de benziyor. Bakēnēz bir 

asēr ºncesinde hem gazeteci hem de siyaset­i olarak yakēn tarihimizin bir tanēĵē ola-

rak H¿seyin Cahit Yal­ēn ne diyor: Ķttihat ve Terakkinin b¿t¿n valileri, mutasarrēf-

larē, kaymakamlarē, jandarma ve polisleri, ­oĵunluĵu Ķttihat Terakki adaylarēna saĵ-

lamak i­in ­alēĸacaklardē. Gerekirse sandēklarē a­acaklar, oylarē bildikleri gibi ka-

rēĸtēracaklardē.21 Geliĸmiĸ Batē ¿lkelerindeki gibi Valiler atamayla deĵil, se­imle iĸ-

baĸēna gelirse arkasēndaki halk desteĵiyle daha serbest­e hareket edecekleri muhak-

kaktēr.  

T.C. Ķ­iĸleri Bakanlēĵē 1.5.1997 Personel Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Sayē: 

B050PGM0710001 -ķ/5805  

T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Ķlgi: 1A1997 tarih ve KAN. KAR. 

MD. A.01.O.GNS.0.10.00.02.6063 sayēlē yazēnēz. Yalova Milletvekili Sayēn Yaĸar 

Okuyan'm tarafēmdan yazēlē olarak cevaplandērēlmasēnē istediĵi soru ºnergesine 

(7/2369) ait cevaplar aĸaĵēya ­ēkarēlmēĸtēr. Arz ederim. Dr. Meral Akĸener Ķ­iĸleri 

Bakanē T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna 12 Temmuz 1996 tarihinde Baĸ-

bakan'ēn Konya Ķlini ziyareti esnasēnda Konya Valisi Ziyaettin Akbulut'un otob¿s 

¿zerinde konuĸma yapmasēna iliĸkin konu incelenmiĸtir. 5442 sayēlē Ķl Ķdaresi Ka-

nunu uyarēnca Ķlde Devletin ve H¿k¿metin temsilcisi, ayrē ayrē her Bakanēn m¿mes-

sili ve bunlarēn idar´ ve siyas´ y¿r¿tme vasētasē olan Valilerimiz; Cumhurbaĸkanē, 

Baĸbakan, Bakanlar ile diĵer ¿st d¿zey gºrevliler tarafēndan illerine yapēlan 

                                                                            
21 H¿seyin Cahit Yal­ēn, Siyasal Anēlar, T¿rkiye Ķĸ Bankasē yay. Ķkinci Basēm, Ķstanbul 2000, s.183. 
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ziyaretlerde mevzuat h¿k¿mlerine uygun hareket etmekte ve tarafsēzlēklarēnē koru-

maktadērlar22 

XX. Dºnem Ķkinci Yasama yēlēnda ­eĸitli konulardaki diĵer faaliyetleri ĸu ĸe-

kildedir: 

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : ithalat ve Ķhracatēmēzēn durumuna iliĸkin 

Sanayi ve Ticaret Bakanēndan sorusu ve Devlet Bakanē Ayfer Yēlmaz'ēn cevabē 

(7/2382) 

T.B.M.M. B:89 6.5.1997 0,2 Kayēp ĸahēslar i­in; polis radyolarēnda kayēp ĸa-

hēs anons programē ­alēĸmalarē tamamlanmēĸ, 15.4.1997 tarihinden itibaren yayēn-

lanmaya baĸlanmēĸtēr. Kayēp ĸahēslarēn resimleri bulunan alb¿m ­alēĸmasē tamam-

lanmēĸ, birimlerimize, ilgili birimlere ye kayēp yakēnlarēna daĵētēmē yapēlacaktēr. Ka-

yēp ĸahēslarēn resimleri bulunan umut otob¿slerinin diĵer b¿y¿k illerde de faaliyete 

ge­irilmesi i­in B¿y¿kĸehir Belediye Baĸkanlēklarē ile yazēĸmalar yapēlmēĸ, bazēlarē-

nēn destekleri saĵlanmēĸtēr. Ķstanbul Fatih'te faaliyet gºsteren "Yakēnlarē Kaybolmuĸ 

Aileler Derneĵi"23 ile koordine kurularak bilgi alēĸ-veriĸinde bulunulmaktadēr. Bilgi-

lerinize arz ederim. Dr. Meral Akĸener Ķ­iĸleri Bakanē  

9. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, ithalat ve ihracatēmēzēn durumuna 

iliĸkin Sanayi ve Ticaret Bakanēna sorusu ve Devlet Bakanē Ayfer Yēlmaz'ēn yazēlē 

cevabē (7/2382) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸaĵēdaki sorularēmēn 

Sayēn Sanayi ve Ticaret Bakanē tarafēndan yazēlē olarak cevaplandērēlmasē hususunda 

delaletlerinizi saygēlarēmla arz ederim. 23.7.1996 Yaĸar Okuyan Yalova Sorular:  

1. G¿mr¿k Birliĵi anlaĸmasēnēn y¿r¿rl¿ĵe girmesinden sonraki ilk ayda itha-

latēmēzēn, ihracatēmēzēn iki katēna ­ēktēĵē doĵru mudur?  

2. Ķhracatēmēzē artērmak i­in ne gibi ºnlemler alēnmaktadēr? T.C. Baĸbakanlēk 

-, Å Dēĸ Ticaret M¿steĸarlēĵē 30.4.1997 Sayē: ĶHR-VIII -03.300.21004  

T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Ķlgi: 15.4.1996 tarih ve 

A.01.O.GNS.0.10.00.02-7/2382-2814/7696 sayēlē yazēnēz. Ķlgide kayētlē yazēnēz ko-

nusunda, Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn ithalat ve ihracatēmēzēn durumuna 

iliĸkin yazēlē soru ºnergesinde yer alan sorularēn cevaplar iliĸikte sunulmaktadēr. Bil-

gilerinize arz ederim. Ayfer Yēlmaz Devlet Bakanē Soru 1: G¿mr¿k Birliĵi Anlaĸma-

sēnēn" y¿r¿rl¿ĵe girmesinden sonraki ilk ayda ithalatēmēzēn, ihracatēmēzēn iki katēna 

­ēktēĵē doĵru mudur? 1996 yēlēnēn ilk ayēna iliĸkin DĶE tarafēndan a­ēklanan rakam-

lara gºre ihracatēmēz bir ºnceki yēlēn aynē dºnemine gºre % 11,8 oranēnda artarak 1,7 
                                                                            
22https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=57&v_meclis=1&v_do-

nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
231992ôde Zihinsel Engelli oĵlu Kaybolan bir babanēn Ķstanbul Fatihôte kurduĵu dernek hakkēnda bkz. 
http://www.kayiplardernegi.com/index.php?page=hakkimizda 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=57&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=57&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
http://www.kayiplardernegi.com/index.php?page=hakkimizda
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Milyar Dolar d¿zeyine ulaĸmēĸ iken, ithalatēmēz % 44,2 oranēnda artmēĸ ve 3 Milyar 

Dolar seviyesine ­ēkmēĸtēr. Bu rakamlara baĵlē olarak, 1996 yēlēnēn ilk ayēnda dēĸ 

ticaret a­ēĵē % 136 oranēnda artmēĸ ve 1,3 Milyar Dolara y¿kselmiĸtiré24  

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Ve 20 arkadaĸēnēn, Flash TV'ye yapēlan sal-

dērē ve kapatma olaylarēyla ilgili iddialarē araĸtērmak amacēyla Meclis araĸtērmasē 

a­ēlmasēna iliĸkin ºnergesi f 10' 185) 

T.B.M.M. B:91 8.5.1997 0,1 16. Ey¿p Cenap G¿lpēnar (ķanlēurfa) 17. R¿ĸt¿ 

K©zēm Y¿celen (Ķ­el) 18. Ķrfan Kºksalan (Ankara) 19. Ķlker Tuncay (Ankara) 20. 

Ataullah Hamidi (Batman) 21. Avni Kabaoĵlu (Rize) 22. Yusuf Ekinci (Burdur) 23. 

Cemil ¢i­ek (Ankara) 24. Ali Doĵan (Kahramanmaraĸ) BAķKAN - Bilgilerinize su-

nulmuĸtur. ¥nerge g¿ndemde yerini alacak, genel gºr¿ĸme a­ēlēp a­ēlmamasē konu-

sundaki ºngºr¿ĸme, sērasēnda yapēlacaktēr. Meclis araĸtērmasē ºnergeleri yardēr, ayrē 

ayrē okutup bilgiye arz edeceĵim:  

2. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan ve 20 arkadaĸēnēn, Flash-TV'ye yapēlan 

saldērē ve kapatma olaylarēyla ilgili iddialarē araĸtērmak amacēyla Meclis araĸtērmasē 

a­ēlmasēna iliĸkin ºnergesi (10/185) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Altē 

aylēk bir zaman ge­mesine raĵmen, Susurluk olayē ¿zerindeki sis perdesi hen¿z ay-

dēnlēĵa kavuĸmadan, T¿rk kamuoyu, bundan daha vahim sonu­lar doĵurabilecek ­ar-

pēcē iliĸkilerin ortaya atēldēĵē, inanēlmaz iddia ve hukuk dēĸē uygulamalarla bir kez 

daha sarsēlmēĸtēr. ¥nceki g¿n Ķstanbul'un gºbeĵinde, il­e emniyet m¿d¿rl¿ĵ¿ yakē-

nēnda ve kapēsēnda 3 polisin gºrev yaptēĵē Flash Televizyonunu basan 40-50 kiĸilik 

silahlē bir grup, on beĸ dakikaya yakēn bir s¿re ­alēĸanlarē kurĸun yaĵmuruna tutmuĸ, 

binadaki eĸyalarē tahrip ettikten sonra, tehditler savurarak kayēplara karēĸmēĸlardēr. 

Ertesi g¿n, hafta sonu tatili olmasēna raĵmen, Ulaĸtērma Bakanlēĵēna baĵlē Telsiz Ge-

nel M¿d¿rl¿ĵ¿nce, Flash TV'nin, yayēn ara­ ve gere­lerini izinsiz kullandēĵē gerek-

­esiyle, merkez ĸubesine iki y¿ze yakēn ¢evik Kuvvet Polisi eĸliĵinde gidilerek ya-

yēna engel olunmuĸtur. , D¿nya Basēn G¿n¿n¿n kutlandēĵē bir g¿nde meydana gelen 

bu hukuk dēĸē baskēn ve kapatma eylemlerini haklē gºsterecek hi­bir gerek­e olamaz. 

Telsiz Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n yaptēĵē icraatēn hi­bir ĸekilde i­inde olmadēĵēnē iddia 

eden Ulaĸtērma Bakanēnēn, uygulama, "kanunun yerine getirilmesinden ibarettir. Sa-

yēn Genel Baĸkanēn su­lanmasēyla bir ilgisi yoktur" ĸeklindeki beyanē da inandērēcē-

lēktan ve yasal dayanaktan uzaktēr... 25 

                                                                            
24https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=69:74&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
25https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=116:118&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=091-116- (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=69:74&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=69:74&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=089
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=116:118&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=091-116-
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=116:118&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=091-116-
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YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Et ithalatēna, Pamuk ¿reticilerinin destek-

lenmesine, Ķliĸkin sorusu ve Tarēm ve Kºyiĸleri Bakanē Musa Demirci'nin cevabē 

(7.2384.2385) 

T.B.M.M. B:91 8.5.1997 0,2  

Soru 2: ¢ift­inin uĵradēĵē zararē hafifletmek amacēyla Ziraat Bankasē kredi fa-

izlerinin silinmesi, bor­larēnēn ertelenmesi hususlarēnda herhangi bir ­alēĸma var mē-

dēr? Bu konuda ne yapmayē d¿ĸ¿n¿yorsunuz?  

Cevap 2: Don afeti nedeniyle ekiliĸ ve ¿r¿nleri en az % 40 oranēnda zarar gº-

ren ve durumlarē ´l Hasar Tespit ve Ķhtiya­ Komisyonlarēnca belirlenen ­ift­ilerin; 

T.C. Ziraat Bankasē, Tarēm Ķĸletmeleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ ve T.Tarēm Kredi Koope-

ratiflerine olan 1997 yēlē vadeli zira´ kredi bor­larēnēn vade tarihinden itibaren bir yēl 

s¿reyle faizsiz ertelenmesi ve kredi kuruluĸlarēndan zira´ kredi almamēĸ ­ift­ilerin 

aynē nedenle meydana gelen zararlarēnēn % 40 ve ¿zerinde olmasē, bu durumlarēn Ķl 

Hasar Tespit ve Ķhtiya­ Komisyonlarēnca belirlenmesi halinde bu durumdaki ­ift­i-

lere T.C. Ziraat Bankasēnca % 30 faizli ve bir yēl vadeli zira´ kredi verilmesi i­in 

Kararname Taslaĵē hazērlanarak Baĸkanlēĵa sunulmuĸtur. Bilgilerinize arz ederim. 

Musa Demirci Tarēm ve Kºyiĸleri Bakanē  

2.-Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn; Et ithalatēna, - Pamuk ¿reticilerinin 

desteklenmesine, iliĸkin sorularē ve Tarēm ve Kºyiĸleri Bakanē Musa Demirci'nin ya-

zēlē cevabē (7/2384, 2385) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸaĵēdaki so-

rularēmēn Sayēn Tarēm ve Kºyiĸleri Bakanē tarafēndan yazēlē olarak cevaplandērēlmasē 

hususunda delaletlerinizi saygēlarēmla arz ederim. 

 23,7.1996 Yaĸar Okuyan Yalova Sorular:  

1. Yurt dēĸēnda hastalēklē hayvanlarla ilgili tehlike ge­mediĵi halde et giriĸi 

neden s¿rmektedir? 

 2. Etin fiyatē Avrupa'da 2 milyon lirayē bulduĵu halde, T¿rkiye'ye 80 bin, 100 

bin lira gibi ucuz fiyattan nasēl et getirilmektedir?  

3. Bu etler T¿rkiye'ye nasēl girmektedir? 

 4. Halkēmēza hastalēklē et mi yedirilmektedir?  

5. Rusya ve Ukrayna'dan ithal edilen ineklerin "nezleli" olduĵu doĵru mudur? 

T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸaĵēdaki sorularēmēn Sayēn Tarēm ve 

Kºyiĸleri Bakanē tarafēndan sºzl¿ olarak cevaplandērēlmasē hususunda delaletlerinizi 

saygēlarēmla arz ederim. 26 

                                                                            
26https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=163&sayfa_no_son=166&sayfa_no=164&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=091-164- (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=163&sayfa_no_son=166&sayfa_no=164&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=091-164-
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=163&sayfa_no_son=166&sayfa_no=164&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=091-164-
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=163&sayfa_no_son=166&sayfa_no=164&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=091-164-
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YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Son g¿nlerde medyaya yapēlan saldērēlar ve 

H¿rriyet Gazetesi binasēnēn silahla basēlmasēna iliĸkin 

T.B.M.M. B:92 13.5.1997 0,1 Sonu­ta, devletin katkēsē, yºre halkēnēn ºzveri-

siyle Safranbolu ve ­evresi, ¿lkemizin, hatta d¿nyanēn en ºnemli turizm merkezle-

rinden biri olacaĵēna inanēyoruz. Bu duygu ve d¿ĸ¿ncelerle, Y¿ce Meclisi saygēyla 

selamlēyorum. (DSP sēralarēndan alkēĸlar)  

BAķKAN - Teĸekk¿r ediyorum Sayēn Karan. H¿k¿met adēna yanēt i­in bir sºz 

talebi? Yok.  

3. -Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'm, son g¿nlerde medyaya yapēlan saldē-

rēlar ve H¿rriyet Gazetesi binasēnēn silahla basēlmasēna iliĸkin g¿ndem dēĸē konuĸ-

masē ve Ķ­iĸleri Bakam Meral Akĸener'in cevabē  

Ķ¢ĶķLERĶ BAKANI MERAL AKķENER (Ķstanbul) - Sayēn Baĸkan, cevap 

vermek istiyorum. BAķKAN - Sayēn Ķ­iĸleri Bakanē g¿ndem dēĸē konuĸmayē yanēt-

lamak ¿zere sºz istediler. Buyurun. (DYP sēralarēndan alkēĸlar) 

 Ķ¢ĶķLERĶ BAKANI MERAL AKķENER (Ķstanbul) - Sayēn Baĸkan, deĵerli 

milletvekilleri; Yalova Milletvekili Sayēn Yaĸar Okuyan'm, medyaya yapēlan saldērē 

olayēyla ilgili olarak yapmēĸ olduĵu g¿ndem dēĸē konuĸmaya cevap vermek ¿zere, 

sºz almēĸ bulunmaktayēm; Y¿ce Meclisin deĵerli ¿yelerini saygēyla selamlēyorum. 

¥ncelikle, H¿rriyet Gazetesine yapēlan saldērēdan b¿y¿k ¿z¿nt¿ duyduĵumu i­ten-

likle belirtmek istiyorum; olay nedeniyle, H¿rriyet Gazetesinin t¿m mensuplarēna 

ge­miĸ olsun diyor, olayda yaralanan H¿seyin Alkēr'a da ĸifalar diliyorum. Fikirlere 

tahamm¿l gºsteremeyen bir ĸahēs tarafēndan yapēlan bu menfur saldērēyē nefretle kē-

nēyorum. Bu kurĸunlarē sēkanēn esas amacē belirlenecek ve ĸayet var ise, arkasēnda 

olanlarēn, kimliklerinin tespit edilerek yakalanmalarē, mutlaka saĵlanacaktēr; zaman 

da alsa bu iĸin peĸini asla bērakmayacaĵēz. [CHP sēralarēndan "Bravo" sesleri, alkēĸlar 

(!)]  

ĶSMET ATALAY (Ardahan) - Arkasēnda eniĸte var, eniĸte!  

Ķ¢ĶķLERĶ BAKANI MERAL AKķENER (Devamla) - Ķstanbul Valisi ile Em-

niyet M¿d¿r¿nden aldēĵēm bilgiler doĵrultusunda ifade etmem gerekirse, olayēn ce-

reyanē ana hatlarēyla ĸºyledir: 12.5.1997 g¿n¿ saat 08.00 sēralarēnda, Ķstanbul E5-E6 

baĵlantē yolu ¿zerinde faaliyet gºsteren H¿rriyet Gazetesi kompleksine, Ķzmir Ķli 

¥demiĸ Ķl­esi T¿rkmen Kºy¿ n¿fusuna kayētlē 1975 ¥demiĸ doĵumlu H¿seyin Vu-

ran isimli ĸahsēn, elinde kurusēkē tabanca ve bē­akla birlikte gazete binasēna giderek, 

ºzel g¿venlik gºrevlisinin elinde bulunan MP-5 silahē gasp ederek, bina i­erisinde 

saĵa sola rastgele ateĸ etmesi sonucu, gazete binasēnda temizlik iĸ­isi olarak ­alēĸan 
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H¿seyin Alkēr adlē ĸahsēn bacaĵēndan kurĸunla yaralandēĵē, aynē binada g¿venlik gº-

revlisi olarak ­alēĸan Hakan Memiĸ ile Murat Y¿ksel isimli ĸahēslarēn da, kērēlan cam-

lardan hafif ĸekilde yaralandēĵē anlaĸēlmēĸtēr. Adē ge­en ĸahsēn, 30 Kasēm 1994 tari-

hinde Ķzmir Atat¿rk Devlet Hastanesinin Psikiyatri Kliniĵinde tedavi gºrd¿ĵ¿, Mar-

mara ¦niversitesi Hastanesinin 29.12.1994 g¿n ve 4552 sayēlē raporuyla da "Com-

pulsive obsession " bozukluĵu teĸhisinin konulduĵu belirlenmiĸtir. Bu ­irkin saldērē, 

­ok yºnl¿ olarak devlet ciddiyeti i­erisinde b¿y¿k bir hassasiyetle soruĸturulmakta-

dēr.27 

7. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan ve 20 arkadaĸēnēn, Flash Televizyonuna 

yapēlan saldērē ve kapatma olaylarēyla ilgili iddialarē araĸtērmak amacēyla Meclis araĸ-

tērmasē a­ēlmasēna iliĸkin ºnergesi (10/185)  

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : ¦lkemizin elektrik ihtiyacēnēn hangi kay-

naklardan karĸēlanacaĵēna iliĸkin sorusu ve Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanē M. Re-

cai Kutan'ēn cevabē (7/2610) 

8. ð Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan 'm, ¿lkemizin elektrik ihtiyacēnēn 

hangi kaynaklardan karĸēlanacaĵēna iliĸkin sorusu ve Enerji ve Tabii Kaynaklar Ba-

kanē M. Recai Kutan'ēn yazēlē cevabē (7/2610) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkan-

lēĵēna Aĸaĵēdaki sorularēmēn Sayēn Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanē tarafēndan 

sºzl¿ olarak cevaplandērēlmasē hususunda delaletlerinizi saygēlarēmla arz ederim. 

23.7.1996 Yaĸar Okuyan Yalova Sorular:  

1. Elektrik kesintilerinin baĸlayacaĵē haberleri vatandaĸlarēmēzē tedirgin et-

mektedir. .Bakanlēĵēnēz elektrik ihtiyacēnēn karĸēlanmasē i­in ne gibi ­alēĸmalar yap-

maktadēr?  

2. Vatandaĸlarēmēzēn kēĸ aylarēnda karanlēkta kalmamasē i­in ºngºr¿len bir 

enerji yatērēmē var mēdēr? 3. Daha ºnce elektrik sattēĵēmēz Bulgaristan'dan ĸimdi 

elektrik satēn alēyor muyuz? 28 

T.B.M.M. B:101 3.6.1997 0,1 Yalova Milletvekili Sayēn Yaĸar Okuyan'ēn ta-

rafēma tevcih ettiĵi ve ilgi a'da kayētlē yazē ile Bakanlēĵēma gºnderilen 6/311 esas 

no.lu sºzl¿ soru ºnergesi; 1 Ekim 1996 tarih B. 15,0.APK.0.23300-1320-15684 sa-

yēlē yazēmēz ile Parlamento Ķle Ķliĸkilerden Sorumlu Devlet Bakanlēĵēna gºnderilmiĸ-

tir. TBMM Baĸkanlēĵēndan alēnan ilgi b'de kayētlē yazēda ise, sºz konusu sºzl¿ soru 

ºnergesinin TBMM Ķ­t¿z¿ĵ¿n¿n 98'nci maddesi gereĵince ¿­ birleĸim i­inde 

                                                                            
27https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=192&sayfa_no_son=193&sayfa_no=194&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-

sama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=092 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
28https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=179:183&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=28&v_birlesim=101 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=192&sayfa_no_son=193&sayfa_no=194&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=092
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=192&sayfa_no_son=193&sayfa_no=194&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=092
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=192&sayfa_no_son=193&sayfa_no=194&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=26&v_birlesim=092
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=179:183&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=28&v_birlesim=101
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=179:183&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=28&v_birlesim=101
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cevaplandērēlmadēĵē gerek­esiyle, 7/2610 esas no.lu yazēlē soru ºnergesine ­evrildiĵi 

Bakanlēĵēmēza bildirilmiĸtir. Bahse konu soru ºnergesi ile ilgili bilgiler ekte sunul-

muĸtur. Bilgilerinize arz ederim. M.Recai Kutan. 

 Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanē Yalova Milletvekili Sayēn Yaĸar Okuyan'ēn 

Yazēlē Soru ¥nergesi ve Cevabē (7/2610)  

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Ordu'nun Ķkizce Ķl­esine baĵlē Yoĵunluk 

Beldesi Belediye Baĸkanēnēn DYP'ye ge­mesi i­in transfer pazarlēĵē yapēldēĵē iddia-

sēna iliĸkin sorusu ve Ķ­iĸleri Bakanē Meral Akĸener'in cevabē (7/2688) 

T.B.M.M. B:101 3.6.1997 0.1 35. - Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, Or-

du'nun Ķkizce Ķl­esine baĵlē Yoĵunoluk Beldesi Belediye Baĸkanēnēn DYP'ye ge­-

mesi i­in transfer pazarlēĵē yapēldēĵē iddiasēna iliĸkin sorusu ve Ķ­iĸleri Bakam Meral 

Akĸener'in yazēlē cevabē (7/2688) T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸa-

ĵēdaki sorularēmēn Sayēn Ķ­iĸleri Bakanē, tarafēndan sºzl¿ olarak cevaplandērēlmasē 

hususunda delaletlerinizi saygēlarēmla arz ederim. 3.9.1996 Yaĸar Okuyan Yalova  

Sorular: 1. Baĸbakan Yardēmcēsē Sayēn Tansu ¢iller'in, Ordu'nun Ķkizce Ķl­e-

sine baĵlē Yoĵunoluk Kasabasē Belediye Baĸkanē ile transfer pazarlēklarē yaptēĵē ha-

berleri doĵru mudur? . 

 2. Adē ge­en Belediye Baĸkanēna DYP'ye ge­mesi karĸēlēĵēnda tanētma fo-

nundan 3 milyar lira gibi bir para verilmiĸ midir?  

3. Bir devlet memuru olan Sayēn ¢iller'in ºzel kalem m¿d¿r¿ Akēn Ķstanbul-

lunun parti iĸlerine karēĸēp DYP adēna transfer pazarlēĵē yapmasēnē doĵru buluyor 

musunuz?  

4. ¦zerinde t¿y¿ bitmemiĸ yetimlerin hakkē olan devlet parasēnēn particilik uĵ-

runa sarf edilmesini doĵru buluyor musunuz? 29  

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Atat¿rk Hava Limanēnda yaĸandēĵē iddia 

edilen bazē olumsuzluklara iliĸkin sorusu ve Devlet Bakanē Ahmet Cemil Tun­'un 

cevabē (6/286) 

T.B.M.M. B:70 19.3.1997 0,1 Soruyu cevaplandēracak Sayēn Bakan? Yok. So-

runun gºr¿ĸ¿lmesi ertelenmiĸtir.  

20. ð Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, Atat¿rk Hava Limanēnda yaĸan-

dēĵē iddia edilen bazē olumsuzluklara iliĸkin Ulaĸtērma Bakanēndan sºzl¿ soru ºner-

gesi ve Devlet Bakanē Ahmet Cemil Tun­'un cevabē (6/286) 

                                                                            
29https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=217&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=28&v_birlesim=101 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=217&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=28&v_birlesim=101
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=217&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=28&v_birlesim=101
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 BAķKAN ï 20ônci sērada yer alan, Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, Ata-

t¿rk Hava Limanēnda yaĸandēĵē iddia edilen bazē olumsuzluklara iliĸkin Ulaĸtērma 

Bakanēndan sºzl¿ soru ºnergesi. Soruyu cevaplandēracak Sayēn Bakan? Burada. 

¥nergeyi okutuyorum: T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna Aĸaĵēdaki soru-

larēmēn Ulaĸtērma Bakanē tarafēndan sºzl¿ olarak cevaplandērēlmasē hususunu m¿sa-

adelerine arz ederim. Saygēlarēmla.  

Yaĸar Okuyan Yalova Sorular:  

1. Turizm mevsiminin en hareketli dºneminde Atat¿rk Hava Limanēnda b¿y¿k 

bir keĸmekeĸtik yaĸanmaktadēr. Yolcular gereksiz yere 3-4 saat zaman kaybetmekte-

dirler. Atat¿rk Hava Limanēndaki bu keĸmekeĸliĵin ºn¿ne ge­mek i­in, iyileĸtirme 

­alēĸmalarē neden yapēlmamaktadēr? 

 2. Hizmete on ay ºnce a­ēlan Charter Terminali neden kapasitesinin altēnda 

bir hizmet veriyor?  

3. Pasaport kontrol masalarēnēn artērēlmasē, y¿k taĸēyamaz hale gelen bagaj 

bantlarēnēn yenilenmesi; bagaj arabalarēnēn sayēsēnēn artērēlmasē, yeterli polisin bu-

lundurulmasē ve park ¿cretlerine bir istikrar getirilerek keĸmekeĸe son verilmesi d¿-

ĸ¿n¿l¿yor mu?  

BAķKAN - Buyurun Sayēn Bakan.  

 DEVLET BAKANI AHMET CEMĶL TUN¢ (Elazēĵ) - Sayēn Baĸkan, deĵerli 

milletvekili arkadaĸlarēm; Yalova Milletvekili Sayēn Yaĸar Okuyan'ēn sorularēna ce-

vap vermek ¿zere huzurunuzdayēm; hepinizi saygēyla selamlēyorum. Kapasitesi 

dolma noktasēna gelen Atat¿rk Havalimanēnda, ºzellikle son yēllarda yaĸanan yoĵun 

trafik karĸēsēnda, kapasite artērēmēna yºnelik yatērēmlara b¿y¿k aĵērlēk verilmiĸtir. 

Kapasite artērēmēna yºnelik olarak inĸaatē tamamlanan i­hatlar yolcu salonu, 

15.7.1996 tarihinde hizmete a­ēlmēĸtēr. Bu salonun hizmete a­ēlmasēyla, daha ºnce 

809 metrekare olan yolcu karĸēlayēcē salonunun hacmi, y¿zde l00'¿n ¿zerinde artērē-

larak 1709 metrekareye y¿kseltilmiĸtiré..30 

BAķKAN - 24 ¿nc¿ sērada, Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, K¿rt Parla-

mentosu adē altēndaki toplantēlarēn ºnlenmesi i­in y¿r¿t¿len ­alēĸmalara iliĸkin Dē-

ĸiĸleri Bakanēndan sºzl¿ soru ºnergesi. , Soruyu cevaplandēracak Sayēn Bakan? Yok. 

Sorunun gºr¿ĸ¿lmesi ertelenmiĸtir. 25. ð Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, 

Irak'taki T¿rkmenlerin durumlarēna ve T¿rkiye'ye gelenlerinin oturma ve ­alēĸma 

izinlerine iliĸkin Dēĸiĸleri Bakanēndan sºzl¿ soru ºnergesi (6/292) . 

                                                                            
30https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=121:122&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=23&v_birlesim=070 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=121:122&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=23&v_birlesim=070
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=121:122&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=23&v_birlesim=070
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BAķKAN - 25 inci sērada, Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan'ēn, Irak'taki 

T¿rkmenlerin durumlarēna ve T¿rkiye'ye gelenlerin oturma ve ­alēĸma izinlerine iliĸ-

kin Dēĸiĸleri Bakanēndan sºzl¿ soru ºnergesi. 31 

 

3.YASAMA D¥NEMĶ (01.10.1997-30.07.1998) 

Yaĸar Okuyan bu Yasama Dºneminde 2. Yasama dºnemine gºre olduk­a pasif 

bir dºnem ge­irmiĸtir. Bunda pek ­ok milletvekilinde gºrd¿ĵ¿m¿z mensubu olduĵu 

partinin tutumu ve pozisyonu etkili olmaktadēr. Anavatan Partisi 3.ve 4. Yasama yēl-

larēnda iktidarda olduĵundan Yaĸar Okuyan da 2. Yasama yēlēndaki sert muhalif tav-

rēnē terk etmiĸe benziyor. Bu dºnemi; 20 arkadaĸēyla 1 Flash TVôye yapēlan saldērēyla 

ilgili Meclis Araĸtērma ¥nergesi ve 2 Sºz Almayla tamamlamēĸtēr. 

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Ve 20 arkadaĸē ile Ķ­el Milletvekili Mustafa 

Ķstemihan Talay ve 30 arkadaĸēnēn, Flash Televizyonuna yapēlan saldērē ve kapatma 

olaylarēyla ilgili iddialarē araĸtērmak amacēyla Meclis araĸtērmasē a­ēlmasēna iliĸkin 

ºnergeleri ve (10.185.186) esas numaralē Meclis araĸtērmasē komisyonu raporu (S. 

Sayēsē:466) 

T.B.M.M. B:79 21.4.1998 0,2 ĶKĶNCĶ OTURUM A­ēlma Saati: 17.15  

BAķKAN: Baĸkanvekili Yasin HATĶBOĴLU KĄTĶP ¦YELER: Haluk YIL-

DIZ (Kastamonu), Ali G¦NAYDIN (Konya) 

BAķKAN - T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisinin 79 uncu Birleĸiminin Ķkinci Otu-

rumunu a­ēyorum. Sayēn milletvekilleri, kaldēĵēmēz yerden ­alēĸmalara devam ede-

ceĵiz. Hatērlanacaĵē ¿zere, g¿ndemin "¥zel G¿ndemde Yer Alacak Ķĸler" bºl¿m¿ne 

ge­miĸtik.  

IV. - GENSORU, GENEL G¥R¦ķME, MECLĶS SORUķTURMASI VE 

MECLĶS ARAķTIRMASI A) G¥R¦ķMELER  

1. ð Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan ve 20 arkadaĸē ile Ķ­el Milletvekili 

Mustafa Ķstemihan Talay ve 30 arkadaĸēnēn, Flash Televizyonuna yapēlan saldērē ve 

kapatma olaylarēyla ilgili iddialarē araĸtērmak amacēyla Meclis araĸtērmasē a­ēlmasēna 

iliĸkin ºnergeleri ve (10/185, 186) esas numaralē Meclis araĸtērmasē komisyonu ra-

poru (S. Sayēsē: 466) (1) 

BAķKAN - ķimdi, Genel Kurulun 14.4.1998 tarihli 76ôncē Birleĸiminde alman 

karar gereĵince, bu kēsēmda yer alan, Flash Televizyonuna yapēlan saldērē ve kapatma 

olaylarēyla ilgili iddialarē araĸtērmak amacēyla kurulan (10/185, 186) esas numaralē 

                                                                            
31https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=121&sayfa_no_son=122&sayfa_no=122&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=23&v_birlesim=070 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=121&sayfa_no_son=122&sayfa_no=122&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=23&v_birlesim=070
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=121&sayfa_no_son=122&sayfa_no=122&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=23&v_birlesim=070
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=121&sayfa_no_son=122&sayfa_no=122&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=23&v_birlesim=070
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Meclis Araĸtērmasē Komisyonunun 466 sēra sayēlē raporu ¿zerindeki genel gºr¿ĸ-

meye baĸlēyoruz. Sayēn Komisyon hazēr mē efendim?... Sayēn ºnerge sahiplerinden 

sºz talebi gelmedi; dolayēsēyla, gruplar adēna sºz talebinde bulunanlarē ­aĵērēyo-

rum.32 

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Kocaeli Milletvekili Osman Pepe ve 60 ar-

kadaĸēnēn, Ķzmit'te SEKA'ya ait fidanlēk bir araziyi bedelsiz olarak Ford-Ko­ Gru-

buna tahsis ettiĵi iddiasēyla Baĸbakan Ahmet Mesut Yēlmaz hakkēnda verdikleri ve 

Genel Kurulca 14.7.1998 tarihli 106. Birleĸimde g¿ndeme alēnmasē kabul edilen gen-

soru m¿nasebetiyle 

T.B.M.M. B:124 20.7.1998 0,1 Burada sºzlerime son vermek istiyorum. De-

ĵerli arkadaĸlarēm, en iyinin ¿lkemize getirilmesine "evet" diyen herkes, bu genso-

ruya "hayēr" demelidir. ¦lkemizde yeni teknolojiyi, ­aĵdaĸ teknolojiyi, dēĸ serma-

yeyi ve ¿lkemizin refaha ulaĸmasēnē isteyen herkes, bu gensoruya "hayēr" demek du-

rumundadēr. Demokratik Sol Parti olarak biz, bu gensoruyu reddedeceĵimizi bildirir, 

bu duygu ve d¿ĸ¿ncelerle Y¿ce Meclisi saygēyla selamlarēz. (DSP sēralarēndan alkēĸ-

lar)  

BAķKAN - Teĸekk¿r ediyorum Sayēn ¢alēk. Anavatan Partisi Grubu adēna, 

Sayēn Yaĸar Okuyan; buyurun.  

ANAP GRUBU ADINA YAķAR OKUYAN (Yalova) - Sayēn Baĸkan, Y¿ce 

Meclisin deĵerli ¿yeleri; Anayasamēzēn 99 ve Ķ­t¿z¿ĵ¿m¿z¿n 106ôncē maddeleri 

uyarēnca Baĸbakanēmēz Sayēn Mesut Yēlmaz hakkēnda gensoru a­ēlmasē isteĵiyle Fa-

zilet Partisi Kocaeli Milletvekili Sayēn Osman Pepe ve 60 arkadaĸē tarafēndan veril-

miĸ bulunan gensoru ºnergesi sebebiyle huzurlarēnēzdayēm. Bu vesileyle, Y¿ce He-

yetinizi saygēyla selamlarēm. Bug¿n, burada, T¿rk Milletinin temsilcisi olan Y¿ce 

Meclisin ºn¿nde, ¿lke menfaatini ilgilendiren ­ok ºnemli bir konuda, tamamen si-

yas´ ama­la verilmiĸ olan bir gensoru ºnergesini cevaplamak durumundayēzé.Al-

manya, Ķspanya ve Portekiz'den uygun teklifler alēnmēĸtē ve bu noktada bir teredd¿t 

i­erisindeydi. Ķĸte, bu noktada, 55 inci H¿k¿met ve onun Baĸbakanē Sayēn Mesut 

Yēlmaz, bu teredd¿d¿ ortadan kaldērmak ¿zere, bir giriĸim baĸlattē ve sonucunda, 

bug¿n, gensoru safhasēna kadar gelen bir ser¿ven yaĸandē. Deĵerli milletvekilleri, 

hatērlanacaktēr ki, yakēn ge­miĸte de buna benzer bir olay yaĸanmēĸtē: Japon otomotiv 

devi Toyota Firmasē, T¿rkiye'de bir yatērēm planlamasē i­in bedelsiz arazi tahsis edil-

mesi noktasēnda taleplerde bulunmuĸtu; fakat o g¿nk¿ ĸartlar i­erisinde, T¿rkiye'nin 

teredd¿d¿ ve bu olaya olumlu yaklaĸmamasē neticesinde, Fransa'nēn, bu firmaya 

                                                                            
32https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=95:117&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=51&v_birlesim=079 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=95:117&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=51&v_birlesim=079
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=95:117&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=51&v_birlesim=079
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bedelsiz arsa tahsisi ¿zerine, bu proje Fransa'ya kaydērēlmēĸtēé. Bu proje, aynē za-

manda, bundan bºyle T¿rkiye'ye yavaĸ yavaĸ yºnelmiĸ olan yabancē sermayenin, bu 

oluĸumlardan, bu geliĸmelerden de cesaretlenerek, ºn¿m¿zdeki dºnemlerde ­ok 

daha fazla miktarda, ­ok daha farklē konularda T¿rkiye'ye yatērēm akēĸēnēn hēzlan-

masē bakēmēndan da ºnemsediĵimiz bir projedir. Burada bir s¿r¿ polemikler yapēlē-

yor; "­evre" deniliyor, "¢ED Raporu" deniliyor, "Arazinin Ko­ Firmasēna peĸkeĸ 

­ekildiĵi" deniliyoré Herkes bir ĸey sºyl¿yor, doĵaldēr; ama iĸin esas yºnlerini hep 

birlikte, zannediyorum, gºzden uzaĵa atēyoruz gibi kayētlarla, sºz konusu olan bu 

arazinin Ford Otomotiv Sanayiine, ilgili kuruluĸa verilmesi kararlaĸtērēlmēĸtēr. Bura-

daki iĸlemler tamamen hukuka uygundur.. 33  

YAķAR OKUYAN (Devamla) - Bilemeyeceĵim; ben, efendim, ĸimdi yorum 

yapmēyorum, sadece, gazetede ­ēkan a­ēklamalarē okuyorum. 

 BAķKAN - Sayēn Okuyan, l¿tfen... Genel Kurula hitap edin.  

YAķAR OKUYAN (Devamla) - ķimdi, bakēn, mesela "Doĵru Yol Partili 

Gen­lerden Ford'a Tam Destek" Gºlc¿k Gen­lik Komisyonlarēnēn oradaki sºzc¿s¿-

n¿n a­ēklamasē... Ben, bunlarē bir ĸey i­in sºylemiyorum, sadece, mahallindeki in-

sanlarēn; yani, Anavatan Partisi mahalli teĸkilatlarē da, DSP de, diĵer partilerin yº-

neticileri de bu iĸe destek ­ēkēyorlar; onu teyit i­in sºyl¿yorum, farklē bir ĸey i­in 

sºylemiyorum, bir su­lama da getirmiyorum. Diĵer partilerin yºneticilerinin de bu-

rada a­ēklamalarē var. O arazinin bulunduĵu Ķhsaniye Beldesinin Belediye Baĸkanē-

nēn a­ēklamasē, zaten, ­ok a­ēk ve net; iĸte, burada: "Ford'u kucaklēyorum" diyor.  

TURHAN G¦VEN (Ķ­el) - Onu yapamaz!  

YAķAR OKUYAN (Devamla) - Hayēr, kucaklēyor, bilmiyorum; yani, nasēl 

kucaklēyorsa... Bakēn, aynen sºyledikleri Ķhsaniye Belediye Baĸkanēnēn: "Ben, bu 

bºlgede doĵup, b¿y¿m¿ĸ, bu bºlgenin ­ocuĵuyum. O arazinin d¿ne kadar kimse far-

kēnda deĵildi, orasē bataklēktēr. Ford Otomotiv Fabrikasē kurulmasē i­in, Ķhsaniye Be-

lediye Baĸkanē olarak, b¿t¿n g¿c¿mle destekliyorum; her t¿rl¿ imar planē deĵiĸikli-

ĵini de yapmaya, her t¿rl¿ katkēyē saĵlamaya da hazērēm." Ben sºylemiyorum, o bºl-

gedeki Fazilet Partili Belediye Baĸkanē arkadaĸēmēz sºyl¿yor. 34 T.B.M.M. B:124 

20.7.1998 0,1 Ayrēca da, Ko­'a teĸekk¿r ettiĵini ifade ediyor ve devam ediyor. Bir 

baĸka a­ēklamasē itibariyle de, yine aynē baĸkan, bir baĸka g¿n "bilen bilmeyen 

                                                                            
33https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
34https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=368&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
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konuĸuyor" diyor; iĸte, buyurun... (FP sēralarēndan "Aĵzē olan konuĸuyor" sesleri) 

Vallahi, bilmiyorum, burada ºyle yazēyor sadece.  

HALĶL ¢ALIK (Kocaeli) - Hangi belediye baĸkanē?  

YAķAR OKUYAN (Devamla) - Fazilet Partili Belediye Baĸkanē... "Bilen bil-

meyen konuĸuyor, otuz yēldan beri ihmal edilen, unutulan arazi ĸimdi kēymete bindi. 

Bu arazinin b¿y¿k bºl¿m¿ bataklēktēr, sivrisinek, pislik yataĵēdēr. Biz, Ķhsaniyeliler 

olarak, bu bataklēktan otomobil ­ēksēn istiyoruz" diyor. Daha bir­ok beyanlar var, 

Gºlc¿kl¿ sanayicilerin, Kocaeli'ndeki iĸadamlarēnēn bu konudaki a­ēklamalarē or-

tada. Deĵerli milletvekilleri, ge­tiĵimiz cumartesi g¿n¿, bu konuda, orada, iĸte "fi-

danlar aĵlēyor" "T¿rkiye'ye g¿c¿n¿z yetmez; bug¿n fidanlēk, yarēn SEKA" gibi slo-

ganlarla bir y¿r¿y¿ĸ yapēldē... (Mikrofon otomatik cihaz tarafēndan kapatēldē)  

YAķAR OKUYAN (Devamla) -... Aynē ĸekilde arazileri vereceĵini de bilgi-

lerinize sunuyorum. Teĸekk¿r ediyorum. (ANAP sēralarēndan alkēĸlar)  

SALĶH KAPUSUZ (Kayseri) - Sayēn Baĸkan, galiba projeyle peĸkeĸ karēĸtērē-

lēyor.  

YAķAR OKUYAN (Devamla) - Karēĸtērmēyoruz efendim.  

SALĶH KAPUSUZ (Kayseri)-¥yle gºz¿k¿yor.  

YAķAR OKUYAN (Devamla) - Hayēr...  

BAķKAN - Sayēn Kapusuz, Sayēn Okuyan, bºyle bir diyalog yºntemimiz yok, 

l¿tfen... Teĸekk¿r ediyorum. Gruplar adēna baĸka sºz talebi?.. Yok. H¿k¿met adēna, 

Sayēn ¢elebi, buyurun.  

DEVLET BAKANI IķIN ¢ELEBĶ (Ķzmir) - Sayēn Baĸkan, deĵerli milletve-

killeri; Kocaeli'ndeki SEKA arazisinin Ford Otomotiv Sanayi tarafēndan yatērēma 

a­ēlmasēyla ilgili karar, burada, ge­en oturumda ve bug¿n ­eĸitli yºnleriyle tartēĸēl-

mēĸtēr. Bu tartēĸmalarēn kēsa bir ºzetini hem kamuoyuna hem de Y¿ce Meclise sun-

mak istiyorum. 35  

YAķAR OKUYAN (YALOVA) : Sekiz Ķl­e ve ¦­ Ķl Kurulmasē ve 190 sayēlē 

Kanun H¿km¿nde Kararnamenin Eki Cetvellerde Deĵiĸiklik Yapēlmasē Hakkēnda 

550 sayēlē Kanun H¿km¿nde, Kararnamede Deĵiĸiklik Yapēlmasē ve Bu Kararna-

meye Dºrt Ge­ici Madde Eklenmesine Dair Kanun Tasarēsē ve Ķ­iĸleri ve Plan ve 

B¿t­e komisyonlarē raporlarē m¿nasebetiyle. 

OSMAN PEPE (Kocaeli) - Sayēn Baĸkan, bºyle bir yorum yapmaya hakkēnēz 

var mē? Ben yerinde kullandēĵēma inanēyorum. ,  

                                                                            
35https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=370&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=370&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=370&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=366&sayfa_no_son=370&sayfa_no=370&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=59&v_birlesim=124
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BAķKAN - ANAP Grubu adēna, Sayēn Yaĸar Okuyan; buyurun.  

ANAP GRUBU ADINA YAķAR OKUYAN (Yalova) - Sayēn Baĸkan, deĵerli 

milletvekilleri; hepinizi ĸahsēm ve Anavatan Partisi Grubu adēna saygēyla selamlēyo-

rum. ķimdi gºr¿ĸ¿lmekte olan kanun tasarēsē, ¿­ yēldan bu yana il olan Yalovaômēzēn 

Altēnova Ķl­esinde bir referandum yapēlmasēyla ilgili. Ben, ĸahsen, Yalova Milletve-

kili olarak, bu noktada, deĵerli Kocaeli milletvekili arkadaĸlarēmēzla da m¿teaddit 

defalar yaptēĵēmēz gºr¿ĸmelerde, iĸin ta baĸlangēcēndan bug¿ne kadar, esas, alēnacak 

olan tek bir kararēn olduĵunu ve o kararēn da, o yºrede yaĸayan insanlarēn kendi ge-

lecekleriyle ilgili kararē vermelerinin en doĵrusu olduĵunu ifade etmiĸtim. Belli bir 

uzlaĸmayla, bu, buraya kadar geldi. Aslēnda, burada, Kocaeli milletvekili arkadaĸla-

rēmēz konuĸma noktasēnda olmasaydē, ben de, Yalova Milletvekili sēfatēmla bir ko-

nuĸma yapmayē d¿ĸ¿nm¿yordum; ama benden ºnce konuĸan deĵerli arkadaĸēm Sa-

yēn Pepe, iĸte "kanun kuvvetindeki kararnameyle Yalova Ķline baĵlanan Altēnova Ķl-

­esinin, yine kanun kuvvetinde kararnameyle geri verilmesi lazēmdē" diyerek "ºl¿m¿ 

gºsterip, sētmaya razē ediyorlar" tarzēnda bir tabir kullandē; ben, bunu, doĵru bir tabir 

olarak gºrm¿yorum. Yalova'nēn il olmasē noktasēnda, o g¿nk¿ siyas´ iktidar, Anava-

tan Partisi deĵildi; benim partimin, burada, herhangi bir kusuru, kabahati, artēsē eksisi 

mevzubahis deĵil. O g¿n, Doĵru Yol Partisi ile Cumhuriyet Halk Partisinin Ķktidarē 

vardē. Kilis se­imleri ­ok ºnemliydi, Kilis belediye se­imleri, o g¿nk¿ siyas´ iktidar 

tarafēndan ­ok ºnemseniyordu ve o noktada, Karab¿k ve Yalova da d©hil edilerek il 

oldu. Tabii, Yalova halkē, Yalova'yē il yapan herkese, bu konuda katkēsē olan herkese 

ĸ¿kranlarēnē sunmuĸtur; ama ºyle alelacele il yapēldē ki, Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn kori-

dorlarēnda gece yarēsē ºyle kararnameler oluĸturuldu ki, mesela, Altēnova sēnērlarē 

i­erisinde olan Geyikdere Kºy¿m¿z unutuldu. Geyikdere Kºy¿n¿n etrafēndaki b¿t¿n 

kºyler, yerleĸim merkezleri Yalova Ķline baĵlandē; ama bu kºy, ¿­ yēldan beri orta 

noktada Kocaeli'ne baĵlē olarak kaldē; ©deta, baĵēmsēz bir kºy stat¿s¿ kazandē; ­ok 

ilgin­ bir ĸey... Sebep; ­¿nk¿ gece yarēsē, sabaha karĸē, alelacele, Kilis'teki belediye 

se­imini nasēl kazanērēz... B¿t¿n mesele oydu; ama sonu­ta, birtakēm insanlar geldi-

ler, orada yaĸayan insanlarē, ĸu yºnde veya bu yºnde telkine muhatap ettiler. Ķĸte, 

niye bºyle oldu, niye ĸºyle oldu tarzēnda tartēĸmalar yaĸandē ve ¿­ yēldan bu yana da 

bu tartēĸmalar... Aslēnda, Altēnova'da yaĸayan vatandaĸlar arasēnda bu tartēĸma yok; 

orada, sadece, bu tartēĸmayē, bir belediye baĸkanē arkadaĸēmēz, kendi adēna yapēyor. 

ķimdi, burada, en doĵru karar nedir; en doĵru karar, iĸte, huzurunuza getirdiĵimiz bu 

kanun teklifidir. Altēnova'da yaĸayan b¿t¿n vatandaĸlarēmēza soracaĵēz. Ben, Yalova 

Milletvekili olarak, tabii ki, Yalova'da kalmasēnē isteyeceĵim; tabii ki, Kocaeli mil-

letvekili deĵerli arkadaĸlarēm da Kocaeli'nde kalmalarēnē isteyecek. Bunun siyas´ 

yºn¿ yok; olmamasē lazēm; ­¿nk¿ her partimizin, hem Yalova'da hem Altēnova'da 
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hem de Kocaeli'nde teĸkilatlarē var, milletvekilleri var. ķimdi, biz, burada siyas´ler 

olarak, siyas´ kimliĵimizle, milletvekili kimliĵimizle bu tartēĸmada taraf olmak gibi 

bir yanlēĸlēĵēn i­ine d¿ĸemeyiz. En doĵrusu, Tokmak'taki, Geyikdere'deki, Tavĸanlē-

daki, Hersek'teki, Fevziye'deki, Karadere'deki, ¢avuĸ­iftliĵi'ndeki, Aktoprak'taki, 

Tevfikiye'deki, ¥rencik'teki, Havuzdere'deki, Ayazma'daki kºylerde, Subaĸē ve Kay-

tazdere beldelerinde yaĸayanlara ve Altēnova'daki halkēmēza sormamēz lazēm. Halkē-

mēz, Altēnova'da yaĸayan vatandaĸlarēmēz36 eĵer, referandum sonucunda, oylarēyla 

"Yalova" derlerse, hepimizin, verilecek karara saygē duymasē lazēm; "Kocaeli" der-

lerse, yine, hepimizin, o karara saygē duymasē lazēm. Biz, baĸtan beri bunu teklif ettik 

ve bunu savunduk. Ķĸte, bu kanun tasarēsēyla bug¿n gelinen nokta, bizim ¿­ yēldan 

beri ortaya koyduĵumuz bu gºr¿ĸ¿n doĵrulandēĵē bir noktadēr. Biz, Yalovalēlar ola-

rak. Altēnova'nēn, Yalova'da kalmasēnē arzu ediyoruz; ­¿nk¿, onlarla ¿­ yēldēr entegre 

olduk, b¿t¿nleĸtik. B¿t¿n kºylerimizde, beldelerimizde, il­emizde yaĸayan insanla-

rēmēzla bir ihtilafēmēz yok; ama takdir, mutlaka, tabii ki, orada yaĸayan insanlarēndēr. 

Altēnova halkēnēn iradesine ĸimdiden saygē duyuyorum ve Altēnova halkē, eĵer, bu 

referandum sonunda tercihini Yalova'ya yapēyorsa, en azēndan, biz, kendimiz, mem-

nuniyetle, bu iradeyi saygēyla karĸēlayacaĵēz; "Kocaeli" diyecekse, yine, aynē ĸekilde 

saygēyla karĸēlayacaĵēz. Ben, bu referandumun, Altēnova'da yaĸayan b¿t¿n vatandaĸ-

larēmēza hayērlē olmasēnē Cenabē Allah'tan niyaz ediyorum ve hepinize saygēlar su-

nuyorum. (ANAP ve DSP sēralarēndan alkēĸlar) 

 BAķKAN - Teĸekk¿r ediyorum Sayēn Okuyan. Maddenin t¿m¿ ¿zerinde 

baĸka sºz isteyen? Yok. Maddelere ge­ilmesini oylarēnēza sunuyorum: Kabul eden-

ler... Kabul etmeyenler... Maddelere ge­ilmesi kabul edilmiĸtir. 1ôinci maddeyi oku-

tuyorum:  

MADDE 1,6 Haziran 1995 tarihli ve 550 sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararname-

nin eki 6 sayēlē listeye ve 11 sayēlē listenin Altēnova Ķl­esi kēsmēna Kocaeli Ķli Kara-

m¿rsel Ķl­esi Merkez Bucaĵēna baĵlē Geyikdere Kºy¿ d©hil edilmiĸtir. Aynē Kanun 

H¿km¿nde Kararnamenin 2ônci maddesinin ¿­¿nc¿ fēkrasēnda zikredilen 11 sayēlē 

listeden Altēnova Ķl­esi mevcut kasaba ve kºyleriyle birlikte ­ēkarēlmēĸtēr.  

BAķKAN - Madde ¿zerinde sºz isteyen? Yok. Maddeyi oylarēnēza sunuyo-

rum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Madde kabul edilmiĸtir. 2ônci maddeyi 

okutuyorum:  

MADDE 2. - 550 sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnameye aĸaĵēdaki ge­ici mad-

deler eklenmiĸtir. GE¢ĶCĶ MADDE 6. - Altēnova Ķl­esinin Yalova veya Kocaeli 

                                                                            
36https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=184:185&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=184:185&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=184:185&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131
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Ķllerinden hangisine baĵlanacaĵē 6 sayēlē listede yazēlē yerleĸim birimleri ile Altēnova 

Belediye sēnērlarē i­inde yapēlacak halkoylamasē ile belirlenir. Halkoylamasē sonucu 

kesinleĸtikten sonra baĸkaca bir iĸlem yapēlmaksēzēn Altēnova Ķl­esi, lehinde fazla oy 

­ēkan Ķl'e baĵlanēr.  

BAķKAN - Madde ¿zerinde sºz isteyen? Yok. Maddeyi oylarēnēza sunuyo-

rum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĸtir. Ge­ici 7ônci maddeyi 

okutuyorum:  

GE¢ĶCĶ MADDE 7. 6 sayēlē listede yazēlē yerleĸim birimlerinin Altēnova veya 

Karam¿rsel il­elerinden hangisine baĵlanacaklarē, bu birimlerde Ge­ici 6ôncē madde 

­er­evesinde yapēlan halkoylamasē sonu­larē da gºz ºn¿nde bulundurularak, il­elerin 

coĵrafi b¿t¿nl¿ĵ¿ne uygunluk saĵlayacak ĸekilde, halkoylamasē sonucunun kesin-

leĸtiĵi tarihten sonraki bir aylēk s¿re i­erisinde Ķ­iĸleri Bakanēnēn teklifi ¿zerine m¿ĸ-

terek kararnameyle belirlenir. 37 

 

4. YASAMA D¥NEMĶ ( 01.10.1998-25.03.1999) 

Yaĸar Okuyanôēn en sessiz kaldēĵē Yasama yēlē 4. Yasama yēlēdēr. Bu dºnemde 

sadece 2 kez Sºz Almēĸtēr. Birincisi Kocaeliôdeki SEKA Arazisinin Ko­ Holdingôe 

ait Ford Otomotive bedelsiz verilmesiyle ilgili Usuls¿zl¿k iddialarēna karĸē yaptēĵē 

konuĸma, Ķkincisi de Konya Milletvekili Veysel Candan ve 57 Arkadaĸēnēn, Petrol 

Ofisi Aķ (POAķ)'ēn ¥zelleĸtirilmesinde Ķhaleye Fesat Karēĸtērdēklarē ve Usuls¿zl¿k 

Yapmak Suretiyle Gºrevlerini Kºt¿ye Kullandēklarē ve Bu Eylemlerinin T¿rk Ceza 

Kanununun 339 ve 240. Maddelerine Uyduĵu Ķddiasēyla Baĸbakan Ahmet Mesut 

Yēlmaz ve Devlet Bakanē Iĸēn ¢elebi Haklarēnda Meclis Soruĸturmasē A­ēlmasēna 

iliĸkin ºnergesi m¿nasebetiyle ºnergeye karĸē mensubu olduĵu H¿k¿meti savunduĵu 

konuĸmaé 

YAķAR OKUYAN (Yalova) - Sayēn Baĸkan, sayēn milletvekilleri; SEKA'ya 

ait arazinin Ford Otomotiv Sanayi Anonim ķirketine tahsis edilmesiyle ilgili olarak 

verilen Meclis soruĸturmasē konusunda ĸahs´ gºr¿ĸlerimi arz etmek ¿zere huzuru-

nuzdayēm; Y¿ce Heyetinizi saygēyla selamlēyorum. Deĵerli milletvekilleri, d¿nya, 

hēzla deĵiĸiyor, yeni bir y¿zyēla girmemize ­ok az bir s¿re kaldē; 21 inci Asrēn eĸi-

ĵindeyiz ve deĵiĸen d¿nyanēn, deĵiĸen ĸartlarēna uymak zorundayēz. Deĵiĸen 38 ĸart-

lar ve durumlar, her alanda olduĵu gibi ekonomide de yeni yºntemler, yeni ­ºz¿mler 

                                                                            
37https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=184&sayfa_no_son=185&sayfa_no=185&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-

sama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
38https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=127:129&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=002 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=184&sayfa_no_son=185&sayfa_no=185&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=184&sayfa_no_son=185&sayfa_no=185&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=184&sayfa_no_son=185&sayfa_no=185&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=127:129&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=002
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=127:129&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=002
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¿retilmesini, getirilmesini gerektirmektedir. Bazē muhalefet partisi mensuplarēnēn, 

deĵiĸen ekonomi ve d¿nya ĸartlarē doĵrultusunda ¿lkemizin geleceĵine ve ekonomi-

sine iliĸkin katkēlarda bulunmalarē gerekirken, bug¿n, muhalefet partilerine baktēĵē-

mēzda, kendilerini, klasik muhalefet dar kalēplarēndan, birtakēm sloganlardan kurta-

ramadēklarēnē gºrmekteyiz. Sayēn milletvekilleri, Avrupa nereye gidiyor, d¿nya eko-

nomisi nereye gidiyor, d¿nyadaki deĵiĸiklikler T¿rkiye'yi nasēl etkileyebilir; biz, 

T¿rkiye'yi, bu geliĸmeler i­erisinde mill´ menfaatlerimiz doĵrultusunda nasēl yºnlen-

direbiliriz; bu konuda neler yapēlmalēdēr, nasēl bir politika izlenmelidir? Konularēnē 

tartēĸmamēz gerekirken, biz, h©l©, siyasetin kēsēr ­ekiĸmeleriyle uĵraĸmaktayēzé39  

YAķAR OKUYAN (Yalova) - Sayēn Baĸkan, Y¿ce Meclisin deĵerli ¿yeleri; 

Petrol Ofisi Anonim ķirketinin ºzelleĸtirilmesiyle ilgili Meclis soruĸturmasē a­ēlma-

sēna iliĸkin ºnerge sebebiyle huzurlarēnēzda bulunuyorum; bu vesileyle Y¿ce Heye-

tinizi saygēyla selamlēyorum. Deĵerli milletvekilleri, sºz konusu ºnergede, Petrol 

Ofisinin ger­ek deĵerinin altēnda bir bedelle satēldēĵē ºne s¿r¿lmektedir. Petrol Ofi-

sinin satēĸ deĵerini tespit eden Baĸbakan veya40her hangi bir bakan arkadaĸēmēz veya 

h¿k¿met deĵildir. Bu kuruluĸun deĵeri ¥zelleĸtirme Kanunu ­er­evesinde oluĸturu-

lan deĵer tespit komisyonu tarafēndan belirlenmiĸtir. Ķhale, komisyonun tespitine 

gºre, belirlenen bedel ¿zerinden baĸlamēĸ ve bu bedelin ­ok ¿zerinde bir rakamla 

sonu­lanmēĸtēr. Bug¿nk¿ piyasa kapitalizasyon deĵeri 936 milyon dolar olan Petrol 

Ofisinin y¿zde 5 T¿k. Hissesinin 1 milyar 160 milyon dolara satēlmēĸ olmasēyla, pi-

yasa beklentilerinin ¿zerinde bir deĵere ulaĸēldēĵē a­ēktēré 

NACĶ TERZĶ (Erzincan) - Madalya vermek lazēm!  

YAķAR OKUYAN (Devamla) ï Evet, teĸekk¿r etmek lazēmdēr; fakat bizim 

¿lkemizde siyaset ºyle bir hal almēĸ durumdadēr ki, maalesef, doĵru yapēlan iĸler bile 

yanlēĸ tavērlarla karĸēlanmaktadēr. Deĵerli milletvekilleri, Petrol Ofisinin, deĵerinden 

d¿ĸ¿k bedelle ºzelleĸtirildiĵi varsayēmēndan hareketle, bu ºzelleĸtirmenin, aynē sek-

tºr¿n diĵer bir ºnemli halkasē olan T¦PRAķ'ēn deĵerini d¿ĸ¿receĵi iddiasē da, aynē 

ĸekilde ge­ersizdiré.  

BAķKAN - Sayēn Okuyan teĸekk¿r ediyorum. 41 

 

                                                                            
39https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=127&sayfa_no_son=129&sayfa_no=129&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=002 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
40https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=501:503&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=006 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
41https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.gorun-
tule?sayfa_no_ilk=501&sayfa_no_son=503&sayfa_no=504&v_meclis=1&v_donem=20&v_ya-
sama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=006 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=127&sayfa_no_son=129&sayfa_no=129&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=002
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=127&sayfa_no_son=129&sayfa_no=129&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=002
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=127&sayfa_no_son=129&sayfa_no=129&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=002
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=501:503&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=006
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=501:503&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=006
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=501&sayfa_no_son=503&sayfa_no=504&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=006
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=501&sayfa_no_son=503&sayfa_no=504&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=006
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.goruntule?sayfa_no_ilk=501&sayfa_no_son=503&sayfa_no=504&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=63&v_birlesim=006
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Sonu­: 

Tarih insanlēĵēn hik©yesi ve ºylesine ºzg¿n, ºylesine ºznel bir hik©yesi. Duygu 

ve d¿ĸ¿ncelerini sahip olduĵu yetenekleri ºl­¿s¿nde kullanabildiĵi kendi hik©yesi. Biz 

tarihle iĸtigal edenler ­oĵu kez kendi zaviyemizden, kendi ºznelliĵimizi bilerek-bilme-

yerek, farkēnda ya da farkēnda olmadan hik©yeye serpiĸtiriyoruz. Amacēmēz bilimse, 

Tarih Bilimine bir ĸeyler katmak ise olabildiĵince nesnel olmak gerekiyor. Bu araĸtēr-

mamēzda 150 yēllēk bir mazisi olan T¿rk Parlamento tarihinin ­ok k¿­¿k bir diliminde 

TBMM XX. Dºnemde, Yalova ilinin ilk milletvekilleri olarak Yalovaôyē temsilen 

1995-1999 arasēnda TBMMôde yer almēĸ Doĵruyol Partisiônden Cevdet Aydēn ve Ana-

vatan Partisiônden Yaĸar Okuyanôēn Meclisi­i faaliyetlerini incelemeye ­alēĸtēk. Uma-

rēm bilimsel kriterlere uygun deĵerlendirilir. Giriĸte de belirttiĵimiz gibi, Meclis Zabēt-

larēndan Cevdet Aydēnôēn ne yazēk ki, 4 yēl boyunca yasamaya iliĸkin hi­bir faaliyetine 

rastlamadēk. Yaĸar Okuyan ise, aĵērlēklē olarak XX. Dºnemôin ikinci yasama yēlē olmak 

¿zere baĸarēlē bir vekillik yapmēĸtēr. 

Yaĸar Okuyan, 4 yēl boyunca yeni il Yalovaônēn deĵil, adeta T¿rkiye milletvekili 

olarak ulusal bir ­aba i­erisinde olduĵunu gºzlemledik. Yalova ile ilgili tek faaliyeti;  

1995ôte Yalova il yapēlērken, Yalovaôya baĵlanan Altēnova il­esinin bazē kºylerle bir-

likte yeniden Kocaeliône baĵlanmasēna karĸē, ñ30.07. 1998 tarihli Sekiz Ķl­e ve ¦­ Ķl 

Kurulmasē ve 190 sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnamenin Eki Cetvellerde Deĵiĸiklik 

Yapēlmasē Hakkēnda 550 sayēlē Kanun H¿km¿nde, Kararnamede Deĵiĸiklik Yapēlmasē 

ve Bu Kararnameye Dºrt Ge­ici Madde Eklenmesine Dair Kanun Tasarēsē ve Ķ­iĸleri 

ve Plan ve B¿t­e komisyonlarē raporlarē m¿nasebetiyle sºz alarak, yºre halkēnēn refe-

randum sonucunda kendi kararēyla nereye baĵlē kalmak istedikleri hususunda tercihine 

baĸvurulmasēnē ºnermiĸ ve ºneri kabul edilmiĸtir.42 Sonu­ itibariyle Altēnovaônēn Ya-

lovaôda mē kalacaĵē, yoksa yeniden Kocaaliôye mi baĵlanacaĵē konusunda 

05.10.1998ôde yapēlan referandum sonucunda Yalovaôda kalmasē sonucu ­ēktē.43 

XX. Yasama Dºnemiônde Yalova Milletvekili Yaĸar Okuyan aĵērlēklē olarak 

Metin Gºktepe olayē, Baĸbakan Necmettin Erbakanôēn Libya ve Mēsēr ziyaretleri, Cu-

martesi Anneleri ve Kayēp Ailelerinin dramē, Flash TV ve H¿rriyet Gazetesi baskēnla-

rēnē, gazeteciler Sabahattin ¥nkibar ve Kadir ¢elikôe saldērēlara baĵlē Basēn ve Yayēna 

yºnelik sans¿r ve baskēlar, Kamu Ķhaleleri ve atamalardaki usuls¿zl¿k ve kayērmalara 

dikkat ­ektiĵini tespit ettik. Partisinin muhalefette olduĵu Birinci ve Ķkinci Yasama 

yēlēndaki cevval tutumunu, iktidarda olduĵu son iki senede devam ettirmemiĸ olmasē 

politik tutarlēlēk a­ēsēndan eksi puan olmuĸtur. Bu,  maalesef T¿rk Parlamento tarihinde 

tekerr¿r eden olumsuz bir gelenek.  

                                                                            
42https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=184:185&v_meclis=1&v_do-
nem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131 (Eriĸim Tarihi: 26.11.2018) 
43 http://gazetearsivi.milliyet.com.tr/Arsiv/1998/10/05 (Eriĸim Tarihi: 25.12.2018) 

https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=184:185&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131
https://www.tbmm.gov.tr/develop/owa/td_v2.sayfa_getir?sayfa=184:185&v_meclis=1&v_donem=20&v_yasama_yili=&v_cilt=61&v_birlesim=131
http://gazetearsivi.milliyet.com.tr/Arsiv/1998/10/05
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ĶSLAM MEDENĶYETĶNĶN YENĶDEN ĶNķASI 

Mehmet Zakir SARIKAYA  

Sabahattin Zaim ¦niversitesi 

¥zet: Asērlar ºnce b¿y¿k bir medeniyet olarak ortaya ­ēkan Ķslam Me-

deniyeti, yayēldēĵē coĵrafyalara sosyal, k¿lt¿rel ve siyasal alanda ĸekil vermiĸ, 

bu coĵrafyalarēn k¿lt¿rlerinden etkilenerek zenginleĸmiĸ ve bir D¿nya Mede-

niyeti haline gelmiĸtir. Ortadoĵu'dan Anadolu'ya, Balkanlardan Avrupa'ya, Ho-

rasandan Hindistan'a kadar uzanan Ķslam Medeniyeti, bundan birka­ asēr ºnce-

sine kadar en g¿­l¿ medeniyet idi. Fakat ticaret yollarēnēn deĵiĸmesi, Rºnesans 

ve Reform hareketleri ile birlikte g¿­ merkezleri de deĵiĸti. Osmanlē Devle-

ti'nin zayēflamasē ve yēkēlmasē ile birlikte Avrupalēlar ¿st¿nl¿ĵ¿ ele ge­irdiler. 

Modernite ile birlikte Avrupalēlar b¿t¿n d¿nyaya kendi k¿lt¿rlerini ihra­ ede-

rek adeta bunu empoze ettiler. Bilim ve teknik alanēndaki geliĸmelerle ¿st¿n-

l¿ĵ¿n¿ daha da g¿­lendiren Avrupalēlar, yaptēklarē kēyēcē savaĸlar ve oluĸtur-

duklarē sºm¿rgelerle n¿fuz alanlarēnē geniĸlettiler. Avrupalēlarēn inĸa ettiĵi bu 

medeniyet maddi deĵerler ¿zerine kuruludur. Pozitivist, Materyalist ve Kapi-

talist bir tohumla filizlenen Batē medeniyeti manevi ve dini ruhtan uzaktēr. Bu 

nedenledir ki artēk bu medeniyet insanlēĵēn ihtiya­larēna cevap verememekte, 

dolduramadēĵē bazē boĸluklar sebebiyle tartēĸma konusu haline gelmektedir. 

¥zellikle M¿sl¿manlara ve Ķslam ¿lkelerine karĸē son zamanlarda belirginleĸen 

"ºteki"leĸtirme ve tahamm¿ls¿zl¿k ile birlikte M¿sl¿manlarēn yeniden kendi 

kºklerine, ge­miĸlerine ve bir zamanlar sahip olduklarē y¿ksek kariyerli mede-

niyetlerine r¿cu etme noktasēnda bir eĵilim ortaya koyduklarēnē sºylemek 

m¿mk¿nd¿r. Peki b¿t¿n bunlar nasēl ger­ekleĸtirilebilir? Batē medeniyetinin 

aĵlarēndan, baĵlarēndan ve kuĸatmalarēndan kurtulmak ve Ķslam Medeniyetini 

yeniden inĸa etmek m¿mk¿n m¿d¿r? sorularēnēn yanētlarēnē arayacaĵēz.  

Anahtar Kelimeler:  Medeniyet, Avrupa Medeniyeti, Ķslam Medeni-

yeti, Medeniyet Krizi, Modernite,  

 

RECONSTRUCTION OF THE ISLAMIC CIVILIZATION  

 

Abstract:  Islamic civilization, which emerged as a great civilization 

centuries ago, has shaped the social, cultural and political landscape of its ge-

ography, has been enriched by the cultures of these geographies and has be-

come a World Civilization.  Islamic Civilization, extending from the Middle 

East to Anatolia, from the Balkans to Europe and from Horasan to India, was 

the strongest civilization a few centuries ago. However, with the change of 
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Trade Routes as well as Renaissance and Reform Movements, power centers 

have also changed. With the weakening and collapse of the Ottoman State, Eu-

ropeans had the upper hand. With modernity, the Europeans have almost im-

posed their own culture by exporting it to the whole world. Europeans, who 

have strengthened their supremacy further in the field of science and techno-

logy, have expanded their areas of influence through destructive battles and 

colonialism. This civilization, built by Europeans, is based on material values. 

Western civilization sprouting up by a positivist, materialist and capitalist seed 

is far from spiritual and religious spirituality. For this reason, this civilization 

is no longer able to respond to the needs of mankind and becomes a matter of 

debate because of some gaps that it can not fill. Along with the "othering as 

well as alienation" and intolerance that have recently become evident especially 

to Muslims and Islamic countries, it is possible to say that Muslims have retur-

ned to their roots and that they have once again set a trend to return to their 

high-caliber civilizations that they once possessed. Well, how can all this be 

done? Is it possible to get rid of the savage networks, ties and sieges of Western 

civilization and rebuild Islamic civilization? Here we will look for answers to 

these questions. 

Key Words: Civilization, European Civilization, Islamic Civilization, 

Civilization Crisis, Modernity 

 

 

1. GĶRĶķ 

Ķslam d¿nyasē bug¿n siyasi, iktisadi ve i­timai sorunlarla karĸē karĸēyadēr. 

Buna ilaveten M¿sl¿manlar, bir ahlaki yozlaĸma ve fikr´ bir kriz i­erisindedir. Bir 

dºnem ihtiĸamlē bir medeniyet oluĸturan M¿sl¿manlar, g¿n¿m¿zde karĸēlaĸtēklarē so-

runlarēn ¿stesinden nasēl gelebileceklerinin yollarēnē aramakta ancak ortaya koyabil-

dikleri somut bir ­alēĸma da bulunmamaktadēr. M¿sl¿man entelekt¿eller yēkēlmēĸ bir 

medeniyetin enkazēndan bu medeniyeti yeniden inĸa etmenin yollarēnē aramakta an-

cak hakim batē medeniyetinin fikr´ sarmalēndan kendilerini kurtaramamaktadērlar. 

Batē menĸeli pozitivist paradigma b¿t¿n yaĸayēĸ ve d¿ĸ¿n¿ĸ¿m¿ze sirayet etti. Batē-

nēn hegemonyasē altēnda kaldēĵēmēz bu asērda "aydēn" olarak vasēflandērēlan entelek-

t¿ellerimiz Ķslami d¿ĸ¿n¿ĸ anlamēnda b¿y¿k bir zaaf i­erisindedir. Ķslam d¿nyasēnēn 

entelekt¿elleri -pek azē hari­- batēnēn fikr´ taarruzunun tesirinde kalarak kendi mede-

niyetine dair deĵerler ¿retemediler. B¿t¿n yaptēklarē ºzellikle oryantalistlerin sºyle-

diklerinin tekrarē mahiyetindedir. Ķslam coĵrafyasēnda yaĸayan M¿sl¿manlar Ķslam 

medeniyetinin yeniden ihya ve inĸasē i­in b¿y¿k bir umut beslerken, bu umuda ºn-

c¿l¿k edebilecek bir entelekt¿el kuĸaĵēn ya da g¿­l¿ kurumlarēn var olduĵunu sºy-

lemek de ger­ek­i bir iddia olmayacaktēr. Mevcut durum bºyle iken, kēsa vadede bir 
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deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m¿n olmasē m¿mk¿n m¿d¿r? sorusunun yanētē ise bazē temel fak-

tºrlerin deĵiĸmesine baĵlē olduĵunu sºyleyebiliriz. 

 

2. BATI MEDENĶYETĶNĶN ¢IKMAZLARI VE MEDENĶYET KRĶZĶ 

Batē medeniyeti b¿t¿n d¿nyayē taarruzu ve tahakk¿m¿ altēna almēĸ olmasēna 

raĵmen, batē merkezci yaĸayēĸ ve d¿ĸ¿n¿ĸe raĵmen, batē medeniyetinin bir­ok ko-

nuda bir ­ēkmazda olduĵunu ve sorgulanēr hale geldiĵini gºrmekteyiz. Bu durum 

yeni medeniyet tartēĸmalarēnē beraberinde getirmekte Ķslam medeniyetinin alternatif 

bir medeniyet olarak yeniden inĸasē fikrini g¿­lendirmektedir. Modern batē medeni-

yetinin en b¿y¿k noksanlēĵē medeniyetin en ºnemli unsuru olan insanē tanēmlayama-

masēdēr. Yaradēlēĸ ruhuna uygun bir insan tasavvuruna sahip olmayan batē medeni-

yeti, insanē adeta ºz¿nden koparmēĸ, aydēnlanma d¿ĸ¿ncesinin inĸa ettiĵi rasyonel 

insan tipi ile aklēn dēĸēnda kalan deĵerleri gºrmezden gelmiĸtir. Rasyonalite tek ba-

ĸēna eĸyanēn ºz¿n¿ bilemez. Bunu bilebilmesi i­in akla eĸlik edecek bir ruha ihtiya­ 

vardēr. Ruhun yardēmē ve ēĸēĵē olmadan insanē a­ēklamaya ­alēĸmak modern Batē me-

deniyetinin saplanēp kaldēĵē bir ­ēkmazdēr. Batē medeniyeti-Ķslam medeniyeti ayrē-

mēndan hareketle ñBatēôda fabrikalardan y¿kselen dumanlar, Batēônēn sadece maddi 

hayatēnē deĵil, manevi ufkunu da bulandērdē. Doĵuôda manevi bir ĸekilde cereyan 

eden esere gºm¿lm¿ĸ erdem Batēda asla belirmediò (Karako­, 2012:85) diyen Sezai 

Karako­,  ahlak erdem ve maneviyat eksikliĵini Batē medeniyetinin en b¿y¿k ­ēk-

mazē olarak deĵerlendirmektedir. 

 Bug¿n batē medeniyetinin paradigmasē i­erisinde insan, sek¿ler bir kuĸatma 

altēnda hayatēn ger­ek manasēnē kaybetmiĸtir. Sek¿ler d¿nya insanē maddeye ve po-

zitif davranēĸ kalēplarēna indirgeyerek insanēn fētratēnē hi­e saymakta ve onu metalaĸ-

tērmaktadēr. (¥zt¿rk, 2015:21). Batē medeniyetinin temelini oluĸturan aydēnlanma 

d¿ĸ¿ncesi, Ķnsanē "homo economicus" yani ¿reten ve t¿keten olarak deĵerlendirmiĸ, 

insana insani deĵer katan ahlak ve din gibi temel unsurlarē dikkate almadan insanē 

tasvir etme yoluna gitmiĸtir. Bu nedenledir ki modern batē medeniyeti sorgulanēr hale 

gelmiĸtir. Batē medeniyeti bilim, sanat ve teknikte zirve yapmēĸ olmasēna raĵmen 

medeniyetin diĵer y¿z¿ olan maneviyat ihmal edildiĵi yahut yok sayēldēĵē i­in kemal 

noktasēna eriĸememekte bunun yanēnda eksik kalmakla, yarēm deĵil zeval halinde 

bulunmakta, d¿nyadaki insanlarēn refahēna hizmet edeceĵine onlar i­in savaĸ ve 

ºl¿mden daha fazla bir ĸey getirme becerisi gºsterememektedir (ķahin ve Toplaoĵlu, 

2016:599). Said Halim Paĸa bu durumu "Ķĸte ancak ahlak seviyesi de fen ve sanatla-

rēn seviyesini bulduĵu zaman, medeniyet kemalini ve dengesini bulmuĸ olur" (Said 

Halim Paĸa,2012:205) diyerek medeniyetin maneviyatsēz olamayacaĵēnē, olursa bu-

nun eksik/yarēm kalacaĵēnē vurgulamaktadēr. Batē medeniyeti b¿t¿n geliĸimi 
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rasyonaliteye baĵladē ve insanē temele alarak tanrēsal olanē reddetti. Batēda ilim oto-

ritesi insanēn kendisidir. (Atay,1989:118). Oysa ki insan unutkan, kaygēsēz ve yeter-

sizdir; onun i­in de vahye muhta­tēr (Nasr, 1996:19). Yahudilikôte z©hir, Hēristiyan-

lēkôta b©tēn, Ķslamôda ise her ikisi birlikte ºnemlidir (Nasr, 1996:39). 

Batē medeniyeti modernleĸme ile birlikte Ķslam medeniyetinin aksine ulus-

devlet anlayēĸēnē getirmiĸtir. Ulus-devletler ise kendi k¿lt¿rlerini ºn plana ­ēkarērlar. 

Dolayēsēyla bir medeniyet hamlesi yapamazlar ve kendileri dēĸēnda kalanlarē hep 

"ºteki" olarak gºr¿rler. Medeniliĵi ve medeniyeti Avrupa'nēn aklē ve tarihiyle ºzdeĸ-

leĸtiren Aydēnlanma d¿ĸ¿n¿rleri, Batē-dēĸē toplumlarē medeniyetten yoksun ve yarē-

medeni topluluklar olarak gºrd¿ler (Kalēn, 2010:5-6). Avrupa medeniyetini merkeze 

alan tarih ve k¿lt¿r tasnifleri, hiyerarĸik bir k¿lt¿rler ve medeniyetler tipolojisi ¿retti 

ve bºylece medeniyet kelimesi Avrupa-merkezci d¿ĸ¿ncenin temel kavramlarēndan 

biri haline geldi (Kalēn, 2010:5). 

XX. y¿zyēlda ise M¿sl¿manlar ­ok farklē bir fenomenle karĸē karĸēya kaldēlar. 

Siyas´ h¿rriyetlerini gºr¿n¿ĸte kazandēlar ve fakat, seyahat ve iletiĸim ara­larēnēn ge-

liĸmesiyle ortaya ­ēkan modernite/globalleĸme, Ķslamôēn sosyal ve toplumsal ¿st¿n-

l¿ĵ¿ne son verdi (Aslan, 2001:82). 

 

3. ĶSLAM MEDENĶYETĶNĶN YENĶDEN ĶNķASI 

Hēristiyan k¿lt¿r¿n¿n etkisi altēnda geliĸip g¿­lenen Batē medeniyeti kendisi 

dēĸēnda kalanlarēn tamamēnē ºteki (Kalēn,2007:240) olarak algēladē. M¿sl¿manlar dº-

nemsel olarak batē medeniyetiyle entegrasyona yºnelmelerine raĵmen kendi deĵer-

lerine, inan­larēna ve yaĸam tarzlarēna uygun bir zemin bulamadēlar. Zira dinleri ve 

telakkilerini reddeden, inan­ ve deĵerlerine m¿samaha gºstermeyen bir medeniyet 

ile karĸēlaĸtēlar. Ahlakē ve adaleti temele almayan manevi ruhtan uzak ve M¿sl¿man-

larē tahkir eden batē medeniyeti, M¿sl¿manlarēn b¿t¿nleĸebilecekleri bir medeniyet 

de olamazdē. Bu durum batē medeniyetini topyek¾n reddetmek anlamēna gelmediĵi 

gibi, onun bazē yºnlerinden istifade etmeyeceĵimiz anlamē da ­ēkarēlmamalēdēr. M¿s-

l¿manlarēn yeni bir medeniyet kurmalarēnēn ya da kaybettikleri medeniyetlerini ye-

niden inĸa etmenin yolu Avrupa medeniyetinin tekniĵe m¿teallik taraflarēnē kendi 

muhitimize ēsēndērērken medeniyet kurmuĸ eski M¿sl¿man milletleri de tetkik edip 

Ķslam'ēn hakiki hususiyetlerini de kavrayarak var g¿­le ­alēĸmak olmalēdēr (ķahin ve 

Toplaoĵlu, 2016:601). Bu konuda Said Halim Paĸa'nēn tespitleri dikkate ĸayandēr. 

"M¿sl¿man milletler, Ķslam dinin kabul etmekle ­ok b¿y¿k ve parlak bir medeniyet 

kurmaya muvaffak olmuĸlardē. Bug¿n de Ķslam esaslarēnē daha g¿zel anlayēp, daha 

derin bilgi ve faziletle tatbik ve icra eder, onlara daha ciddi ve samimi bir baĵ ile 
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baĵlanēlērsa, bug¿nk¿ gerilik ­ukurundan y¿kselerek, ĸimdiki medeniyetin ¿st¿nde 

yeni bir medeniyet kuracaklardēr. Ķnsanlar arasēnda yayēlacak olan m¿samaha, adalet 

ve eĸitlik fikirleri, bunlardan doĵacak dayanēĸma ahengi, fertlere bahĸedeceĵi sayēsēz 

nimetler ve hazlar, bu yeni medeniyetin ¿st¿nl¿k sebebini teĸkil edeceklerdir (Said 

Halim Paĸa, 2012:181-182). 

Ķslam medeniyetinin yeniden inĸasē bilhassa Ķslam coĵrafyasē i­in bir tercihten 

ziyade bir zorunluluktur. Zira batē medeniyeti M¿sl¿manlarēn muhta­ olduĵu ahlak 

ve adalete cevap verememektedir. Batē medeniyetinin medeniyet tasavvuru ile Ķslam 

medeniyetinin medeniyet tasavvuru birbirinden ­ok farklēdēr.  Merhum ķehid Hasan 

El Benna'nēn Ķslam tanēmēndan hareketle Ķslam medeniyeti doĵru akide ve ibadet ol-

duĵu gibi aynē zamanda devlet ve vatandēr, h¿k¿met ve ¿mmettir, ahlak ve kuvvettir, 

rahmet ve adalettir, k¿lt¿r ve kanundur, ilim ve h¿k¿md¿r, madde ve servettir, cihad 

ve davadēr, ordu ve fikirdir. Bununla birlikte elbette Ķslam d¿nyasēnda birlik ve b¿-

t¿nl¿ĵ¿n saĵlanmasē, t¿m M¿sl¿man toplumlarēn tarihsel ve ilmi birikimleriyle yek-

v¿cut olmasē, b¿y¿k Ķslam medeniyetinin yeniden inĸasē i­in zaruri bir durumdur. 

Nitekim Sezai Karako­, "diriliĸ" d¿ĸ¿ncesini Ķslam coĵrafyasēnēn bir olmasē ve bu 

birliktelikle birlikte ortaya ­ēkacak ve toplumun her alanēnē kapsayan bir ihya hare-

keti olarak tanēmlar. ñMesele nedir? Ķslam insanēnē, Ķslam ¿lkesini, millet ve devleti 

ilerletmek, y¿kseltmek, ­aĵda sºz sahibi yapmak, ezilmekten korumak, tek keli-

meyle ihya etmektirò (Karako­, 1989:142). Ona gºre Ķslam ¿lkeleri en kēsa zamanda, 

yeni bir devlet, medeniyet, k¿lt¿r ve ¿lke anlayēĸē modelini geliĸtirmek zorundadēr-

lar. Zira ñbu ufak ufak devlet­iklerle, bu vaktiyle Avrupalēlarēn, suni olarak adeta 

cetvelle ­izdikleri uydurma sēnērlē devlet­iklerleò Ķslam d¿nyasēnēn bir yere varama-

yacaĵēnē iddia eder (Karako­, 1996:92). 

Karako­ôa gºre, ñĶslam d¿nyasē ufak ufak lokmalar halindedir. Batē kargasē 

i­in. Ama lokmalar birleĸir ve b¿y¿rse belki yutamaz veya biri boĵazēnda kalēr, o da 

boĵulur giderò (Karako­, 1986a:58). Asēl mesele M¿sl¿manlarēn birlik olmalarē ve 

bu ºteki karĸēsēnda yēkēlmalarēnē ºnlemektir. Zira Karako­ôa gºre, Ķslam medeniye-

tinin diriliĸinin aynē zamanda d¿nya ¿zerinde b¿t¿n insanlarēn diriliĸine sebep ola-

caktēr. O, Ķnsanlēĵēn diriliĸinin, orta doĵunun diriliĸiyle doĵru, Avrupaônēn diriliĸiyle 

ters orantēlē olduĵunu sºyler (Karako­, 1986a:50-51). Burada Karako­ sºz konusu 

diriliĸin ger­ekleĸmesi i­in Ķslam ¿lkelerinin batēlēlaĸma sevdalarēndan vazge­mele-

rinin de gerekliliĵine vurgu yapar. Ona gºre, Ķslam ¿lkeleri i­in devrim, batēlēlaĸma, 

kendi medeniyetine ihanetten baĸka bir ĸey deĵildir. Diriliĸ ise ñbatēlēlaĸmaya pay-

dosò deĵiĸtir. ñĶ­e doĵru bir radikal deĵiĸimidirò ve ñbir ºze dºn¿ĸò deĵiĸimidir (Ka-

rako­, 1978:71). Batēnēn etkisizleĸtirdiĵi Ķslam ¿lkelerinin birlik ve beraberliklerinin, 

Batē medeniyeti ile m¿cadelede ve Ķslam coĵrafyasēnēn kendini yutulmaktan 
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kurtarēlmasēndaki ºnemine binaen Karako­ ĸºyle demektedir:ñĶslam ¿lkelerinin, 

hele Ortadoĵu ¿lkelerinin bir pakt veya bir blok etrafēnda toplanmasē kadar gerekli, 

realist, kazan­lē ikinci bir dēĸ politika projesi bulmak g¿­t¿r (é) bu devlet ve ¿lke-

lerin ĸu veya bu ĸekilde bir araya gelerek teknik, k¿lt¿r ve ekonomi alanlarēnda g¿­-

lerini birleĸtirmeleri, hatta dēĸ politikada ve askeri alanda da bir b¿t¿nl¿k gºsterme-

leri, gerek her ¿lkenin savunmasē gerek bºlgenin ortak problemlerinin ­ºz¿mlen-

mesi, gerek sulh¿n¿n devamē, gerek milletlerarasē kuvvet dengesi bakēmēndan ĸart-

tērò (Karako­, 1989:104). Dolayēsēyla Ķslam coĵrafyasēnēn maddi ve manevi b¿t¿n 

unsurlarēnē birleĸtirerek batē medeniyetinin taarruzuna karĸē durmasē elzemdir. 

Evrensel ve hakim bir medeniyeti tesis edebilmek i­in saĵlam ahlaklē ve saĵ-

lam kariyerli bir toplum da inĸa  etmek gerekiyor. Aynē zamanda y¿ksek seviyede 

bir ilim ve k¿lt¿r de ortaya koymak gerekiyor (Aslan, 2001:81). Dolayēsēyla Ķslam 

medeniyetinin yeniden inĸasē i­in sadece Ķslami yaĸayēĸ kafi gelmemekte aynē za-

manda Ķslami d¿ĸ¿n¿ĸte icap etmektedir. Bu sebeple M¿sl¿man entelekt¿eller Ķslam´ 

yaĸayēĸēn deĵil, Ķslam´ d¿ĸ¿n¿ĸ¿n yeniden inĸasē hakkēnda fikir beyan etmeye c¿ret 

edebilir (Aslan,2001:84). Batē karĸēsēnda medeniyet kavgasē veriyorum diyebilmek 

i­in bile hangi kafa yapēsē doĵrultusunda hareket ettiĵimizi, nasēl bir hayat tarzē 

ama­ladēĵēmēzē, nasēl bir insan tipine ulaĸmak istediĵimizi de a­ēk­a ortaya koyma-

lēyēz (¥zel, 2014:90). Ķslam medeniyetinin bug¿n¿n ve geleceĵin alternatifi olduĵu 

tarihi ve ilmi bir realite olarak ortadadēr. B¿t¿n bu ger­ekliĵe raĵmen Ķslam d¿nya-

sēndaki bazē entelekt¿ellerin kendilerini tarihlerinden ve sahip olduklarē Ķslami de-

ĵerlerden soyutlayarak; batē medeniyetinin takip­ileri ve taklit­ileri olmalarē da son 

derece hazin bir hadisedir. Ķslam medeniyetinin esas itibariyle geri ­ekildiĵi doĵru-

dur; ancak ortaya konan tecr¿benin derinliĵi, zenginliĵi, doĵru zaman ve zemini bul-

duĵunda yeniden ve yenilenerek batē medeniyetine meydan okuyabilecek kudrete sa-

hip olduĵu da bir ger­ektir. Ķslam medeniyetine farklē bir pencereden bakan ve Ķslam 

medeniyetinin yeniden ihya ve inĸasēnē "diriliĸ" olarak kavramsallaĸtēran Sezai Ka-

rako­, ufuk a­ēcē deĵerlendirmelerde bulunur. Ķslamôēn b¿t¿n insanlēĵē i­ine alan ve 

insanē her cephesiyle, d¿ĸ¿n¿ĸ ve yaĸayēĸ bi­imiyle bir b¿t¿nl¿k i­inde kabul eden 

yorumu, Karako­ôta Ķslamôē medeniyet ile ºzdeĸ kēlmaya gºt¿rm¿ĸ gºr¿nmektedir. 

Bºylece Karako­, hem toplumu ilgilendiren her cepheye maddi ve manevi anlamla-

rēyla Ķslami bir bakēĸ a­ēsē kazandērmayē ama­lar gºr¿nmektedir hem de bu medeni-

yet d¿ĸ¿ncesi dolayēsēyla kazandēĵē geniĸ kapsamlē bakēĸ a­ēsēyla b¿t¿n bir Ķslam 

tarihini birlikte ve beraber okuma imkanē kazanmēĸ gºr¿nmektedir. ñĶslamôē mede-

niyet olarak ele almak, onu metafizik cephesiyle, yani iman a­ēsēndan ele almak de-

mektir; tarih a­ēsēndan, bilim, sanat ve edebiyat a­sēndan, yani k¿lt¿r a­ēsēndan ele 

almak demektir. Ekonomi, teknik ve sosyal iliĸkiler a­ēsēndan ele almak demektir. 
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Felsefe, bilim, ahlak, sanat ve daha nice a­ēlardan ele almak ve bunun tarih boyunca 

deĵiĸim ve geliĸimlerini incelemek demektirò (Karako­, 1986b:67). 

Batēlēlaĸmanēn yaygēnlaĸarak Ķsl©môēn kalesini tehdit ettiĵi bir zamanda, 

Batēôda yavaĸ yavaĸ pek ­ok kiĸi, Ķslamôēn ve Ķslam medeniyetinin i­ zenginliklerine 

yºneliyor. Bu paradoksal durum, Ķslam vahyinin ilkelerinin yeniden vurgulanmasēnē 

ve Kurôani vahyôden kaynaklanan geleneĵin dallarēnda yer alan ºĵretilerin yeni baĸ-

tan ifade edilmesini gerekli hale getirmiĸ bulunuyor. Modernizmin kendisini i­ine 

ittiĵi dºrt yanē ­evrili bataklēktan ­ēkēĸ yolu arayan Batē insanēna ve Ķslam medeniye-

tinin ºz varlēĵēnē tehdit eden yēkēcē g¿­lerle savaĸmak i­in tutunacak bir dal arayan 

modernleĸmiĸ M¿sl¿manôa Ķslamôēn ºĵretilerini sunmak i­in, bu gereklilik yerine 

getirilmelidir. 

 

4. SONU¢ 

Ķslam medeniyetinin esas itibariyle geri ­ekildiĵi doĵru bir deĵerlendirme ol-

makla birlikte, bu medeniyete ait tecr¿benin derinliĵi ve zenginliĵi ve tarihsel tecr¿-

beleri, Ķslam medeniyetinin yeniden diriliĸini ve hatta Batē medeniyetine bir meydan 

okuyuĸunu da m¿mk¿n kēlmaktadēr. 

G¿n¿m¿zde Ķslam d¿nyasēndaki kaos ve istikrarsēzlēk tablosu Ķslam toplumu 

i­in bir yēkēm gibi gºz¿kse de bu durum yeniden diriliĸ ve medeniyet hamlesinin 

vesilesi de olabilir. medeniyet coĵrafyamēzēn yeniden bir "diriliĸ" hamlesi ger­ekleĸ-

tirebilmesi i­in ahlak ve adaletin yeniden inĸa edilmesi zorunluluĵu muhakkaktēr. 

Ķslam medeniyetinin yeniden ihya ve inĸasē i­in insanēn inĸasēnēn gerektiĵi aĸikardēr.  

Batē medeniyetinin sahip olduĵu deĵerleri ve ¿rettiĵi bilim, fen ve tekniĵi de reddet-

meden ve hatta bunlardan faydalanmak suretiyle Ķslam medeniyetini yeniden inĸa 

etmek afak´ bir yaklaĸēm deĵildir. Fakat bunu yaparken bir metodolojik fark ortaya 

koymalēyēz. Bu anlamda ahlakē ve insanēn yaradēlēĸēndan m¿tevellid ihtiya­ duyduĵu 

manevi arg¿manlarē merkeze alarak ilerlemeliyiz. 

 Ķslam Medeniyetini yeniden ihya ve inĸa edecek olanlar elbette ki M¿sl¿man-

lar olacaktēr. M¿sl¿manlar bunun i­in h¿r bir d¿ĸ¿nce ve kendi medeniyetine ait ºz-

g¿n metotlarla hareket etmelidirler. Yeni bir Ķslam medeniyeti ya da Ķslam medeni-

yetini yeniden inĸa ancak bu yolla ger­ekleĸtirilebilir.  
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RUS EMPERYAL  YAYILMASININ  BĶR VASITASI  

OLARAK:  ORENBURG NEPL¦YEV ASKERĊ OKULU  

Arĸ. Gºr. Dr. Murat ¥ZKAN 

Ordu ¦niversitesi 

¥zet: ¢arlēk Rusya, Orenburgôda asker´ bir okul a­ma konusunu, hen¿z 

1744 gibi erken denilebilecek bir tarihte, Orenburg bºlgesinin ilk valisi olan 

Ķvan Ķvanovi­ Nepl¿yev dºneminde g¿ndemine almēĸtēr. Nepl¿yev bºlgeden 

topladēĵē baĵēĸlarla okulu a­maya ­alēĸsa da baĸarēlē olamamēĸtēr. G. S. Volkon-

skiyôin bºlgede valilik yaptēĵē yēllar, okulun a­ēlmasē i­in faaliyetlerin 

hēzlandērēldēĵē bir dºnem olmuĸ; asker´ okulun a­ēlmasē i­in gerekli onay ise 

ancak 1825ôte, P. K. Essenôin valilik dºneminde alēnmēĸtēr. Bºylece Oren-

burgôda asker´ okul kurulmuĸ ve okula Orenburgôun ilk valisi ve bu 

m¿essesenin fikir babasē olan Nepl¿yevôe ithafen óNepl¿yev Asker´ Okuluô adē 

verilmiĸtir. Bu eĵitim kurumunda sadece Ruslara deĵil aynē zamanda Kazak, 

Kērgēz ve Baĸkurt ­ocuklarēna da eĵitim verilmiĸtir. Ruslara karĸē teyakkuzda 

olan yerel halkēn sadakati, onlarēn ­ocuklarēna Rus eĵitimi verilerek saĵlanmak 

ve korunmak istenmiĸtir. Nepl¿yev Asker´ Okuluônun ana gºrevi, ­ok uluslu 

Orenburg bºlgesinde hizmet vermek ¿zere sivil ve asker´ yetkilileri eĵitmek, 

T¿rkistan ile sēnēr bºlgesinde doĵu dillerini iyi bilen ­evirmenlere olan ihtiyacē 

gidermektir. 1825ôte a­ēlan okul farklē isimler altēnda 1920 yēlēna kadar 

varlēĵēnē s¿rd¿rerek Orenburg bºlgesindeki k¿lt¿rel ve siyasi hayatta ºnemli 

bir rol oynamēĸtēr.  

Anahtar  Kelimeler:  ¢arlēk Rusya, Asker´ Okul, Orenburg, Nepl¿yev, 

T¿rkistan. 

 

AS A MEAN  OF RUSSIAN IMPERIAL  EXPANSION TOOL:  

ORENBURG NEPLUYEV  MILITARY  SCHOOL 

 

Abstracat: Tsarist Russia took the issue of opening a military school in 

Orenburg to the agenda as early as 1744 when Ivan Ivanovich Nepluyev was 

the first governor of the Orenburg region. Although Nepluyev tried to open the 

school with donations from the region, he was not successful. The activities for 

the opening of the school gained momentum when G. S. Volkonskiy was the 

governor in the region, but the necessary approval for the opening of the mili-

tary school was taken in 1825, during the governorship of P. K. Essen. Thus, a 

military school was established in Orenburg and the school was named after 
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the first governor of Orenburg, Nepluyev Military School. In this educational 

institution, not only the Russians, but also Kazakh, Kyrgyz and Bashkir chil-

dren were educated. The loyalty of the local people, who were vetted against 

the Russians, was intended to be provided and protected by the Russian educa-

tion of their children. The main task of the Nepluyev Military School was to 

educate the civilian and military authorities to serve in the multinational region 

of Orenburg, and to eliminate the need for translators who know the eastern 

languages of Turkestan in the border region. Opened in 1825, the school con-

tinued to exist under different names until 1920 and played an important role 

in the cultural and political life of the Orenburg region. 

Keywords: Tsarist Russia, Military School, Orenburg, Nepushev, Tur-

kestan. 

 

 

Giriĸ 

B¿y¿k insan kaynaĵē ve maddi olanaklara sahip olan ¢arlēk Rusyasē, hemen 

hemen t¿m¿yle dēĸ d¿nyadan baĵēmsēz var olmaya muktedir, kendi kendine yeten bir 

devlettir. Bu nedenle ­arlēk yºneticileri, uzun yēllar boyunca devletlerinin b¿t¿nl¿k-

lerini korumak amacēyla uĵraĸ vermiĸtir1. ¢arlēĵē imparatorluk seviyesine ­ēkartmak 

i­in reformlar yapmēĸlardēr. ¢arlēk yºnetimi boyunca modernizasyonun ºnemini an-

layarak faaliyette bulunan ve haleflerine b¿y¿k miras bērakan Rus ­arē I. Petroôdur 

(1682-1725). Petro, h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ yēllarda Avrupalē devletlerin geliĸmiĸlik seviye-

sine y¿kselebilmek i­in ¿lkesinde pek ­ok reform yapmēĸtēr. Bu dºnemde Petro, batē 

¿lkelerinin sanayide, bilim ve fende ºzellikle de denizcilikte nasēl ilerlediklerini an-

lamak i­in yurtdēĸēna ºĵrenci ve diplomatlar gºndermiĸtir2.  

Bu dºnemde devletin daha modern bir kurum olmasē i­in siyas´, ekonomik, 

asker´ vb. bir­ok bakēmdan yenilik yapēlmēĸtēr. Devletin sēnērlarēnēn geniĸlemesi ve 

imparatorluk h¿viyetine b¿r¿nmesi, m¿cadele halinde bulunulan devlet sayēsēnda ar-

tēĸa neden olmuĸ, buna paralel olarak ­arlēĵēn asker ihtiyacē doĵmuĸtur. Kalifiye as-

ker ihtiyacēnē karĸēlamak ¿zere askeri okullarēn a­ēlmasēnēn gerekliliĵi ¿zerine yºne-

timle komutanlar arasēnda fikir teatilerinde bulunulmuĸtur. Avrupalē devletlerin daha 

o zamandan ilk asker´ akademileri kurmuĸ olmalarē da bu d¿ĸ¿nceleri g¿­lendirmiĸ 

ve Rusyaôda asker´ okullarēn a­ēlmasē g¿ndeme gelmiĸtir3. Yetkililer ºĵrencilerin 

                                                                            
1 D¿nden Bug¿ne T¿rkiye ve Rusya Politik, Ekonomik ve K¿lt¿rel Ķliĸkiler, ­ev. Hakan Aksay, Derle-
yenler: G¿lten Kazgan-Natalya Ul­enko, Ķstanbul Bilgi ¦niversitesi Yayēnlarē 45, Ķstanbul 2003, s. 4. 
2 Vadim Nesterov, Lyudi Prinesĸiye Holod Kniga Pervaya, Les i Step, s. 34. 
3 Ayrēntēlē bilgi i­in ĸu ­alēĸmamēza bakēlabilir. Murat ¥zkan, ñ¢arlēk Rusyasēônēn Asker´ Okulu: Niko-
alevskaya Akademisiò, T¿rk Tarihine Dair Yazēlar II, ed. Alpaslan Demir vd., Gece Kitaplēĵē, Ankara 
2017, ss. 357-369. 
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geliĸiminde s¿rekliliĵi saĵlayacak bu t¿r eĵitim kurumlarēndan mezun olacak ºĵren-

cilerin kolordunun asker ihtiyacēnē saĵlayacaĵēnē d¿ĸ¿nd¿klerinden bu asker´ okul-

lara ºnem vermiĸtir4.  

Nepl¿yev Asker´ Okulu bahsine ge­meden ºnce, ºzellikle T¿rkistanôēn iĸga-

linde ºnemli bir konumda bulunan Orenburg bºlgesinin Ruslar tarafēndan ele ge­i-

rilmesinin ¿zerinde durmak isabetli olacaktēr. 

Petro dºneminde yapēlan bu reformlarēn yanē sēra, devlet politikasēnda da bir-

takēm deĵiĸiklikler ger­ekleĸmiĸ; ¢arlēk, Osmanlē Devleti ve Ķsve­ ile yapēlan savaĸ-

lardan fērsat bulduk­a yºn¿n¿ g¿neydeki topraklara yani T¿rkistanôa ­evirmiĸtir. As-

lēna bakēlērsa Ruslarēn T¿rk devletleri ¿zerinde emperyalist ve yayēlmacē politikasē, 

Ķvan Grozniy (1547-1584) zamanēnda baĸlamēĸtēr. Rus tarihinin b¿y¿k simalarēndan 

biri olarak karĸēmēza ­ēkan bu ­ar, Kazan Hanlēĵēônē 1552, Astrahan Hanlēĵēônē 1556 

yēlēnda ortadan kaldērēnca Baĸkurt topraklarē, Nogay yurtlarē ve ardēndan Sibir top-

raklarē Rus iĸgaline uĵramēĸtēr. Bºylece Ruslar, Kafkaslara ve Hazar sahillerine ula-

ĸarak T¿rkistanôa a­ēlan Kazak steplerine komĸu olmuĸtur5. Bu a­ēdan bakēldēĵēnda 

Kazan ve Astrahanôēn Rusyaôya ilhakēnēn T¿rkistan istikametinde Rusyaônēn yayēl-

masēnda kilit rol oynadēĵē gºr¿lecektir6. 

Ruslarēn T¿rkistanôa a­ēlan hudutlara ve stratejik noktalara asker´ ¿sler kur-

masē, XVII. y¿zyēlēn baĸlarēna denk gelmektedir. Petro zamanēnda ger­ekleĸtirilen 

reformlarēn yanē sēra d¿zenli bir devlet inĸasē ve mutlak rejimin kurulmasē amacēyla 

Baĸkurt topraklarēna gºz dikilmiĸ7; sonrasēnda bºlgede kale yapēmēna hēz verilerek 

Kazak steplerini ele ge­irmek ama­lanmēĸtēr. Bu amaca uygun olarak Bugholtz, em-

rine verilen asker´ kuvvetler, ­oĵunluĵunu Ķsve­li esirlerin oluĸturduĵu teknisyen ve 

maden m¿hendisleriyle Ķrtiĸ Nehri ¿zerinde araĸtērmalara baĸlamēĸtēr. 1 Ekim 1715 

yēlēnda bºlgede yapēlan kalenin hemen ardēndan 1716 yēlēnda Omsk Kalesi de inĸa 

edilmiĸtir. 1717 yēlēnda Stupin tarafēndan Jelezninsk ve Yamēĸevsk Kaleleri, 1718 

yēlēnda Dolonsk, Semipalatinsk ve Ubinsk Kaleleri inĸa edilmiĸtir. Son olarak 1720 

yēlēnda Liharev ºnc¿l¿ĵ¿nde, Ustkamenegorsk Kalesinin yapēlmasēyla Kazakistanôēn 

kuzeyi Ruslar tarafēndan ­evrelenmiĸtir8. Kazakistanôēn kuzeybatēsēnēn da baskē 

                                                                            
4 E. V. Dyakina, ñĶstoriko-Pedagogi­eskiy Opēt Stanovleniya i Razvitiya Kadetskih Korpusov v Do-
revolyutsionnoy Rossiò, Ķstoriya Pedagogiki, No: 3, 2013, s. 89. 
5 Fatih ¦nal, XVIII. Y¿zyēl T¿rk-Rus Ķliĸkilerinde Nepl¿yev (Ķstanbulôdan Orenburgôa), Gece Kitaplēĵē, 
Ankara 2015, s. 87. 
6 Fatih ¦nal, ñGe­miĸten G¿n¿m¿ze As-Tarhan (Astrahan/Hacē Tarhan)ò, A.¦. T¿rkiyat Araĸtērmalarē 
Enstit¿s¿ Dergisi Sayē 38, Erzurum 2008, s. 238-239. 
7 D. A. Safonov, Na­alo Orenburgskoy Ķstorii (Sozdanie Orenburgskoy Gubernii v Seredine XVIII v.), 

Orenburgskaya Guberniya, Orenburg 2003, s. 11. 
8 Fatih ¦nal, Rus Emperyalizmine Karĸē Stepte B¿y¿k Baĸkaldērē Sultan Kenesarē, Ķlgi K¿lt¿r Sanat, 
Ķstanbul 2010, s. 51. 
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altēna alēnabilmesi i­in Orenburg hattēnēn Ruslar tarafēndan ele ge­irilmesi gerek-

mektedir. Bu sebeple 1725ôte Sakmarskiy, 1730ôda Ķletzk kaleleri kurulmuĸtur. Ķvan 

Ķvanovi­ Nepl¿yevôin gayretleriyle Orenburg hattē da tamamlanmēĸ; bºylece Oren-

burg-Ķrtiĸ hatlarēyla Yayēkôtan Ustkamenegorskôa kadar yaklaĸēk 3,5 bin verst9 uzun-

luĵundaki aralēksēz asker´ hat oluĸturulmuĸtur. Bºylece XVIII. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda 

Ruslar T¿rkistanôa a­ēlan kapē konumundaki Kazak topraklarēnē kuzeyden tamamen 

kuĸatma altēna almayē baĸarmēĸtēr10. Orenburg kalesinin inĸa edilmesiyle sonraki yēl-

larda T¿rkistanôa yapēlacak seferlerin baĸlangē­ noktasē da belirlenmiĸtir11. 

¢arlēk Rusyaônēn, Kazak topraklarēnda bulunan B¿y¿k, Orta ve K¿­¿k Orda-

larē hakimiyetine almasēyla, Rus yºneticiler kendi halklarēnē egemenliklerine giren 

bu yeni bºlgelere yerleĸtirmeye baĸlamēĸtēr. Bu isk©n politikasēyla ilerleyen dºnem-

lerde, bºlgede yaĸayan n¿fusun b¿y¿k bir kēsmēnē Ruslar oluĸturmuĸtur. Bu ĸekilde 

bºlgeyi koloni haline getirebilmek adēna gerekli n¿fus hareketliliĵi de baĸarēyla ya-

pēlmēĸtēr12. Ruslarēn bºlgeyi ele ge­irmesi burada yaĸayan M¿sl¿man T¿rklerin Hē-

ristiyanlaĸtērma ve Ruslaĸtērma politikalarēna maruz kalmalarē anlamēna gelmek-

teydi. Nitekim Ķvan Grozniy dºneminden itibaren baĸlayan bu politika Petro zama-

nēna gelindiĵinde ĸiddetini artērmēĸtēr. ¥zellikle 1730-1740 yēllarē, baĸta Tatarlar ol-

mak ¿zere Rusyaôda yaĸayan M¿sl¿man T¿rkler i­in olduk­a zorlu ge­miĸtir. Bºl-

genin her tarafēnda kiliseler inĸa edilmiĸ, manastērlar kurulmuĸ, misyoner okullarē 

a­ēlmēĸtēr. Ayrēca M¿sl¿manlarēn cami ve medreseleri yēktērēlmēĸtēr13. 

Orenburg hattēnēn Ruslar tarafēndan ele ge­irilmesinin ardēndan Elizabet 

(1741-1762) h¿k¿meti, Orenburg bºlgesinin yeniden inĸa edilmesi ve iyi bir ĸekilde 

yºnetilmesi amacēyla buraya bir yºnetici gºndermek istemiĸtir. ¢ari­e Elizabet, bºl-

gede olup bitenler hakkēnda g¿venilir raporlar istediĵi i­in, buraya atanacak yºneti-

cinin belirlenmesi biraz zaman almēĸtēr14. Bu esnada Orenburgôda bulunan Nepl¿yev, 

bºlgedeki faaliyetlerin daha sistematik bir hale getirilmesi amacēyla birtakēm gºr¿ĸ-

meler ger­ekleĸtirmek ¿zere, 5 ķubat 1744 tarihinde Moskovaôya gitmiĸtir. Nepl¿-

yev, Orenburgôun canlandērēlmasē i­in t¿ccarlarēn buraya yerleĸtirilmesi, n¿fusun art-

tērēlmasē ve Baĸkurt topraklarēnda fabrikalarēn kurularak Rus ekonomisinin y¿ksel-

tilmesi konularēnda ilgili h¿k¿met yetkililerine teklifler sunmuĸtur. B¿t¿n teklifler 

                                                                            
9 Rus uzunluk ºl­¿ birimidir. 1 verst, 1.0668 km eĸittir. 
10 ¦nal, XVIII. Y¿zyēl T¿rk-Rus Ķliĸkilerinde Nepl¿yev, s. 89. 
11 Baymirza Hayit, T¿rkistan Rusya Ķle ¢in Arasēnda, Otaĵ Yayēnevi, Ankara 1975, s. 50. 
12 Alton Donnelly, ñThe Mobile Steppe Frontier The Russian Conquest and Colonization of Bashkiria 
and Kazakhstan to 1850ò, Russian Colonial Expansion to 1917, Mansell Publishing Limited, London 

and Newyork 1987, s. 205.  
13 ¦nal, XVIII. Y¿zyēl T¿rk-Rus Ķliĸkilerinde Nepl¿yev, s. 87. 
14 Safonov, s. 60. 



Rus Emperyal Yayēlmasēnēn Bir Vasētasē Olarak: Orenburg Nepl¿yev Asker´ Okulu 

69 

senato tarafēndan kabul edilmiĸtir. Bunlar arasēnda en ºnemli karar, Orenburgôun sta-

t¿s¿ ve gºrevleriyle alakalē olanēdēr. ¢¿nk¿ senatonun 15 Mart tarihli raporunda 

Orenburgôa valilik stat¿s¿ verilmiĸtir15. Bºlgenin idari adlandērēlmasē meselesi ¿ze-

rinde de tartēĸmalar yaĸanmēĸ; ancak Nepl¿yevôin ricasē ¿zerine bu valiliĵin adē 

óOrenburg Vilayetiô olarak belirlenmiĸtir16. Ayrēca Elizabet aradēĵē yºneticiyi bul-

muĸ ve bºlgenin ilk valisi olarak Ķvan Ķvanovi­ Nepl¿yevôi tayin etmiĸtir17. 

 

Nepl¿yev Asker´ Okuluônun A­ēlēĸē 

Nepl¿yevôin bºlgede vali olarak gºrev yaptēĵē yēllar Ruslarēn burada kalēp kal-

mayacaklarēnē belirleyecek yēllar olmasē a­ēsēndan ºnemlidir. Ruslarēn bºlgedeki ak-

tif ve sert politikalarēndan dolayē mesk¾n halk onlara karĸē ayaklanmalar ­ēkarmēĸ ve 

XIX. y¿zyēlēn sonlarēna kadar bºlgedeki hareketlilik son bulmamēĸtēr. Nepl¿yevôin 

faaliyet sahasēnda ger­ekleĸen bu olaylara karĸē takēndēĵē sert tutum halkēn baĵēm-

sēzlēk isteklerinden bir nebze olsun vazge­meyiĸinden dolayē yerini baĸka bir siyasete 

bērakmēĸtēr. Buna gºre bir yandan Rus yºnetimine karĸē ayaklanan ve kendi arala-

rēnda muhtelif sebeplerden dolayē her daim m¿cadele halinde bulunan T¿rklere karĸē 

teyakkuzda bulunulacak diĵer yandan da halk eĵitilerek ­arlēĵēn yararēna kullanēla-

caktē. Bu sebeple bºlgede bir okul a­ēlma fikri g¿ndeme gelmiĸtir. 

Nepl¿yev Asker´ Okuluônun resmi a­ēlēĸē 2 Ocak 1825ôte yapēlmasēna raĵmen 

bu s¿re­ uzun ve zorlu olmuĸtur. Hen¿z 1744 gibi erken bir tarihte, ilk Orenburg 

Valisi Ķvan Ķvanovi­ Nepl¿yev bir asker´ eĵitim kurumu oluĸturmak istemiĸtir18. Ku-

rulacak okulun birincil amacē bºlgedeki Kazak ­ocuklarēnēn eĵitilmesi olarak belir-

lenmiĸ19 ve bu ama­la halktan baĵēĸ bile toplanmaya baĸlanmēĸtēr. Nepl¿yevôin baĵēĸ 

kampanyasēna en fazla destek Kazaklardan gelmiĸtir. ¢ocuklarē, Ruslar tarafēndan 

askere alēnmasēn diye, kurumun a­ēlmasē i­in ciddi meblaĵlar ºdemiĸlerdir. Nepl¿-

yev, burada gºrev yaptēĵē zaman diliminde bu uĵurda ­alēĸmalar yapmēĸ; lakin oku-

lun a­ēlmasē hususunda baĸarēlē olamamēĸtēr20.  

Orenburg Nepl¿yev Asker´ Okuluônun a­ēlmasēnda, 1803ôten 1817ôye kadar 

bºlgeyi yºneten Orenburg Valisi G. S. Volkonskiy (1742-1824) ºnemli rol 
                                                                            
15 ¦nal, XVIII. Y¿zyēl T¿rk-Rus Ķliĸkilerinde Nepl¿yev, s. 116. 
16 Zafer Sever, Molla M¿nir Hadiyevôin Baĸkurt Tarihi Adlē Eserinin ¢eviri ve Ķncelenmesi, Ordu ¦ni-
versitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿ Basēlmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Ordu 2015, s. 49.  
17 Safonov, s. 60. 
18 V. G. Semenov, V. P. Semenova, Orenburgskiy Nepl¿yevskiy Kadetskiy Korpus Ķstoriya v Litsah, 
Orenburgskoe Knijnoe Ķzdatelstvo Ķmeni G. P. Donkovtseva, Orenburg 2017, s. 16. 
19 V. S. Bolodurin, ñ1 Ķstoriya Stanovleniya i Razvitiya Obrazovaniya v Orenburje (XVII-XXI VV.)ò, 

Vestnik OGU, No: 5 141 /Mayēs 2012, s. 32. 
20 ñK Yubileyu Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Kadetskogo Korpusa (14/01/2015)ò, 
http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100. (Eriĸim tarihi: 18.11.2018) 



Murat ¥ZKAN 

70 

oynamēĸtēr. Volkonskiy gºreve gelir gelmez; óBana emanet edilen geniĸ topraklar-

daki n¿fusun cahillik i­inde olduĵunu gºrd¿mô, diyerek Orenburgôda Kazaklar ve 

diĵer halklar i­in bir eĵitim kurumu kurmaya karar vermiĸtir. Hazērladēĵē taslakta da 

kuruma Orenburg bºlgesinin kurucusu olarak gºr¿len ve okulu a­mak i­in ciddi ­aba 

gºsteren ilk Orenburg valisi Ķvan Ķvanovi­ Nepl¿yevôin adēnē ºnermiĸtir21.  

Orenburgôda bir asker´ okul a­mak i­in yapēlan bu ­alēĸmalar kolordu ihtiya-

cēnē saĵlamak amacēyla Rusyaôda yeni bir asker´ eĵitim birimi fikrinin ortaya ­ēkma-

sēyla karĸēlēĵēnē almaya baĸlamēĸtēr. Bu fikri destekleyen adēmlar hēzla atēlmēĸ, 1805 

yēlēnda ­ēkarēlan kanunla asker´ okullarēn a­ēlacaĵē ilan edilmiĸtir. Bºylece asker´ 

eĵitimin daha sistematik bir ĸekilde yapēlmasē ama­lanmēĸtēr22. Bu asker´ okullarēn 

a­ēlacaĵē bºlgeler arasēna Orenburg ilk baĸta dahil edilmemiĸtir. Volkonskiy bu y¿z-

den, valilik yēllarēnē bºlgenin bºyle bir eĵitim kurumuna ihtiyacē olduĵunu ispatla-

makla ge­irmiĸtir. Ayrēca devlet hazinesine y¿k olmamak amacēyla baĵēĸlar alarak 

20 bin Ruble civarēnda para toplatmēĸtēr. Baĵēĸlarēn 10 bin Rublesi, Nepl¿yevôin to-

runu Ķ. N. Nepl¿yev tarafēndan yapēlmēĸtēr. 1806 yēlēna gelindiĵinde, Volkonskiy ay-

rēntēlē bir fizibilite ­alēĸmasēnēn ardēndan, askeri okulun kurulmasē i­in gerekli 60 bin 

Rublenin 20 bininin baĵēĸlardan karĸēlanacaĵēnē; geriye kalan 40 bin Rublenin ise 

devlet tarafēndan karĸēlanmasē gerektiĵini belirtmiĸtir. Volkonskiyôin asker´ okul ku-

rulmasēna dair isteĵi, 1804ôte kabul edilen eĵitim kurumlarē t¿z¿ĵ¿ne gºre reddedil-

miĸ, Orenburgôda bir gimnazyum ve kent koleji kurulmasē uygun gºr¿lm¿ĸt¿r23. 

Volkonskiy, bu isteĵinin reddedilmesinin ardēndan ­alēĸmalarēnē ēsrarla s¿r-

d¿rm¿ĸt¿r. Hazineden istediĵi 40 bin Rubleden de vazge­erek baĵēĸ toplamaya de-

vam etmiĸtir. Yine Orenburg bºlgesinde bulunan camilerin yapēmē ve tadilatē i­in 

bºlgeye aktarēlan fonlarēn bir kēsmēna el koymuĸ; bu paralarē a­tēracaĵē okulun he-

saplarēna ekletmiĸtir. Volkonskiy bu ­abalarēna karĸēlēk alamamēĸ; 1817ôde, onun ye-

rine Orenburg valiliĵine P. K. Essen getirilmiĸtir24.  

Orenburg bºlgesine geldikten kēsa bir s¿re sonra Essen, Nepl¿yev Asker´ 

Okuluônun en erken s¿rede a­ēlabilmesi i­in ­alēĸmalar yapmēĸ ve bu eksende hazēr-

ladēĵē raporu Savaĸ Bakanlēĵēôna gºndermiĸtir. Ayrēca mali hesaplamalar ve eĵitim 

kurumunun faaliyeti i­in de bir plan hazērlamēĸtēr. 1824 yēlēnda, P. K. Essenôin dilek-

­esi ºnce konseyde, daha sonra senatoda uzun tartēĸmalar sonucu kabul edilmiĸtir. 

                                                                            
21 Galina Pavlovna Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa 
(1825ð1832 gg.)ò, Vestnik Orenburgskogo Gosudarstvennogo Pedagogi­eskogo Universiteta, UDK, 
94(470.56):37(091), No 2 (18), 2016, s. 168. 
22 Dyakina, s. 91. 
23 Semenov, s. 22-23. 
24 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 169. 
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Okulun stat¿s¿n¿, ama­ ve gºrevlerini, personelini vb. belirleyen óOrenburg Nepl¿-

yev Asker´ Okulu T¿z¿ĵ¿ô hazēr hale getirilmiĸtir. Bu belge, Nepl¿yev Asker´ Oku-

lunun Orenburg valisinin komutasē altēnda olduĵunu a­ēk­a gºstermektedir. Nitekim 

t¿z¿ĵe gºre, Orenburg asker´ valisi, Nepl¿yev Asker´ Okulunun t¿m faaliyetlerini 

belirleyen baĸ yetkilidir25. 

Essenôin okulun a­ēlmasēndan sonra yapacaĵē ilk iĸ okula bir sivil yºnetici yani 

m¿d¿r atamak olmuĸtur. Bu ama­la da se­imini Orenburg Kolordusu Baĸ M¿hendisi 

ve ĸehrin saygēn albayē Gensôten yana yapmēĸtēr26. Bºylece kurumun ilk m¿d¿r¿ 

Gens olarak belirlenmiĸtir27. Zengin asil bir Alman ailesine mensup olan Grigoriy 

Fedorovi­ Gens (1787-1845) St. Petersburg M¿hendislik Kolordusundan 1807 yē-

lēnda mezun olmuĸ ve ºl¿m¿ne kadar 38 yēl hizmet ettiĵi Orenburgôa gºnderilmiĸtir. 

Bir yºnetici ve diplomat yeteneĵinin kendini gºsterdiĵi ­eĸitli sorumluluk ve pozis-

yonlarda gºrev almēĸtēr. M¿kemmel bir asker´ m¿hendis olan Gens, ­eĸitli bilim 

alanlarēnda geniĸ bir bilgi birikimine sahiptir. T¿rkistan hakkēnda ºnemli bilgiler i­e-

ren yazēlarē bilim adamlarēnēn dikkatini ­ekmiĸtir. Gensôin yetenekleri ve Alman ol-

masēndan dolayē disipline vereceĵi ºnem P. K. Essenôi etkilemiĸ ve 14 Mayēs 

1824ôteki asker´ okullar konseyine verdiĵi bir raporda kendi se­imini bildirmiĸtir. 

Bºylece Gens, 4 Aĵustos 1824ôte Orenburg Kolordusuônun baĸm¿hendisliĵi gºre-

vinden istifa etmiĸ; Nepl¿yev Asker´ Okuluônun M¿d¿r¿ olarak atanmēĸtēr28. 

Nepl¿yev Asker´ Okulunun resmi a­ēlēĸē 2 Ocak 1825 tarihinde, Orenburgôda 

d¿zenlenen bir tºrenle yapēlmēĸtēr. Tºrende dikkat ­eken en ºnemli husus katēlēmcē-

larēn ­ok ­eĸitli sosyal gruplardan gelmeleridir. Tºrene asker´ ve sivil valiler, Orto-

doks ve M¿sl¿man din adamlarēnēn temsilcileri, bazē ¿st d¿zey yetkililer, ĸehrin sa-

kinleri ve burada yaĸayan Asyalēlarēn ileri gelenleri katēlmēĸlardēr. Konuklarēn en 

dikkat ­ekeni ise Kazaklarēn K¿­¿k Orda Hanē ķirgazi Ay­uvakovôdur. Tºren dua-

larla baĸladēktan sonra Rus dili eĵitmeni Ķlyin, kurumun ºnemi ve bºlge halklarē i­in 

faydalarēna dair bir konuĸma yapmēĸ; papaz Sodalskiy ise kēsa bir vaaz vermiĸtir. 

                                                                            
25 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 

s. 169. 
26 D. P. Kuznetsov, ñĶstoriografiya Problem Srednego Obrazovaniya v Orenburgskoy Gubernii Dorevol-
yutsionnogo Periodaò, Vestnik South Ural State University Series çSotsialno-Gumanitarnēe Naukiè, 
Vol: 16, No: 3, 2016, s. 36. 
27 Kurumun m¿d¿rleri sērasēyla ĸºyledir; Grigory Fedorovi­ Gens (1824-1832), Konstantin Demyano-
vi­ Artyukhov (1832-1837), Illarion Mihailovi­ Markov (1837ï1848), Mihail Sergeevi­ ķilov (1848ï
1862), Peter Loginovi­ Engelke (1862ï1864), Pavel Vasilyevich Domerĸikov (1864-1876), Feofil Mat-
veyevi­ Samotsvet (1876-1906), Latur Ķosif Onufrievi­ (1906ï1908), Nikolay Aleksandrovich Puzanov 

(1908ï1918), Vya­eslav Aleksandrovi­ Karlikov (1918ï1919). bkz. Semenov, s. 91. 
28 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 171. 
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Yine Tatar dili eĵitmeni Absalyamov, M¿sl¿manlara hitaben Orenburg bºlgesinde 

yaĸayan halklar i­in bu okulun ne kadar faydalē olduĵunu Tatar diliyle anlatmēĸtēr29.  

Nepl¿yev Asker´ Okuluôna, ilk baĸta Orenburg Sēnēr Komisyonuôna ait ahĸap 

bir ev tahsis edilmiĸtir. Ancak asker i­in kullanēĸsēz gºr¿len bu ahĸap evin, okul i­in 

uygun olmadēĵēna karar verilmiĸtir. Burada okuyan eski ºĵrencilerden biri olan Pi-

yade Generali N. G. Zalesov, oradan taĸēnan okulun yeni binasēyla alakalē ĸunlarē 

ifade etmiĸtir: óOkul, Kutsal ¦­l¿ Kilisesinin karĸēsēndaki iki katlē, kasvetli ve ol-

duk­a pis kokan bir evde bulunuyordu30.ô Nihayetinde komitenin almēĸ olduĵu bir 

kararla sonradan Lenin adēnē alan Nepl¿yev Sokaĵēônda, Sovetskaya ve Pravda cad-

delerinin kesiĸme noktasēnda, taĸ binadan oluĸan bir okul yapēlmasē kararē alēnmēĸtēr 

ve 1830 yēlēnda yapēlan ­alēĸmalarēn ardēndan iki kattan oluĸan bir bina hizmete gir-

miĸtir. Zemin kat derslikler, yemekhane, dinlenme salonu, b¿fe, depo ve komite oda-

sēndan oluĸmaktadēr. Ķkinci katta yatak odalarē, tuvaletler, kiler, gºrevli odasē ve h¿c-

reler bulunmaktadēr. Halen ayakta olan bina en son 1879 yēlēnda restorasyon gºrm¿ĸ-

t¿r31. 

 

Nepl¿yev Asker´ Okuluônun Kuruluĸ Amacē, Personeli, M¿fredatē ve Me-

zunlarē 

Nepl¿yev Asker´ Okuluônun T¿rkistan politikasēna uygun olarak belirlediĵi en 

ºnemli ama­, ­ok uluslu Orenburg bºlgesinde hizmet vermek ¿zere sivil ve asker´ 

yetkilileri eĵitmek ve T¿rkistan ile sēnēr bºlgesinde doĵu dillerini iyi bilen ­evirmen-

lere olan ihtiyacē karĸēlamaktēr32. Orenburgôda bºyle bir okulun a­ēlmasēyla k¿lt¿r 

hayatēnēn canlandērēlmasē da ama­lanmēĸtēr33. Nepl¿yev Asker´ Okuluônun eĵitim 

m¿fredatē sadece Ruslarēn deĵil; Kazaklarēn, Kērgēzlarēn ve Baĸkurtlarēn ­ocuklarēnē 

da kapsayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. Bunda nihai hedef, bºlgede bulunan yerel 

halkla bºlgeye isk©n edilen Rus halkēnē Rusyaônēn ­ēkarlarē ve Rus k¿lt¿r¿n¿n yer-

leĸtirilmesi doĵrultusunda kaynaĸtērmaktēr34. Okulda verilecek eĵitim yoluyla, 

                                                                            
29 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 173. 
30 Tatyana Nikolaevna Savinova, ñNepl¿evskiy Kadetskiy Korpus ð Tsentr Nau­nēh Obĸestv Oren-
burjyav Dorevolyutsionnēy Periodò, Voenno-Ķstori­eskiy Jurnal, No: 2, 2016, s. 66. 
31 Semenov, s. 37-38. 
32 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 169-170. 
33 Mirsaitova Svetlana Gabdraufovia, Narodnoe Obrazovanie na Yujnom Urale v Pervoy Polovine XIX 

Veka, Dissertatsii Na Soiskanie U­enoy Stepeni Kandidata Ķstori­eskih Nauk, Ekaterinburg 2000, s. 19. 
34 Galina Pavlovna Matvievskaya, Orenburgskiy Nepl¿yevskiy Kadetskiy Korpus O­erk Ķstorii, Ķzda-
telskiy Dom Akademii Estestvoznaniya, Moskova 2016, s. 12. 
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Ruslara karĸē teyakkuzda bulunan T¿rklerin ­arlēĵa olan baĵlēlēklarēnē artērmak 

ama­lanmēĸtēr.  

Okul personeli; bir yºnetici, bir sēnēf m¿fettiĸi, bir ekonomist, bir sayman, bi-

lim ve dil ºĵretmenleri, asker´ iĸlerin temellerini ºĵreten bir memur ve ºĵrencilerin 

davranēĸlarēnē denetlemek i­in bir eĵitmenden oluĸuyordu. Okulun yºnetimi m¿d¿r, 

sēnēf m¿fettiĸi, ºĵretmen ve hizmetliden oluĸan komiteye emanet edilmiĸtir35. Okula 

verilen ºnem eĵitimcilerin se­iminde de kendini gºstermiĸtir. Burada eĵitim veren o 

dºnemin ¿nl¿ eĵitmenleri Oryantalist Peter Ķvanovi­ Demezon36; yazar Nikolay Va-

silyevi­ Uspenskiy; edebiyat eleĸtirmeni Apollon Aleksandrovi­ Grigoryev; ressam 

Lukian Vasilyevi­ Popov; filolog Nikolay Vasilyevi­ ķlyakov; gazeteci Pavel Niko-

laevi­ Raspopov; m¿zisyen Grigoriy Frantsevi­ Esterreyh; matematik­iler Mihail 

Grigoryevi­ Poprujenko, Ķvan Petrovi­ Dolbinya ve Boris Bronislavovi­ Piotrovs-

kiyôdir37. 

Nepl¿yev Asker´ Okuluônun ºĵrenci mevcudu 80 kiĸi olarak belirlenmiĸtir38. 

Eĵitimin birinci yēlēnda okula yalnēz 20 kiĸi kaydedilmiĸtir. Bºlge halkēnēn Ruslara 

mesafesine raĵmen burada eĵitim gºrenlerin yarēsē M¿sl¿mandēr39. Bunlardan Ka-

zaklar, hem Rus yºnetimine yakēn olmak hem de ­ocuklarēnēn memur olabilecekleri 

avantajlē bir yaĸamē onlara sunabilmek amacēyla ­ocuklarēnē bu okula kaydettirmiĸ-

lerdir40. Asker´ okulun ilk yēl i­in hedeflenen sayēya ulaĸamamasē bir baĸarēsēzlēk ola-

rak gºr¿lse de okula kayēt yaptēranlarēn yarēsēnēn M¿sl¿man olmasē, Ruslar a­ēsēndan 

asēl hedefleri bakēmēndan bir baĸarē olarak deĵerlendirilebilir. Zira bu oran, Ruslarēn 

bºlge halkēna ne denli n¿fuz edebildiĵini gºstermesi bakēmēndan ºnemlidir.  

Bºlge valileri yēllar i­erisinde deĵiĸmesine raĵmen, eĵitim politikasēnda her-

hangi bir deĵiĸiklik yaĸanmamēĸtēr. Ruslar, b¿t¿n yukarēda bahsedilen sebepler ºl­¿-

s¿nde Orenburgôda a­tēĵē bu okuldan fayda saĵlamēĸtēr. ¥rneĵin Ruslarla iyi iliĸkiler 

i­erisinde olduĵu bilinen Bºkey Orda hanlarē tarafēndan da desteklenen bu okulda 

                                                                            
35 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 169. 
36 Rus dil bilimcisi, Oryantalist ve k©ĸif P. Ķ. Demezon, Orenburgôdan hareket ederek Tatar molla Mirza 

Cafer adē altēnda, Buharaôya seyahate gitmiĸtir. Kērk beĸ g¿n sonra, Buhara'ya ulaĸmēĸ, ertesi yēl 25 
Mayēs'a kadar orada kalmēĸtēr. 8 Haziran 1834ôte de Orenburgôa geri dºnm¿ĸt¿r. Avrupalēlar i­in ya-
saklanan Buhara gezisi ºnemli tehlikelerle dolu olmuĸtur. Demezon kusursuz oryantal dil bilgisi, yerel 
gelenek bilgisinden dolayē verilen t¿m gºrevleri sēkēntē ­ekmeden yerine getirmiĸtir. Matvievskaya, 
Orenburgskiy Nepl¿yevskiy Kadetskiy Korpus O­erk Ķstorii, s. 38. 
37 Semenov, s. 7.  
38 Matvievskaya, Orenburgskiy Nepl¿yevskiy Kadetskiy Korpus O­erk Ķstorii, s. 12. 
39 ñK Yubileyu Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Kadetskogo Korpusa (14/01/2015)ò, 

http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100. (Eriĸim tarihi: 18.11.2018) 
40 A. V. Ganin, V. G. Semenov, Ofitserskiy Korpus Orenburgskogo Kaza­ego Voyska 1891-1945 Biog-
rafi­eskiy Spravo­nik, Russkiy Put Biblioteka-Fond çRusskoe Zarubejeè, Moskva 2007, s. 11. 

http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100


Murat ¥ZKAN 

74 

Bºkey Hanôēn oĵlu Cangir Han da eĵitim almēĸtēr41. Buradan sadece halkla deĵil, ¿st 

d¿zey yºneticilerle de iliĸkileri saĵlamlaĸtērma amacē olduĵu gºr¿lmektedir.  

Perovskiyôin bºlgeye vali olarak gºrevlendirilmesinden sonra buradaki eĵitim 

sisteminde deĵiĸiklikler yapēlmaya baĸlanmēĸ; okulda óAsyaô ve óAvrupaô olarak iki 

grup sēnēf oluĸturulmuĸ ve eĵitim m¿fredatēnda deĵiĸikliĵe gidilmiĸtir. Eĵitim yēlē 6 

yēl olarak belirlenmiĸ ve asker´ eĵitimler yalnēz óAvrupaô sēnēfēyla sēnērlandērēlmēĸtēr. 

Top­uluk, Ķstihk©m ve Eskrim dersleri óAvrupaô sēnēfēnda verilirken, Tarēm ve Or-

mancēlēk dersleri óAsyaô sēnēfēnda verilmiĸtir42. Eĵitimler ºĵrencilerin Hēristiyan veya 

M¿sl¿man olmalarēna baĵlē olarak verilmiĸtir. ¥rneĵin, Kurôan ve Arap dili sadece 

óAsyaô grubunda ºĵretilmiĸtir. Yabancē dil ºĵretimi her iki grupta da yoĵun bir ĸe-

kilde yapēlmēĸtēr. ¥ĵretilen diller arasēnda Rus­a, Fransēzca, Almanca, Tatarca, 

Arap­a ve Fars­a gºsterilebilir. Fransēzca ve Almanca óAvrupaô sēnēfēnda; Tatarca, 

Arap­a ve Fars­a óAsyaô sēnēfēnda ºĵretilmiĸtir. Yalnēzca Kazak, Kērgēz ve Baĸkurt 

ileri gelenlerinin ­ocuklarēna Avrupa dilleri ºĵretildiĵi ayrēca belirtilmelidir. Bunlar 

eĵitimde ikili bir sistemin varlēĵēnē ve belli bir amacēn hedeflendiĵini net bir ĸekilde 

ortaya koymaktadēr.  Yine bu yºn¿yle Orenburg Nepl¿yev Asker´ Okulu, oryantal 

dillerin zorunlu ºĵretildiĵi ilk asker´ eĵitim kurum olmasē bakēmēndan ºnemlidir43.  

Okulda ºĵrencilere eskrim, jimnastik, y¿zme ve dans eĵitimleri de verilmiĸ-

tir44. Ayrēca D¿nya ve Rus tarihi, coĵrafya, botanik, zooloji, mineraloji, aritmetik, 

cebir, geometri ve trigonometri dersleri de verilmiĸtir. ¥zellikle coĵrafya derslerinde 

genellikle Orenburg bºlgesi ve T¿rkistan sahasē ele alēnmakta, bºlgenin ĸartlarēna 

gºre dersler dizayn edilmektedir45.  

¥ĵretmenler ve sēnēf m¿fettiĸi, ºĵrencilerin baĸarēlarēnēn takip edilmesi ve so-

nu­larēn her ay yºnetime sunulmasē ile gºrevlendirilmiĸtir. ¥ĵrencilerin dersteki du-

rumlarē, yēlda ¿­ defa asker´ valiye de ayrēntēlē bir ĸekilde rapor edilmektedir. ¥ĵre-

tim yēlē sonunda, b¿t¿n ºĵrenciler asker´ vali ve dēĸarēdan gelen katēlēmcēlarēn huzu-

runda, ºnce ºzel ve daha sonra kamuoyuna a­ēk olarak test yapmak zorundadēr. 

                                                                            
41 ñ1-y Nepl¿yevskiy Kadetskiy Korpus, Restavratsiyaò, https://kitano12.livejournal.com/1932.html. 
(Eriĸim Tarihi: 23.12.2018) 
42 D. V. Bobēlev, ñPodgotovka Kaza­ēh Ofitserskih Kadrov v Sisteme Voennogo Obrazovaniya v Uralo-
Sibirskom Regione v Kontse Pervoy Polovini XIX. Vekaò, Sotsium i Vlast, No: 4/20, 2008, s. 114. ss. 
111-118. 
43 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 170. ss. 167-186. 
44 Semenov, s. 32. 
45 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 170. ss. 167-186. 
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Testlerin ardēndan baĸarēlē olan ºĵrenciler bir sonraki sēnēfa aktarēlmakta, baĸarēlē 

olamayanlarēn okulla iliĸikleri kesilmektedir46.  

Dersler g¿nde 6 saat olarak verilmektedir. Sēnēfē ge­mek i­in her bir ºĵrenci-

nin óAsyaô sēnēfēnda doĵu dillerinden 10 ¿zerinden en az 7 puan, óAvrupaô sēnēfēnda 

ise batē dillerinden en az 8 puan almasē gerekmektedir47. Yabancē dil dersleri dēĸēn-

daki derslerden baĸarēlē olsalar dahi, ºĵrenciler bu derslerden baĸarēlē olamadēklarē 

takdirde sēnēfē ge­ememektedir.  

¥ĵrencilere verilen yoĵun derslerin ardēndan yaz dºnemi kurslarēna devam 

edilmiĸ ve onlarēn daha iyi bir eĵitim almalarēna ºzen gºsterilmiĸtir. ¥ĵrencilerin 

okulda kurulan bu disiplinli yapēdan ayrēldēklarēnda rehavete kapēlacaklarēnē d¿ĸ¿nen 

okul yºnetimi, yaz kurslarē tertip ederek ºĵrencilerin derslere ilgisini sēcak tutmuĸtur. 

¥ĵretmenler yaz kurslarēnda saha araĸtērmalarē da yaptērmēĸtēr. Bºylece burada eĵi-

tim gºren b¿t¿n ºĵrenciler, Orenburg ve T¿rkistanôēn bazē yerlerini gºzlemleme 

imk©nē kazanmēĸtēr. 

1830 yēlēnda P. P. Suhtelenôin bºlgede valilik yaptēĵē yēllarda okul i­in bir 

m¿ze oluĸturulmuĸ ve bir k¿t¿phane ºĵrencilerin hizmetine a­ēlmēĸtēr48. 1844 yēlēnda 

Orenburg Valiliĵi gºrevine V. A. Obru­ev getirilmiĸtir. Obru­evôin valiliĵi dºne-

minde ºĵrenci sayēsēnda b¿y¿k artēĸ yaĸanmēĸ ve zorunlu eĵitim 8 yēla ­ēkarēlmēĸtēr. 

1860ôlē yēllara gelindiĵinde, ormancēlēk ve sivil mimari eĵitim m¿fredatēndan ­ēkar-

tēlarak Hukuk dersi verilmeye baĸlanmēĸtēr. Orenburg Nepl¿yev Asker´ Okuluônun 

adē bu dºnemde ºnce óOrenburg Kadet Korpusô olarak deĵiĸtirilmiĸ; sonra, 1866 yē-

lēnda, okulun adē tekrar deĵiĸtirilerek óNepl¿yev Asker´ Gimnazyumuô olmuĸtur49.  

Kurumdan mezun olan ºĵrenciler r¿tbe ile askere ya da devlet memurluĵuna 

atanma hakkē elde etmiĸlerdir. ¥zellikle T¿rk halklarēndan olan ºĵrenciler, buradaki 

eĵitimlerini baĸarēlē bir ĸekilde bitirdikten sonra ¢arlēk Rusyasēônēn T¿rkistan politi-

kasēnda kullanēlmak ¿zere terc¿man olarak istihdam edilmiĸtir50. Okul mezun verdiĵi 

ilk yēllardan itibaren onlarca terc¿man yetiĸtirmiĸtir. ¥rneĵin Kuklyaĸev Salihjan 

Biktaĸevi­ bu okuldan mezun olan ilk terc¿manlardandēr. O 1836-1850 yēllarē ara-

sēnda Orenburg sēnērēnda terc¿man olarak ­alēĸmēĸtēr. Ruslarēn bu ama­la yetiĸtirip 

bºlgede Kuklyaĸev gibi kullandēĵē pek ­ok terc¿man olmuĸtur51.  

                                                                            
46 Matvievskaya, ñStanovlenie Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Voennogo U­iliĸa (1825ð1832 gg.)ò, 
s. 170. ss. 167-186. 
47 Bobēlev, s. 116. 
48 Matvievskaya, Orenburgskiy Nepl¿yevskiy Kadetskiy Korpus O­erk Ķstorii, s. 30. 
49 Semenov, s. 11-12. 
50 Tatyana Nikolaevna Savinova, ñBiblioteki Voenno-U­ebnēh Zavedeniy Orenburga (Seredina XVIII 
v. ð 1918 g.)ò, Ķstori­eskie Praktiki i Rekonstruktsii UDK, ʊ. 66, No: 1, 2017, s. 78. 
51 Semenov, s. 34. 
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Kurulduĵu ilk 20 yēlda, Nepl¿yev Asker´ Okulu toplamda 88 mezun vermesine 

raĵmen bu sayē, y¿zyēlēn son ­eyreĵinde artēĸ gºstermiĸtir. ¢¿nk¿ okulun ilk dºnem-

lerinde 80 olan ºĵrenci kapasitesi ºnce 200ôe, daha sonra 250 ye ­ēkarēlmēĸ; dolayē-

sēyla mezun sayēsēnda da b¿y¿k artēĸ olmuĸtur. 1878ôde, 93 Harbiônin bitmesinin ar-

dēndan bu sayē 275ôe ­ēkartēlmēĸ; bu ĸekilde okulda eĵitim gºren Kazak ºĵrencilerin 

sayēsē da artmēĸtēr. Kuruma alēnan ºĵrenci sayēsēna paralel olarak buradaki eĵitimler 

daha da ­eĸitlendirilmiĸtir. Bºylece ilk 20 yēl 88 olan mezun sayēsē, 1845-1867 yēllarē 

arasēnda 403ôe52; isminin óOrenburg Nepl¿yev Kadet Korpusô olarak deĵiĸtirildiĵi 

1882 yēlē53 ile 1912 yēlē arasēnda da 767ôye ­ēkmēĸtēr54. Okulun 1825-1920 yēllarē ara-

sēnda toplamda verdiĵi mezun sayēsēna bakēlērsa bu sayēnēn 2 binin ¿zerinde olduĵu 

gºr¿lecektir55. 

Nepl¿yev Asker´ Okuluônun donanēmlē mezunlarē, ¢arlēk Rusyasēônēn hem 

T¿rkistanôēn iĸgalinde hem de batēda Osmanlē Devleti ile girdiĵi m¿cadelelerde Rus-

lar adēna ºnemli gºrevler ifa etmiĸtir. óAsyaô sēnēfēndan mezun olanlar T¿rkistan sa-

hasēnda ºn plana ­ēkarken, óAvrupaô sēnēfēndan mezun olanlar devletin ¿st mevkile-

rinde kendilerine yer edinmiĸlerdir. Bu mezunlara pek ­ok ºrnek verilebilir. Ancak 

aĸaĵēdaki tabloda bunlardan birka­ēnēn ismi, unvanē, uyruĵu ve gºrev yeri hakkēnda 

bilgi verilmiĸtir56: 

 

Ķsmi Unvan Uyruk  Gºrev Yeri 

Mihail Nikaranovi­ Boro-

din 

T¿mgeneral Rus  

Kazak 

-Kazak Alaylarē 

-I. D¿nya Savaĸē 

Viktor Deziderevi­ Dande-

vil  

General Fransēz -T¿rkistan Sahasē (1850-1863) 

-93 Harbi 

Aleksandr Ķli­ Dutov Korgeneral Rus  

Kazak 

-T¿rkistan Sahasē 

I. D¿nya Savaĸē 

 

                                                                            
52 ñK Yubileyu Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Kadetskogo Korpusa (14/01/2015)ò, 
http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100. (Eriĸim tarihi: 18.11.2018) 
53 Semenov, s. 12. 
54 ñK Yubileyu Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Kadetskogo Korpusa (14/01/2015)ò, 
http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100. (Eriĸim tarihi: 18.11.2018) 
55 Semenov, s. 7. 
56 ñOrenburgskiy Nepl¿yevskiy Kadetskiy Korpus 1825ò, http://cadethistory.ru/orenburgskiy-neplyu-
evskiy-kadetskiy. (Eriĸim tarihi: 29.12.2018) 

http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100
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Boris Sergeevi­ Ste­kin57 Bilim 

Adamē 

Rus  

Kazak 

-Moskova Y¿ksek Teknik Akade-

misi 

Mihail Vasilievi­ Hanjin Top­u  

Generali 

Rus  

Kazak 

-Rus-Japon Savaĸē 

-I. D¿nya Savaĸē 

Dimitriy Savelevi­ ķuvaev Piyade  

Generali 

- -T¿rkistan Sahasē (1873-1875) 

-Kiev Asker´ Okul M¿d¿r¿ 

-Savaĸ Bakanē (1916-1917) 

 

Muhammetsalim  

Ķĸmuhammetovi­ Umet-

baev 

ķair 

Filolog 

Terc¿man 

Baĸ-

kurt 

-Orenburg M¿sl¿man Ruhan´ 

Meclisi 

-Rusya Coĵrafya Derneĵi 

Mihail Pavlovi­ Horoĸhin General Rus  

Kazak 

-Kērēm Savaĸē 

-Trans-Baykal Bºlgesi Valisi 

Vasiliy Rodionovi­ Serov Korgeneral Rus  

Kazak 

-T¿rkistan Sahasē 

 

Okulun Son Yēllarē ve Kapatēlēĸē 

XX. y¿zyēlda ¢arlēk Rusyasēônēn yaĸadēĵē deĵiĸimler Orenburg Nepl¿yev Ka-

det Korpusôu da etkilemiĸtir. Y¿zyēlēn baĸlarēnda ortaya ­ēkan fikir hareketleriyle 

meĸgul olan halkēn mevcut yºnetime karĸē ayaklanmasē devleti zor durumda bērak-

mēĸtēr. Bu meseleler Rusyaônēn b¿t¿n g¿ndemini iĸgal etmiĸ; bu y¿zden asker´ eĵitim 

veren kurumlarla ilgilenilememiĸtir. 1917 yēlēna gelene kadar okul, asker´ eĵitim ve-

ren bir kurum h¿viyetinden sēyrēlarak sivil bir eĵitim kurumu izlenimi vermiĸtir. Eĵi-

timler aksamēĸ, eĵitmen, memur ve ºĵrenci sayēsēnda ciddi azalmalar gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Rusyaôda ger­ekleĸen bu ayaklanmalar rejimi deĵiĸtirecek boyutlara gelmiĸtir. Dev-

letin hemen hemen her tarafēnda ­arlēĵē boykot eden gºsteriler d¿zenlenmiĸ ve g¿n 

ge­tik­e propaganda yapan kiĸi sayēsē artmēĸtēr. 1917ôde diĵer bºlgelere kēyasla git-

tik­e b¿y¿yen bu ayaklanmalar karĸēsēnda, Orenburgôun etkilendiĵi gºr¿lmemiĸtir. 

1917 yēlēnēn Kasēm ayē ortalarēna kadar Kazak birliĵinin Atamanē Dutov, okulu hi-

mayesinde tutabilmiĸ ve tarafsēzlēĵēnē koruyabilmiĸtir. Ancak aynē yēlēn Aralēk 

ayēnda Kēzēl Ordu, Buzuluk tarafēndan Orenburgôa girmeye baĸlamēĸtēr. Asker´ gº-

n¿ll¿ler ve Kazak birlikleri hem okulu hem bºlgeyi korumaya ­alēĸmēĸ; fakat baĸarē-

sēz olmuĸtur. Bu sebeple okulun g¿­lendirilmesi i­in birtakēm faaliyetler yapēlmēĸtēr. 

                                                                            
57 Boris Sergeevi­ Ste­kin, ­ok ºnemli bir bilim adamē olarak ºn plana ­ēkmēĸtēr. Ķlk havacēlēk motorunu 

¿reterek, motor silindirlerine ilk kez yakēt enjeksiyonu yapmēĸtēr. Ayrēca geri tepmesiz dinamik reaksi-
yon topunu icat eden kiĸidir. ñBoris Stechkinò, http://russia-ic.com/people/general/s/394. (Eriĸim tarihi: 
24.12.2018) 
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17 Aralēk 1917 tarihinde, bºlge dēĸēnda bulunan Orenburg kurmaylarē okula dºn¿ĸ 

yapmēĸtēr. ¥ncekilerden farklē olarak Nepl¿yev Kadet Korpusôta, 2. Petersburg Kor-

pusôtan gelen k¿­¿k birlikler, Yaroslavlar, Arak­eyevtsevler ve Simbirtsevler gºr¿l-

mektedir. Bºylece okulun personel ve ºĵrenci sayēsēnda da ciddi farklēlēklar olmuĸ-

tur58. 

Bolĸevik taraftarlarēnēn ¿lkeyi dºrt bir taraftan sarmasē, Orenburg Nepl¿yev 

Kadet Korpus yºneticilerinin, kurmaylarēnēn ve ºĵrencilerinin ­arlēĵa baĵlēlēklarēnē 

etkilememiĸtir. Bu sebeple devleti zor durumda bērakan Bolĸeviklere karĸē silahlan-

mēĸlardēr. Bu m¿cadeleler esnasēnda b¿y¿k ­atēĸmalar ger­ekleĸtirilmiĸ ve okula 

mensup bazē ºĵrenci ve yºneticiler hayatlarēnē kaybetmiĸtir. ¥lenler i­in b¿y¿k bir 

cenaze merasimi ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu olay okullu yºnetici ve ºĵrencileri daha da 

kenetlemiĸtir.  

15 Ocak 1918 tarihinde okulun 1889 mezunlarēndan olan Hrustalev ve Miller 

okul yºnetimine getirilmiĸtir. Aynē g¿n Orenburg Nepl¿yev Kadet Korpus, Orenburg 

ĸehri boyunca son bir kez ge­it tºreni yapmēĸ ve ardēndan Bolĸeviklerin baskēsēnē 

arttērdēĵē bu bºlgeden ayrēlmēĸtēr. Kargala Ķstasyonuônda Dutovôun emrindeki birlik-

lerle karĸēlaĸēlmēĸ ve ardēndan Bolĸevik yanlēlarēyla ­atēĸmalara girilmiĸtir. ¢atēĸma-

lar bittikten sonra hayatta kalanlarēn bir bºl¿m¿ Dutovôun emrinde kalmēĸ; diĵerleri 

ise Orenburgôa geri dºnm¿ĸt¿r. Bolĸeviklerin bºlgede tam olarak hakimiyeti saĵla-

masēnēn ardēndan okulun adē ó1. Orenburg Ķĸ­i Okuluô olarak deĵiĸtirilmiĸ ve Fransēz 

dili uzmanē Arman Petrovi­ Gra, okula m¿d¿r olarak atanmēĸtēr. Kēsa bir dºnem 

sonra 1919 yēlēnēn sonlarēnda okul Ķrkutskôa nakledilmiĸtir. Ocak 1920ôde Sovyet 

idaresi kurulduktan sonra da ó29. Ķrkutsk Ķĸ­i Okuluô adēnē almēĸ ve Orenburg Nepl¿-

yev Kadet Korpusôun t¿m faaliyetlerine son verilmiĸtir59. Bºylece kurulduĵu 1825 

yēlēndan kapatēldēĵē 1920 yēlēna kadar yaklaĸēk 100 yēl eĵitim veren bu okul ¢arlēk 

Rusya gibi tarihin tozlu sayfalarēnda yerini almēĸtēr. 

 

Sonu­ 

¢arlēktan imparatorluĵa dºn¿ĸen Rus Devleti, aynē s¿reci ge­iren baĸka dev-

letler gibi b¿y¿menin sancēlarēnē ­ekmiĸtir. Devlet politikalarēnēn kºkl¿ bir ĸekilde 

deĵiĸmesi, Rus Ķmparatorluĵuônun daha asker´ nitelikleri belirgin bir devlete dºn¿ĸ-

mesine neden olmuĸtur. Karĸēsēnda g¿­l¿ devletlerin bulunmasē sebebiyle, Ruslar or-

duya ­ok ºnem vermiĸtir. Savaĸlar sonucunda, iĸgalle ele ge­irilen topraklarēn 

                                                                            
58 ñK Yubileyu Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Kadetskogo Korpusa (14/01/2015)ò, 

http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100. (Eriĸim tarihi: 18.11.2018) 
59 ñK Yubileyu Orenburgskogo Nepl¿yevskogo Kadetskogo Korpusa (14/01/2015)ò, 
http://www.oren.aif.ru/society/event/1424100. (Eriĸim tarihi: 18.11.2018) 
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korunmasē ve yeni topraklarē ele ge­irme arzusu, Ruslarēn ºzellikle askerlik kuru-

muna olan ilgisini her zaman canlē tutmuĸtur. Devletin varlēĵē, askeriyenin i­ dina-

mizmine ve zindeliĵine baĵlē olduĵu i­in, yapēlan reform hareketleri ­oĵunlukla as-

ker´ alanda yapēlmēĸtēr. ¥nceleri sadece mevcut ordu yapēsēnda deĵiĸikler yapēlērken, 

sonralarē bunun yeterli olamayacaĵē d¿ĸ¿n¿lerek daha kalēcē iyileĸtirmeler yapmak 

ama­lanmēĸtēr. Bu sebeple Ruslar askerlerin daha iyi eĵitim alabilmeleri, disiplinli 

yetiĸebilmeleri ve savaĸ­ēlēk hakkēnda hemen her bilgiye h©kim olabilmeleri ama-

cēyla asker´ okullar a­mēĸtēr.  

XIX. y¿zyēlēn ikinci ­eyreĵinden itibaren a­ēlmaya baĸlanan asker´ okullardan 

biri olan Nepl¿yev Asker´ Okulu, Ruslarēn hen¿z iĸgal ettiĵi Kazak yurtlarēnda inĸa 

ettikleri Orenburgôda kurulmuĸtur. T¿rkistanôa sēnēr olmasē ve bºlgede T¿rk halkla-

rēnēn mesk¾n olmasēndan dolayē Ruslarēn ayrēca ºnem verdiĵi bir bºlge olan Oren-

burgôda bºyle bir okulun a­ēlmasē bºlgede siyas´-k¿lt¿rel hareketliliĵin artmasēnē 

saĵlamēĸtēr. 

Ruslar bu okulu, ºzellikle yerel halkēn kendilerine karĸē ayaklanmalarēnēn 

ºn¿ne ge­ebilmek ve buradaki T¿rk ­ocuklarēnē kendi ­ēkarlarē doĵrultusunda yetiĸ-

tirebilmek i­in a­mēĸtēr. Nepl¿yev Asker´ Okulu, kurulduĵu ilk yēldan itibaren bºl-

gedeki M¿sl¿man T¿rklerin ­ocuklarēnē eĵitim gºrmeleri i­in bu okula gºndermele-

riyle amacēna ulaĸmēĸtēr. Yaklaĸēk y¿zyēl i­erisinde isminde, eĵitim m¿fredatlarēnda, 

ºĵrenci sayēlarēnda ve okul binasēnda deĵiĸiklik olmasēna raĵmen, a­ēldēĵē ilk g¿nk¿ 

misyonunu kaybetmeyen Nepl¿yev Asker´ Okulu, kapatēldēĵē 1920 yēlēna kadar hem 

Rus hem de kendilerine hizmet eden Kazak ve Baĸkurt kºkenli pek ­ok ºĵrenciyi 

mezun etmiĸtir. Buradan mezun olan ºĵrenciler, Rus politikasēna uygun olarak gº-

revlendirildikleri bºlgelerde subay, terc¿man ve memur olarak gºrev yapmēĸtēr. Pek 

­oĵu generallik r¿tbesi almēĸ; Kērēm Savaĸē, T¿rkistan Hanlēklarēnēn iĸgali, 93 Harbi, 

Rus-Japon Savaĸē ve I. D¿nya Harbiônde gºrev yapmēĸtēr. Bu savaĸlar yanēnda, okul 

mezunlarēnēn en ­ok gºrev yaptēĵē yerlerin baĸēnda T¿rkistan gelmektedir. XIX. y¿z-

yēlda, ¢arlēk Rusyasēônēn g¿neyde bulunan T¿rk topraklarēna ilgisini artērmasē ve 

bºlgeyi m¿stemleke yapmak istemesinden dolayē bºlgeyi bilen, halklarēnē tanēyan, 

dillerine h©kim olan kiĸilere ihtiya­ duymuĸtur. Orenburg Nepl¿yev Asker´ Okulu da 

kendisine bi­ilen bu ºzel gºrevi layēkēyla yerine getirerek donanēmlē y¿zlerce me-

muru ¢arlēk Rusyaônēn emrine vermiĸtir.  
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Ekler  

 

Ek 1: Nepl¿yev Kadet Korpusôtan Bir Gºr¿n¿ĸ (XIX. Y¿zyēl) 

 

 

 

Ek 2: G¿n¿m¿zde Nepl¿yev Kadet Korpusôtan Bir Gºr¿n¿ĸ 
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OSMANLILARDA ERKEK MODASI  

Yēlmaz FARAķOĴLU 

Sabahattin Zaim ¦niversitesi 

¥zet: Ķnsanē hayvandan ayēran en temel ºzelliklerden birisi kēya-

fet giymesidir ve kēyafet insanlēk tarihi kadar eski bir konudur. Giyim insanēn 
temel ihtiya­larēndan biri olmasēna raĵmen ­oĵu zaman toplumun etkisiyle te-

mel ihtiya­ olmanēn da ºtesinde anlamlar kazanēr. Giyim aynē zamanda kiĸisel 

bir dēĸa vurma aracē olarak bireylerin ve toplumun yapēsē hakkēnda bilgiler ve 

mesajlar verir.  

Tarihin en b¿y¿k devletlerinden birini kurmuĸ olan Osmanlē devleti hi­ 

kuĸkusuz b¿y¿k bir k¿lt¿r ve medeniyetin de kurucusu ve temsilcisi olmuĸtur. 

Bu devlet altē y¿z yēl yaĸamēĸ ve bir­ok farklē k¿lt¿r ve ºzelliklere sahip onlarca 

milleti idaresi altēnda tutmuĸ ve ortak bir yaĸama zemini oluĸturmuĸtur. Ķĸte bu 

b¿y¿k k¿lt¿r birikiminin hi­ kuĸkusuz en ºnemli gºstergelerinden birisini gi-

yim ve kuĸam oluĸturmaktadēr.  

Osmanlē devletinde 17. ve 18. y¿zyēllar devletin her alanda duraklama 

ve gerilemesinin baĸlangēcē olmuĸtur. Avrupaônēn ¿st¿nl¿ĵ¿ ele ge­irmeye baĸ-

lamasēyla her alanda olduĵu gibi giyim-kuĸam alanēnda da batē ºrnek alēnmaya 

baĸlamēĸtēr. Biz bu ­alēĸmamēzda ºzellikle erkek giyim kuĸamē ve modasē ¿ze-

rinde duracaĵēmēzdan ­alēĸmamēzda askeri giyim kuĸam ºnemli bir yer iĸgal 

etmektedir. 

Ben bu ­alēĸmada modanēn tanēmē ve nasēl ortaya ­ēktēĵē, modanēn ta-

rih­esi ve etkilendiĵi ĸeyleri, Osmanlē halkēnēn geleneksel giyimi ve Osmanlē 

askeri giyim-kuĸamē hakkēnda bilgiler vereceĵim. Sonrasēnda Osmanlē erkek 

giyiminde batē modasēnēn etkileri ve Batēnēn Osmanlē askeri giyimi ¿zerindeki 

etkilerinden bahsedecek ve sonu­ bºl¿m¿ ile makalede anlattēklarēmē kēsaca 

ºzetlemeye ­alēĸacaĵēm.   

Anahtar Kelimeler: Moda, Osmanlē, askeriye, giyim, batēlēlaĸma 

 

Men's Fashion in Ottomans 

 

ABSTRACT 

One of the most fundamental features that distinguish man from animals 

is to wear clothes and clothes are as old as human history. Although clothing is 

one of the basic needs of people, it is often more than just a basic need by the 
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influence of society. Clothing also gives information and messages about the 

structure of individuals and society as a personal outward tool. 

The Ottoman state, which has established one of the largest states in 

history, has undoubtedly been the founder and representative of a great culture 

and civilization. This state has lived for six hundred years and has undertook 

dozens of nations with many different cultures and characteristics and establis-

hed a common ground for life. There is no doubt that one of the most important 

indicators of this great cultural accumulation is clothing and clothing. 

In the Ottoman Empire, the 17th and 18th centuries were the beginning 

of the stagnation and decline of the state in all areas. As Europe has begun to 

take control of the supremacy, it has begun to take the western model in the 

field of clothing. In this study, military clothing has an important place in our 

study especially since we will focus on men's clothing and fashion. 

In this study, I will give information about the definition of fashion and 

how it emerged, the history of fashion and the influences, the traditional clot-

hing of the Ottoman people and the Ottoman military clothing. Then I will talk 

about the effects of Western fashion in Ottoman men's clothing and the effects 

of the West on Ottoman military clothing and I will try to summarize the results 

section and the article. 

  Keywords: Fashion, Ottoman, military, clothing, westernization 

 

 

Giriĸ 

Bir ulusun k¿lt¿r¿, o milletin ge­miĸinden ºz¿msenerek gelen, maddi ve ma-

nevi t¿m deĵerlerinin zaman i­erisinde kaynaĸarak kendine has duygu, d¿ĸ¿nce ve 

ifade ediĸ tarzē ile ortaya ­ēkan halidir. K¿lt¿r varlēklarē i­erisinde ºnemli bir yeri 

olan giysiler k¿lt¿r ¿r¿n¿d¿r ve insanēn yaĸama bi­imini belirten gºstergelerdendir. 

Giyim ve kuĸam, bir taraftan bireyin yaptēĵē iĸi, kiĸinin stat¿s¿n¿, diĵer taraftan da 

ekonomik durumunu ve cinsiyetini ortaya koyar. Bu arada giyim ve kuĸamē iklim, 

coĵrafya ve tabiat ĸartlarē kadar din´ inanēĸ ve k¿lt¿rel deĵerler de belirlemekte ve 

etkilemektedir. 

Maddi k¿lt¿r¿n bir ºgesi olarak giyim, bir milletin k¿lt¿r¿n¿ gelenek ve gºre-

neklerini, yaĸam bi­imini de simgeleyen ve tanētan unsurlardan biridir. T¿ketimin en 

gºr¿n¿r bi­imlerinden olan giyim, kimliĵin kurulmasēnda da ºnemli rol oynar. Gi-

yim tercihleri, insanlarēn hem belli bir zaman dilimine uygun g¿­l¿ normlarē, hem de 

k¿lt¿r¿n belirli bir bi­imini kendi ama­larē doĵrultusunda nasēl yorumladēklarēnē gºs-

teren eĸsiz bir alandēr (Crane, 2000). 

Giyim insanēn temel ihtiya­larēndan biri olmasēna raĵmen ­oĵu zaman toplu-

mun etkisiyle temel ihtiya­ olmanēn da ºtesinde anlamlar kazanēr. Giyim aynē 
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zamanda kiĸisel bir dēĸa vurma aracē olarak bireylerin ve toplumun yapēsē hakkēnda 

bilgiler ve mesajlar verir. 

Osmanlē kēyafet tarihi hakkēnda ºzellikle son yēllarda yoĵunlaĸan ­ok sayēda 

­alēĸma yapēlmēĸtēr. Topkapē Sarayē M¿zesi baĸta olmak ¿zere ­eĸitli m¿ze ve kolek-

siyonlarda korunarak g¿n¿m¿ze ulaĸabilmiĸ giysiler ¿zerinden yapēlan bu araĸtērma-

lar, Osmanlē giyim-kuĸamē hakkēnda ºnemli bilgiler sunar. G¿n¿m¿ze ulaĸmēĸ bu 

kēyafet ºrnekleri arasēnda padiĸah ve ĸehzade kaftanlarē, sultan entarileri ve baĸlēk-

larē, bazē askeri giyim t¿rleri, pabu­lar, kemerler ve takēlar bulunur. Ancak kēyafet 

alb¿mlerinde gºrd¿ĵ¿m¿z kēyafet t¿rlerinin ­oĵunun g¿n¿m¿ze ulaĸamadēĵē da an-

laĸēlmaktadēr. 

¢alēĸmamda modanēn tanēmē ve nasēl ortaya ­ēktēĵēnē, modanēn tarih­esi ve 

etkilendiĵi ĸeyleri, Osmanlē askeriyesindeki giyim tarzē ve buna batēnēn etkilerini ve 

Osmanlē halkēnēn geleneksel giyimi ve bu giyimin batē k¿lt¿r¿nden nasēl etkilendiĵi 

hakkēnda bilgiler vermeye ­alēĸacak ve sonu­ bºl¿m¿ ile makalede anlattēklarēmē kē-

saca ºzetlemeye ­alēĸacaĵēm.   

 

1. Moda Nedir, Nasēl Ortaya ¢ēkmēĸtēr 

Moda terimi kºkeni ófacioô olan Latince bir sºzc¿kten gelmektedir. Fransēz-

caya ve oradan da Ķngilizceôye ófashionô diye ge­miĸtir. T¿rk Dil Kurumuôna gºre 

ise moda ñGelenek ve gºreneĵe gºre daha kēsa s¿reli olan, ­abuk deĵiĸebilen, ºy-

k¿nme yoluyla yayēlan ge­ici davranēĸ, giyim ve yaĸama bi­imiò olarak tanēmlanēr.  

Barēnma, beslenme ve giyim insanlarēn temel ihtiyacēdēr. Giyinmeye duyulan 

gereksinim eski ­aĵlarda insanlarēn v¿cutlarēnē doĵanēn etkilerinden koruma d¿ĸ¿n-

cesiyle doĵmuĸtur. Ķnsanlarēn g¿zel gºr¿nme ve dikkat ­ekme arzu ve istekleri daha 

iyi ve daha g¿zeli arama ­abalarē her zaman olmuĸtur.  

Moda, daha iyi ve g¿zeli arama duygusu, yēpranan eskiyen giysinin yerine ay-

nēsēnē deĵil de farklēsēnē edinme isteĵi ile baĸlamēĸtēr. Moda, temelde ēsēnmak veya 

korunmak amacēna hizmet etmekten ­ēkēp kiĸinin kendini g¿zel ve ­ekici olmaya; 

kiĸiliĵini, duygularēnē, yaĸam koĸullarēnē, stat¿s¿n¿ ifade etmeye yºnelik bir ara­ ha-

line gelmiĸtir. 

Moda, bir toplumda bazē zaman dilimlerinde ortaya ­ēkan giyim tarzlarēnē da 

ifade edebilir; genel davranēĸlar, sanat, mimari, edebiyat ve yemek gibi bir­ok ko-

nuyu da i­ine alabilir. Bir s¿re etkin olan toplumsal bir beĵeni de genel olarak 

ñmodaò olarak tanēmlanēr. Moda sadece kēyafet deĵildir. Makyajēn da modasē vardēr, 

­antalarēn daé M¿zik, edebiyat, sinema, tiyatro, sanat, ve alēĸveriĸ gibi her t¿rl¿ 

eylem ve aktivite de modadēr veya modalardan hayat bulur.  



Yēlmaz FARAķOĴLU 

86 

Son y¿zyēlda moda ile birlikte baĸlayan yoĵun t¿ketim ve gºsteriĸin etkisi ile 

giyiniĸler arasēnda ayērēmlar da yok olmaya baĸlamēĸtēr. Varlēkla birlikte gelen kent 

giyimi ve reklamēn yaygēnlaĸmasē giderek ortak modanēn oluĸmasēnē saĵlamēĸtēr. 

 

2. Modanēn Tarih­esi ve Modayē Etkileyen Nedenler 

Yapēlan araĸtērmalarda modanēn tarih ºncesi ­aĵlara kadar uzandēĵē gºr¿lmek-

tedir. Zaman i­erisinde insanlēĵēn geliĸimi ile moda da deĵiĸmiĸ ve geliĸmiĸtir. Orta 

­aĵ ºncesinde Mēsērlēlar sēcaktan korunmak i­in ince ve havadar kumaĸlarē se­erken 

S¿merlerde genelde mantoya benzer elbiseler se­ilmiĸ, Antik Yunanôda kēyafetler 

dikilmek yerine v¿cuda kumaĸ sarēlarak giyilmiĸtir. 

13. y¿zyēlda ve daha sonrasēnda giyimden bahsederken konu olan kitlenin da-

ima asiller olduĵu gºze ­arpmaktadēr. 13. y¿zyēlda asillerin giysileri halk giysilerin-

den ­ok farklē idi, zenginlerin giyimlerinin yanēnda asaletlerini belirten amblemleri 

de vardē. Doĵuôdan ipek ithal ediliyor ­ok kumaĸ harcanarak yapēlan uzun elbiseler 

giyiliyordu. 

Anadoluôda ilkel toplumlarda giyim k¿lt¿r¿n¿n ileri bir d¿zeyde olduĵu d¿ĸ¿-

n¿lmektedir. Bu bilgilere kazēlarda ­ēkan o dºnemlerden kalma giyim kuĸam eĸyalarē 

ve kabartmalar sayesinde ulaĸēlmaktadēr. Osmanlēôda erken dºnemi ayrēntēlarēyla or-

taya koyacak yeterli bilgiye sahip olmamakla birlikte giyim kuĸam ile ilgili bilgilere 

minyat¿rlerden ve yazēlē eserlerden ulaĸēlabilmektedir. 

Moda aslēnda hayatēn her alanēnda kendini gºsterir. Kēyafetler i­in yapēlan ta-

nēmlar, diĵer eĸyalara veya k¿lt¿rel, sanatsal, dini tercihlere de uyarlanabilir. Ekono-

mik faktºrler de modayē ºnemli ºl­¿de etkiler. ¦lkelerdeki genel ekonomik durum, 

yoksulluk, baskēlar ve savaĸlar insanlarēn moda tercihlerinde dikkate aldēklarē du-

rumlardandēr. Savaĸlarda daha kanaatk©r olmak i­in daha ucuz ve az malzeme kulla-

nēlmēĸ kēyafetler se­mek zorunda kalēnēr. Ekonomik geliĸmelere gºre ise kēyafetlerde 

kullanēlan kumaĸlarēn miktarē ve kalitesi artar, gºsteriĸ ºn plana ­ēkar.  

Genellikle moda g¿­l¿ ve baskēn olan toplum ve sēnēflar tarafēndan belirlenir 

ve daha d¿ĸ¿k, daha alt tabakada bulunan halk kitleleri bu zengin, g¿­l¿ ve k¿lt¿rel 

birikimi fazla olan kesimi taklit eder. 

 

3. Osmanlēôda Giyim 

Orta Asya T¿rklerinde ĸekillenen T¿rk giyim tarzē ana hatlarē ve detaylarē ile 

Anadoluôya kadar gelmiĸtir. T¿rk giyim geleneĵi, Sel­uklu ve Osmanlē Ķmparatorluk 

devrinde ­eĸitlenip, zenginleĸerek devam etmiĸtir (¥nge, 1995:9). Giyim kuĸam bi-

­imlerini g¿n¿m¿ze aktaran ilk kaynaklar, Osmanlē dºnemi minyat¿rleridir ve 
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bunlarda giyim kuĸamēn ­ok ayrēntēlē ­izimleri gºr¿lebilmektedir. Ge­miĸe ait ikinci 

t¿r gºrsel kaynaklar ise 17. ve 18. y¿zyēlda ­oĵu yabancē m¿ĸterilerin sipariĸleri ¿ze-

rine yapēlan Ķstanbulôdaki ­arĸē ressamlarē alb¿mleridir. ¦­¿nc¿ kaynak ise, Batēlē 

gºrg¿ tanēklarēnēn bazen bir fotoĵraf ger­ekliĵi taĸēyan kēyafet alb¿mleridir. (And, 

2008:43). 

Kēyafet alb¿mleri dºnemlerinin kadēn, erkek ve ­ocuk giyim-kuĸamē hakkēnda 

ayrēntēlar taĸēyan gºrsel belgelerdir. Bu tasvirlerde ­ok zengin bir erkek giyiminin 

olduĵu gºr¿l¿r. Resimler yapēldēĵē dºnem giysilerinin yaka, kol, beden kesimleri, 

astarlarē hatta kumaĸlarē hakkēnda fikir verir. ¥zellikle erkek baĸlēklarēnda tanēmla-

masē zor bir ­eĸitlilik bulunduĵu gºr¿lmektedir.  (¢etin, 2016). 

Tarihi belge niteliĵi taĸēyan eserler arasēnda, yazma eserlerdeki olaylarē gºr-

selleĸtirmek i­in, metin i­inde olaylarē dºnemin detaylarēnē gºsterecek ĸekilde k¿­¿k 

renkli resimlerle ifade eden (Tanyeli, 1996:13). minyat¿rler ºnemli yer tutmaktadēr. 

Nakkaĸ Osmanôēn eserleri devrinin Ķstanbul hayatēnē, esnaflarēn iĸlerini nasēl yaptēk-

larēnē, kēyafetlerini g¿n¿m¿ze aktaran, devrin ekonomik ve sosyal yapēsēnē yansētan 

tarihi belge niteliĵinde ºrneklerin baĸēnda yer almaktadēr. 

Nigariônin Topkapē Sarayēônda bulunan Kanuniôyi yaĸlē halde canlandērdēĵē 

minyat¿rde, Fatih dºneminden g¿n¿m¿ze ulaĸan Bedvittin Tebriziônin 860(1455-56) 

tarihli Dilz¿z-nameôsinin kopyasē olan eserde (Aslanapa, 1984:372). yine aynē ĸekilde 

Kanuni dºneminde ķ¿kr¿ tarafēndan hazērlanan ve nakkaĸē bilinmeyen Selimnameôde 

(Yetkin, 1984:204), Yavuz Sultan Selimôin fetihlerini anlatan minyat¿rlerde giysilerin 

ger­eĵe uygunluĵu ve kumaĸ desenlerinin detaylē ĸekilde gºsterilmesi (Elmas, 1994), 

nakkaĸlarēn, eserlerinde kēyafetlere verdikleri ºnemi gºstermektedir.  

Osmanlē dºneminde giyim, toplumsal hiyerarĸinin korunmasēndaki temel un-

surlardan biri olduĵu i­in, giysilerin hazērlanēĸēna, tasarēm zenginliĵine, kumaĸēn cin-

sine ve s¿slemesine ºnem verilmiĸtir. Padiĸahlar tarafēndan belirli aralēklarla yayēn-

lanan fermanlarda giysilerin renk, bi­im, kumaĸ kalitesi gibi ºzelliklerin belirtilmesi 

giyimin bu ºnemini vurgulamaktadēr.  

Osmanlē erkeĵi g¿nl¿k yaĸamda altta ĸalvar, ¿stte gºmlek veya i­ entarisi, ¿ze-

rine kēsa kaftan (ceket tarzēnda) veya uzun kaftan giyerdi. Ķ­ entariler ise resmi g¿n-

lerde giyilirdi. Bu entariler dirsekten bileĵe kadar d¿ĵmeli, bileĵi ayarlanabilen 

tarzda uzun kollu olur, ¿zerineyse kemha, seraser, kadife, ­atma gibi aĵēr ipekli ku-

maĸlardan hazērlanmēĸ kēsa kollu kaftan ve en ¿ste i­i k¿rkl¿, m¿cevher d¿ĵmeli yere 

kadar uzun etekli ve kollu, kapani­e adē verilen ¿st kaftanlar giyilirdi. Bu kaftanlarda 

kullanēlan kumaĸlar, dokumasēna katēlan altēn ve g¿m¿ĸ alaĸēmlē ipek iplik ¿zerine 
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sarēlmēĸ kēlaptanla zenginleĸtirilir ve kumaĸa pērēltēlē, gºz alēcē bir gºr¿n¿m katardē 

(Tezcan, 1998: 517). 

Osmanlē erkeklerinde ayak giyimleri de ­eĸitlilik gºsterir. Ayaklarēna tulum-

bacē yemeni veya ºk­eli, altē kalēn kºseleli, ­ivili yemeni adē verilen arkalarē basēk 

ayakkabēlar giyerlerdi. Burun kēsmē sivri kesimli, deriden yapēlan, topuk ve yan kē-

sēmlarēna ip ge­irilerek ayak gibi ĸekil verilen ­arēk, kºyl¿ arasēnda yaygēn ĸekilde 

giyilirdi.  

¦ste giyilen kēyafet par­alarēndan en ¿ste giyilen dēĸēnda, i­te yer alanlar i­ 

kaftanē, entari, dolama, mintan gibi isimler alērdē. Dolama adē verilen entariler bez, 

saten, tafta veya ­ok g¿zel baĸka kumaĸlardan yapēlmaktadēr ve kēĸēn pamuklu ku-

maĸla da kaplanabilmektedir.  

Bellerine ise kuĸak veya altēn veya g¿m¿ĸ halkalarē olan, ¿­ parmak geniĸli-

ĵinde deri bir kemer sarmaktadērlar. Dolamanēn ¿zerine ferace giymektedirler ve fe-

raceye ­oĵu zaman kaftan denilmektedir, bu giysi T¿rklerin imkanlarē olduĵunda ­ok 

l¿ks olmasēnē istedikleri elbisedir. 

Baĸlēklar kimliĵi, unvanē hatta mezhep ve milliyeti tanēmlamamēza olanak ve-

ren bir ­eĸitlilik gºsterir. Baĸlēĵa takēlan t¿y, tuĵ veya sorgu­ unvanē belirleyen bir 

ºĵe olarak kullanēlēr. Baĸlēklar yazēlē belgelerde kavuk, sarēk, k¿l©h, kuka, horasani, 

ºrfi, barata, ¿sk¿f, ke­e ve takke gibi adlarla tanēmlanērlar. Kuka, Horasani, ºrfi di-

van edebiyatē ºrneklerinde adē ge­en erkek baĸlēklarēndandēr. 

Osmanlē saray hayatēnēn vazge­ilmez par­asē olan "Hil'at (kaftan), padiĸahēn 

baĸta sadrazam olmak ¿zere devlet gºrevlilerine ve daha alt kademede bulunanlara 

r¿tbe aldēklarē, bir iĸe atandēklarēnda ya da yaptēklarē iĸin beĵenildiĵini gºstermek 

i­in giydirdiĵi deĵerli kumaĸtan veya k¿rkten yapēlmēĸ giysidir (Atasoy, Walter, 

Mackie: 2001). 

Genellikle padiĸahlar tarafēndan giyilen bu giysinin muhtelif isimleri vardēr. 

Bunlarēn i­i pamukla doldurulmuĸ kalēnca ­eĸitleri olduĵu gibi, giyenlerin derecele-

rine gºre has¿lhas, kuĸluk, ala, bala, elvan gibi isimler alanlarē da vardēr (Gºn¿l, 

1975: 267-295). Kaftan bir iletiĸim aracē olarak da ºnemliydi. Padiĸahlarēn yabancē 

el­ilik heyetlerine hediye ettikleri kaftanlarēn sayēsē ve kalitesi, heyetlerin gºrevleri-

nin iyi veya kºt¿ sonu­lanacaĵēnē tahmin edebilmelerini saĵlamaktaydē (Nutku, 

1995). Kaftan, saray ­evresinde ve erkek giyiminde resmi bir nitelik kazanērken, ka-

dēnlar tarafēndan da kullanēlan bir giysi olmuĸtur ( Gºr¿n¿r, ¥gel: 59-68). 

 

4. Osmanlē Askeriyesinde Giyim 

Kēlēk ve kēyafete yºnelik d¿zenlemeler, Osmanlē'daki t¿m sosyal gruplar ara-

sēndaki farklēlēĵē ortaya koymuĸtur. Aslēnda bu 15. y¿zyēlla birlikte daha belirgin hale 
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gelmiĸ bir durumdu. Daha 2. Mehmet zamanēnda hazērlanan Kanunname ile baĸta 

Divan-ē H¿mayun ¿yeleri olmak ¿zere, resmi gºrevlilerin giyim kuĸamlarēyla ilgili 

d¿zenlemelere yer verilmiĸtir. Fatih Sultan Mehmetôin h¿k¿mdarlēĵē sērasēnda asker 

ve devlet erkanēnēn unvanlarēna gºre giyinmeye baĸlanmasē Kanuni Sultan S¿leyman 

tarafēndan da devam ettirilmiĸ ve diĵer padiĸahlar tarafēndan s¿rd¿r¿l¿p geliĸtirilmiĸ-

tir (Tuchelt, Naumann; 1965). Bºylece giyim tarzlarē ile bir hiyerarĸik d¿zen oluĸtu-

rulmuĸtur.  

18. Y¿zyēl baĸlarēnda Pasarof­a anlaĸmasēndan sonra 3. Ahmet'in Lale Dev-

rinde teĸrifatôta yeni d¿zenlemeler yapēlarak deĵiĸtirilmiĸtir. Osmanlē sarayē ve dev-

let adamlarēnēn kēyafetleri en gºsteriĸli ĸekilde ve sembolik olarak, sēnēf ve r¿tbele-

rine gºre sēralanmēĸ ve padiĸahēn ĸahsēnda son bulacak ĸekilde bir d¿zene sokulmuĸ-

tur. Bu sēralama huzura kabulde ya da dini merasimlerde protokol¿ belirlemiĸ, kēya-

fetlerin bi­imleri, kesim ve renkler, kumaĸēn kalitesi ve uygunluĵu, k¿rklerin ­eĸitleri 

ve baĸa giyilen sarēklar bu ­ok uluslu devlet i­erisindeki uluslarēn r¿tbe, sēnēf ve un-

vanlarēnē a­ēk­a ortaya koymuĸtur (Tuchelt, Naumann; 1965). 

Osmanlē dºnemi askeriye kēyafetleri incelendiĵinde ­ok zengin kēyafetlerle 

karĸēlaĸēlēr. Zaten d¿nya tarihinde barēĸ ve savaĸ zamanlarēnda s¿rekli ordu kurulmasē 

ilk defa Osmanlēlarda gºr¿lm¿ĸt¿r. Ķlk zamanlar Osmanlē askerlerinde askeri kēya-

fetler olmayēp sadece baĸlēklar kullanēlmēĸ, zaman ilerledik­e bir­ok askeri kēyafet 

oluĸturularak ordu i­erisinde emir-komuta ĸeklinde hiyerarĸik bir sistem kēlēk-kēya-

fette de kendini ­ok net bir ĸekilde belli etmiĸtir. 

Osmanlē Ķmparatorluĵuônda sēnēflar arasēnda ayērēm ve tabakalaĸmanēn ayērt 

edici ºzelliklerinden biri de yºnetici sēnēfēn "herkesin kendi yerini bilmesine" ver-

dikleri ºnem ve bu konuda gºsterdikleri ºzendir. Bu tutum ºzellikle belli bir meslek 

grubundan olanlarēn zanaatlarēnē belirleyen bir iĸaret taĸēmalarē; ya da belli bir millete 

mensup ¿yelerin ayērt edici giysiler i­inde dolaĸmalarēnē; ya da alt sēnēflarēn se­kin-

lerce giyilen kēyafetleri giymemeleri gibi konular ¿zerinde ēsrarla durulmasē bi­i-

minde ortaya ­ēkar (Mardin, 1991: 67-100). 

 

5. Osmanlē Erkek Giyimindeki Batē Moda Etkileri 

Bilindiĵi gibi moda kavramē batē k¿lt¿r¿ne ait, oradan doĵmuĸ bir kavramdēr. 

Avrupaôdaki 1789 Fransēz ihtilali ile baĸlayan ve devamēnda Sanayi devrimini geti-

ren yenilikler, d¿ĸ¿nce sistemi, bilim, felsefe, k¿lt¿r, sanat, gibi bir­ok alanē etkile-

yerek toplumlar ¿zerinde geliĸim ve deĵiĸime neden olmuĸtur. Bºylelikle batēda ger-

­ekleĸtirilen sosyo-ekonomik atēlēmlara, Osmanlē gereĵi gibi uyum saĵlayamamēĸtēr. 

Ayrēca Osmanlē devletinin yapēlan savaĸlarda s¿rekli maĵlubiyetle karĸēlaĸmasē da 
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devletin hem psikolojik hem de siyasi ve ekonomik a­ēlardan zayēflamasēna ve g¿­ 

kaybēna yol a­mēĸtēr.   

Devlet Batē ile yarēĸabilmek, kaybedilen topraklarē geri alabilmek, eski kuv-

vetli g¿nlerine geri dºnebilmek i­in ­ºz¿m¿ Batēôya benzemekte aramēĸtēr (Dursun, 

2009:). 3. Selim Devrinin ēslahat hareketlerinde, her konuda Avrupa usulleri kendini 

hissettirir. 2. Mahmut dºnemindeyse askeri alanda yeni­eri ocaĵē kaldērēlmēĸ ve ye-

rine, kēyafetinden te­hizatēna kadar yepyeni bir ordu kurulmuĸtur. Bºylece Osmanlē 

giyim kuĸamēnda ilk yenileĸmeler askeri kēyafetlerde baĸlamēĸ, ilerleyen zamanlarda 

yavaĸ yavaĸ halka yansēmēĸtēr. ¥yle ki bu yenilikler ºnce erkek kēyafetlerinde gºr¿l-

m¿ĸ sonra da kadēn kēyafetleri batēlēlaĸmēĸtēr (¥zer, 2006: 134). 

Osmanlē Sarayē'nda ise padiĸahlar giyim kuĸamlarēna ºnem vermiĸ pahalē ve 

l¿ks kumaĸlardan dikilen kaftanlar giymiĸlerdir. Osmanlē halkēnēn giyim-kuĸamē sa-

ray kēyafetlerine gºre daha sade kumaĸlardan hazērlanmēĸtēr. Osmanlē Dºnemi'nin 

kadēn, erkek, ­ocuk kēyafetleri sadece farklē b¿y¿kl¿klerde olup i­ gºmleĵi, entari, 

ĸalvar ve ¿ste giyilen kaftandan oluĸur (Tezcan, 2006: 17). 

19. y¿zyēlēn Osmanlē erkek giyimi Batēônēn etkisiyle geleneksel giyim tarzēn-

dan uzaklaĸarak deĵiĸim gºstermiĸtir. Devletin ºnde gelenleri ve memurlarēyla Ķs-

tanbul ¿st kesimi zaman i­erisinde geleneksel kēyafetler yerine, setre pantolon baĸta 

olmak ¿zere Avrupai tarz kēyafetler giymiĸlerdir (¥zer, 2006: 376). 

Ķstanbulin denilen uzun ceketler ve pantolonlarla baĸa giyilen fes Osmanlē eli-

tinin yeni erkek kēyafetini oluĸturmaktadēr. Bu kēyafetlerin kalēplarē ve kesimleri, di-

kiĸ teknikleri T¿rk terzilerin bilmediĵi ĸeylerdir. Bu nedenle yabancēlarēn yurtdēĸēn-

dan kumaĸ getirterek sipariĸ ¿zerine dikiĸ diktir-dikleri Ķstiklal Caddesinde maĵaza-

lar vardēr. Yine bu dºnemde saray i­in dikiĸ diken atºlyeler vardēr.  

Askeri kēyafetlerse koyu lacivert renkte, aĵēr iĸlemeli ceketleriyle tamamen 

Batē ¿niformalarēnēn benzeridir. Dºnemin sivil kēyafetlerinde Ķstanbulin ceket, i­i as-

tarlē askēlē pantolonlu takēm elbiselerin giyildiĵi gºr¿l¿r. Pantolon ¿zerine ipek veya 

pamuk gºmlekler giyilmiĸtir. Bu dºnemde kol aĵzē ve takma yakalarēn kullanēldēĵē 

da bilinmektedir. Giysilerde aksesuar olarak beyaz eldiven, kravat ve mendiller kul-

lanēlmēĸtēr. Bu dºnemde ayakkabēlar, sert, kalēplē, siyah renk, hafif topuklu bot veya 

­izmelerdir (Tezcan, 2008: 134). 

Osmanlēda batēlēlaĸma anlayēĸē, giyim kuĸam tarzēndan, yaĸam ve eĵlenceye 

kadar saraydan alt tabakalara doĵru egemen olmuĸtur. Tanzimat'la birlikte Osman-

lē'daki Avrupa t¿ketim mallarēna yºnelik d¿ĸk¿nl¿k, en ­ok ¿st kademe yºneticile-

rinde gºr¿lmektedir. Ķĸgal altēnda olan Ķstanbul'da, batēya olan ºzenti ile baĸlayan 
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modern yaĸam, ­ay partileri, suareler, kadēnlarēn ve erkeklerin ĸēklēk yarēĸē, roman ve 

mizah dergilerinde eleĸtirilmiĸtir.  

Osmanlēnēn ilk balosu 2. Mahmut zamanēnda Hali­'te bir gemide verilmiĸtir. 

Bu ĸekilde 2. Mahmut'la baĸlayan batēlēlaĸma hareketi halkē ĸekl´ bir inkēlaba hazēr-

lamēĸ gºr¿nmektedir. Osmanlēônēn bu dºnemde giyimde yapmēĸ olduĵu d¿zenleme-

ler, ancak belli bir kesim tarafēndan uygulanmēĸ, geniĸ halk kitlelerinin kēyafetine 

yansēyamamēĸtēr (ķahin, 2006: 34). 

 

6. Osmanlē Askeri Giyimi ve Batē Etkisi 

17. ve 18. y¿zyēllardan itibaren Osmanlē sisteminin iĸleyiĸi duraklamaya baĸ-

lamēĸtēr. Dolayēsēyla i­ ve dēĸ problemlerini ­ºzmede aciz kalan ve bu sērada Avru-

pa'nēn ¿st¿nl¿ĵ¿ ele ge­irmesi karĸēsēnda paniĵe kapēlan Osmanlēda, sistem bozul-

maya ve ­ºkmeye baĸlamēĸtēr. Ķlmiye teĸkilatē, tēmar sistemi, adalet sistemi, askeri 

sistem, yeni­eri ocaĵē bozulmuĸtur (Kodaman, 2006: 149-158). 

Teknolojide olduĵu kadar sanatta da kendini hissettiren Avrupa'nēn her ĸeyiyle 

Osmanlēya sēzmaya baĸlamasē, ºzellikle kēlēk kēyafet anlayēĸēndaki modernleĸme adē 

altēndaki bu deĵiĸiklikler, Osmanlē Ķmparatorluĵunun siyasal ve ekonomik a­ēdan 

iniĸe ge­tiĵi bu dºneme rastlamaktadēr (Tezcan, 1998-1999: 519). 

Osmanlē Devletiônde askeri alanda modem bir ordu kurma fikri Sultan 1. Mah-

mut (1730-1754) zamanēnda oluĸmuĸtur. Ancak yeni­eriler yenilikleri kabul etmeye 

niyetli olmadēĵēndan sēk sēk ayaklanmēĸlardēr. Daha sonra sultan 3. Selim (1789) za-

manēnda orduda reform ºzelliĵi taĸēyan giriĸimler yapēlmēĸtēr.  

18. y¿zyēlēn ortalarēndan itibaren muharebe ĸekillerinin deĵiĸmesi ve Osmanlē 

askeri kēyafetlerinin buna uygun olmamasē, yeni kurulan bu ordu i­in askeri ¿nifor-

malarēn deĵiĸtirilmesini zorunlu kēlmēĸtēr. Osmanlē ordusunun kullandēĵē giysiler ge-

nel olarak bug¿nk¿ anlamda ¿niforma tanēmēndan ­ok, k¿­¿k ve yerel kumaĸ tez-

gahlarēnēn geleneksel ¿r¿nlerinden oluĸmaktaydē. O y¿zden Osmanlē ordusundaki 

askeri giysiler, b¿y¿k bir renk ve bi­im zenginliĵi i­indeydi. Hatta bu giysiler, askeri 

fonksiyonlardan ­ok, bir t¿r gºrsel semboller sistemiydi.  

Askeri giysilere aĸērē mesaj y¿klenmiĸti ve bu giysiler sanki bir marka, bir 

amblem olarak algēlanmaktaydē. Bu nedenle 3. Selim dºneminde batēdaki Sanayi 

Devrimi'nin ortaya ­ēkardēĵē yeniliklerin ¿lkede uygulanmasē hareketleri baĸlatēldēĵē 

zaman, yeni­eri ordusunun mevcut ºzellikleriyle geliĸtirilmesinin m¿mk¿n olmadēĵē 

a­ēk­a gºr¿lm¿ĸt¿ (K¿­¿kerman, 1996). 

3. Selim'in niyeti ºzellikle askeri alanda batēlēlaĸma yºn¿ndeydi. Bu padiĸah 

Osmanlē devletine yeni d¿zeni (Nizam-ē Cedid) getirecek kadar kararlēydē. Onun en 



Yēlmaz FARAķOĴLU 

92 

cesur ama tahttan d¿ĸ¿ĸ¿ne de yol a­an projesi, Avrupai tarzda eĵitimli ve giyimli, 

yeni bir d¿zenli ordunun kurulmasēydē. Ne var ki yenikliklerden ve Fransēz etkisin-

den korkan ulemanēn ­oĵunluĵunun kēĸkērttēĵē yeni­erilerin isyanē ile 1807ôde taht-

tan indirildi (Davison, 2005). 

Nizam-ē cedidin ilk oluĸumunda 3. Selim doĵrudan Avrupa ordularēnēn setre 

pantolonunu almak yerine, eski yeni­eri kēyafetlerini, 18. yy. sonu Avrupa kēyafetle-

rine en yakēn olanēnē almayē tercih etmiĸtir. Bºylece Osmanlē Ķmparatorluĵu'nda ilk 

kez, "¿niform" olan bir askeri giyim tasarlama giriĸimi kararē alēnmēĸtēr. Ancak bu 

"¿niform" giysinin tasarēmē i­in gereken standartlardaki deĵiĸik kumaĸlarē saĵlamak 

ise daha b¿y¿k bir sorun olarak ortaya ­ēkmēĸtē. ¢¿nk¿ eski giyim sistemi, impara-

torluĵun her yºresindeki yerel dokuma atºlyelerinin, geleneksel kimliĵini taĸēyan ku-

maĸlarēyla kolayca saĵlanabiliyordu. ¦stelik bºylece hem o bºlgedeki genel ¿retim 

canlē tutuluyor, hem de ºzel bir dokuma sanayi kurmaya gerek kalmēyordu (K¿­¿-

kerman, 1996). 

Batēlēlaĸma yolunda ilk kēyafet inkēlabēnē yapan padiĸah Sultan 2. Mahmut 

(1808-1839) olmuĸtur (Ko­u, 1967). 1808'de tahta ­ēkan 2. Mahmut 14 Haziran 

1826' da orduya Avrupa tarzēnda yeni ¿niformalarēnē giydirip yeni­erileri ortadan 

kaldēracak reformunu ger­ekleĸtirmiĸtir. Asakir-i Mansure-i Muhammediye adēnē al-

mēĸ olan bu birliklerle, Batē etkilerinin ºn¿ a­ēlmēĸ oldu. 

 

7. Osmanlē Kēyafetlerinde Batēlēlaĸma 

19. y¿zyēl Osmanlē modernleĸme hareketi m¿slim ve gayrē m¿slim arasēnda 

eĸitlik ilkesini yaĸama ge­irme m¿cadelesi verirken, kēlēk kēyafet konusunda da bir 

serbestlik getirmiĸtir. Nizam-ē Cedid askerlerinin ya da 2. Mahmut dºnemindeki kēlēk 

kēyafet deĵiĸiminin halk tepkisiyle karĸēlaĸmasē, kamuoyunda bazē geleneksel kalēp-

larēn deĵiĸimine karĸē gºsterilen tepkinin bir yansēmasēydē (Uzun­arĸēlē, 1954). 

Halktan y¿kselen tepkiler dini gerek­elerle de destekleniyordu. Ancak gerek 

2. Mahmut'un gerekse Abd¿lmecit'in Batēlē kēyafeti benimsemeleri zihniyet deĵiĸi-

mine iĸaret ediyordu (Koloĵlu, 1978). Bu geliĸme iki a­ēdan ºnemliydi. Her ĸeyden 

ºnce, m¿slim gayrē m¿slim arasēndaki kēlēk kēyafet ayrēmēna artēk yer olmadēĵē 

a­ēk­a ortaya konuyordu. Ķkinci olarak ise modernleĸmeyle birlikte eĸit bir toplum 

meydana getirme koĸullarē oluĸmaya baĸlēyordu (Oktay, 2003). 

Toplumsal deĵiĸim ve hareketlilik, bir­ok konuda olduĵu gibi kēlēk kēyafet ko-

nusunda da devletin kontrol¿n¿ sarstē. Nihayet Sultan II. Mahmut 1829'da bu s¿recin 

gºstergesi olarak bir dizi karar aldē ve kēlēk kēyafete dayalē t¿m eski toplumsal 
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iĸaretleri kaldērdē. Yeni d¿zenlemeyle t¿m devlet gºrevlilerinin fes giymesi zorunlu 

tutuldu ve farklē fes ve sarēklar ortadan kalktē (L¿tf¿ Efendi, 1999). 

1829 d¿zenlemesi, dini kimliklere veya diĵer grup kimliklerine bakmaksēzēn 

b¿t¿n Osmanlē tebasē arasēnda eĸitliĵi tesis etmeyi ama­layan 1839 ve 1856 ferman-

larēnēn habercisi oldu (Quataert, 2003). Sultan 2. Mahmut dºnemindeki kēyafet deĵi-

ĸikliĵinde pantolon ºnce askeri giyim olarak kabul edilmiĸ, daha sonra memurlara da 

giydirilmiĸtir. ¦st kēsmē pantolondan geniĸ, ama ĸalvardan dar olan "Elifi" adlē ĸalvar 

ise ulema sēnēfēnēn giyimi olarak s¿rd¿r¿lm¿ĸt¿r (K¿­¿kerman, 1996). 

2. Mahmut, reformlarēnēn kalēcēlēĵēnē saĵlamak ve yeni Osmanlē imajēnē be-

nimsetmek i­in kendisi ºrnek olmuĸ, lacivert ceketi, p¿sk¿ll¿ fesi ve ĸeritli beyaz 

pantolonu ile kendi boy resimlerini ve portrelerini yaptērēp bunlarē devlet dairelerine 

astērmēĸtēr. Ayrēca kurduĵu yeni ordu Asakir-i Mansure-i Muhammediye'yi batēlē res-

samlara da resimletmesi 2. Mahmut'un reformlarēnēn kalēcēlēĵē ve kararlēlēĵē konu-

sunda ºnemli bir kanēttēr (Germaner, Ķnankur, 1989). 

Ordu kēyafetlerinin batēlēlaĸmasē, sultanlarēn da batēlē komutanlar gibi ¿nifor-

malar giymelerini gerektirmiĸtir. Padiĸahlar daima siyah, lacivert gibi koyu renklerde 

dikilen takēm elbiseler, yanlarē ĸeritli pantolonlar, ­ift sēra d¿ĵmeli, ºnleri aĵēr ve 

yoĵun iĸlemeli ceketler giymiĸler ve baĸlarēna da sarēk giymiĸlerdir (Tezcan, 1998). 

 2. Mahmut Avrupalē kēyafetini askere giydirmiĸ ancak sivil memurlarē, ºzel-

likle k¿­¿k memurlarē bu konuda serbest bērakmēĸtēr. Kērēm savaĸē baĸlayēnca Ab-

d¿lmecit b¿t¿n k¿­¿k memurlarēn da setre-pantolon giymesini mecbur tutmuĸtur. 

Ancak pantolonla dēĸarē ­ēkmayē i­ donu ile dēĸarē ­ēkmakla aynē kabul eden halkēn 

pantolonu kabullenmesi olduk­a zor olmuĸtur.  

Askeri giysi olan setire-pantolon modasē halk arasēnda da yayēlmaya baĸla-

yēnca Ķstanbul terzileri alaturka bir setire modeli olan "istanbulini" icat etmiĸlerdi. Bu 

kēyafette yaka ºnden iliklenmez fakat yakanēn hemen altēndan Ķstanbulinin ilk d¿ĵ-

mesi baĸlardē. Eteĵi tēpkē redingot gibi dizkapaĵēna kadar uzar ve tek sēra bele kadar 

5-6 d¿ĵme ile iliklenip kapanērdē (Ko­u, 1967). 

2. Abd¿lhamid dºneminde, Ķstanbulin yerine diz kapaĵēnēn altēna kadar uza-

nan geniĸ etekli, arkasē yērtma­lē alafranga bir ceket olan redingot giyilmeye baĸlan-

mēĸ, yakasē kolalē frenk gºmleĵi, boyun baĵē, yelek ve redingotla aynē kumaĸtan pan-

tolon beylerin yeni modasē olmuĸtur.  

Doĵunun rahat giysilerine alēĸkēn olan m¿sl¿man T¿rklerin, abdest almala-

rēnda sēkēntē oluĸturduĵu i­in, halk arasēnda yayēlmasē aĵēr olmuĸtur. Ceket pantolo-

nun ­ok yoĵun olduĵu dºnemlerde bile esnaf frenk gºmleĵine ēsēnamamēĸ, frenk 
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gºmleĵi yerine ceket ve yelek, altēna mintan giymiĸ boyun baĵē da kullanmamēĸlardēr 

(Ko­u, 1967). 

¦st giysi olarak deve t¿y¿ ve siyah ­uhadan yapēlmēĸ kukuletalē yaĵmurluk 

olan avniye Sultan Abd¿laziz (1861-1876) zamanēnda alafrangalēĵa d¿ĸk¿n olma-

yanlar tarafēndan ­ok yaygēn ĸekilde elli yēl giyilmiĸtir. ¥nden d¿ĵmeli, kolsuz fakat 

kollarē ºrtmek i­in bele kadar pelerinli palto olan makfartan, 19. Y¿zyēlēn ikinci ya-

rēsēnda Avrupa'ya gidip gelen alafrangalēlēk d¿ĸk¿n¿ pek az kiĸi tarafēndan giyilmiĸ-

tir. Halk ¿stl¿ĵ¿ olarak yayēlmamēĸtēr (Ko­u, 1967). 

1873'te Osman Hamdi Bey ve Marie de Lanney tarafēndan hazērlanan ve Vi-

yana'da halka sunulan "Elbise-i Osmaniye" adlē fotoĵraf sergisi geleneksel kēyafetten 

Avrupa modasēna ge­iĸe ēĸēk tutmaktadēr. 19. y¿zyēlda Tanzimat reformlarē ve 1876 

(1293) tarihli ilk Anayasa (Kanun-i Esasi); Avrupa ¿lkeleriyle s¿rekli ticaret, eĵitim 

ve toplumsal iliĸkiler i­inde olan Osmanlē toplumundaki kēyafetlerin uĵradēĵē deĵi-

ĸimleri yasal bir ­er­eve i­ine oturtmaktadēr.  

Tanzimatôtan itibaren Osmanlē aydēnē, hem askeri hem teknik alanlarda batēlē-

lar tarafēndan artēk dikkate alēnacak bir taraflarēnēn olmadēĵēnē farketmiĸ, batē karĸē-

sēnda gºr¿nme, onlarēn d¿nyasēnda onlarēn g¿c¿ ve deĵeri ile varolmaya ­alēĸmanēn 

ĸartlarēnē tartēĸmaya baĸlamēĸlardēr (Barbarosoĵlu, 2004). 

Tanzimat fermanēyla birlikte ivme kazanan batēlēlaĸma, toplumsal ve kamusal 

alanda yeni bir insan profilini resmeder. Bunun en tipik anlatēmēna 1874'te Ķstanbul'a 

gelmiĸ olan Ķtalyan seyyah Edmondo de Amicisôin anēlarēnda rastlanmaktadēr. Ya-

zara gºre eski T¿rkiye ile yeni arasēndaki m¿cadelenin b¿t¿n safhalarē kēyafetlerde 

gºr¿lmekteydi. Alēĸkanlēklarēndan dºnemeyen T¿rkler, sarēk, kaftan ve geleneksel 

ayakkabēlarē tercih ederken, Tanzimat­ē T¿rk, ­enesine kadar d¿ĵmeli uzun siyah bir 

Ķstanbulin, koyu renk bir pantolon giyiyordu. Gen­ T¿rkler ise ºn¿ a­ēk bir setire 

pantolon giyerek, k¿­¿k zarif kravatlar takēyordu. Ķtalyan seyyahēn ifadesiyle, kaftan 

giyenle Ķstanbulin giyenler arasēndaki u­urum a­ēk­a gºr¿l¿yordu (Amicis, 1986). 

Cemaatlerin kēlēk kēyafetlerinde Tanzimat sonrasēnda dikkat ­eken yºn, ay-

rēmcēlēĵēn terk edilerek ortak semboller ¿zerinde Ķttihad-ē Osmani anlayēĸēnēn hakim 

olmasēdēr. 19. y¿zyēlda fesin Osmanlē ruhunu yansētacak ortak bir sembol olarak yay-

gēnlaĸmasē, Osmanlēcēlēk anlayēĸēnēn aradaki her t¿rl¿ farkē gºlgeleyen simgesel bir 

ifadesiydi: Fes, redingot ve pantolon devlet gºrevlisi sēnēflarēn yeni ¿niformasē haline 

geldi (Tezcan, 1998). Fes, sarēk yerine ulema sēnēfē dēĸēndaki b¿t¿n memurlara zo-

runlu tutuldu. Yine bunun gibi, fesle birlikte Osmanlē b¿rokrasisini tek bi­imli hale 

getiren Ķstanbulin (Siyah redingot) giyme zorunluluĵu getirildi. Fes, Ķstanbulin ve 

yeni d¿zenlemeler, yavaĸ yavaĸ batēlēlaĸmēĸ bir b¿rokrasinin gºr¿n¿rdeki iĸaretle-

riydi (Davison, 2005). 
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Osmanlē dºneminde 19. y¿zyēl reformlarēyla baĸlayan ve Batē d¿nyasē ile s¿-

rekli doĵrudan temas i­inde olmasē ºngºr¿len, reform ve deĵiĸimi simgeleyen Os-

manlē se­kin erkeĵinin, Avrupai kēlēĵēnē bir fes veya sonra bir kalpak ile b¿t¿nleĸtir-

mesi, batē k¿lt¿r formlarēnēn kullanēmēnda Osmanlē T¿rk modelini ortaya koymuĸ ve 

bu modern Osmanlē erkeĵi, dēĸ d¿nyaya kendisini "tam bir batēlē" olarak gºstermek 

istememiĸtir (Esenbel, 2000: 18-36). 

Fes, onun farklēlēĵēnē simgelemekte, kēyafetse Osmanlē reformcularēnēn ­eĸitli 

d¿zenleme ve reformlarla imparatorluĵu kendi mevcut siyaseti i­inde, kendi yerli 

karakterini koruyarak g¿­lendirme isteklerini yansētmaktadēr. Fes tecr¿besi, Osmanlē 

­aĵdaĸ bireyinin kamusal imajēnēn, "tam bir Osmanlē" ve "tam bir batēlē" unsurlarē 

arasēnda bir gidiĸ geliĸinin olduĵunu gºstermektedir. ¢aĵdaĸ Osmanlē bireyi, bu yerli 

ve batēlē ikilemini yeni bir karēĸēm haline getirip kendine has ĸekle sokarak yeni bir 

tarz oluĸturmuĸtur (Esenbel, 2000: 18-36). 

Osmanlē Ķmparatorluĵunda modanēn etkisini gºstermeye baĸlamasē, Modanēn 

yukarēdan aĸaĵēya doĵru devam eden taklit ºzelliĵiyle ortaya ­ēkar. Osmanlē cemi-

yetinde batēlēlaĸmanēn Saraydan daha aĸaĵē tabakalara devam eden taklide dayalē gi-

yim kuĸam ve hayat tarzē, Tanzimat ile baĸlayēp Meĸrutiyet dºnemlerinde hēz kaza-

nan, bir toplumun kendine ait bir giyinme k¿lt¿r¿n¿ bērakēp baĸka bir topluma ben-

zeme ­abalarē bir­ok tartēĸmaya neden olmuĸtur. O dºnem yazēlan bir ­ok (Eyl¿l, 

Gen­ Kēz Kalbi, Sefile, Mai ve Siyah, Kērēk Hayatlar vb.) roman, gazete, dergide ve 

baĸka eserlerde alafranga yaĸam iĸlenmiĸtir (Nutku, 1995). Genellikle aĸaĵēlanmēĸ 

bir kiĸi olan alafranga efendi (batēlēlaĸmēĸ efendi) eĵitimiyle doĵu-batē unsurlarēnē bir 

arada ºz¿mseyememiĸ olmasē sebebiyle levanten bir kiĸi olarak tanēmlanmēĸtēr ( Da-

vison, 2005). 

Ķstanbulini de, Redingotu da, kolalē gºmleĵi de giyenler, ¿st sēnēflarēn giyinme 

¿slubu ve yºntemi de ­eĸitli nedenlere baĵlē olarak deĵiĸmekteydi. Ancak Osmanlēlar 

son dºnemdeki fesleriyle olsun, kēlēk kēyafet ºzellikleri ile olsun taklit ettikleri ba-

tēyla aralarēnda bir farklēlēĵē korumakta kararlēydēlar (¥zer, 2006: 376). 

 

Sonu­  

Modanēn yukarēdan aĸaĵēya doĵru devam eden taklit ºzelliĵi, Osmanlē'da da 

batēlēlaĸmanēn saraydan aĸaĵē tabakalara doĵru yayēlmasēnē saĵlamēĸ, taklide dayalē 

giyim kuĸam ve hayat tarzē t¿m topluma yayēlmēĸtēr. Tanzimat ile baĸlayēp Meĸruti-

yet dºnemlerinde hēz kazanmēĸ olan Avrupa modalarēna uyma, toplumun kendine ait 

giyinme k¿lt¿r¿n¿ bērakarak baĸka bir topluma benzeme ­abalarē bir­ok tartēĸmaya 

sebep olmuĸtur.  
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19. y¿zyēlda Tanzimat reformlarē ve 1876(1293) tarihli ilk Anayasa (Kanun-i 

Esasi); Avrupa ¿lkeleriyle s¿rekli ticaret, eĵitim ve toplumsal iliĸki i­inde olan Os-

manlē toplumundaki kēyafetlerin uĵradēĵē deĵiĸimleri yasal bir ­er­eve i­ine oturt-

muĸtur. Osmanlēda batēlēlaĸma ve modernleĸme ­abalarē ile baĸlayan s¿re­te giyim 

kuĸamla ilgili reformlar ilk olarak ordu da baĸlamēĸ, devlet memurlarēna zorunlu tu-

tulmuĸ ve sonralarē da halka yayēlmēĸtēr. Bu reformlar devlet tarafēndan zorunlu tu-

tulduĵu i­in, gerek asker gerekse halk tarafēndan zaman zaman direniĸ s¿reci yaĸan-

mēĸtēr.  

Osmanlē Ķmparatorluĵunun reform s¿recinde giyim, toplumunun etiket kural-

larēnēn bir par­asē, ­ok ºnemli bir gºrsel iletiĸim dili ve toplumsal hiyerarĸinin ko-

runmasēndaki temel unsurlardan biri olarak gºr¿ld¿ĵ¿ i­in bu yºnde tanēmlamalar ve 

tasarēmlar ger­ekleĸtirilmiĸtir. Batēlēlaĸma yolunda ilk kēyafet inkēlabēnē yapan padi-

ĸah 2. Mahmut, ilk kez, ¿niform olan bir askeri giyim tasarlamēĸ ve devamēnda bazē 

d¿zenlemelerle t¿m devlet memurlarēnēn fes giymesi zorunlu tutulmuĸtur.  

Askeri kēyafetlerde gºr¿len Avrupai tarz toplumun diĵer kesimlerinde gºr¿l-

mekte gecikmemiĸ, devlet memurlarē ve Ķstanbul halkē kēsa s¿rede setre-pantolonu 

tercih etmiĸtir. Askeri giysi olan setire-pantolon modasē halk arasēnda da yayēlmaya 

baĸlayēnca Ķstanbul terzileri alaturka bir setire modeli olan "istanbulini" icat etmiĸtir.  

2. Abd¿lhamid dºneminde, Ķstanbulin yerine diz kapaĵēnēn altēna kadar uza-

nan geniĸ etekli, arkasē yērtma­lē alafranga bir ceket olan redingot giyilmeye baĸlan-

mēĸ, yakasē kolalē frenk gºmleĵi, boyun baĵē, yelek ve redingotla aynē kumaĸtan pan-

tolon beylerin yeni modasē olmuĸtur. 

Avrupa kesimi ceket, pantolon, frenk gºmleĵi ve boyun baĵēndan oluĸan bu 

giysiyi, doĵunun rahat giyim tarzēna alēĸkēn olan T¿rk erkeklerinin giymek isteme-

mesi, halk arasēnda yayēlmasēnē yavaĸlatmēĸtēr. Bunun yerine ceket ve yelek, altēna 

mintan giyilmiĸ ve boyun baĵē da kullanēlmamēĸtēr.  

Osmanlēlar son dºnemdeki fesleri ve kēlēk kēyafetleriyle taklit ettikleri Batēôya 

karĸē farklēlēĵēnē korumaya ºzen gºstermiĸtir. Osmanlē elit tabakasēnēn, Avrupai kēlē-

ĵēnē bir fes veya kalpak ile tamamlamasē, dēĸ d¿nyaya kendisini "tam bir batēlē" olarak 

gºstermek istememesinden kaynaklanēr.  

19. y¿zyēl Osmanlē modernleĸme hareketi m¿slim ve gayrē m¿slim cemaatler 

arasēnda eĸitlik ilkesini yaĸama ge­irme imkanē vermiĸ, diĵer alanlarda olduĵu gibi 

kēlēk kēyafet konusunda da bir serbestlik getirmiĸtir. T¿rkiye Cumhuriyeti ve ºzel-

likle Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n kēyafet devriminden sonra batē tek ºl­¿ olmuĸ bu 

dºnem ve sonrasēnda, s¿rekli yenilenen ve dinamik bir ­er­eve sunan Avrupa modasē 

takip edilmiĸtir. 
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ĶSLAM SĶYASET D¦ķ¦NCESĶNDE  

NASĶHAT KAVRAMI 

Dr. ¥zlem BAĴDATLI 

 

¥zet: Bu makalede nasihat kavramē, Orta­aĵ Ķslam d¿nyasēnda yazēlan 

siyaset kitaplarēndaki anlamē, yeri ve ºnemi a­ēsēndan incelenmiĸtir. Nasihat, 

siyaset literat¿r¿nde h¿k¿mdara ve diĵer devlet adamlarēna sunulan ºĵ¿tler 

olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Nasihatin amacē, yºneticileri eĵitmek, eylemle-

rine yºn vermek, t¿m hatalarēnē ve kusurlarēnē bir ayna gibi onlara yansētmaktēr. 

Bu a­ēdan nasihati dile getiren alimlerin ¿stlendikleri gºrevin ºnemi de ortaya 

­ēkmaktadēr. Alimler bu zor gºrevi olmasē gerektiĵi gibi yapabilmiĸler midir? 

¥nlerine ­ēkan zorluklar nelerdir? Ķyi bir nasihatin i­eriĵi ve yºntemi nasēl ol-

malēdēr? Bu t¿rden sorulara yanētlar aranērken sadece doĵrularē i­eren nasihat-

leri yºneticilere sºyleyecek alimlerin taĸēmalarē gereken bilgelik ve cesaret gibi 

ºzelliklerine de yer verilecektir. 

Anahtar Kelimeler:  Nasihat, H¿k¿mdar, Alimler  

 

Concept of Advice in Islamic Political Thought 

 

ABSTRACT: This article examines the meaning and importance of the 

concept of advice in Islamic political books of medieval times. Advice was 

offered as a set recommendations to rulers and statesmen in political literature. 

The purposes of advice are to educate the rulers, to give direction their political 

practices and to show the flaws of their rule. This perspective emphasises the 

significance of the task of advice-giving scholars.  

Did scholars fully achive the purposes of giving advice? What kind of 

challenges did they cope with? While searching for answers to these questions, 

this study refers to concrete political knowledge and solid courage that the 

scholars had to be equipped with.  

Keywords: Advice, Ruler, Scholars 
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Giriĸ 

Ķslam siyaset d¿ĸ¿ncesinde nasihat kavramēnē ele alan bu ­alēĸmada, nasihat 

kavramēnēn siyaset kitaplarēnda y¿klendiĵi anlam, alimler ile yºneticiler arasēndaki 

iliĸkide nasihatin ºnemi siyaset d¿ĸ¿n¿rlerinin eserleri temelinde ortaya konulacak-

tēr. Kimler nasihat etme yetkinliĵine sahiptir? Nasihatin amacē nedir? Nasihatin ºzel-

likleri ve ¿slubu nasēl olmalēdēr? Nasihat ile eleĸtiri arasēnda bir baĵlantē kurulabilir 

mi? t¿r¿nden sorulara yanētlar aranacaktēr. 

Arap­a ñnushò kºk¿nden t¿remiĸ olan nasihat kelimesi, ñbaĸkasēnēn hata ve 

kusurunu gidermek i­in gºsterilen ­aba; iyiliĵi teĸvik, kºt¿l¿kten sakēndērmak ¿zere 

verilen ºĵ¿t; baĸkasēnēn faydasēna ya da zararēna olan hususlarda bir kimsenin onu 

aydēnlatmasē ve bu yºnde gºsterdiĵi gayretò anlamēndadēr (¢aĵrēcē, 2006:408). Fars-

­ada ñpendò ile karĸēlanan nasihat kavramē, Pehlevi diliyle yazēlē Zerd¿ĸt dini eksenli 

kaynaklarda ñenderzò kelimesiyle eĸ anlamlē olarak kullanēlmēĸ, T¿rk­ede ise ñºĵ¿tò 

kelimesiyle karĸēlēk bulmuĸtur (¢aĵbayēr, 2007:3681; Ayverdi, 2011:961). Kaĸgarlē 

Mahmut (1008-1105), Divan¿ L¿gatiôt-T¿rkôde ºĵ¿t ile liderlik arasēnda baĵlantē  

kurmuĸ, ºĵ¿t alan beyin halkēna da bilgelik ve erdem daĵētacaĵēnē ifade etmiĸtir 

(Kaĸgarlē, 2005:372).  

Nasihat kavramē ayet ve hadislerde de yer bulmaktadēr. Kurôanôda iyiliĵi em-

redip kºt¿l¿kten sakēndērmak anlamēnda kullanēlan nasihat kavramē ñSizden hayra 

­aĵēran, iyiliĵi emredip kºt¿l¿ĵ¿ men eden bir topluluk bulunsun. Ķĸte onlar kurtu-

luĸa erenlerdir.ò (Al-i Ķmran, 3/104) ĸeklinde ge­mektedir. Peygamberlerin, Allahôēn 

emirlerini topluluklara tebliĵ eden nasihat­iler olduklarē belirtilmiĸtir (Araf, 7/62). 

Peygamber, M¿sl¿manēn M¿sl¿man ¿zerindeki haklarēndan birinin de y¿z¿ne karĸē 

nasihatte bulunmasē veya gēyabēnda onun iyiliĵini istemesi olduĵunu belirtmiĸ, ºzel-

likle kendisine nasihat edilmesini isteyenin bu talebine karĸēlēk verilmesini emret-

miĸtir. Buhari ĸarihi Kurtubiôye (1214-1273) gºre, nasihat farz olup g¿c¿ yeten her-

kes eĵer nasihatine uyulacaĵēnē tahmin ediyor ve kendisine bir zarar gelmeyeceĵini 

d¿ĸ¿n¿yorsa bu gºrevi yerine getirmelidir (¢aĵrēcē, 2006: 408). 

Nasihat i­erikli metinler, d¿nya edebiyatlarēnda ­ok eski bir ge­miĸe sahiptir. 

ñOrta Fars­a Dilleri Dºnemiò olarak da adlandērēlan Eĸk©n´ler (M¥. 256-MS. 224) 

ve Sasaniler (MS. 224-651) dºnemlerinde, Fars edebiyatēnēn Pehlevi dilinde yazēlmēĸ 

ve g¿n¿m¿ze kadar gelebilmiĸ eski yapētlarēnēn ºnemli bir bºl¿m¿, ahlak kurallarē, 

ahlaki ºĵ¿tler ve hikmet dolu c¿mlelerle doludur. Sºz konusu kitaplarda yer alan 

ºĵ¿t ve ibretli sºzlerin kaynaklarē hakkēnda kesin bilgi yoktur. Ancak yazēlēĸ tarzlarē 

ve i­eriklerinden anlaĸēldēĵē kadarēyla ahlaki i­eriklerinin, ºnemli bir kēsmē Zer-

d¿ĸtô¿n kutsal kitabē Avest©ôya dayanēr. Bu eserlere edeb´ deĵer kazandēran en 

ºnemli ºzellikleri, i­erdikleri sºzlerin bilgece sºylenmiĸ olmalarē, birtakēm l©fz´ 
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sanatlardan ­ok anlamlarēnēn ºn planda olmasē, ­oĵu zaman ĸiirsel ifadeler rengine 

b¿r¿nmeleri ve aynē zamanda d¿ĸ¿nd¿r¿c¿ ve ºĵ¿t verici olmalarēdēr (Yēldērēm, 

2005: 52-53). 

Hint k¿lt¿r¿nde de nasihat edebiyatēnēn ilk kaynaklarēna rastlanmaktadēr. 

Hintli  bilgelerin hayvanlar ¿zerindeki gºzlemleri ñhayvan masallarēò dediĵimiz t¿-

r¿n doĵmasēna neden olmuĸ ve Hintliler, hayvanlarē konuĸturarak insanlara sºylete-

mediklerini onlara sºyletip siyasi kēzgēnlēklarēn hedefi olmadan siyaset yapma ve ºĵ-

retme yolunu bulmuĸlardēr. M. ¥. I- IV. y¿zyēla tarihlendirilen Pan­anantra,  hayvan 

masallarē serisinin baĸēnē ­ekmektedir. Devlet yºnetme, politika ve askerlik sanatē 

¿zerine Kautilya tarafēndan yazēlan Arthaĸastra da nasihat edebiyatē i­inde yer alan 

eserlerdendir (Kaya, 2006: VII, VIII).  

Nasihat edebiyatē, orta­aĵ Hēristiyan ve M¿sl¿man d¿nyasēnda, h¿k¿mdarlara 

ve onun yardēmcēlarēna ºĵ¿tler sunan bir siyasi yazēn t¿r¿ olmuĸtur. Her iki gelenek 

de VIII.-IX. y¿zyēllarda kaynaĵēnē ge­miĸten ve kutsal kitaplardan alarak ortaya ­ēk-

mēĸ, XI.-XIII. y¿zyēllarda ¿st noktasēna eriĸmiĸ ve Avrupaôda Rºnesansôa kadar s¿-

rerken, Ķslam d¿nyasēnda XIX. y¿zyēlda son bulmuĸtur Hem Ķslam geleneĵinde hem 

de Hēristiyan Avrupaôda yaygēn olan nasihat edebiyatēnda temel kaygē, toplumsal d¿-

zen i­in gerekli olduĵuna inanēlan h¿k¿mdar ve onun kiĸisel ºzellikleri ile erdemle-

ridir. Nasihatlerin arkasēndaki beklenti, h¿k¿mdarē eĵitmek ve onun iyiliĵi i­in ka-

rakterini bi­imlendirmektir. Avrupaôda yazēlan ñMirrors for Princesò diye adlandērē-

lan eserler, h¿k¿mdarēn kazanmasē gereken erdemler, yaĸam tarzē, gºrevleri, yºnetim 

sanatēnēn felsefi ve teolojik anlamē hakkēnda bilgiler vermeyi ama­layan baĵēmsēz 

­alēĸmalardēr. Ķslam d¿nyasēnda yazēlan eserler ise yºnetimde bulunanlara danēĸman-

lēk yapmayē ama­layan bilgelik edebiyatēnē, ahlaki nasihat eserlerini i­ermektedir 

(Blades vd., 2019:2-4).  

Batē siyaset d¿ĸ¿ncesindeki ñMirrors for Princesò eserlerinin bazēlarē ĸunlar-

dēr: Xenophonôun M.¥. IV. y¿zyēlda yazdēĵē Cyropedia/The Education of Cyrus adlē 

eseri, Salisburyôli John (1115-1180)ônun Policraticus (Devlet Adamēnēn Kitabē) adlē 

eseri, Aquinumôlu Thomas (1225- 1274)ôēn De Regimine Principum/De Regno (On 

The Kingship To The King Of Cyprus) (Prenslik Yºnetim D¿zeni ¦st¿ne) adlē eseri, 

Christiane De Pizan (1364-1430)ôēn The Book of Body Politic adlē eseri, Mac-

hiavelliônin (1469-1527) Il Principe/Prince (H¿k¿mdar) (1513) ve Erasmusôun 

(1466-1536) Institutio principis Christiani/Education of a Christian Prince (Bir Hē-

ristiyan Prensin Eĵitimi) (1516) adlē eseri.  

Ķslam siyaset literat¿r¿nde de nasihat yazēn t¿r¿ne Niz©m¿lm¿lk (1018-

1092)ô¿n Siyasetname adlē eseri, Yusuf Has Hacip (1020-1070)ôin Kutadgu Bilig adlē 

eseri, Maverdi (972-1058)ônin Nasihat¿ôl-M¿luk  adlē eseri, Gazzali (1058-1111)ônin 
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Yºnetim Sērlarē adlē eseri, Keykavusôun Kabusname (1082) adlē eseri, vd. ºrnek ve-

rilebilir.  

  

1. ĶSLAM SĶYASET KĶTAPLARINDA NASĶHAT 

Ķslam siyaset d¿ĸ¿ncesini i­eren eserlerde d¿ĸ¿n¿rler nasihatin ºnemini sēk-

lēkla vurgulamēĸlardēr. Maverdiôye gºre, Allahôēn kitabēnda indirdiĵi ve peygamberin 

lisanēyla dile getirdiĵi, alēnmasēnē ve uyulmasēnē emrettiĵi her ĸey; ºnceki filozoflarēn 

sonrakilere tavsiye ettiĵi g¿zel hikmet, faydalē ºĵ¿t, ĸifalē sºzlerin hepsi birer nasi-

hattir (Maverdi, 2004:145). Maverdi, kendi dºneminin alimlerinden ve yºneticilerin-

den yaptēĵē alēntēlarda, sultana nasihati gizlemenin ihanet olduĵunu, sultana nasihat 

etmenin aynē zamanda t¿m halka nasihat etmek olduĵunu ve halka ulaĸan nasihatin 

toplumun d¿zene girmesini saĵlayacaĵēnē belirtmiĸtir (Maverdi, 2004:132). Aristo-

teles: ñSana nasihatini esirgemeyen kiĸiden yardēm iste.ò demiĸtir. M¿minlerin emiri 

¥mer (r.a): ñHatalarēmēzē bize ulaĸtēran kimseye Allah rahmet etsin.ò demiĸtir. Pey-

gamber de: ñBizi aldatan kimse bizden deĵildirò buyurmuĸtur. Arap filozoflarē nasi-

hat eden kiĸinin kendisine kardeĸ olduĵunu, bir insanē aldatmanēn yolunun ona nasi-

hat etmeyip susmak olduĵunu sºylemiĸlerdir (Maverdi, 2004:145). 

 Keykavus, nasihati, ñaklēn bezeĵi, aklēn s¿s¿ò olarak nitelendirmiĸtir (Keyka-

vus, 2007: 24). Gazzali, nasihatin ºnemine vurgu yapmēĸ, h¿kmetmek niyetinde olan 

kimsenin baĸkalarēna yapēlan vaaz ve nasihatleri kabul ile karĸēlamasē, her karĸēlaĸ-

tēĵē alimden kendisine ºĵ¿t vermesini istemesi gerektiĵini belirtmiĸtir. Gazzali, eĵer 

meliklerin imani temeli varsa hik©ye ve haberlerle aktarēlan nasihatlerin onlara yete-

ceĵini ancak bunlardan etkilenmiyorlarsa, bunlarēn kalplerinden imanēn boĸaltēlmēĸ 

olduĵunu sºylemiĸ ve nasihatlerle d¿zelmeyen yºneticiyi dini zayēf olmak ve aklēn 

azlēĵē ile gaflete d¿ĸmekle itham etmiĸtir (Gazzali, 2011: 37, 44). Ķbn F´r¾zôa gºre, 

bir h¿k¿mdar saltanat ve hilafetini s¿rd¿rmek istiyorsa alimlerin nasihatlerini can 

kulaĵēyla dinleyerek bu nasihatleri en g¿zel ĸekilde kabul etmelidir. Sultanlar, her 

zaman din alimlerinin ve faziletli kimselerin y¿z¿n¿ gºrmeye ve onlarēn nasihatlerini 

dinlemeye istekli olmalēdēr (Ķbn F´r¾z, 2012:81, 235).  

Yºneticilerin iktidarlarēnēn devamēnda bu denli ºneme sahip olan nasihatin 

amacē nedir? Nasihatin i­eriĵi ve ¿slubu ne olmalēdēr? Bu sorularēn yanētlarē siyaset 

d¿ĸ¿n¿rlerinin eserlerinde verilmiĸtir.  

 

1.1. Nasihatin Amacē 

Nasihatin amacē, yºneticileri izledikleri siyaset ve bireysel ahlaklarē konu-

sunda doĵruya yºnlendirmektir. Yºneticiler bir­ok bakēmdan ºĵ¿t dinlemeye, 
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nasihati kabule insanlarēn en layēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu sebeple yºneticilerin ºĵ¿tle de-

ĵiĸtirilmesi ve nasihatle hidayete ulaĸtērēlmasē gereklidir. Maverdiôye gºre yºnetici, 

nasihatleri dinlemekle kºt¿ ahlak, cehalet ve gaflet ehlinin durumundan uzaklaĸacak, 

hem d¿nyasēnē hem ahretini iyi duruma getirecektir. Yºneticiler, insanlarēn en meĸ-

gul¿, y¿kleri en aĵēr olanēdēr; iĸlerinin neticelerini gºzleriyle gºrmekten ve iĸlerini 

bizzat takip etmekten uzak kiĸilerdir. Alimlerin, fakih, vaiz ve zahitlerin meclislerin-

den uzaktērlar. Ķsteklerine ters d¿ĸt¿ĵ¿ zaman, ºĵ¿tten faydalanmak, verilen ºĵ¿de 

uymak ve nasihati kabul etmek istemezler. Ayrēca k¿lt¿rl¿ dostlardan, samimi nasi-

hat­ilerden yararlanma bakēmēndan en az ĸanslē olanlardēr. T¿m bu  sebepler dolayē-

sēyla yºneticiler nasihate en ­ok ihtiya­ duyan insanlar olarak gºr¿lm¿ĸlerdir (Ma-

verdi, 2004:139-140).  

Nasihate muhatap olan kiĸinin yºnetici olduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde,  nasihat ver-

menin alimler i­in ºnemli bir sorumluluk ve gºrev olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Nasihat 

veren alimin sºzlerinin yºneticide doĵru bir karĸēlēk bulmasē gerekmektedir ki nasi-

hatte hedeflenen amaca ulaĸēlabilsin. Bu durumda nasihatin ºzellikleri ve veriliĸ ĸekli 

ºnem kazanmaktadēr.  

 

1.2. Nasihatin ¥zellikleri 

Nasihat, herhangi bir sorunu ve bu sorunun d¿zeltilmesi i­in izlenmesi gereken 

yolu anlatērken tercih edilen bir yaklaĸēm tarzē, bir yºntem olarak anlaĸēlmaktadēr. 

Nasihat verilirken konu hakkēndaki yargēyē g¿­lendirmek maksadēyla ºnce ayet ve 

hadislerden sonra ge­miĸteki adil yºnetimlerden ve yaĸanmēĸ olaylardan ºrnekler ve-

rilir. Bu yolla yaĸanēlan zamandaki sorunun farkēna varmak, ºrnekler ile kēyaslama 

yapmak, tarihten ders alarak hata yapmayē ºnlemek ve ideal olan d¿ĸ¿nceye ulaĸmak 

istenmektedir.  

Ķslam alimleri nasihatin usul ve adabēyla ilgili bazē ilkeler benimsemiĸlerdir. 

Gazzaliôye gºre sºz¿n iyisi az, ºz ve etkili olanēdēr, nasihat usandērēcē olmamalēdēr 

(Gazzali, 2011:156). Keykavus, nasihatin kēsa ve ºzl¿ olmasē gerektiĵini, ñher nes-

nenin azē ve ºz¿ yeĵrektirò sºzleriyle anlatmēĸtēr. Keykavusôa gºre, sºz sºylenirken 

sºz h¿neri ve sanatēyla bezenmeli ve tatlē dille hitap edilmelidir. Kiĸi ºĵ¿t isteme-

yince ona nasihat verilmemelidir. ¦st¿n bir kiĸiye ºĵ¿t verilse de iĸitmeyecektir, 

onun gibi bir kiĸiyi kendi r¿zg©rēna bērakmalēdēr ki her d¿ĸt¿ĵ¿nde zorla ºĵ¿tlensin. 

Nasihat, yalnēzken verilmeli, kalabalēk halk arasēnda kimseye ºĵ¿t verilmemelidir 

­¿nk¿ halk arasēnda ºĵ¿tlemek kiĸinin b¿t¿n ayēbēnē ortaya ­ēkarmak demektir. Key-

kavus, bu durumu ñbaĸa kam­ēyla vurmakò deyimiyle karĸēlamēĸtēr (Keykavus, 2007: 

24, 46).  
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Ķbn Abdirabbihôe gºre, yºneticiye ayēbēnē sºylerken doĵrudan y¿z¿ne vurma-

malē, ­eĸitli ºrnekler verilmeli, yºneticinin kendi ayēbēnē gºrmesini saĵlayacak bir 

¿slup kullanmalēdēr. Nasihat verilirken nasihat edilen kiĸinin arzularēna uymaktan ve 

d¿ĸ¿nmeden bir gºr¿ĸ belirtmekten ka­ēnmalē; despota, gaddara, deliye ve inat­ēya 

akēl verilmemelidir (Ķbn Abdirabbih, 2012: 33, 107-108).  

Nasihat isteyene nasihat­inin kendi keyfine gºre nasihat etmesinin caiz olma-

dēĵēnē belirten Maverdi, nasihat­inin gºr¿ĸlerini toptan ve aklēn gereĵi ¿zerine sun-

masē gerektiĵini sºylemiĸtir. Kimi zaman kabul edilmesi aĵēr gelen bir nasihat netice 

itibariyle ºvg¿ye layēk, m¿k©fatē bol, sonucu g¿zel olabilir. Maverdi bu konuda ayet-

lerden ºrnekler vermiĸtir: ñSizin i­in kºt¿ gºrd¿ĵ¿n¿z bir ĸeyde ­ok hayēr olabilirò 

(Nisa 4/19). ñSizin kºt¿ gºrd¿ĵ¿n¿z ĸeyde hayēr, hayēr gºrd¿ĵ¿n¿z ĸeyde de ĸer ola-

bilirò (Bakara, 2/16) (Maverdi, 2004: 148).  

Nasihate muhatap olan kiĸi yºnetici olduĵunda alimlerin bu kurallara uymasē 

zor gºz¿kmektedir. Nasihat etmek bilgelik, d¿r¿stl¿k, doĵruluk ve cesaret gerektiren 

bir iĸtir. Bunu ger­ekleĸtirecek alimlerin kimler olduĵu ºnem kazanmaktadēr. 

 

2. ALĶMLER 

Siyaset kitaplarēnda alim ve bilge insanlarēn, yºneticilere adaletli olma ve iyi-

likte bulunma yolunu gºstermeleri ve bu iĸleri onlar i­in kolaylaĸtērmalarē, yºnetici-

lerin de alimlerle gºr¿ĸerek onlarēn nasihatlerine kulak vermeleri gerektiĵi belirtil-

miĸtir (Ķbn F´r¾z, 2012:125). 

Nasihat eden kiĸiler kimlerdir? Peygamberler birer nasihat­i kabul edilmiĸtir. 

Onlar, doĵru yola iletmekle gºrevlendirildikleri toplumlara ñBen sizin i­in g¿venilir 

bir nasihat­iyim.ò demiĸler ve bunu tekrarlamēĸlardēr. Din, akēl, ilim ve fazilet ehli 

ĸ¿k¿rle, kalpleriyle nasihati benimsemiĸlerdir (Maverdi, 2004: 145). Zahitler ve ĸa-

irler de dºnemin ©limleri olarak gºr¿lm¿ĸler ve h¿k¿mdarlara nasihat vermiĸlerdir 

(Gazzali, 2011: 75).1 

Yºneticilere nasihat veren alimler bazē ºzellikleri taĸēmalēdērlar. El- Katibôe 

gºre, erdem bakēmēndan ºnde olan ve bilgide derinleĸen bilginlerin tavsiye ve ºĵ¿t-

lerine baĸvurulmalēdēr (Abd¿lhamid El- Katib, 2007: 50). Ķbn Abdirabbihôe gºre iyi 

bir nasihat­i, ñinsanē hayra gºt¿ren bir yol ve etrafēnē aydēnlatan bir fenerdir.ò Sul-

tanlar, d¿nya hērsē ile dolu olup kendi menfaatleri i­in dua eden kºt¿ ©limlerden uzak 

durmalēdēr. Hayērlē ©lim, sultanēn malēna a­gºzl¿l¿k gºstermeyen ve yanlēĸ iĸlerden 

                                                                            
1 Abbasi dºnemi Z¿hd ĸairlerinin halifelere verdiĵi nasihatler i­in bkz. I. Abbas´ Dºneminde Z¿hd ķa-
irleri - Atilla Yargēcē, N¿sha, Yēl: V, Sayē: 19, 2005; Divan edebiyatēnda nasihat i­erikli eserler i­in bkz. 
Esma Polat, XVII. Y¿zyēl Divanlarēnda Nasihat, Yayēnlanmamēĸ Doktora Tezi, 2018. 
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dolayē ona d¿ĸmanlēk edebilendir (Ķbn Abdirabbih, 2012: 107-108, 235). Keykavusôa 

gºre, ancak sēnanmēĸ, ĸefkatli dostlarēn nasihatleri kabul edilmeli, her zaman bºylesi 

ºĵ¿t veren dostlarēn yanēna yalnēz olarak gitmeli ve nasihatlerinden faydalanmalēdēr 

(Keykavus, 2007:56).2 Maverdiôye gºre, melike nasihat edecek kiĸiler, Allahôtan 

korkanlar, emanet ehli d¿ĸ¿n¿rler ve din ehli olanlardēr. Bu kiĸiler, melike yºnelerek 

ona hakkē tavsiye ederler, doĵru yola yºneltirler, nasihat ederler, onu fesattan mene-

der, g¿nahlardan uzaklaĸtērērlar (Maverdi, 2004: 181). Gazzaliôye gºre yºnetici 

ñmaddi hērsē olmayan, nasihatlerinde insaflē olan d¿r¿st alimlerdenò ºĵ¿t almalēdēr 

(Gazzali, 2011: 31). 

Alimlerin erdemli, bilgili, tokgºzl¿, ĸefkatli, d¿r¿st, din ehli olmalarē beklen-

mektedir. Bu ºzellikleri taĸēdēĵē d¿ĸ¿n¿len alimler, gºrevlerini yerine getirirken bazē 

sorunlarla karĸēlaĸmaktadērlar. Bunlardan biri, yºneticilerin kendilerine verilen nasi-

hatlere karĸē kayētsēz kalmalarē, bir diĵeri ise alimlerin sºyledikleri sºzlerden dolayē 

cezalandērēlmalarē korkusudur.  

Alimler verdikleri nasihatlere uyulmadēĵē konusunda ĸikayet­idirler. Yusuf 

Has Hacip, h¿k¿mdara hitaben, nasihatin insana fayda getirdiĵini sºylemiĸ ve zama-

nēndaki gidiĸattan memnuniyetsizliĵini de dile getirirken nasihatin artēk tutulmadē-

ĵēnē ifade etmiĸtir: ñEmanetin adē var onu yerine getiren nerede; nasihatin sºz¿ var 

onu tutan nerede. Marufu emreden kim, m¿nkeri nehyeden kim. Satēcēlar emanet 

vasfēnē kaybettiler, ustalar artēk nasihatten vazge­tiler.ò (Yusuf Has Hacip, 2006:b. 

5395, b. 6471- 6473). Ko­i Bey de ñNasihat ile kul zapt olunmaz ve iltifat ile d¿zel-

tilmesi m¿mk¿n olmaz.ò, ñBu asrēn kulu nasihatleri dinlemez, anlamaz.ò, ñĶnsanoĵlu 

kahr ile zapt olunur; yumuĸaklēkla olmazò (Ko­i Bey, 2008: 67) sºzleriyle nasihatin 

hem kendi zamanēnda ciddiye alēnmadēĵēnē hem de insanlarē kontrol etmede yeterli 

olmadēĵēnē anlatmak istemiĸtir. Maverdi, yºneticilerin kendilerine sunulan nasihat 

h¿k¿mleriyle imtihan edildiĵini, kimisinin israf ettiĵini, kimisinin haddi aĸtēĵēnē, ki-

misinin bu h¿k¿mlerin yolundan ayrēldēĵēnē  sºyleyerek nasihatleri dinlemeyenlerin 

olduĵuna dikkat ­ekmiĸtir (Maverdi, 2004: 452). 

G¿venilir, bilgili,  ĸefkatli, iĸinin ehli ve tecr¿beli olmasē beklenen nasihat­i-

nin t¿m bu ºzelliklerinin yanē sēra cesaretli de olmasē gerekmektedir. Nasihat edilen 

kiĸi h¿k¿mdar olduĵu i­in zarar gºrmek hatta canēndan olmak olasēdēr. Nasihat veren 

alim, sºzlerinden dolayē h¿k¿mdar tarafēndan cezalandērēlabileceĵini de gºz ºn¿nde 

bulundurmak zorundadēr. Ķbn Abdirabbihôin H¿k¿mdar ve Siyaset Kitabē adlē 

                                                                            
2 Keykavusôun nasihatlerini ºnemsediĵi en ºnemli kiĸi, kendisinin de aynē soydan geldiĵini belirttiĵi 

Nuĸirevanôdēr. Ahbarda (eski kitaplarda) okuduĵuna gºre, Hulefa zamanēnda Halife Memun, Nuĸire-
vanôēn mezarēnē ziyaret etmiĸ ve oradaki kitabede Pehlevi dilinde yazēlē olan ºĵ¿tleri terc¿me ettirmiĸtir. 
(Keykavus, Kabusname, s. 66.) 
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eserinde, nasihat eden kiĸinin yºnetici tarafēndan cezalandērēlmasē olasēlēĵē ortaya 

konmuĸtur.3 Alimin nasihatinden dolayē cezalandērēlacaĵē endiĸesi onu doĵruyu sºy-

lemekten alēkoyan en ºnemli unsurdur.  

Nasihat, h¿k¿mdarlarēn karakter ve davranēĸlarēnē g¿zelleĸtirmeleri i­in bir 

ñaynaò olarak gºr¿lm¿ĸt¿r. Nasihat eden alim, aynadan daha kēymetli ve daha par-

laktēr. Peygamber de ñM¿min, m¿min kardeĸinin aynasēdērò sºz¿yle aynē gºr¿ĸ¿ dile 

getirmiĸtir. Her t¿rl¿ kusur ve hatalarēnē tēpkē bir ayna gibi yºneticilere yansētmasē 

i­in nasihatin sadece doĵrularē i­ermesi ve bu doĵrularē sºyleyecek alimlerin de bil-

gili ve cesaretli  olmalarē gerekmektedir. Yºneticiler i­in insanlarēn en sevimlisi, 

ñkendilerine kusurlarēnē dosdoĵru sºyleyen, onlara en yakēn olanlar ise kendilerine 

nasihatte bulunanlardēr.ò (Maverdi, 2004: 143). Yºneticinin yºnetimi, yaĸam ĸekli 

ve davranēĸlarēna yºnelik alimlerin verdikleri nasihatler, onun doĵru yolu bulacaĵē 

ve devleti bu nasihatler doĵrultusunda yºneteceĵi beklentisiyle b¿y¿k bir ºnem taĸē-

maktadēr. 

Bu ifadelerden de anlaĸēldēĵē ¿zere nasihat, kendisine nasihatte bulunulan ki-

ĸinin (h¿k¿mdarēn) hatalē bir davranēĸē ¿zerine sºylenmektedir. Nasihatle, o kiĸi bir 

anlamda tenkit edilmekte ve ona uymasē gereken doĵru yol gºsterilmektedir. Nasi-

hatin i­erisinde gizli bir eleĸtiri olduĵu sezilmektedir. 

 

3. NASĶHAT VE ELEķTĶRĶ BAĴLANTISI 

D¿ĸ¿n¿rler tarafēndan, yºneticiyi uyarmak ama bununla birlikte ona boyun eĵ-

mek, inancēn bir gereĵi kabul edilmiĸtir. (Ko­i Bey, 2008: 21). Nisa/59ôda ñEy iman 

edenler! Allahôa itaat edin. Peygambere itaat edin. Sizden olan emir sahiplerine itaat 

edin.ò diye ifade edilmektedir. Bu anlayēĸa gºre din, yanlēĸ eylemlerinden dolayē na-

sihat vererek yºneticileri ikaz etmenin alimlerin gºrevi olduĵunu sºylemektedir an-

cak alimlerin yºnetici ¿zerinde nasihatleriyle bir yaptērēm g¿­leri yoktur. Alim, sa-

dece nasihat etmekle sorumludur. Asēl olan gºrev, yºneticiye itaattir. Bu durumda 

nasihatin amacēna ulaĸmasē tamamen yºneticinin kabul¿ne baĵlēdēr. ñYºnetici ºyle 

davranmalēdēr ki...ò devlet iyi, doĵru ve adil yºnetilsin; asker g¿­l¿ olsun, halk zul¿m 

gºrmesin, vb. t¿r¿nden verilen her nasihat, olmuĸ ya da olmasē muhtemel bir soruna 

veya yanlēĸ olan bir duruma iĸaret etmektedir. Alimler, bir anlamda mevcut yºnetime 

                                                                            
3 Ķbn Abdirabbih, Halife Velidôe nasihat eden Amr bin Utbeônin, nasihatinden birka­ g¿n sonra ºld¿-
r¿ld¿ĵ¿n¿ sºylemektedir: ñĶnsanlar Halife Velidôe karĸē tavēr deĵiĸtirdiklerinde Amr bin Utbe ona ĸºyle 
demiĸtir: ñEfendimiz, seninle yakēnlēĵēmēz beni konuĸturur, senden ­ekinmem de beni susturur. Ben 

gºr¿yorum ki sen benim endiĸe duyduĵum hususlarda g¿ven i­indesin. Ķtaat edip susayēm  mē yoksa 
sana ĸefkat gºsterip konuĸayēm mē? Senden olan her ĸey kabuld¿r. Gaybē ancak Allah bilir. Biz ona 
dºneceĵiz.ò Birka­ g¿n sonra ºld¿r¿ld¿ (Ķbn Abdirabbih, H¿k¿mdar ve Siyaset Kitabē, s. 23). 
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iliĸkin itirazlarēnē, eleĸtirilerini nasihatlerle dile getirmiĸlerdir. Bu a­ēdan nasihat, 

uyarē ve tenkit niteliĵi taĸēmaktadēr. Nasihat, aslēnda ¿st¿ kapalē bir t¿r eleĸtiridir. 

Eleĸtiriye konu olan kiĸi, yºnetici olduĵundan ¿slup da daha yumuĸak ve dikkatli 

olmak zorundadēr. Nasihat anlayēĸē gereĵi, d¿ĸ¿n¿rlerin ¿sluplarēnda incelikli, ted-

birli ve ºzl¿ olmaya gayret gºsterdikleri a­ēktēr. Sorunlarēn tespitinde cesurca davra-

nan d¿ĸ¿n¿rler bile eserlerinin giriĸlerinde ­ok kibar ve tedbirli olmaya ºzen gºster-

miĸlerdir. Aĸaĵēdaki ifadeler bu gºr¿ĸ¿ doĵrulamaktadēr: 

 

ñSaadetli, ĸevketli, adalet yayan ve kullarēnē nimetlendiren padiĸah hazretleri-

nin cihanēn aynasē olan nurlu kalplerine gizli olmaya ki...ò (Ko­i Bey, 2008: 91)  

ñ...B¿t¿n bu zul¿mler ve zētlēklar ki ceza g¿n¿nde [kēyamette] saadetli padiĸa-

hēmdan sorulur. [H©lbuki] aslēnda padiĸahēmēn haberi yoktur; o halde sorumlu olmasē 

reva mēdēr? Ya bunun tedbirini almak lazēm deĵil midir?ò (Ko­i Bey, 2008: 83) 

 

Eleĸtiride bir kimse veya ĸeyin iyi ve kºt¿ taraflarē ortaya konularak bir deĵer-

lendirme yapēlēr. Nasihatte ise mevcut bir sorun veya kusur olduĵu kabul¿ ya da ola-

bileceĵi d¿ĸ¿ncesiyle, bu sorunun ya da kusurun d¿zeltilmesi amacēyla kiĸiye tavsi-

yelerde bulunulur. Eleĸtiride tespit ve tenkitte kalēnērken, nasihat ­ºz¿m yolu sunar. 

Nasihat bir anlamda eleĸtiriyi i­inde barēndērērken bir adēm daha atarak sorunun ­º-

z¿m¿ i­in yol gºsterir. Bu bakēmdan nasihat, eleĸtiriyi i­ermektedir. 

 

Sonu­ 

Ķslam siyaset d¿ĸ¿ncesinde nasihat kavramē, yºneticileri doĵruya yºnlendir-

mek ¿zere dºnemin bilge ve d¿r¿st alimlerince dile getirilen, din ve ahlak temelli 

ºzl¿ sºzler olarak anlaĸēlmaktadēr. Nasihat verilirken, yºnetimde gºr¿len herhangi 

bir sorunun veya hatanēn d¿zeltilmesi i­in izlenmesi gereken yol gºsterilir, tavsiye 

edilir. Nasihatte benimsenen yºntem, ayet ve hadisler, tarihsel ºrnekler, hikayeler 

¿zerinden a­ēklamalar yapmak ve ge­miĸten hareketle g¿n¿n sorununu kavramak 

ĸeklindedir. Nasihat, dºnemin sorunlarēna iĸaret ederken eleĸtirel tavrē da saklē tut-

maktadēr. 

Nasihatin, yºneticiyi baĵlayan bir yºn¿, hukuki a­ēdan bir yaptērēmē  olma-

makla birlikte, ahlaklēlēk ve dini ­er­evede tavsiye niteliĵi bulunmaktadēr. Dºnemin 

alimleri birer nasihat­i olarak yazdēklarē eserlerinde, ahlak ve din temelinde, h¿k¿m-

dara ve devlet idaresinde bulunan diĵer idarecilere ideal olan bir yºnetici modeli ve 

yºnetim ¿slubu ortaya koymaya ­alēĸmēĸlardēr. 
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XI - XIII Y¦ZYILLAR ANADOLUôSUNDA YAķAYAN 

GAYRĶM¦SLĶMLERĶN SOSYAL VE TĶCARĶ 

HAYATLARI ¦ZERĶNE TESPĶTLER 

¥ĵr. Gºr. Tunay KARAK¥K 

Bartēn ¦niversitesi 

¥zet: 1071 yēlēnda Malazgirt Meydan Muharebesi ile Anadolu coĵraf-

yasēnēn yani Diyar-ē Rumôun T¿rkler tarafēndan fethedilmesi T¿rk ve d¿nya 

tarihi a­ēsēndan ºnemli bir olaydēr. Bu olayēn baĸkahramanē ise XI. y¿zyēlda 

Ķran coĵrafyasēnda kurulmuĸ bir siyasal yapē olan B¿y¿k Sel­uklu Devletiôdir. 

Yaptēĵē baĸarēlē fetihlerin sonucunda giderek g¿­lenen bu devlet nihayetinde 

kendi b¿nyesinden Anadolu (T¿rkiye) Sel­uklu Devleti, Irak, Suriye, Kirman 

ve Horasan Sel­uklu devletlerini ­ēkarmēĸtēr. Bu baĸarēnēn altēnda yatan ana 

etkenlerden biri ise siyasi ve askeri tarihi kadar sosyo-k¿lt¿rel ve ekonomik 

tarihine de baktēĵēmēzda b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ kolayca anlayabileceĵimiz bu devletin 

yapmēĸ olduĵu fetihlerin yaĸandēĵē coĵrafyalardaki halk unsurudur. T¿rklerin 

dēĸēnda Rum, Ermeni, S¿ryani ve Yahudi halklardan oluĸan bu unsurlar karĸē-

laĸtēklarē bu devletin siyasi, dini, ekonomik ve sosyo-k¿lt¿rel yapēsēna kēsa s¿-

rede adapte olmaya ­alēĸmak sureti ile varlēklarēnē devam ettirme yoluna gider-

ken kēsa s¿rede bu devlete maddi ve manevi katkēlarda bulunmayē baĸarmēĸlar-

dēr. 

Ķĸte biz bu ­alēĸmamēzda; sºz konusu y¿zyēllarda Anadolu coĵrafya-

sēnda yaĸayan ve bu coĵrafyaya h©kim yapē olan Sel­uklular ile beraber katkē 

vermiĸ olan gayrim¿slim unsurlarēn sosyal ve ticari hayatlarē hakkēnda, dºnem 

hakkēnda ilmi deĵeri y¿ksek bilgiler i­eren kaynaklarē ēĸēĵēnda tespitlerde bu-

lunmak ve bunlarēn paylaĸēlmasēdēr. Bu noktada ­alēĸmamēz; konuya genel an-

lamda bir altyapē hazērlamayē ama­lamēĸ bir giriĸ, Anadoluônun Sel­uklularca 

fethinin anlatēldēĵē birinci bºl¿m, Anadoluôda XI-XIII. Y¿zyēllarda yaĸayan 

gayrim¿slim unsurlarēn demografik durumlarē ve sosyal-ticari hayatlarēnēn an-

latēldēĵē iki ayrē bºl¿m ile bir sonu­ bºl¿m¿nden oluĸturulmuĸtur. 

Anahtar kelimeler:  Anadolu, Sel­uklu, Gayrim¿slim,  

 

DETECTIONS ON SOCIAL AND COMMERCIAL LIFE OF THE  

NON-MUSLĶMS LIVING OF XI-XIII CENTURY IN ANATOLIA  

 

Abstract:  The battle of  Malazgirt in 1071 and the conquest of Anato-

lian geography, namely Diyar-ē Rum, by Turks, is an important event in terms 
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of Turkish and world history. The protagonist of this event is XI. It is the Great 

Seljuk State, a political structure founded in the XIth century in Iran. As a result 

of his successful conquest of this increasingly powerful state in Anatolia from 

his body finally (Turkey) Seljuk Empire, Iraq, Syria, Kerman and Khorasan has 

brought the Seljuk state. One of the main factors behind this success is the pub-

lic element in the geographies where the conquests of this state, which we can 

easily understand the magnitude of the political and military history as well as 

its socio-cultural and economic history. Apart from the Turks, these elements 

of the Greek, Armenian, Syriac and Jewish peoples have been able to contribute 

to the political, religious, economic and socio-cultural structure of this state in 

a short period of time. 

Here we are in this study; the social and commercial life of non-Muslim 

people who have contributed to this geography with the Seljuks who lived in 

the geography of Anatolia in these centuries. At this point, our study; An int-

roduction of the Anatolian conquest of the Seljuks, XI-XIII. centuries in Ana-

tolia. It is composed of two separate sections and a conclusion section descri-

bing the demographic situation and social-commercial life of non-Muslim pe-

ople living in the centuries. 

Key Words: Anatolia, Seljuks, Non-Muslims people  

 

 

GĶRĶķ 

Sel­uklular, Gaznelilerle yaptēklarē ve tarih sahnesine belirgin bir ĸekilde aĵēr-

lēklarēnē koymaya baĸladēklarē 1040 Dandanakan Savaĸēôndan otuz bir sene sonra 

1071 Malazgirt Savaĸēônda Bizans ordusunu yenerek Anadoluônun kapēlarēnē T¿rk-

lere a­mēĸlardēr. Gerek T¿rk tarihi ve gerekse Ķslam tarihinin en ºnemli hadiselerin-

den biri olan Malazgirt Savaĸēônēn Sel­uklular lehine galibiyetle bitmesinin ayrē bir 

ºnemi de, ¿zerinde daha ºnce Hitit, Frig, Lidya ve Roma gibi devletlerin h¿k¿m s¿r-

d¿ĵ¿, buna baĵlē olarak da heterojen bir k¿lt¿r mirasēna sahip olan ve tarihin her 

dºneminde doĵu ile batē arasēnda bir kºpr¿ oluĸturmuĸ Anadolu topraklarē ¿zerinde 

yaĸayan ve Bizans h©kimiyeti altēndaki gayr-i m¿slim halklarēn artēk yavaĸ yavaĸ bir 

T¿rk-Ķslam devleti olan Sel­uklularēn kontrol¿ ve himayesi altēna girmesidir.  

Sel­uklu fetihlerinden ºnce, bºlgenin gayr-i M¿slim halkē aĵēr vergilerden, 

mezhep ayrēlēklarēndan ve buna baĵlē olarak resmi idarenin baskēsēndan, toprak aris-

tokrasisinden, kilise kurumunun giderek bozulmasēndan, savaĸ, isyan ve yēldērma po-

litikalarēnēn birbirini takip etmesinden ve t¿m bunlarēn sosyal hayattaki menfi etkile-

rinden olduk­a rahatsēzlēk duymaktaydēlar. Bu a­ēdan bakēldēĵēnda ilk Ķslam Devlet-

lerinden bu yana Ķslam Devletleri himayesi altēnda yaĸayan gayr-i M¿slim halklarēn 

huzur i­erisinde yaĸadēklarēnē bilen Anadoluônun bu gayr-i M¿slim halkē, kendi 
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dinlerinden olmasa bile, bu yeni yºneticilerine karĸē tepki gºstermek bir yana, onlara 

birer kurtarēcē gºz¿yle bakmēĸlar, bu fetihleri kendilerine karĸē olmaktan ­ok Bizans 

i­in bir cezalandērma olarak gºrm¿ĸlerdir. Ķlk fetihlerin ardēndan bºlgeye gº­ eden 

T¿rklerin de yavaĸ yavaĸ yerleĸik hayata ge­mesi ile aynē dinin mensubu olmayan 

bu halklar hoĸgºr¿ ortamēnda y¿zyēllarca birlikte yaĸamēĸlardēr. Sel­uklular dºne-

minde gayr-i M¿slimlerle olan iliĸkilerde Ķslam Hukukunun genel prensipleri uygu-

lanmēĸtēr. Sel­uklu idaresinde yaĸayan gayr-i M¿slimler Ķslam hukukunun kendile-

rine tanēdēĵē haklardan ve serbestilerden yararlanmēĸlar, bazē hukuki meselelerini de 

kendi cemaat mahkemeleri yoluyla ­ºz¿me kavuĸturmuĸlardēr. Bununla birlikte Sel-

­uklu idaresine karĸē olan gºrev ve y¿k¿ml¿l¿klerini de yerine getirmiĸlerdir. 

Ķĸte bu ­alēĸmada sºz konusu unsurlarēn XI-XIII. Y¿zyēllar Anadoluôsunun tek 

h©kimi olan Anadolu (T¿rkiye) Sel­uklularē dºneminde bºlgede yaĸayan gayrim¿s-

lim tebaanēn Sosyal ve ticari hayatē ¿zerinedir. 

 

I.  B¥L¦M: ANADOLUôNUN FETHĶ  

XI. y¿zyēlēn ikinci yarēsē, Anadolu tarihinin, T¿rk Tarihinin, Bizans Tarihinin 

ve Ķslam Tarihinin kesiĸtiĵi ve tarihin dºn¿m noktalarēndan birini oluĸturan bir za-

man dilimidir denilebilir. Bu tarihten itibaren Anadoluôda Bizans h©kimiyeti yavaĸ 

yavaĸ sona erecek ve Anadoluônun T¿rklerin h©kimiyetine girmesiyle birlikte burada 

Ķslamlaĸma s¿reci de baĸlamēĸ olacaktēr. Anadoluônun Ķslamlaĸmasē T¿rk tarihinin 

olduĵu kadar Ķslam tarihinin de en ºnemli hadiselerinden biridir. Anadoluônun T¿rk-

ler tarafēndan fethiyle baĸlayan bu s¿re­ XIV. Y¿zyēlēn ortalarēna kadar devam ede-

cek ve Anadoluônun Ķslamlaĸmasē tamamlanmēĸ olacaktēr.1 Anadoluônun fethi ve bu-

rada meydana gelen T¿rk yerleĸmesi, XI. Y¿zyēlda Ķranôda kurulup g¿­l¿ bir impa-

ratorluk haline gelen B¿y¿k Sel­uklu Ķmparatorluĵuôndaki etnik ve demografik ge-

liĸmelerle ilgilidir. XI ï XII. Y¿zyēllarda Ķran, Horasan ve Azerbaycan bºlgeleri, ­o-

ĵunluĵu yeni M¿sl¿man olmuĸ T¿rk n¿fusu ile dolmaya baĸlamēĸtē. B¿y¿k Sel­uklu 

Devleti i­in, bu bºlgede yēĵēlan halkēn ihtiya­larēnē gidermek, onlara yaylak ve kēĸlak 

tahsis etmek ve onlarē d¿zen ve intizamēn bozulmamasē a­ēsēndan uygun bir takēm 

hizmetlerde kullanma gereksinimi ve ihtiyacē doĵmuĸtu. Baĸka bir deyiĸle, bu n¿fus 

potansiyeli B¿y¿k Sel­uklu Devletiônin toprak limitini zorluyordu. Bu da berabe-

rinde, n¿fusun uygun bir araziye aktarēlmasē meselesini g¿ndeme getirmiĸti. O tarih-

lerde, bu yer i­in en uygun bºlge Anadolu olarak tespit edilmiĸti. Bºylelikle B¿y¿k 

                                                                            
1 Ahmet Yaĸar Ocak, ñAnadoluò, DĶA, III, Ķstanbul, 1991, s. 110;  Nevra Necipoĵlu,, ñT¿rklerin ve 
Bizanslēlarēn Orta­aĵda Anadoluôda Birliktelikleri (11. ve 12. Y¿zyēllar)ò, Cogito, 29, Sel­uklular, Ķs-
tanbul, 2001, s. 84-85. 
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Sel­uklular Bizansôa karĸē cihat ve gaz© gºrevlerini de yerine getirmiĸ olacaklardē.2 

T¿rkler daha 1071 Malazgirt Savaĸēôndan ºnce, Doĵu ve G¿neydoĵu Anadoluôda 

ñdin uĵrunda muharebe eden gazilerò olarak gºr¿ld¿ler. Bizansôēn ­eĸitli sebeplerle 

zayēf olan bu doĵu eyaletleri T¿rk akēnlarēna fazla mukavemet edememekle beraber 

yine de diren­ gºstermeye ­alēĸēyorlardē. Ķĸte bu devirden itibaren artan T¿rk gº­leri 

XIV. y¿zyēla kadar devam etmiĸti. B¿y¿k ­oĵunluĵunu M¿sl¿man Oĵuzlarēn (T¿rk-

menler) teĸkil ettiĵi, fakat aralarēnda Kēp­aklar, Karluklar, Hala­lar ve hatta Uygur-

larēn da bulunduĵu T¿rkler, baĸta M©ver©¿nnehir olmak ¿zere H©rizm, Horosan, 

Azerbaycan ve Arr©n bºlgelerinden Anadoluôya akēyorlardē.3 

Sel­uklular, Anadoluôya, ilk ºnceleri ¢aĵrē Bey ve Ķbrahim Yinal gibi b¿y¿k 

komutanlarēn idaresinde akēnlar ve seferler d¿zenliyorlardē. Beĸ yēl s¿ren bu Anadolu 

seferinden sonra ¢aĵrē Bey, kardeĸi Tuĵrul Beyôe ñAnadoluôya girebileceklerini, 

orada kendilerine mukavemet edecek bir kuvvetin bulunmadēĵē ò haberini veri-

yordu.4 Anadoluônun T¿rkler tarafēndan ciddi bir ĸekilde ele ge­irilmesi ise 1073 yē-

lēnda baĸlamēĸtē. T¿rkler Anadoluôya ilk defa olarak Sel­uklular zamanēnda derli 

toplu olarak yerleĸtiler. Etnik itibariyle bu T¿rklerin b¿y¿k kēsmē Oĵuzlar olmuĸtur.5 

1048 Pasinler ve 1071 Malazgirt Savaĸlarē ile Anadoluôyu kendilerine yurt tut-

mayē baĸaran Sel­uklular,  bºlgenin gayr-i M¿slim halkēnē da siyasi olarak h©kimi-

yetleri altēna alēnmēĸtēr. Gayr-i m¿slim halk, baĸta bºlgenin yeni sahiplerini, M¿sl¿-

man T¿rkleri yani Sel­uklularē yadērgamēĸlarsa da, daha sonralarē bu durumu benim-

semiĸler, en azēndan bºlgenin eski sahipleri Bizansôēn yºnetimine tercih etmiĸler, 

hatta Sel­uklu yºneticilerinden memnun kalmēĸlardēr.  

 

II.  B¥L¦M: Anadoluôda XI-XIII. Y¿zyēllarda Yaĸayan Gayrim¿slim 

Unsurlarēn Demografik Durumlarē 

Mēsērôdan ¢in sēnērēna, Kafkaslardan Yemenôe kadar d¿nyanēn b¿y¿k bir kēs-

mēna h©kim olan Sel­uklular, bu geniĸ coĵrafyada deĵiĸik inan­lardan insanlarē idare 

eden bir siyaset g¿tm¿ĸlerdir. S¿nni M¿sl¿man olan Sel­uklular, bu inan­ sisteminin 

her durumda savunucusu olmak ve rakiplerine karĸē onun m¿dafi olmayē kendilerine 

bir gºrev bilmiĸlerdir. Bunun yanēnda d¿ĸman olmamakla birlikte, ¿lke topraklarēnda 

                                                                            
2 Hamit Pehlivanlē, ñSel­uklular ve Sel­uklu M¿esseseleri (1000 ï 1300)ò, Sel­uklulardan Bug¿ne El 
Kitabē, Ed. Ahmet Nezihi Turan, Grafiker Yay., Ankara, 2004, s. 15. 
3 Ocak, a.g.m., s. 110-111; Erdoĵan Mer­il, M¿sl¿man T¿rk Devletleri Tarihi, TTK, Ankara, 2000, s. 
49; Ali Sevim ï Erdoĵan Mer­il, Sel­uklu Devletleri Tarihi, TTK, Ankara, 1995, s. 30 ï 31. 
4 Sevim ï Y¿cel, a.g.e., s. 31-33, 34.  
5 Robert Irwin, ñĶslami D¿nya Sisteminin Doĵuĸuò, Ķslam ¦lkeleri Tarihi, Ed. Francis Robinson, Kitap 
Yayēnevi, Ķstanbul, 2005, s. 81 ï 82; Zeki Velidi Togan, Umum´ T¿rk Tarihine Giriĸ, TTK Yay., 1981, 
s. 195. 
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Sel­uklularēn inancēnē paylaĸmayan kesimler de mevcuttu. Bu kitleler daha ­ok 

ñgayr-i M¿slimò veya ñzēmm´ò olarak adlandērēlan insanlardē. Bunlarēn da Sel­uklu 

¿lkesinde bir takēm haklarē ve gºrevleri mevcuttu.6 

Bu noktada Sel­uklu dºnemi Anadoluôsundaki gayrim¿slim tebaanēn demog-

rafik durumuna bakacak olursak; Anadoluôda farklē dinlere ve mezheplere mensup 

halklarēn yaĸēyor olduĵu ger­eĵini ilk olarak kabul etmeliyiz. Peki, kimdir bu gayri-

m¿slimler? Bunlardan Rumlar Anadolu halkēnēn n¿fus ve n¿fuz bakēmēndan en ºnde 

geleniydi. Ermeniler, ºzellikle Sel­uklunun Anadolu fetihlerine baĸladēĵē Doĵu Ana-

dolu bºlgesinde konuĸlanmēĸlardē. S¿ryaniler ve bunlara nispeten az sayēda Yahudi 

de Anadoluôda bulunmaktaydē. 

Anadoluôya adlarēnē veren, T¿rklerden ºnce n¿fusun en kalabalēk bºl¿m¿n¿ 

oluĸturan Rumlarēn en eski ­aĵlardan bu yana Anadoluôda oturduklarē, zaman i­inde 

varlēklarēnē devam ettirdikleri, Hēristiyanlēĵēn ortaya ­ēkēĸē ile bu dini kabul ettikleri 

bilinmektedir. Ancak, bu halklarēn Hēristiyanlēĵēn farklē mezheplerini kabul etmesi 

ile bir kēsmēna Rum, bir kēsmēna da Ermeni denilmiĸtir. Rumlar, Sel­uklu fetihleri 

ile beraber savunmasē elveriĸli yerlere ­ekilmiĸ, kalan Rum kºyleri de daha ­ok vadi 

kesimlerinde konuĸlanmēĸtēr. ¥zellikle ¦rg¿p yºresindeki kayalēklar i­inde kalaba-

lēk bir Rum n¿fus yerleĸmiĸ bulunuyordu. T¿rkler onlarēn burada T¿rk ĸartlarēna tabi 

olarak yaĸamalarēna karēĸmadēlar. T¿rklerin hem ĸehirlerde ve kalelerde hem de kēr-

sal kesimlerde giderek ­oĵalmalarē Rumlarē etkiliyordu. ñYabancē ve dinsizò olan 

T¿rklerin geliĸleri onlarē rahatsēz etmiĸti. Bir kēsēm Hristiyanlar ise Hristiyan kalan 

bºlgelere gº­ ediyordu. Savaĸlarē ve ­atēĸmalarēn olduĵu bºlgelerden de diĵer bºl-

gelere gº­ler yaĸanēyordu. Bºylece T¿rklerin geliĸinden ºnce az olan Anadoluônun 

yerli n¿fusu sonraki yēllarda, ºzellikle T¿rklerin geldiĵi ilk bºlgeler itibariyle epeyce 

azalmēĸtē. Bununla birlikte T¿rk n¿fus her ge­en g¿n artēyordu. Yine de, XII. Asrēn 

sonlarēnda bile, Konya, Kayseri ve Sivas gibi en ºnemli T¿rk merkezlerinde bile 

Hristiyan n¿fus azēmsanmayacak derecedeydi. Konyaôda yaĸayan Rumlar Bizanslē-

lardan itibaren ĸehir i­inde ve kºylerde yaĸēyordu. Sel­uklular dºneminde ĸehirler-

deki n¿fusu M¿sl¿man T¿rkler ile Rum ve Ermeniler oluĸturuyordu. Ancak ĸehir 

halkē durumunda gºr¿len Rumlar ve Ermeniler en iyi tahminle ĸehir halkēnēn 

%50ôsini oluĸturmaktaydē. Doĵu Karadeniz Bºlgesindeki Rum Pontus Devleti, ¢u-

kurovaôdaki k¿­¿k Ermenistan Krallēĵē ve Trakya bºlgeleri d©hil edilmeksizin, Sel-

­uklu fetihlerinden sonra Anadolu n¿fusunun %90ôēnē T¿rkler, geri kalan %10ôunu 

                                                                            
6 Ķbrahim Kafesoĵlu, T¿rk Mill´ K¿lt¿r¿, ¥t¿ken Yay., Ķstanbul, 2003, s. 377 ï 378; Ahmet Ocak, Sel-
­uklularēn Dini Siyaseti ve Ķslam Alemi, 2002, s. 292. 



Tunay KARAK¥K 

114 

da ­oĵunluĵunu Rumlarēn ve Ermenilerin oluĸturduĵu diĵer gayr-i M¿slim unsurlar 

oluĸturuyordu.7 

Ortodoks mezhebinden olmayan Gregoryenler, Rumlardan ayrēlarak Ermeni 

milletini oluĸturmuĸlardē. Etnik bir topluluk olarak Ermeniler dºrd¿nc¿ y¿zyēlēn baĸ-

larēnda Hristiyanlēĵē kabul etmiĸlerdi.8 Sel­uklulardan ºnce Ermeniler, Bizans Ķmpa-

ratorluĵuna t©bi olarak Doĵu-Karadeniz kēyēlarē, G¿rcistan ve Armenia ile Vaspura-

kan adē verilen Van gºl¿ havzasēnda, iki b¿y¿k aile kolunun (Bagratuni ve Ardzruni) 

yºnetimlerinde, krallēk adēyla zikredilen k¿­¿k siyasal birlikler halinde bulunmak-

taydēlar.9 Bizansôēn Sel­uklu hamleleri karĸēsēnda s¿rekli gerilemesi, Ermenilerin ya-

ĸadēĵē bºlgelerin kolayca T¿rklere ge­mesini m¿mk¿n kēlmēĸtē. T¿rk fetihleri sonu-

cunda Kilikya ovasē, Maraĸ, Tarsus, Antep, Urfa Bºlgesi Bizansôtan tecrit edilmiĸ, 

bºlge Ermenilere kalmēĸtē. Ermeniler buralarda k¿­¿k prenslikler kurmuĸlardēr. Er-

meniler, merkezi ve g¿ney Anadoluônun ĸehirlerinde daha XII. asērda hatērē sayēlē bir 

unsur teĸkil ediyordu.10 Sel­uklularla birlikte T¿rk h©kimiyetine raĵmen Erzincan 

b¿y¿k bir Ermeni kenti olarak kalmēĸtēr. Ermeniler hemen hemen sultanlara sadakat 

gºstermiĸler ve kendilerine iyi davranēldēĵēnē d¿ĸ¿nerek, yalnēzca ºlen krallarē i­in 

yas tutmakla yetinmiĸlerdir. Ermeniler bu sadakatlarēndan dolayē Osmanlē tarihinde 

ñsadēk milletò anlamēnda ñmillet-i s©dēkaò olarak nitelendirilmiĸlerdir. Ancak onlar 

da I. D¿nya Savaĸē sērasēnda Fransēz Ķhtilali ile d¿nyaya yayēlan milliyet­ilik akēmēn-

dan etkilenmiĸ ve emperyalist g¿­lerin kendi ­ēkarlarē doĵrultusunda kendilerini des-

teklemesinden de faydalanarak ayaklanmēĸlardēr. 

Sel­uklularēn ilk fetih dºnemlerinde Malatya ve Urfa ĸehirlerindeki n¿fus ­o-

ĵunluĵunu S¿ryan´ ve Ermeniler teĸkil ediyordu. Alparslanôēn Suriye seferi yēllarēnda 

Urfaôda 20.000 S¿ryan´, 8.000 Ermeni bulunuyordu. XIII. Asrēn baĸlarēnda bile bu 

ĸehirlerdeki S¿ryan´ ve Ermeni n¿fusu yine ­oĵunlukta idi. Anadolu Sel­uklularē dº-

neminde Malatya civarēnda bulunan Barsuma manastērē, S¿ryan´lerin ºnemli bir dini 

merkezi idi. Bir havari adēna kurulan manastēra Suriye ve Iraktan bile ziyaret­iler 

geliyordu. S¿ryan´ Kilisesi, her ne kadar ilk asērlarda Doĵu Hēristiyanlēĵēnēn liderli-

ĵini elinde bulundurmuĸ ise de bir taraftan kendi i­inde yaĸadēĵē teolojik problem-

lerle, bir taraftan da Roma ve Bizans kiliselerinin baskēcē tutumlarēndan dolayē g¿n 

                                                                            
7 Bilge Umar, T¿rkiye Halkēnēn Orta­aĵ Tarihi, Ķstanbul 1988, s. 181; Tuncer Baykara, I. Gēyaseddin 
Keyh¿srev ( 1164 ï 1211), TTK Yay., 1997, s. 61; Tuncer Baykara, T¿rkiye Sel­uklularēnēn Sosyal ve 
Ekonomik Tarihi, IQ K¿lt¿r ve Sanat Yay., Ķstanbul, 2004, s. 235; Mustafa Akdaĵ, T¿rkiyeônin Ķktisadi 
ve Ķ­timai Tarihi, Ķstanbul, 1974, C. I, s. 14; Baykara (2004), a.g.e., s. 235; Mustafa Kafalē, Anadoluônun 
Fethi ve T¿rkleĸmesi, Ankara, 1997, s. 14-15. 
8 Tankut Soykan, Osmanlē Ķmparatorluĵuônda Gayr-i M¿slimler, ¦topya Kitapevi, Ķstanbul, 1999, s. 

210. 
9 Ali Sevim, Genel ¢izgileri ile Sel­uklu ï Ermeni Ķliĸkileri, TTK Yay., 2002, s. 41. 
10 Ķbrahim Kafesoĵlu, Sultan Melikĸah Devrinde B¿y¿k Sel­uklu Ķmparatorluĵu, ĶstanbuL, 1953, s. 69. 
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ge­tik­e zayēflamēĸ, Ķslamiyetôin de S¿ryan´ Kilisesiônin h©kim olduĵu bºlgelere n¿-

fuz etmesinden sonra taraftarlarēnē kaybederek, bug¿nk¿ duruma gelmiĸtir. S¿ryan´ 

tabiri ­eĸitli ērklara mensup olmalarēna raĵmen, bug¿n bir Hēristiyan mezhebi ve ki-

lisesi taraftarlarēnēn adē olarak kullanēlmaktadēr.11 

Anadoluôda, XII. Asērda k¿­¿k bir azēnlēk halinde de Yahudilere rastlanmak-

tadēr. M.S. 70 yēlēnda Roma Ķmparatorôu Titus Kud¿sô¿ almasēna m¿teakip Yahudi-

leri katliama tabi tutmuĸtur. Bunlardan bazēlarēnē Mēsērôa ­alēĸmaya gºt¿rm¿ĸ, bir 

kēsmēnē da s¿rg¿n etmiĸtir. Bu kovuĸturmadan ka­abilen Yahudiler Anadoluôya gº­ 

etmiĸ, burada dini ve k¿lt¿rel yapēlarēnē devam ettirmiĸlerdir. Bizanslēlar dºneminde 

Anadoluônun i­ kesimlerinde k¿­¿k bir Yahudi cemaatinin bulunduĵu bilinmektedir. 

Antalyaôda oturan Yahudiler ise kentin Sel­uklularca fethinden sonra da burada ika-

metlerini s¿rd¿rm¿ĸlerdir. Sel­uklular dºnemindeki Yahudilerle ilgili bilgiler daha 

­ok Efl©kiônin eserinde yer almaktadēr. Efl©ki, Hz. Mevlana devrinde Konyaôda bir 

Yahudi mahallesinin ve burada ĸarap i­en bir hahamēn bulunduĵundan bahseder. Sel-

­uk T¿rkleri arasēnda Musev´ler bulunduĵunu ve hatta Konya Sel­uk Sultanlarēndan 

birinin bir Yahudi veziri olduĵu bilinmektedir. Sel­uklu ¿lkesindeki Yahudilerin 

­oĵu, XII. Y¿zyēldaki ticari geliĸmeyi gºrerek dēĸarēdan geliyorlardē. Onlar da Er-

meniler ve S¿ryan´ler gibi genelde, T¿rk Egemenliĵi altēnda yaĸamaktan memnun 

idiler. Bunu, Antalyaôda yaĸayan Yahudilerin, ĸehrin Sel­uklularca fethinden sonra 

bile buradan ayrēlmayarak ticari faaliyetlerine devam etmesinden anlayabiliriz.12 

Sonu­ olarak ise; XI. y¿zyēlēn son ­eyreĵinde M¿sl¿manïT¿rk n¿fusu giderek 

yoĵunlaĸan bir oranla Anadolu ĸehirlerine ve diĵer yerleĸim birimlerine gº­ etmek-

teydi. Ha­lē seferlerinden ºnce T¿rkler Anadoluônun batē sahillerine kadar geniĸle-

miĸlerse de, I. Ha­lē seferinden sonra, bu yerleĸim alanē Anadoluônun i­ kesimlerine 

doĵru kaymēĸ ve buradaki T¿rk yoĵunluĵunun artmasēna neden olmuĸtur. T¿rkiye 

Sel­uklularē idaresine giren Orta ve Doĵu Anadoluôdaki bu ĸehirler gayr-i M¿slim 

yerli halkēnē muhafaza etmekle birlikte, bºlgeye gº­ eden M¿sl¿man - T¿rk kitlele-

riyle birlikte T¿rk-Ķslam k¿lt¿r¿ altēna girmeye baĸlamēĸtēr. M¿sl¿manlarla gayr-i 

M¿slimlerin bir arada yaĸadēĵē bu ĸehirlerde her yºnde bir etkileĸim ve iletiĸim sºz 

konusuydu. Bu ĸehirlerin baĸlēcalarē XI. ve XIV. Y¿zyēllar arasēndaki konumlarēnē 

deĵerlendirildiĵinde Ahlat, Erzurum, Sivas, Konya ve Malatya gibi ĸehirlerdi. 

 

                                                                            
11 Osman Turan, Doĵu Anadolu T¿rk Devletleri Tarihi, Ķstanbul, 1980, s. 75; Mehmet ¢elik, S¿ryan´ 

Kilisesi Tarihi, I, 1987, 44-71. 
12 Efl©ki, ķemseddin Ahmed el-Ąrif´, Men©kēbuôl Ąrifin, nĸr. Tahsin Yazēcē, Ankara, 1959, s. 342; Cla-
ude Cahen, Osmanlēlardan ¥nce Anadoluôda T¿rkler, 1979, s. 213. 
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III.  B¥L¦M: Anadoluôda XI-XIII. Y¿zyēllarda Yaĸayan Gayrim¿slim 

Unsurlarēn Sosyal ve Ticari Hayatlarē 

Anadoluôda T¿rk n¿fusunun oranē ne olursa olsun, yine de her yerde ­ok sa-

yēda M¿sl¿manēn bulunmadēĵē bir ger­ektir. Ķlk akēnlarēn yol a­tēĵē tahribata karĸēn 

ve hatta bundan ºt¿r¿, yerliler T¿rklere karĸē sistematik bir bi­imde d¿ĸmanlēk duy-

mamēĸlardēr. ¢oĵu kez bu fetihleri, kendilerine karĸē olmaktan ­ok Bizans i­in bir 

cezalandērma olarak yorumlamēĸlardēr. Ayrēca, bazen, Bizans i­inde yaĸayanlar Bi-

zansôa karĸē T¿rklerden yardēm istemiĸlerdir. Bºylece, T¿rk fetihlerini ºnlemek iste-

yenler kadar kolaylaĸtērmak i­in de ­aba sarf edenlerin olduĵu da sºylenilebilir.13 

Ķĸte bu ger­ekten hareketle, dºnemin gayri-M¿slim tebaasēnēn sosyal hayatla-

rēna baktēĵēmēzda aĸaĵēda belirteceĵimiz durumlar ortaya ­ēkmēĸtēr. 

Sel­uklular Dºnemi T¿rkiyeôsi, Ķslam d¿nyasēnēn diĵer bºlgelerine nazaran, 

gayr-i M¿slimler ile M¿sl¿manlar arasēndaki faaliyet ve iliĸkiler bakēmēndan daha 

­ok ºrnek bulmanēn m¿mk¿n olduĵu bir dºnemdir. G¿nl¿k hayatta gºr¿len eĵlence-

ler, yaslar, matemler ve m¿ĸterek ziyaretg©hlar, toplum hayatēndaki i­ i­e bir yaĸantē 

olduĵunu gºstermektedir. T¿rkiye Sel­uklularēna en parlak dºnemini yaĸatan Al©ed-

din Keyk¾b©d 1230 tarihinde Yassē ¢imen Savaĸôēnē kazandēktan sonra ĸehre dºn-

d¿ĵ¿nde, kendisini M¿sl¿man ©lim ve ĸeyhlerin yanēnda, Hēristiyanlarēn da yanla-

rēnda papazlarē olduĵu halde karĸēladēklarē gºr¿lmektedir. M¿sl¿manlarēn sevin­ 

gºsterilerine katēlmayan bir grup Hristiyanôēn bir tepe ¿zerinde kendilerini izlemekle 

yetindiklerini gºren Keyk¾bad onlarēn arasēna girerek tºrenlerinde ­an ­almalarēna 

ve ilahilerle ĸarkēlar sºylemelerine m¿saade ettiĵini a­ēklamēĸ, bunun ¿zerine ĸenlik 

i­erisinde hep birlikte ĸehre girilmiĸtir. Keyk¾badôēn meclisinde Hēristiyan ©limlerin 

de ­ok itibar gºr¿yor olmasē, gayr-i M¿slimlerin bu devlet i­inde hoĸgºr¿n¿n ya-

nēnda kendilerine saygē duyulduĵunun da bir kanētē olarak deĵerlendirilebilir.14 

Ermenilerin, Konyaôda eĵlence yeri sayēlabilecek mek©nlar arasēnda bir mey-

hanelerinin bulunduĵu ve buraya Ermenilerin gittiĵi belirtilmektedir.15 Gayr-i M¿s-

limlerden ­eĸitli z¿mrelerin, Sel­uklu h¿k¿mdar ve Sultanlarēn vefatē sebebiyle 

¿z¿nt¿ duyduklarē ve onlarēn cenaze tºrenlerine katēldēklarē gºr¿lmektedir. Bunun 

yanēnda ulemadan ve ĸeyhlerden ºlenlerin de cenaze tºrenlerine iĸtirak ettiklerini 

gºrmekteyiz. Bunun en g¿zel ºrneĵi de Mevl©n©ônēn cenazesine bir­ok gayr-i M¿s-

limôin katēlmasēdēr. Sel­uklular dºneminde, Anadoluôda gerek Hēristiyan halkēn ºn-

ceden beri ziyaret ettikleri, gerekse M¿sl¿manlarēn geliĸi ile ortaya ­ēkan yeni ziya-

retg©hlar vardē. Bunlardan bir kēsmē Hēristiyanlarca da M¿sl¿manlarca da kutsal 

                                                                            
13 Cahen, a.g.e., s. 203. 
14 Osman Turan, T¿rk Cihan Hakimiyeti Mefkuresi Tarihi, ¥t¿ken Yay., 2019, s. 150 ï 151; Mehmet 
ķeker, Anadoluôda Bir arada Yaĸama Tecr¿besi, DĶB Yay., 2012, s. 68. 
15 Togan, a.g.e., s. 209. 
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sayēlan ve her iki toplumun birlikte giderek ziyaret ettikleri yerler haline gelmiĸti. 

Yine bu dºnemde Anadoluôda bir­ok T¿rkmen ĸeyhi veli olarak kabul ediliyor, 

ºl¿mlerinden sonra da onlarēn mezar ve t¿rbeleri birer ziyaret yeri oluyordu. Bu du-

rum Anadoluôyu bir evliyalar diyarē haline getirmiĸti denebilir. M¿sl¿manlarla gayr-

i M¿slimlerin toplum i­inde kaynaĸmasēnēn bir sonucu, bir kēsēm Hēristiyan halk, 

bazē M¿sl¿man evliyalarēnēn t¿rbelerini ziyaret ederek, onun maneviyatēndan yalnēz 

M¿sl¿manlarēn deĵil kendilerinin de yararlanma hakkē olduklarēna inandēĵēnē gºster-

mektedir. ¥rneĵin Aksaray yakēnlarēndaki Obrukôda her taraftan gelen M¿slim ve 

gayr-i M¿slim pek ­ok ziyaret ettiĵi bir bºlge bulunmaktadēr. Bu yerde bulunan ma-

ĵaralarda bir takēm heykeller ve mumyalanmēĸ cesetler, ayrēca bir kilise ile bir de 

cami bulunuyordu. M¿sl¿manlar bu cesetleri Hz. ¥mer devrinde (634-644) devrinde 

orada ĸehit d¿ĸm¿ĸ m¿cahitlere ait olduĵunu d¿ĸ¿nd¿kleri i­in gelip ziyaret ediyor 

ve burada namaz kēlēyorlardē. Hēristiyanlar da bu cesetleri sahiplenmiĸlerdi ve ken-

dilerine ait sayēyorlardē. Onlar da bu bºlgeye gelerek kiliseye gidiyorlar ve ibadet 

ediyorlardē. Sivrihisarôda Comnenus Kiliseôsi de hayvan hastalēklarēnēn iyileĸmesine 

faydalē olduĵu inancē ile ortak olarak ziyaret edilen bºlgelerdendi. Gevv©le Ka-

lesiônin bulunduĵu Takkeli daĵē eteĵinde, bir dere yataĵē i­inde Charioton Manastērē 

ya da filozof Eflatunôun v¿cudundan arta kalanlarēn orada gºm¿l¿ olduĵuna inanēl-

dēĵē Eflatun Manastērē da denilen manastēr, pek ­ok kiĸi tarafēndan ziyaret edilmek-

teydi. Eflatun ile ilgili olan bu efsane g¿n¿m¿ze kadar gelmiĸtir. XII. Y¿zyēlēn son-

larēnda, Romalēlara karĸē olan Teodore Balsamon, insan ruhuna karĸē saygē duyan 

T¿rklere teslim olmayē, insan ruhunu tehdit eden Franklara teslim olmaya yeĵ tut-

muĸtur. Bu tip ziyaretg©h yerlerine Anadoluônun daha bir­ok yerinde rastlamak 

m¿mk¿nd¿r. Bunlardan gayr-i M¿slim halk ile M¿sl¿man halk ortaklaĸa yararlan-

mēĸlardēr.16 Bu bakēmdan bu insanlarēn birbiriyle kaynaĸēp bir arda yaĸamanēn en g¿-

zel ºrneklerini verdikleri sºylenebilir. 

Dºnemin gayri-M¿slim tebaasēnēn ticari hayatlarēna baktēĵēmēzda ise yine kar-

ĸēmēza S¿nni Ķslam kaideleri ­er­evesinde bir takēm ilgin­liklerin ortaya ­ēktēĵēnē 

m¿ĸahede etmiĸ oluyoruz. 

T¿rk fetihlerinden sonra kentlere yºnelen T¿rkmenler bir yandan kentler 

i­inde yerli halklarla birlikte yaĸayēp yeni mahalleler oluĸtururken; bir bºl¿m¿ mev-

cut kentlerin yakēnēnda yeniden kent kurmayē denemiĸlerdir. Ancak yerleĸenlerden 

­ok, kentsel yaĸamaya hazēr olmadēklarēndan, kºyleri tercih eden T¿rkmenlerin yo-

ĵunlukta olmasē sonucu, kentlerdeki n¿fusu artērmak i­in, derviĸler tēmar sahibi ya-

pēlarak kentlere yerleĸtirilmiĸ ve bir miktar daha n¿fus, bu sayede kentlere ­ekilmiĸ-

tir. Derviĸlerin kurduklarē zaviyeler etrafēnda oluĸturulan bu mahalleler ise yapēyla 

aynē adē alarak geliĸmiĸlerdir. Bununla birlikte XII. Y¿zyēlda ustalēk gerektiren 

                                                                            
16 ķeker, a.g.e., s. 70 -71. 
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zanaatlar genellikle yerli halkēn, gayr-i M¿slimlerin elindedir. Mimarlar, duvar usta-

larē gibi dallarda uĵraĸ veren zanaat­ēlar genellikle gayr-i M¿slimlerdir. Her ne kadar 

Anadoluôya yerleĸen T¿rk gruplarē i­erisinde de ­eĸitli ustalar bulunmaktaysa da, 

yerli ustalarēn daha ince bir iĸ­ilikle ­alēĸēp, ¿retim yaptēklarēnēn farkēna varan yºne-

tici T¿rkler yeni yerleĸimleri sērasēnda yerli ustalarē kullanmayē tercih etmiĸlerdir. 

Yapēlaĸma dēĸēnda yerli sanayide de yerli haklarēn sºz sahibi olduĵu gºr¿l¿r. ¥yle 

ki; Erzincan halkēnēn ºnemli bºl¿m¿n¿ oluĸturan Ermeniler dokumacēlēk sektºr¿n¿ 

ellerinde tutarken, Erzurumôda yaĸayan Ermeniler maden iĸleme sektºr¿n¿; Antalya 

ve Alanya civarēndaki Ermeniler Kuyumculuk sektºr¿n¿, Aksarayôda yaĸayan Rum-

lar ise halē dokuma sektºr¿n¿ ellerinde tutuyorlardē.17  

B¿t¿n bunlara karĸēn T¿rkmenler, bir s¿re sonra gº­ebe yaĸam tarzē i­inde 

kendi soyunu devam ettirme kaygēsēndan ve ¿retimin g¿nl¿k ihtiya­larē ¿zerine ku-

rulu olmasēndan kurtularak; ticaretin getirdiĵi ekonomik getirinin farkēna varēp, sa-

dece soy devamlēlēĵē uzaklaĸarak, g¿nl¿k k©r getirisi olan ekonomik yaĸama ge­miĸ-

lerdir. Bunun sonucunda da, kendi ¿retiminde bulunan ve sektºrel olarak elinde tut-

tuĵu, et ve s¿t ¿r¿nleri ile bunlarēn yan ¿r¿n sektºr¿n¿ pazar ekonomisi i­in s¿rerek, 

karĸēlēklē ihtiya­ gidermeyi ºĵrenmiĸlerdir. Bir s¿re sonra kendi kendine yeten doĵal 

ekonomi, giderek kentler arasē ticaretten bºlgeler arasē ticarete dºn¿ĸerek geliĸmiĸ 

ve ticaret yaygēnlaĸmēĸtēr. Ticaretin getirisi ile yapēlan inĸaatlar sonucunda kentler 

b¿y¿meye baĸlamēĸtēr. Kendi ¿r¿n¿n¿ dēĸ pazarlara s¿ren feodaller yani yerel yºne-

ticiler, yapēlan bu ihracatēn karĸēlēĵēnda yerli zanaat­ēlarēn yaptēĵē kimi ¿r¿nleri be-

ĵenmeyerek, Mēsēr, Suriye, Baĵdat, ¢in, Orta Asya, ķiraz, G¿rcistan, Kafkasya, 

Rusya gibi yerlerden ­eĸitli ¿r¿nler getirerek bunlarē i­ pazara s¿rm¿ĸt¿r.18 Sel­uk-

lular dºneminde gayr-i M¿slimlerin ticaret hayatēndaki n¿fuzlarēnēn ne olduĵu husu-

sunda ise ñAnadolu Sel­uklularēnda Serbest Mesleklerò adlē makalesinde Erdoĵan 

Mer­il ĸunlarē sºylemektedir: ñZaman zaman ºzellikle yabancēlarēn yaptēklarē araĸ-

tērmalarda Anadoluôda yaĸayan zanaatk©r ve ticaret erbabēnēn ­oĵunlukla gayr-i 

M¿slimlerden oluĸtuĵu ileri s¿r¿lmektedir. Ancak bu ­alēĸmamamēz sērasēnda aĸaĵē-

yukarē on beĸ meslek grubunun dēĸēnda isim olarak gayri M¿slimlere rastlanēlmamēĸ-

tēr. Sºzgeliĸi tespit edilen 31 mimardan ¿­¿ gayr-i M¿slimôdir. Gerisi T¿rk veya 

M¿sl¿manôdēr. Otuz iki tabipten 7-8ôi gayr-i M¿slimôdir. Ticaret hayatēnda tespit et-

tiĵimiz isimler arasēnda 19 M¿sl¿man t¿ccara karĸē iki Avrupalē vardēr. Bu durum 

yazēlanlarēn aksine ºzellikle 13. y¿zyēlda Anadoluôda T¿rk Ķslam toplumunun iĸ ha-

yatēnda artēk ­oĵunluĵa sahip olduĵunu gºstermektedir.19 ò Ancak Mustafa Akdaĵôēn 

                                                                            
17 Ertuĵrul Danēk, Orta­aĵôda Harput, 2001, s. 59. 
18 Doĵan Kuban, ñAnadolu T¿rk ķehrinin Geliĸmesi ¦zerine Bazē Gºzlemlerò, Vakēflar Dergisi VII, 

1978, s. 53-74. 
19 Erdoĵan Mer­il, ñAnadolu Sel­uklularēnda Serbest Mesleklerò, Cogito, Sel­uklular, 29, Ķstanbul, 
2001, s. 150. 
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bu konu ile ilgili d¿ĸ¿nceleri ve yorumu daha farklēdēr: Anadolu ĸehirlerinin Sel­uk-

lularēn eline ge­mesinden bahisle, burada bulunanlarēn, yani ĸehirli Hēristiyan halkēn 

ñazēnlēkò stat¿s¿ne d¿ĸmelerine raĵmen bu durumdan memnun olduklarēnē belirtir. 

Ticaretin bu gayr-i M¿slim z¿mrelerin elinde olduĵunu ve yeni oluĸan bu T¿rk z¿m-

relerinin onlar i­in yeni t¿ketici ve pazar oluĸturduklarēndan bahseder. Hatta Ana-

doluôdaki bir­ok ĸehirde, T¿rkmenlerin hayvan yetiĸtiriciliĵine devam etmek ama-

cēyla yaylalarda oturduklarēna, bir kēsmēnēn da tarēm amacēyla kºyleri tercih ettiĵine 

iĸaret ederek, Hēristiyan n¿fusunun fazla olduĵunu sºylemektedir.20 Ancak t¿m bun-

lara raĵmen, Erdoĵan Mer­ilôin d¿ĸ¿ncelerine de paralel olarak, ºnceleri Anadolu 

ticari hayatēnēn kontrol¿n¿ ellerinde tutan gayr-i M¿slim cemaatin 13. y¿zyēl ve son-

ralarē i­in artēk yavaĸ yavaĸ ticari hayattaki eski n¿fuzlarēnē yitirmeye baĸladēklarē 

d¿ĸ¿n¿lebilir. Sel­uklu Devlet yºneticilerinin de gayr-i M¿slim cemaatin ticarette 

daha faal olabilmeleri i­in zaman zaman onlara belli ayrēcalēklar ve imtiyazlar ver-

diĵi, kolaylēk tanēdēĵē gºr¿lmektedir. Gēyaseddin Keyhusrevôin ­ēkardēĵē bir ferman 

bu a­ēdan ºnemlidir: ñBu g¿nden sonra b¿t¿n Rum ¿lkelerinde ne ticareti yapēlērsa 

yapēlsēn ve oradan hangi t¿ccar ge­erse ge­sin, vergiden (bac), ge­iĸ ¿cretinden, ilave 

ve fazla r¿sumdan muaf tutulmuĸtur. òGēyaseddin Keyhusrev devrinde, ticari faali-

yetlerin geliĸmesi sonucu T¿rk ve Rum t¿ccarlar b¿y¿k ticari merkezler arasēnda ti-

caret yapabiliyorlar ve bu tip faaliyetler karĸēlēklē iletiĸimin artmasēna sebep olu-

yordu.21 

 

SONU¢ 

T¿rklerin fethine kadar Anadolu, uzunca bir s¿re Hēristiyan Bizansôēn kontro-

l¿nde kalmēĸ gayrim¿slim tebaa kendilerine yapēlan zul¿mden dolayē T¿rk Fetihle-

rini Bizansôa karĸē bir cezalandērma olarak gºrm¿ĸlerdi. ķu bir ger­ekti ki dini, siyasi 

ve iktisadi a­ēdan kºt¿ durumda olan Anadoluônun Sel­uklularca fethi ile yeni bir 

dºnem a­ēlmēĸ oldu. Yerel halk baĸlarda bu yeni yºneticilerine karĸē kuĸku ile bakmēĸ 

olmasēna raĵmen daha sonralarē ºzellikle de dini h¿rriyetlerine hi­ karēĸmayan T¿rk-

lere karĸē sempati duymaya baĸlamēĸlar ve dehasēnda gayr-i M¿slimlerin Sel­uklu-

larca korunduĵunun ve himaye edildiĵi durumlara ĸahit olmaya baĸlamēĸlardēr. Sel-

­uklular ise ticari hayatta da gayr-i M¿slimlere kolaylēklar tanēmēĸ ve bu sayede ticari 

hayatēn canlē tutulmaya ­alēĸēlmēĸtēr.  

 

 

                                                                            
20 Akdaĵ, a.g.e., s. 13- 15. 
21 Ķbn B´b´, Sel­ukn©me, I, Trc. M¿krimin Halil Yinan­, Haz. Refet Yinan­-¥mer ¥zkan, Kitabevi, 
Ķstanbul, 2007, s. 174. 
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MAGNA CHARTA LIBERTATUMôA HAZIRLIK: 

CLARENDON YASALARI  

Do­. Dr. Pēnar ¦LGEN 

Gaziosmanpaĸa ¦niversitesi 

¥zet: Kral Stephenôdan tacē geri aldēklarē zaman Kral Henry'nin h¿-

k¿mdarlēĵē sērasēnda kralēn  yerel birlikler tarafēndan kazanēlan g¿c¿n¿ kontrol 

etmek i­in Kral Henry II tarafēndan getirilen bir dizi reformun kanētēdēr. Cla-

rendon yasalarē, 1164 yēlēnda kral II. Henry dºneminde kilise mahkemelerinin 

yetkilerini sēnērlandēran ve piskopos se­imlerinde kralēn denetimini arttēran ya-

salardēr. 1164 yēlēnda Ķngiltereônin Clarendon bºlgesinde toplanan din mecli-

sine, kral II. Henry tarafēndan kabul ettirilmiĸtir. Bu yasalarēn i­eriĵi, devlet ve 

din iliĸkilerinin d¿zenlemesiyle ilgili maddelerden oluĸmaktadēr. Hatta bu ya-

salarēn kabul ettirilmesi sērasēnda bazē ¿z¿c¿ olaylar da yaĸanmēĸtēr. Hatta bun-

lardan bir tanesi ilk defa bir kralēn piĸmanlēk duymasēna sebep olmuĸtur. ķºyle 

ki II. Henry, Canterbury piskoposu olan eski dostu Thomas Becket  ile tartēĸ-

mayē gºze alma pahasēna bu yasalarē meclisten ge­irmiĸtir ve kilise ve devlet 

iliĸkilerini devlet yararēna yeniden d¿zenlenmesine vesile olmuĸtur. Bu yasa-

lar, 1166ôda Clarendon'da yayēnlanmēĸtēr. Aynē zamanda bu yasalarēn kabul¿ 

sērasēnda b¿y¿k bir j¿ri kullanēlarak ceza hukuku prosed¿rlerini iyileĸtirme ­a-

basēyla ¿lkede iĸlenen en ciddi su­lar hakkēnda Kral tarafēndan hakimleri bil-

gilendirecek olan su­la ilgili adli bir prosed¿r de oluĸturulmuĸtur.  Bu ­alēĸma-

mēzda ise Magna Carta ºncesinde Ķngiltereôde kabul edilen ve ettirilen ve de 

Ķngiltereônin ilk yasalarē olan Clarendon yasalarē hakkēnda bir deĵerlendirme 

yapmaya ­alēĸacaĵēz.  

Anahtar Kelimeler:  Orta ¢aĵ, Avrupa, Ķngiltere, II. Henry, Clarendon 

Yasalarē. 

 

THE PREPARATION OF THE MAGNA CHARTA LIB ERTATUM:  

THE CLARENDON LAWS  

 

Abstract:  It is evidence of a series of reforms introduced by King Henry 

II to control the king's power gained by the local troops during King Henry's 

reign when King Stephen retrieved the crown. 

Clarendon's laws are laws that restrict the powers of church courts du-

ring the reign of King Henry II in 1164 and increase the control of the king in 

the Bishop's election. In 1164, it was accepted by the king Henry II to the 
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congregation was held in the Clarendon region of England. The content of these 

laws is composed of articles related to the regulation of state and religion rela-

tions. Even during the adoption of these laws, there were some sad events. One 

of them even caused a king's regret for the first time. That is, II. Henry passed 

these laws to parliament at the expense of arguing with his old friend Thomas 

Becket, the Bishop of Canterbury, and was instrumental in reorganizing church 

and state relations for the sake of the state. These laws were published in Cla-

rendon  in 1166. At the same time, a judicial procedure for the crime, which 

would inform the judges about the most serious crimes committed in the co-

untry, was established by a large jury during the adoption of these laws. In this 

study, we will try to make an assessment of the Clarendon's laws, which are 

considered and accepted in England before the Magna Carta, which are the first 

laws of England. 

Key Words:  Middle Ages, Europe, England, Henry II., The Laws of 

Clarendon.  

 

 

Magna Charta  Lēbertatumôa  Hazērlēk: Clarendon Yasalarē 

Clarendon yasalarē Magna Charta Libertatumôdan ºnce II. Henry dºneminde 

oluĸturulmuĸ olan yasalardēr. 1154ï1189 yēllarēnda Plantagenetôlerin ilk kralē olan 

II. Henry, g¿­l¿ ve feodal bir imparatordu. II. Henry,  Kral Stephen dºneminden ka-

lan karmaĸēk dºnemi d¿zeltmek i­in uĵraĸmēĸtēr (Davies, 2011:382-383; The Chro-

nicle of ñBenedict of Peterborough,1170).   Dolayēsēyla Kral  Stephenôēn dºnemin-

deki siyasi d¿zensizliĵi ortadan kaldērmak i­in yeni bir hukuk sistemi oluĸturmuĸtur 

(Schaff, 1882, s. 71). Bºyle bir giriĸimde bulunmasēnēn bazē sebepleri vardē.  ķºyle 

ki II. Henry dºnemi baĸlangē­ta feodal lordlar tarafēndan yºnetilmekteydi. Cezalar 

ve kanunlar, ¿lkeden ¿lkeye deĵiĸiklik gºstermekteydi. Halk ve lordlar arasēnda bir 

tartēĸma olursa bu durum, yerel mahkemelere yºnlendirilirdi (Biancalana, 1988:436-

438). II. Henryônin bu reformlarē, bir nevi feodal lordlara yºnelik olarak hazērlanmēĸtē 

(Salzman,1967:18).  

II. Henryônin amacē, Ķngiltereôye yeniden barēĸ ve d¿zeni getirmekti. Bunun 

i­in de ilk iĸ olarak kralsēz dºnemde aristokrasinin elde ettiĵi yetkileri sēnērlandērma 

yoluna baĸvurdu.  Ayrēca derebeyleri de kontrol altēna aldē. Farklē vergi sistemleri 

getirerek birlik oluĸturmaya ­alēĸtē. Bunun yanē sēra II. Henry, hem Ķngiltere hem de 

Normandiya d¿kalēĵēnda ºnemli konularēn ele alēndēĵē ñWritsò adlē mahkeme emir-

leri sistemini de kurdu. Burada iĸkence yoluyla sorgulamalarē kaldērarak normal ka-

nētlama yºntemini getirerek j¿ri sistemini oluĸturdu (Pilati,2014:92). Sonraki yēllarda 

ise II. Henry, kraliyet ailesine ayrēcalēklar verdi (Goff,2008:124). II. Henryônin Ķn-

giltereôsi Hristiyan d¿nyanēn  ilk modern krallēĵē haline geldi (Goff, 2008:85). 
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II. Henry, yaptēĵē yeni reformlar ile Ķngiltereôde Common Law yani Genel Hu-

kuk sistemini oluĸturmuĸtur ve de hi­bir Ķngiliz kralēnēn yapmadēĵē gibi geniĸ ve 

g¿­l¿ bir imparatorluk kurmuĸtur (Appleby,1962:12,13,44). 

Burada ilgin­ olan nokta, II. Henryônin bu yenilikleri yaparken kilise mahke-

meleri ve din adamlarēnēn ayrēcalēklarē konusunda kararlarēn alēnmamēĸ olmasēdēr. 

Dolayēsēyla kraldan yayēlan hukukun ¿st¿nl¿ĵ¿ konusunda daha ºnceki dºnemde I. 

William ya da Fatih William  tarafēndan ortaya konan mazeret ve din mahkemelerinin 

ayrēlmasē konususnun daha ­ok incelenmesi gerekmekteydi (¦lgen, 2017:67-80). 

¢¿nk¿ sonu­ta cinayet iĸleyen ve bir kilise mahkemesinde mahkum edilen bir din 

adamē bunun i­in neredeyse cezasēz bērakēlmaktaydē. II. Henry,  t¿m ¿lkede kurulmuĸ 

adalet meselelerinde tek tip bir  laik otoriteye sahip olmaktan endiĸe duyuyordu ve 

anarĸi sērasēnda kayda deĵer g¿­ ve zenginlik kazanmēĸ olan kilise ¿zerinde daha 

fazla denetim yapma konusunda kararlēydē. Bunlar, kralēn hukuk sistemini yeniden 

d¿zenlemesi i­in ge­erli nedenlerdi. Bu nedenle kilisenin yetkilerini sēnērlandērmaya 

karar verdiĵi sērada kendisine yardēmcē olmasē i­in Canterbury baĸpiskoposu Thomas 

Becketôi se­miĸtir. Becket ise  kendisini kralēn tarafēnda gºsterme konusunda hi­ te-

redd¿t etmemiĸtir (Kyzlinlova,1995:99-100).  

Ancak bu noktada kilise yasasēnēn ahlaki standartlara karĸē iĸlenen su­larla ve 

kamu su­larēyla m¿cadele i­in kurallar d¿zenlemesi gerektiĵi de gºzden ka­mamēĸ-

tēr. ¥rneĵin, ñKanunlara gºre t¿m su­lar, kamuya a­ēk olarak kabul edilirò ifadesi, 

Gratianôēn Decretium(Kararname) adlē eserine gºre (1140) (Decretum Grati-

ani,1615), kullanēlan standart kanonik metinlerin koleksiyonu dikkate alēnarak a­ēk-

lanmēĸtēr.  II. Henryônin reformlarēnēn da arkasēnda yatan bu ilke, belirsiz teoriden 

daha fazlasēnē ifade etmekteydi. Bu durumun somut sonu­larē olmuĸtur. ķºyle ki d¿-

zenli kurallarla iĸleyen ve ñdēĸ forumò olarak adlandērēlan kilisenin yasalarēna aykērē 

davranan kamu mahkemeleri geliĸtirilmiĸtir. Ķngiliz kilise mahkemeleri sēk­a su­ iĸ-

leriyle ilgileniyordu. Kral II. Henry ve Baĸpiskopos Thomas Becket arasēndaki tar-

tēĸmalarēn ardēndan kilise, b¿t¿n su­ unsurlarēnda kutsal emirlere gºre hareket etme 

hakkēnē tekrardan elde etmiĸtir (Cheney, 1936; Duggan,1962; Fraher, 1978:347).  

Orta­aĵ kanunlarēnda su­ ve cezai yaptērēmlarla ilgili ­ok ayrēntē bulunmak-

taydē. Bu, din hayatēn bir kºĸesine ­ekildiĵi anda ve ahlaki ºzel bir meseleye dºn¿ĸ-

t¿r¿ld¿ĵ¿ anda g¿n¿m¿ze kēyasla tuhaf karĸēlanabilir.   

Su­lularēn kilisenin kurallarēna aykērē kovuĸturmasē, Clarendon h¿k¿mleri ta-

rafēndan a­ēklanan aynē j¿ri raporu ile halk ĸºhretiyle baĸlatēlmēĸtēr. G¿n¿m¿zde 

mahkemelerde bulunan b¿y¿k j¿ri, kºkenini 1166 yēlēnda Kral II. Henryônin ­ēkar-

dēĵē Clarendon  H¿k¿mlerinin izlerini taĸēmaktadēr (Helmholz, 1983:613). 
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Aslēnda Clarendon yasalarē, Kral II. Henryônin h¿k¿mdarlēĵē sērasēnda var olan 

kargaĸa dºnemini d¿zeltmek i­in getirilen bir dizi reformun kanētēdēr (Stubbs,1921: 

170-73). Ve burada Clarendon Kurul kararē tarafēndan hazērlanan prosed¿r uyarēnca 

ĸ¿pheli su­lular, kraliyet adaletinden ºnce huzura ­ēkarēlēr ve su­luluklarē veya ma-

sumiyetleri, Tanrēônēn kararēyla belirlenirdi. Bu, soruĸturma yºnteminden ve ciddi 

su­lardan ĸ¿phelenilen kiĸilerin sunumundan sonra deĵiĸen koĸullara adapte edilmiĸ 

ve uyarlanmēĸtēr. Bºylece ortak ceza hukuku prosed¿r¿n¿n ºz¿ olarak tanēdēĵēmēz 

iki aĸamalē iddianame ve yargēlama s¿reci uzamēĸtēr(Helmholz,1983:613). .  

Adli iliĸkilerde monarĸinin yeni rol¿n¿ oluĸturan belgelerin ilki aslēnda bu 

Clarendon yasalarēdēr. Kraliyet mahkemelerinin ayrēlmasē konsunda sēkē bir denetim 

kurmuĸtur (ñConstitutions of Clarendonò, In Select Historical Documents of the 

Middle Ages, 1896:11-16) . Bºylece lord ve onlarēn mahkemeleri ile kilise ve kilise 

mahkemeleri ¿zerinde tacēn g¿c¿n¿ ortaya koymaya ­alēĸmaktadēr.  

Bu yasanēn en dikkat ­ekici maddeleri ĸºyledir: Clarendon yasalarēna gºre pa-

panēn davranēĸlarēnēn b¿y¿k bir ­oĵunluĵu aforoz etmek gibi durumlarda Ķngiltere 

kralē ile a­ēklēĵa kavuĸmuĸtur. ¦lkede din adamlarēnēn g¿c¿n¿n azaltēlmaya tacēn 

g¿c¿n¿n ise arttērēlmaya ­alēĸēlmasē durumu, Clarendon yasalarēnēn sekizinci madde-

sinde belirtilmiĸtir ((ñConstitutions of Clarendonò, In Select Historical Documents 

of the Middle Ages, 1896:14). 

Bu yasalarla II. Henry, monarĸiyi kilisenin adli hiyerarĸinin ¿zerine koymuĸ-

tur. Dºrd¿nc¿ maddeye gºre din adamlarē kralēn izni olmadan oradan ayrēlamazlardē. 

Yedinci maddeye gºre ise meslekten olmayan memurlar afarozdan korunmaktadēr 

ki; din adamlarēnēn yargēya kraldan ºnce getirilmesiyle bu ger­ekleĸtirilmektedir. Se-

kizinci madde ise mahkemelere baĸvurulmasē durumunda kilisenin bazē konulardaki 

baĸarēsēzlēklarēndan sorumlu yetkili makam olarak kral ve onun denetimi, belirleyici 

unsur olarak kabul edilmiĸtir (Salzman,1967:177). 

Clarendon Kurul kararēnēn kaynaklarē, ºzel incelemenin nesneleri olmuĸtur 

(Turner, 1968:1). Bir d¿ĸ¿nce okulu, bu yasanēn  prosed¿r¿n¿ inovasyon ¿r¿n¿ ola-

rak gºrm¿ĸt¿r. Bu, ºzellikle Maitlandôēn gºr¿ĸ¿ (Maitland, 1889) ile baĵlantēlēdēr. 

Muhtemelen bug¿n h©kim olan gºr¿ĸ¿n ne olduĵu konusu, bu yasadaki inovasyon 

unsurlarēnē aĸaĵē ­ekmektedir. Bu gºr¿ĸ, English Historical Reviewôde 1941 tarihli 

bir makalede Bayan Naomi Hurnard tarafēndan en a­ēk ve ikna edici bir ĸekilde su-

nulmuĸtur (Hurnard, 1941:374). ķºyle ki Ķngiliz yerel mahkemelerinin ºnceki za-

manlardaki kullanēmlarēnda bu yasanēn prosed¿r¿ ile baĵlantēlē emsaller bulunmak-

tadēr. ķºyle ki Ķngiliz krallarēnēn 1166 yēlēndan ­ok ºnce tacēn yani karllēĵēn ºnemiyle 

ilgili sorularē yanētlamak i­in yeminli erkeklerin sorgulandēĵē belirtilmiĸtir (Hurnard, 
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1941:380-96). Bºylece Clarendon yasalarēnda ĸerifler yoluyla kraliyet g¿c¿ tarafēn-

dan resmi bir j¿rinin kurulmasēna a­ēklēk getirilmiĸtir ( Salzman, 1967:184).  

Clarendon H¿k¿mlerinin metni ve maddeleri ise aĸaĵēdaki ĸekildedir (ñCons-

titutions of Clarendonò, In Select Historical Documents of the Middle Ages, 

1896:11-16): 

1164 yēlēnda Alexanderôēn papalēĵēnēn 4. Yēlēnda, Ķngiltere kralē II. Henryônin 

10. Yēlēnda bu mutabakat ve soruĸturma, kral Henryônin atalarēnēn saygēnlēĵē, ºzg¿r-

l¿ĵ¿ ve geleneklerinin bir kēsmēnēn gºzlemlenmesi ve krallēkta tutulmasē i­in  yapēl-

mēĸtēr. Ve din adamē ve kralēn adaleti arasēndaki uyuĸmazlēklarla krallēĵēn baronlarē, 

g¿mr¿k ve onurlarla ilgili olarak soruĸturma, baĸpiskopos ve piskoposlarēn din adam-

larē ve krallēĵēn baronlarē ve ĸeflerinin huzurunda yapēldē. Ve Baĸpiskoposlar, baron-

lar, soylular ve krallēĵēn b¿y¿kleri Canterburyôden Baĸpiskopos Thomas ve Yorklu 

baĸpiskopos Roger ve Londra piskoposu Gilbert ve Winchester Piskoposu Henry ve 

Ely Piskoposu Nigel ve Norwich Piskoposu William ve Lincolnôden piskopos Robert 

ve Chichesterôdan piskopos Hilary ve Jocelin Salisbury Piskoposu ve Chester pisko-

posu Richard ve Exeter Piskoposu Bartholomew ve Robert Hereford Piskoposu ve le 

Mansôēn Piskoposu ve Roger tarafēndan tanēnan bu gelenekler  baĵēĸlandē. Worces-

terôē se­ti; ve de kralēn ve miras­ēlarēnēn egemenliĵi altēnda iyi niyetle ve kºt¿ karar-

lar olmadan aĸaĵēdakilerin varlēĵēnda doĵruluk sºz¿ ¿zerinde  sēkēca tutmak ve gºz-

lemlemek i­in sºz verdi: Robert Leicester, Reginald Cornwall Kontu ,Conan Bre-

tagne Kontu , John Eu Kontu , Roger Clare Kontu , Geoffrey Mandeville  Kontu, 

Hugo Chester Kontu, William Arundel Kontu, Kont Patrick,William Ferrara Kontu, 

Richard de Luce, Reginald de St. Walerio, Roger Bigot, Reginald de Warren, Richer 

de Aquila, William de Braiose, Richard de Camville, Nigelde Mowbray, Simon de 

Bello Campo, Humphrey de Bohen, Matthew de Hereford, Walter de Medway, 

Mauassa Bisetlisteward, William Malet, William de Curcy, Robert de Dunstanville, 

Jocelin de Balliol, William de Lanvale,William de Caisnet, Geoffrey de Vere, Wil-

liam de Hastings,Hugo de Moreville, Alan de Neville, Peterôēn oĵlu Simon,William 

Malduitchamberlain, John Malduit, John Marshall,Peter de Mare ve diĵer bir­ok ĸef 

ve krallēĵēn asilleri ve din adamlarē gibi meslekten olmayanlar. 

 

Clarendon T¿z¿ĵ¿-1164 

1. Kiliselerin tavsiye ve sunumla ilgili rahip olmayan kiĸiler ve katipler ara-

sēnda bir tartēĸma varsa, kralēn mahkemesinde deĵerlendirilirdi ve feshedilmesi ge-

rekirdi.  
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2. Kiliseler, hi­bir zaman ¿cretleri kraldan onun rēzasē ve imtiyazē olmadan 

veremezdi. 

3. Kralllēĵēn yargēcē tarafēndan ­aĵrēlan ve herhangi bir ĸeyden su­lanan katip-

ler, onun mahkemesine gelmelidir ki onun orada olma sebebine cevap verebilsin. Ve 

o, kilise mahkemesinde buna cevap vermelidir. Bºylece kralēn yargēcē kutsal kilise  

mahkemesinde  iliĸkilerin ne ĸekilde taĸēnacaĵēnē gºrmek i­in gºnderilmelidir. Katip, 

su­lu bulunursa ya da itiraf ettirilirse  kilise, onu daha fazla korumamalēdēr. 

4. Bu durumda krallēktan kralēn izni olmadan  ­ēkmak,  baĸpiskoposlar, pisko-

poslar ve insanlar i­in yasal deĵildir.  Ve eĵer kral, l¿tfederse ve de dēĸarē ­ēkarlarsa 

ki onlarēn hi­birinin gidiĸ, kalma ya da geri dºn¿ĸlerinin olmayacaĵēna ve de kral 

veya krallēĵēn zarar gºrmeyeceĵine dair g¿vence verilmelidir. 

5. Aforoz etme sērasēnda kalēcē olarak bir rehine verilmemelidir ve yemin de 

ettirilmemelidir; fakat sadece  kilisenin  mahkemesinden ºnce teminat ve teslim g¿-

vencesi, kendilerine ait olarak mutlak hale getirilebilir.  

6. Rahip olmayanlar, piskoposun huzuruna gelen g¿venilir tanēklar ve yasal 

su­lamalar  ile su­lanmamalēdēr. Bºylece ve de ondan sahip olmasē gerekenleri kay-

betmemesi gerekir.Ve eĵer cezalandērēlērlarsa hi­ kimse, onlarē su­lamayē talep et-

memeli ya da istememelidir. Piskopos tarafēndan talep edilen ĸerif, mahallenin veya 

kasabanēn on iki yasal erkeĵinin piskoposun yanēnda yemin etmesini saĵlamalēdēr ki; 

onlar, bu konuda vicdanlarēna gºre ger­eĵi tezah¿r ettireceklerini gºstermelidirler. 

7. Kralēn elinde bulunan malikane hizmetkarlarēndan hi­kimse,  aforoz edil-

memelidir. Ķ­lerinden birinin topraklarē,-baĸtaki kral deĵilse- yasaklanmamalēdēr. 

Eĵer o, kralēn topraĵēnda ise ve onun adaleti altēndaysa ve de eĵer krallēk olmazsa 

ona gºre adalet istenmelidir. Bu ĸekilde kralēn mahkemesine ait olanlar feshedilme-

lidir. Ayrēca dini mahkeme ile ilgili olanlara iliĸkin olarak her ikisinin de tedavi edi-

lebilmesi i­in gºnderilmelidir.  

8. Temyiz ile ilgili konularda piskopostan baĸpiskoposa kadar gidilebilir. Eĵer 

baĸpiskopos, adaleti saĵlama konusunda baĸarēsēz olursa, onlar, sonu­ta krala onun 

emriyle ihtilafēn emriyle  Baĸpiskopos mahkemesine sona erdirilebilmesi i­in gidil-

mesi gerekir; ancak  Kralēn rēzasē olmadan daha ileriye gidilmemelidir.  

9. Bir katip ile rahip olmayan biri arasēnda kavga ­ēkarsa veya rahip olmayan 

ve herhangi bir kiracēlēkla ilgili  bir konuda katip arasēnda katibin kilise m¿lk¿ne 

baĵlamak istediĵi herhangi bir kiracē ile ilgili uyuĸmazlēk olursa  meslekten olmaya-

nēn ¿cretle iĸten ­ēkarēlmasē konularēnda on iki tane yasal adamēn soruĸturmasē kralēn 

adalet ĸefi kararē ile kendisinin adaletinin huzurunda kiracēnēn  kilisenin m¿lk¿ne mi 

yoksa mesai ¿cretine mi ait olup olmadēĵē belirlenmeldir. Ve kilise m¿lk¿ne ait 



Magna Charta Libertatumôa Hazērlēk: Clarendon Yasalarē 

129 

olduĵu kabul edilirse dini mahkemede dava a­ēlmalēdēr; ancak her ikisi de aynē pis-

kopos veya baron sahibine baĵlē olanlar deĵilse mesai ¿cretine tabi ise, kralēn mah-

kemesine dava a­ēlmalēdēr ve kralēn mahkemesine bu durum rica edilir. Ama her ikisi 

de aynē piskopos veya barondan ºnce kefil olursa bu ¿cretin garantisi, dava mahke-

mesinde kabul edilmelidir; bu ĸekilde yapēlan soruĸturmaya gºre  m¿lk¿n ilk sahibi 

olan kiĸi, dava kanētlanēncaya  ve su­u kabul edilinceye kadar m¿lk edinme haklarēnē 

kaybetmemelidirler.  

10.Kim ĸehre veya  kaleye kralēn malikanesine Piskopos tarafēndan ­aĵrēlērsa 

herhangi bir su­tan dolayē onlara cevap vermelidir.Onu  gºz altēna almak kesinlikle 

doĵrudur.  Fakat o, kralēn baĸ ĸefinin ki kasabanēn kanunun ­aĵrēlara cevap vermesi 

ile onu zorlamasēnē istemesine kadar aforoz edilmemelidir. Ve eĵer kralēn hizmetkarē 

bu konuda  ihmal edilirse, bu durum kralēn merhametinde olmalē idi. Ve de piskopos, 

bundan sonra kimi ziyaret ederse etsin dini adaletle su­lanērdē. 

11. Krallēktaki baĸpiskoposlar, piskoposlar ve  kralē baĸta tutan  b¿t¿n insanlar, 

bir baronluk gibi kralēn m¿lk¿ne sahiptirler ve  kralēn adaletine ve hizmet­ilerine 

cevap verirler ve  t¿m g¿mr¿k ve gºrevleri krala saygēlē ĸekilde yerine getirirlerdi. 

Diĵer baronlar gibi onlarēn da kral veya mahkeme kararlarēnda baronlarla birlikte, 

yaĸam veya uzuv kaybē i­in bir karar verilinceye kadar bulunmalarē gerekirdi. 

12.Bir baĸpiskopos ya da bir manastēr ya da kralēn aleyhine manevi bir durum 

olduĵunda, buradaki karar, onun elinde olmalēdēr. Buradaki t¿m gelirleri kazandēk-

larēndan elde etmesi gerekir. Ve kilisenin saĵlanmasēna gelince, kral, kilisenin daha 

ºnemli kiĸilerini ­aĵērmalēdēr. Kralēn kendi kilisesinde, se­im, kralēn rēzasēyla ve bu 

ama­ i­in ­aĵērdēĵē krallēkta bulunan kiĸilerin danēĸmanē ile yapēlmalēdēr. Ve orada 

kutsanmadan ºnce se­ilen kiĸi, krala, hayatē, ¿yeleri ve d¿nyevi onurlarē ve de emrini 

koruduĵu i­in saygē ve nezaket gºsterecektir. 

13. Krallēĵēn soylularēndan biri bir baĸpiskopos, piskopos ya da baĸpiskoposu 

gºrevden aldēysa, kralēn ĸahsen ya da aileleri aracēlēĵēyla adalet yapmaya zorlamalarē 

gerekir. Ve eĵer ĸans eseri bir kimse haklarēnēn efendisine hakaret ederse baĸpisko-

poslar, piskoposlar ve baĸpiskoposlar, onu krala memnuniyet vermeye zorlamalarē 

gerekirdi. 

14. Bir kilise ya da mezarlēk, kralēn adaletine aykērē olarak, kiliselerin i­inde 

ya da kilisede bulunup bulunmadēklarēna bakēlmaksēzēn, kralēn haksēzlēĵēna uĵramēĸ 

olanlarēn taĸlarēnē tutmazdē. 

15. Bono verilmesiyle veya bono vermemesi gereken bor­larla ilgili ricalar, 

kralēn yetki alanēna girerdi. 
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16. Rustiklerin oĵullarē, doĵduklarē bilinen topraklarēnda efendinin izni olma-

dan bir d¿zen kuramazlardē. 

17. Dahasē sºz konusu kraliyet adetlerinin ve onurlarēnēn bir kaydē, yukarēda 

belirtilen baĸpiskoposlar ve piskoposlar, saygēn ve sayēsēz baronlar, krallēĵēn soylu-

larē ve yaĸlēlarē ve de efendisi kral Henry ile birlikte bereketli Meryemôin Arēnma 

g¿n¿nden ºnceki dºrd¿nc¿ g¿n Clarendonôda yapēldē. . Dahasē kutsal ana kilisenin, 

lord kralēnēn ve bu yazēya dahil olmayan krallēĵēn baronlarēnēn pek ­ok ve b¿y¿k 

adetleri ve de onurlarē vardē. Ve onlar, kutsal kiliseye, krala, miras­ēlarēna ve krallēĵēn 

baronlarēna karĸē korunabilirlerdi ve sonsuza dek gºz ardē edilemez ĸekilde gºzlem-

lenebilirlerdi. 

 

Clarendon H¿k¿mleri -1166. 

1.Ķlk olarak, yukarēda bahsedilen kral Henry, t¿m baronlarla  barēĸēn korun-

masē ve adaletin gºzlenmesi ¿zerine ­alēĸmēĸtēr. Bu durum, pek ­ok ¿lkeler, on iki 

tanesi kanun adamē olan pek ­ok y¿zl¿kler,  dºrt tanesi kanun adamē olan her bir 

il­en onlarēn doĵru sºyleyeceklerine dair yemin etmelerine baĵlē olarak acaba onlarēn 

y¿zl¿klerinde ya da il­elerinde   kralēn kral olduĵu andanitibaren  hērsēz, katil veya 

hērsēz olarak su­lanan kiĸi hērsēz ya da katil olarak anēlēp anēlamayacaĵēna karar ve-

rilecektir. Ve yargē­larēn bunu kendilerinden ºnceki ĸeriflerel soruĸturmasēna izin 

verelim.  

2. Kral kral olduĵundan itibaren onlardan kabul edilen ya da hērsēz katil olarak 

anēlanlarēn yeminiyle bulunan o, onun tutuklanmasēna izin verir ve suyun mahkeme-

sine gider ve ona kral kral olduĵundan itibaren hērsēz katil olmadēĵēna dair yemin 

ettrir ve bilindiĵi kadarēyla 5 ĸiling deĵerindedir.  

3. Onun  tutuklananefendisisi yada kahya ya da onun tutuklanmasēndan son-

raki 3 g¿n i­inde onu rehin olarak isterse,  kanunlarē yapana kadar kºlelerinden ve de 

ondan vazge­mesine izin verilebilir.  

4. Ve bir hērsēz ya da katil, yukarēda belirtilen yemin ¿zerine alēndēklarēnda 

eĵer onlarēn alēndēklarē ¿lke i­inde adalet yeterince hēzlē yerine getirilmezse; ĸerifler, 

akēllē bir adam aracēlēĵēyla en yakēn yargēca haber vermelidirler ki bºylesi kiĸiler 

alēnmēĸlardē. Ve de  yargē­lar ĸeriflere bu adamlarēn nereye getirilmesini istedikleri 

konusunda  geri haber vermemelilerdir. ķerifler, onlarē yargē­lardan ºnce getirmeli-

lerdi. Ve onlar, bu kiĸilerin alēndēĵē yerler olan   kasabalarda ya da y¿zl¿klerden ge-

tirilmelidir ve ¿lke  adēna kayēt yapacak iki yasal adam ve neden alēndēklarēyla ilgili 

y¿zlerce kiĸi, orada yargē­tan  ºnce kanunlarē uygulamalarēna izin verilsin.  
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5. Ve bu yukarēda belirtilen bu kurul kararēyla ilgili yemini ¿zerine tutukla-

nanlarēn bu durumunda, hi­  kimse, kralēn dēĸēnda kºle ya da yargē­ ya da mahkemeye 

sahip olamaz ve kral t¿m kºlelerin sahibidir.  Fakat  bu yeminden baĸka ĸekillerde 

tutuklananlar konusunda ise alēĸēldēĵē ve olmasē gerektiĵi gibi olsun. 

6.Ve onlarē tutuklayan ĸeriflerin onlarē ­aĵrēlar olmaksēzēn yargē­tan ºnce ge-

tirmelerine izin verilsin. Ve haydutlar, katiller ve hērsēzlar ya da onlarēn kabul edici-

leri yani yemin edenler  ve de diĵerleri ĸeriflere teslim edildikleri zaman onlar da 

gecikme olmadan doĵrudan onlarē kabul ederler. 

7. Ve hapishanelerin olmadēĵē farklē ¿lkelerde eĵer yakēndaysa yada  bºylesi 

durumlar,  kralēn hizmetlilerinin tahminine gºre kralēn parasēndan kralēn birka­ ka-

lesinin i­inde ya da kent i­inde yapēlmalēdērlar.Sona doĵru ĸerifler, onlarēn hizmetli-

lerinin arasēndan bunu yapmaya alēĸēk olan hizmetliler ile alēnanlar i­inde tutulmalē-

dērlar. 

8. Kral, ayrēca hepsinin bu yemini etmek ¿zere  ¿lke mahkemelerine getiril-

meleri gerektiĵini istemektedir. ¥yle ki hi­ kimse,  onun sahip olabildiĵi bir mahke-

menin ya da daletin dokubulmazlēĵēna gºre uzak olamaz;fakat onlar bu yemini etmek 

¿zere gelmeliler. 

9. Orada hi­ kimsenin kale i­inde kalmasēna ya da kalesiz kalmasēna izin ve-

rilmesin.Ayrēca ĸeriflerin mahkemeye giriĸlerini yasaklayan ya da  frank rehinelere 

bakmak i­in onun topraĵēna girmesini de Wallingford onurunda yasaklayan  b¿t¿n 

rehinelere el altēndan izin verelim ve de ºzg¿r rehineler adē  altēnda ĸeriflerden ºnce 

onlarē gºnderelim. 

10. Ve ĸehirlerde hi­ kimsenin adamlarēnēn olmasēna ya da eĵer onlar arandē-

ĵēnda onun yargē­tan ºnce taahh¿t veremeyeceĵini belirtelim ya da ona frank rehi-

nesi arasēnda kalmasēna izin verelim.  

11. ķehiri­inde veya mahallede ya da kalede i­erde y ada dēĸarēda  hi­kimse 

ya da o olmaksēzēn ayrēca Wallingford onuruna ĸerifin topraklarēna girmesini yasak-

layan veya soyguncusu, katili ve hērsēzē olarak su­lanan veya aynē kiĸilerin limanla-

rēnē almak ya da ormanla ilgili olarak yasadēĸē olmakla su­lanan o, (kral), onlarē (soy-

gunlarē) almalarēna (soyguncular, vb.) yardēm etmelerini emreder. 

12. Soyulmuĸ olan  veya ­alēnan mallara sahip olmayē d¿ĸ¿nen halktan  kºt¿ 

niyetli biri tanēklēk ederse, herhangi bir emri yoksa ve de herhangi bir kiĸi alēnacaksa, 

ona kanunla igili bir ĸey uygulamayalēm.  Ve eĵer ondan sahip olduĵu m¿lklerden 

dolayē ĸ¿phe duyulursa, ona ait m¿lkiyetin suya gitmesine izin verelim. 

13. Ve eĵer herhangi birinin y¿zl¿kler ve kanun adamlarēnēn huzurunda soy-

gun, cinayet, hērsēzlēk veya onlarē iĸleyenlerin itirafēnē yapmasē istenirse ya da onlarē 
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iĸlenmesinin kabul¿ ve  sonradan bunu inkar etmek isterse, ona kanun uygulanmasēna 

izin vermeyelim.   

14. Ayrēca  kral, eĵer ­ok kºt¿ tanēklēk yapēyorlarsa ve halka a­ēk ve utan­ 

verici bir ĸekilde bir­ok insanēn ifadesiyle karartēlmēĸlarsa,kralēn topraklarēnē terk et-

melerini ister ve bºylece sekiz g¿n i­inde r¿zgar onlarē tutmazsa denizi ge­meleri 

gerektiĵini ve de yasalarca imtiyazlē olmalarēnē diler.Ancak kralēn rahmeti olmadēk­a 

uzun bir s¿re Ķngiltereôye dºnmemelidirler.Orada eĵer geri dºnerlerse, yasa dēĸē bē-

rakēlmalē ve haydut olarak kabul edilmeliler. 

15. Kral, serseri veya bilinmeyen bir ĸahsēn herhangi bir sahipsiz hayvan gibi 

kent dēĸēnda baĸka bir yerde eĵlenmesini yasaklamalēdēr ve  orada, hasta olmazsa 

veya atē olmadēk­a bir geceden daha fazla aĵērlanmayacaktēr; aksi halde a­ēk bir kanēt 

gºsterilmesi gerekir.  

16. Ve eĵer birden fazla gece orada kalacaksa efendisi onun rehineliĵini kal-

dērmaya   gelinceye kadar ya da kendisi rehinelere iyi bir ĸey teminat verinceye kadar 

onu yerleĸtiren de tutuklanacaktēr.  

17. Ve herhangi bir ĸerif, soygun veya cinayet ya da hērsēzlēk nedeniyle bazē 

kiĸilerin ¿lkeden   baĸka bir  ¿lkeye ka­tēklarēyla veya bunlarēn barēndērēlmasē, hay-

dutlar i­in veya kralēn ormanēyla ilgili olarak, baĸka bir ĸerife haber verecek olursa, 

o (bilgilendirilen ĸerif) onlarē tutuklar. Ger­ekte kendisinin ya da baĸkalarē tarafēndan 

bu t¿r insanlarēn ¿lkesine ka­tēĵēnē ºĵrenmiĸ olsa bile onun uklar ve gºz altēnda tutar.  

18. Ve t¿m ĸeriflerin ¿lkelerinden ka­acak olan t¿m ka­aklarēn  listesini yapa-

lēm; ve  bunu ¿lke mahkemelerinden ºnce yapalēm. Onlar, bu adamlarēn isimlerini 

ilk geldikleri zaman yargē­lardan ºnce yazarak getirmeliler. Bºylece t¿m Ķngiltereôde 

aranabilir ve onlarēn kºleleri kralēn hizmetine girmeleri i­in ele ge­irilebilir. 

19. Kral , ĸeriflerin  onlarēn ¿lke mahkemeleriyle onlardan ºnce gezici yargē­-

larēn ­aĵrēlarēnē kabul ettikleri zamandan itibaren ister ki; onlar da ¿lke mahkemele-

rine toplasēnlar ve bu kuurldan itibaren ¿lkeye son zamanlarda gelenleri bulsunlar.   

Ve de onlar yargē­lardan ºnce ortaya ­ēkmalrē i­in rehine adē altēnda bunlarē gºnder-

sinler ya da  yargē­lar gelene kadar ve sonradan yargē­lardan ºnce  onlarē oluĸturana 

kadar gºz altēnda tutsunlar.  

20. Ayrēca Lord kral, keĸiĸ, kanon veya herhangi bir manastēr evine daha alt 

sēnēftan kiĸileri kabul ettiĵi i­in yasak koyar.¥l¿m¿ne hastalanmadēk­a tanēklēklēĵē 

bilinenen kadar yasaklar. 

21. Ayrēca kral, herhangi birinin Ķngiltereôde onun topragēnē ya da yargē yetki-

sini ya da aforoz edilmiĸ ya da Oxfordôda dēĸlanmēĸ olan dinden dºnm¿ĸ olanlardan 

herhangi birinin evini ya da bºl¿m¿n¿ kabul etmesini yasaklar.  
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Ve eĵer birileri onlarē kabul ederse, kendisi  kralēn insafēna kalacaktēr. Ve 

i­inde bulunduklarē ev, kasaba olmadan taĸēnmalē ve yakēlmalēdēr.Ve her bir ĸerif, 

bunu devam ettireceĵine dair yemin etmiĸtir. Ve o,  t¿m hizmet­ilerinin ve baronlarēn 

gºrevlileri ve t¿m ĸºvalyeler ve ¿lkenin serbest kiracēlarēnēn aynē yemini etmesini 

saĵlayacaktēr.  

22. Kral, bu kalabalēĵēn onu memnun ettiĵi s¿rece krallēĵēnda tutulmasēnē ister. 

 

SONU¢ 

Sonu­ olarak bu yasalar,  olaĵan¿st¿ yeteneĵi ve ­arpēcē kiĸiliĵi konusunda 

hemfikir olunan II. Henry dºneminde oluĸturulmuĸtur. Derin dini veya ahlaki inan­ 

olmasa da  II. Henryôye yine de ¿­ ­aĵdaĸ aziz yani Rievaulxôlē Aelred, Sempring-

hamôlē Gilbert ve Lincolnôl¿ Hugh tarafēndan b¿y¿k saygē duyulmuĸtur. Davranēĸē 

ve ama­larē her zaman ben merkezciydi;  ama ne bir tiran ne de bir egoist idi. II. 

Henryônin karakterinde hem insan hem de yºnetici olarak B¿y¿k Alfredôi ve Fatih 

Williamôē belirleyen bir damga yoktu. Ayrēca bilgelik ve dinginlik eksikliĵi gibiydi 

ve ¿lkenin ­ēkarlarēyla ilgili kapsamlē bir gºr¿ĸe sahip deĵildi. Fakat eĵer h¿k¿mdar-

lēĵē Ķngiltere karllēĵēna yansēyan sonu­larla  deĵerlendirilecekse kuĸkusuz ºnemini 

korumakta ve asēl olarak Henry, en ºnemli Ķngiliz krallarē arasēnda yer almaktadēr. 

Dolayēsēyla onun oluĸturduĵu bu Clarendon yasalarē da Magna Charta gibi 

ºnemli bir ºzg¿rl¿kler sºzleĸmesine hazērlēk niteliĵi taĸēmaktadēr. ¢¿nk¿ Clarendon 

ile kilisenin yetkisi sēnērlandērēlmaya ­alēĸēlērken Magna Charta Libertatum ile karlēn 

yetkileri sēnērlandērēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Yani hep bir ºzg¿rleĸme eĵiliminin olduĵunu 

gºrmekteyiz. Dini ve laik prosed¿rler arasēndaki bir baĵlantē hi­bir ĸekilde Claren-

don h¿k¿mleri ile ge­miĸ Ķngilizce pratikleri arasēnda s¿rekliliĵin olmadēĵē anlamēna 

gelmez. Zaten Clarendon Yasasēônēn Ķngiliz hukuku ve kurumlarē ¿zerinde gelenek-

sel bir etkisi vardēr ( Oakley,1923). Bu durum, g¿n¿m¿z Avrupa hukukunun da te-

melini oluĸturmuĸtur. 

Sonu­ olarak Clarendon H¿km¿yle ilgili olarak ĸºyle denilebilir: 

ñĶngiliz Yasal tarihi i­in en b¿y¿k ºneme sahip bir belgedir ve hi­bir zaman 

ºzyºnetim yoluna gitmeyecek olan adalet yºnetiminde deĵiĸiklikler getirmesi gerek-

tiĵi d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿rò. 
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BĶRĶNCĶ D¦NYA SAVAķIôNDA ALMAN VE ĶNGĶLĶZ 

PROPAGANDASI ¦ZERĶNE BĶR DEĴERLENDĶRME:  

-BERLĶN B¦Y¦KEL¢ĶLĶĴĶ ATEķESĶ  

M. ZĶYA EFENDĶôNĶN RAPORU- 

Dr. Servet AVķAR 

 

¥zet: Berlin B¿y¿kel­iliĵi Ateĸesi M. Ziya Efendi Dēĸiĸleri Bakanlēĵē 
¥zel ķube Baĸkanē ve Osmanlē el­ilerinden Muhtar Beyefendiôden aldēĵē emir 

gereĵi, Almanyaôda yayēn ve propaganda faaliyetleri ile ilgili bir rapor hazērla-

mēĸtēr. Teĸkilat-ē Mahsusaônēn en uzun s¿reli baĸkanlēĵēnē ¿stlenmiĸ olan Tu-

nuslu Ali Baĸhempa Beyefendiôye yazdēĵē ve Dēĸiĸleri Bakanlēĵēôna takdim et-

tiĵi bu raporda; Almanyaônēn ve Ķngiltereônin propaganda faaliyetleri karĸēlaĸ-

tērēlarak etkisi a­ēsēndan deĵerlendirilmesi yapēlmēĸtēr. 

Ayrēca, Osmanlē Devletiônin mevcut propaganda ­alēĸmalarē ele alēna-

rak, Avrupaôda yerleĸmiĸ olan T¿rk imajēnēn d¿zeltilmesi i­in propaganda ko-

nusunda neler yapabiliriz konusu ¿zerinde durulmuĸtur. 

Tebliĵ konusu bu makalede; Ziya Beyôin raporu doĵrultusunda, Genel-

kurmay Stratejik Genelkurmay Asker´ Tarih ve Stratejik Et¿t Baĸkanlēĵē 

(ATASE) Arĸivi, Birinci D¿nya Harbi Koleksiyonuôna ait belgelerden istifade 

edilerek, Birinci D¿nya Savaĸēôndaki Alman ve Ķngiliz propaganda faaliyetle-

rinin yºntemsel olarak bir deĵerlendirmesi ile Osmanlē propaganda faaliyetle-

rinin etkin olarak yapēlabilmesi i­in gerekli olan ­alēĸmalar ¿zerinde durula-

caktēr.  

 Anahtar Keli meler: Birinci D¿nya Savaĸē, Almanya, Ķngiltere, Os-

manlē Devleti, Propaganda, Kamuoyu, Basēn. 

 

An Evaluation On German and British Propaganda in the 1st 

World War:  

The report of Berlin Embassy Attache M. Ziya Efendi 

 

Abstract:  Berlin Embassy Attache M.Ziya Efendi   has prepared a re-

port on  propaganda and   publishing because of the order he has taken from 

Muhtar Beyefendi who is Ottoman ambassador and chief of foreign ministry 

special branch .In this report he has written to  Tunusian Ali Baĸhempa Beye-

fendi  who has undertaken to act as the chief of organization of purpose for the 
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longest period and presented to foreign  ministry  propaganda activities of Ger-

many and England have been compared and and evaluated in terms of its influ-

ence. 

Recent propaganda works of  Ottoman Empire have also been discus-

sed,the  matter of what we can do about propaganda in order to correct  the 

image of Turks who have  settled in Europe has been discoursed. 

In this article which is the subject of the  paper ēn accordance with Ziya 

Beyôs report a strategic evaluation of  German and English propaganda activi-

ties in the first world war and the activities which are necessary to do Ottoman 

propaganda activities effectively  will be discoursed by utilizing the documents 

of thr First World War collection and  the archive of the general chief military 

history and strategic etude chairmanship. 

Key words: First World War, Germany, England, Ottoman State, pro-

paganda, public opinion, pres. 

 

 

GĶRĶķ: 

Propaganda faaliyetlerinin ºneminin en belirgin bir ĸekilde hissedilmesi, Bi-

rinci D¿nya Savaĸēôyla birlikte baĸlamēĸtēr. Savaĸtaki devletleri propaganda yapmaya 

iten pek ­ok sebep sayēlabilir, fakat bunlardan en yaygēnē, d¿ĸmanē kºt¿ gºsterme 

arzusudur. B¿t¿n propaganda organizasyonlarē d¿ĸmanlarēnēn iyi taraflarēnē hasēraltē 

etmeyi ve kºt¿ taraflarēna vurgu yapmayē ama­lamēĸtēr (McCarthy:2002, s.469).  

Ancak, savaĸēn baĸlarēnda hi­bir ¿lkenin belli bir merkezden yºnetilen bir pro-

paganda teĸkilat aĵē bulunmuyordu. Almanya, Ķngiltere ve Fransaôda savaĸ devam 

ettik­e, tecr¿beler ve karĸēlaĸēlan zorunluluklar nedeniyle, propaganda teĸkilatlarē or-

taya ­ēkmaya baĸlamēĸtēr (Berkes:1942, s.66).  

Nitekim 1914-1918 yēllarē arasēnda s¿ren savaĸ boyunca, asker´ harp kadar 

propaganda savaĸē da ºnem kazandē. Propaganda, bir harp silahē olarak en sistemli 

ĸekilde savaĸta kullanēldē. Bu savaĸ, propaganda adēna ĸunu gºsterdi: Gerek asker´ 

gerekse ekonomik alanda elde edilecek zafer, ancak d¿ĸmanēnēn maneviyatēnē kērmak 

ve kendi tarafēnēn maneviyatēnē saĵlam tutmakla m¿mk¿nd¿r. 

Propagandanēn bir silah olarak ilk kez Birinci D¿nya Savaĸēônda sistemli bir 

ĸekilde kullanēldēĵēnē sºylemenin bir gerek­esi de ĸudur: 1917 yēlēnda Alman toprak-

larēnda propaganda k©ĵēdē atan iki Ķngiliz pilotu Almanlarēn eline esir d¿ĸ¿nce, bun-

lar aĵēr savaĸ su­u iĸledikleri gerek­esiyle mahkemeye sevk edilmiĸler ve on yēl aĵēr 

hizmete mahk¾m edilmiĸlerdir1. 1923 yēlēnda La hayeôde, savaĸlarda hava 

                                                                            
1 MI6 raporu, ñpropaganda iĸinde u­akla daĵētēmēn hukuki yºn¿ò, 12 Nisan 1918. PRO, WO 32/5140; 
ñD¿ĸmana Havadan Propaganda Daĵētēmēò,  23 ķubat 1918, PRO, WO 32/5143 D:35/1- Rapor No:1. 
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propagandalarēnēn yapēlabileceĵinin kabul edilmesinden sonra, propaganda resmen 

meĸru bir silah olarak kullanēlmēĸtēr (Avĸar:2018, s.29). 

 Birinci D¿nya Savaĸēônda uygulanan propagandanēn baĸlēca ama­larēnē, ñbelli 

bir dava uĵruna kamuoyunu kontrol etmek ve karĸē taraf aleyhine hisler oluĸturmak-

tēr. Savaĸta ise devletin silahlē kuvvetlerinin manev´ kuvvetini en ¿st seviyede tut-

mak, d¿ĸman kuvvetlerinin maneviyatēnē sarsmak, kendi kamuoyunun tarafsēzlēĵē 

¿zerinde kanaatler oluĸturmak ve m¿mk¿nse onlarē kazanmaya ­alēĸmakò ĸeklinde 

a­ēklayabiliriz (Oskay:1992, s.63-64). 

Yazēlē basēnēn, kamuoyu oluĸturan ºnemli bir etken olmaya baĸladēĵē, Birinci 

D¿nya Savaĸēônda h¿k¿metler, bu b¿y¿k savaĸa neden katēldēklarēnē ve bu b¿y¿k 

savaĸtan ¿lkelerinin galip ­ēkmasē durumunda ne gibi ­ēkarlar elde edeceklerini ve 

bu konudaki haklēlēk gerek­elerini, baĸta kendi uluslarēna ve daha sonra da b¿t¿n 

d¿nya kamuoyuna anlatma gereĵini duymuĸlardēr. Bunun sonucunda ise inanēlmaz 

bir propaganda savaĸē yaĸanacaktēr. 

Ķĸte bu propaganda savaĸēnda, etkinliĵi ve sonu­larē a­ēsēndan deĵerlendirildi-

ĵinde, hi­ ĸ¿phesiz lider konumda bulunan Ķngiliz propaganda faaliyetleridir. 

Birinci D¿nya Savaĸēônda Ķngiliz propaganda teĸkilatēnēn temel yaklaĸēmē 

ĸuydu: Ķngiltereônin d¿ĸmanlarē m¿mk¿n olduĵu kadar kºt¿, Ķngiltere ve m¿ttefikleri 

m¿mk¿n olduĵu kadar iyi gºsterilecekti. Ķngiliz propagandasēnēn boy hedefi Alman-

lardē, onu hemen ikinci d¿ĸman sayēlan T¿rkler izliyordu. Savaĸ yēllarēnda Osmanlē 

Ķmparatorluĵu Almanyaôyla beraber Ķngiltereônin karĸēsēndaki, cephede yer almēĸtē. 

Ķngiliz propaganda teĸkilatē bir yandan Almanyaôya bir yandan da T¿rkiyeôye karĸē 

halkē tepkiye sevk edecek, kēĸkērtacak yayēnlar yapmalēydē (¥ymen:2014, s.125). 

Bunun dēĸēnda Almanya ile birlikte hareket eden diĵer devletler olan Avus-

turya- Macaristan ve Bulgaristanôa yºnelik olarak, Alman karĸētē kamuoyu oluĸtu-

rucu bir sºylemle propagandalar yapmayē planlamēĸtēr. Yapēlan ve planlanan bu pro-

pagandalarēn malzemesinin m¿mk¿n olduĵunca kaynaĵēnda iĸlenen konulardan se-

­ilmesine ºzen gºsterilmiĸtir. Deĵiĸen olaylar ve koĸullara gºre yeniden ĸekillendir-

mesi ve analizi yapēlarak, daha geniĸ ºl­¿de daĵētēmlarēnēn yapēlmasēna gayret gºs-

terilmiĸtir (Avĸar:2018, s.57-58). 

Buna karĸēlēk olarak Almanyaônēn Birinci D¿nya Savaĸē ºncesinden beri bu 

konuda zayēf kaldēĵē ve yeterince ºnem vermediĵi gºr¿lmektedir.  Birinci D¿nya 

Savaĸē ºncesinde,  Alman Meclisiônin devletin genel politika ve ºzellikle dēĸiĸleri 

¿zerine ne kadar az etkinliĵi var idiyse, basēnēn da bu konudaki etkisi ondan fazla 

deĵildi. Bunun nedeni ise, Bismarkôēn kendi hayatēnda Alman Meclisiôni pek de dik-

kate almamak yolunda tuttuĵu politikadēr.  
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Almanyaônēn ulusal basēndan vazge­erek, dēĸ basēna ve basēn aracēlēĵēyla 

propaganda yapēlmasēna Ķngiltereônin, Fransaônēn harcadēĵē paranēn yarēsēnē bile har-

camadēĵē bilinmektedir. ¢¿nk¿ Almanya propaganda iĸine yeteri derecede ºnem ver-

miyordu. Bunu gereksiz bir iĸ olarak deĵerlendiriyordu. G¿ney Amerikaôda 

Ķngilizlerin bu konuda harcadēĵē ­abalar ile Almanyaônēn ­abalarē karĸēlaĸtērēlērsa 

fark ­ok g¿zel bir ĸekilde gºze ­arpar.  

 Bu durumu, Almanyaôda Berlin B¿y¿kel­iliĵi Ateĸesi gºrevinde bulunan M. 

Ziya Efendi Dēĸiĸleri Bakanlēĵē ¥zel ķube Baĸkanē ve Osmanlē el­ilerinden Muhtar 

Beyefendiôden aldēĵē emir gereĵi, bir raporlamēĸtēr.  

M. Ziya Efendi, Teĸkilat-ē Mahsusaônēn en uzun s¿reli baĸkanlēĵēnē ¿stlenmiĸ 

olan Tunuslu Ali Baĸhempa Beyefendiôye yazdēĵē ve Dēĸiĸleri Bakanlēĵēôna takdim 

ettiĵi bu raporda; Almanyaônēn ve Ķngiltereônin propaganda faaliyetleri 

karĸēlaĸtērēlarak genel bir deĵerlendirmesini yapēlmēĸtēr.  

Ayrēca, Osmanlē Devletiônin mevcut propaganda ­alēĸmalarē ele alarak, 

Avrupaôda yerleĸmiĸ olan T¿rk imajēnēn d¿zeltilmesi i­in propaganda konusunda 

neler yapabiliriz konusu ¿zerinde durmuĸtur.  

Raporun i­eriĵi ve yapēlan ºneriler incelendiĵinde; Berlinôde askeri ateĸe 

gºrevinde bulunan M. Ziya Beyôin d¿nyada meydana gelen geliĸmeleri ­ok yakēndan 

izlediĵini, Almanyaôda ve Avrupaôdaki gºrev alanēna giren olaylarē takip ettiĵini 

sºyleyebiliriz.  

Esasen bu t¿r gºrevlere atanan t¿m subaylar gibi M. Ziya Beyôin de aynē za-

manda gºrev alanēyla ilgili konularda ve Osmanlē Devleti ile ilgili konularda bilgi 

toplamak ve bunu istihbarati a­ēdan ilgili makamlara gºndermek gayreti i­inde 

olduĵunu ifade edebiliriz. Ama en ºnemlisi de savaĸ i­inde ºnemi gittik­e artan 

ñpropagandaòya ve onun eksikliĵini gidermeye yºnelik yapmēĸ olduĵu tespitlerdir. 

Son derece iyi bir gºzlem neticesinde yapēlan bu tespitlerde aynē zamanda bir kurmay 

zek©sē da gºr¿lmektedir. Bu nedenle yapēlan tespitler propaganda tarihi ­alēĸan 

araĸtērmacēlara ēĸēk tutabilecek niteliktedir.  

M. Ziya Beyôin tespitlerini iki baĸlēk altēnda raporlaĸtērdēĵē gºr¿lmektedir. 

Bunlardan birincisi:  Birinci D¿nya Savaĸēônda Alman ve Ķngiliz propagandasēnēn 

deĵerlendirmesi, ikicisi ise; Avrupaôda yerleĸmiĸ olan T¿rk imajēnēn d¿zeltilmesi 

i­in yapēlabilecek propagandalar ve yºntemleridir. 

 

I - BĶRĶNCĶ D¦NYA SAVAķIôNDA ALMAN VE ĶNGĶLĶZ PROPAGAN-

DASININ DEĴERLENDĶRMESĶ 

M. Ziya Bey raporunun bu kēsmēnda; Birinci D¿nya Savaĸē ºncesinde Bis-

markôēn, Alman Meclisiôni dikkate almadan izlediĵi politikanēn bir sonucu olarak; 
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Alman Meclisiônin, devletin genel politika ve ºzellikle dēĸiĸleri ¿zerine hi­bir 

etkisinin olmadēĵēnē,  aynē ĸekilde basēnēn da bu konudaki etkisinin ondan fazla olma-

dēĵēnē ifade etmektedir. Bu genel tespitten sonra, Almanyaôda ulusal basēnēn iĸley-

iĸine ve propagandaya verilen ºnemin eksikliĵine Ķngiltere ile bir karĸēlaĸtērmasēnē 

yaparak raporuna devam etmektedir. 

Almanyaônēn ulusal basēndan vazge­erek, dēĸ basēna ve basēn aracēlēĵēyla 

propaganda yapēlmasēna Ķngiltereônin, Fransaônēn harcadēĵē paranēn yarēsēnē bile har-

camadēĵēnē vurgulamaktadēr. Almanyaônēn propaganda iĸine yeteri derecede ºnem 

vermediĵini ve gereksiz bir iĸ olarak deĵerlendirdiĵini belirtmektedir. Bu duruma bir 

ºrnek olarak, G¿ney Amerikaôda Ķngilizlerin bu konuda harcadēĵē ­abalar ile Al-

manyaônēn ­abalarē karĸēlaĸtērēlmasēnēn yeterli olacaĵēnē sºylemektedir. Bu 

karĸēlaĸtērma ile birlikte farkēn b¿t¿n a­ēklēĵē ile ortaya ­ēkabileceĵini iddia etmekte-

dir.  

Konuyu biraz daha ileri boyuta taĸēyarak Almanlarēn dēĸ politika konusunda 

deneyimsiz ve yetersiz olduklarē deĵerlendirmesini yapmaktadēr. Alman Dēĸ Politi-

kasēnēn Alman devleti tarafēndan yºnetilmeye baĸlanēlmasēnēn ­ok yeni olduĵunu, 

Alman Milletiônin dēĸ politika ile ­ok az uĵraĸtēĵēnē bu nedenle de konuya ­ok fazla 

ºnem vermediĵini ifade etmektedir. Savaĸēn baĸlangēcēnda, Ķngiliz ve Amerikan poli-

tikasēnēn hedefleri hakkēnda ileri s¿r¿len fikirlerin politika arenasēnda savunulan ve 

en ­ok konuĸulan fikirler haline gelmesinin de bunun bir ispatē olduĵunu sºylemekte-

dir. B¿t¿n bunlarēn bir b¿t¿n olarak deĵerlendirildiĵi vakit, Alman basēnēnēn savaĸtan 

ºnceki geri kalmēĸ durumu ­ok belirgin bir ĸekilde anlaĸēlabileceĵini sºylemektedir. 

 Bu durumun, savaĸtan sonra ne zaman ki d¿ĸmanlarēmēzēn ºzellikle Ķngiliz 

basēnēnēn d¿nya kamuoyuna bir yºn vermek derecesine varan baĸarēsē ortaya ­ēkēĸēna 

ve basēnēn olaĵan ¿st¿ ºnemi dikkat ­ekmeye baĸlamasēna kadar devam ettiĵini be-

lirtmektedir. Ķĸte bu andan itibaren, Alman H¿k¿metiônin de genel olarak basēna ve 

propagandaya ºnem vermeye baĸladēĵēnē, daha doĵrusu buna mecbur kaldēĵēnē ileri 

s¿rmektedir. 

Bu durumun zaman ilerledik­e daha da belirgin bir hal aldēĵēnē ve ulusal 

basēnēn olaĵan¿st¿ bir derecede ºnem kazandēĵēnē belirtmektedir. Von Bethmann 

Holveg H¿k¿metiônin i­ ve dēĸ politikaya yºnelik olan ve her iki tarafē memnun et-

mek isterken her iki tarafē da g¿cendiren politikasēnēn zayēflēĵē ve d¿zensizliĵi Al-

manyaôda kuvvetin h¿k¿metten Alman Meclisiônin ­oĵunluĵuna ge­mesiyle 

sonu­landēĵēnē anlatmaktadēr. 

  Bu durumun doĵal bir sonucu olarak, ­oĵunluĵun korumasē altēnda olmayan, 

bir h¿k¿metin baĸarēlē olmasēnēn olduk­a zor olduĵunu ifade etmektedir.  Bu nedenle 
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de kuvvetin kullanēlmasēnda, doĵal olarak basēnēn b¿y¿k bir rol oynamasēnēn gerek-

tiĵini anlatmaktadēr. 

 Almanyaôda b¿t¿n bu nedenlerle basēnēn b¿y¿k bir y¿kseliĸe ge­tiĵini, 

basēnēn savaĸtan sonra ve ºzellikle son yēllar i­inde dēĸ politika ile olaĵan¿st¿ bir 

ĸekilde uĵraĸmaya baĸladēĵēnē bildirmektedir. Bunun bir diĵer ºnemli bir sonucunun 

da Alman h¿k¿metin bu durumdan memnun kalmasē ve geliĸmeleri b¿y¿k bir dik-

katle izlenmesine neden olduĵunu kaydetmektedir.  

Ayrēca Almanyaôdaki Ulusal basēnēn durumuna ve bºl¿nm¿ĸ yapēsēna 

deĵinmektedir. Alman Meclisiôndeki (Rayĸtagôtaki)  partilerin adedi ile orantēlē bir 

bi­imde kēsēmlara ayrēlabilirse de partilerin genel politikalarē ile bu gazetelerin izled-

ikleri politika arasēnda b¿y¿k farklēlēklar bulunduĵunu sºylemektedir. Buna bir ºrnek 

olarak, o dºnem i­in b¿y¿k bir ºnem kazanan merkez (Katolik) Partisiônin politikasē 

ile bu yolda yayēnda bulunan gazetelerin politikalarē gºsterilmektedir.  

 Bu farklēlēklarēn, Almanyaônēn baĸka ĸehir ve kasabalarēnda yayēnlanan aynē 

parti gazetelerinin yayēmēnda daha belirginleĸtiĵini ve bunlarēn birbirlerinden tama-

mēyla farklēlēk gºsterdiĵini ifade etmektedir. Bu durumun, Almanyaôda hen¿z parti 

hayatēnēn d¿zenli bir yapēda olmamasēndan ve ­ok fazla sayēda parti bulunmasēndan 

ileri geldiĵini belirtmektedir. Yapmēĸ olduĵu bu tespitleri daha da detaylandērabi-

leceĵini ancak, Almanyaôda politik farklēlēklarēn ­ok karēĸēk olmasē nedeniyle rapo-

runda bunun ayrēntēsēnē uzun uzadēya a­ēklamaya gerek olmadēĵēnē, bunun ayrēca ele 

alēnabileceĵini sºylemektedir.  

M. Ziya Bey raporunda, Almanyaôdaki aynē partiye baĵlē milletvekillerinin dēĸ 

politika hakkēnda fikirlerinin de birbirinden ­ok farklē olduĵunu belirtmektedir. 

Ķzledikleri politikalarēn ayrēntēsē y¿zlerce sayfa doldurmayē gerektiren bu partiler ve 

gazeteleri Osmanlē Devletiône yakēnlēĵē a­ēsēndan dēĸ politika yºn¿yle olduk­a 

y¿zeysel bi­imde ve genel anlamēyla iki b¿y¿k kēsma ayrēlarak incelenebileceĵini 

yazmaktadēr. Bu ayrēmē ise ĸu ĸekilde yapmaktadēr:  

ñBirisi mill´ bir politika izleyen ve Almanyaônēn geleceĵini madd´ g¿vencelere 

baĵlamak isteyen kēsēmdēr ki b¿t¿n muh©fazak©r©nē, mill´ h¿rriyetperver©nē, merkez 

partisinin bir kēsmēnē, ­ift­i topluluklarēnē, aĵēr sanayi adamlarēnē, b¿t¿n ordu ve 

deniz memurlarēnēn dºrtte ¿­¿nden fazlasēnē kapsamaktadēr.  

Prusya Meclis-i Mebusanēnēn ­oĵunluĵunu oluĸturan fakat Rayĸtagôda 

azēnlēkta kalan muh©fazak©r©n bu fikrin taraftarēdēr. Prusya Meclis-i aôy©nēnēn 

ºnemli bir bºl¿m¿ de bu fikirdedir. Bunlarēn baĸlēca baĸkentte gazeteleri; Deutsche 

Zeitung, Deutsche Zepezeitung, Kreug Zeitung gibi bir­ok haftalēk ve aylēk der-

gilerdir. 
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Ķkinci kēsēm ise, toprak alarak ve tazminatla bir barēĸa talip olan kēsēmdēr ki 

mill´ h¿rriyetperver©nēn az bir kēsmē, merkez partisinin b¿y¿k bir kēsmē ilericiler ve 

sosyalistlerdir. T¿ccarlar ve k¿­¿k sanayi adamlarē, iĸ­i ve Yahudiler, Polonyalēlar 

bunlarla beraberdir. Fikirlerini yaydēĵē en ºnemli yayēn organlarē Vorsische Zeitung, 

Frankfurter Zeitung, Berliner Zaghlatt, Borreu Courier, Varwant, Germania vb. 

ķurasēnē hemen belirtmek isterim ki bunlarēn izledikleri yayēn politikalarē birbirinden 

­ok farklēdēr. Sonra bir takēm perakende partiler olduĵu gibi gazeteler de vardēr. Bu 

parti ve gazetelerin tamamē ­ok g¿­l¿ olup yukarēda saydēĵēm halk kesimlerinden 

­ok­a taraftarlarē vardēr. Bunlar daha ileriye giderek bir­ok sosyal aktivite kurumlarē 

oluĸturmuĸlardēr. ¥rneĵin; Liberaller: Natialone Aunelon, Muhafazakaran 

Walkhaugiger Aurselus ve nihayet Waterlaurparteiôi ki Almanyaônēn en ¿nl¿ adam-

larē bu sosyal aktivite kurumlarēnēn baĸkanē ve ¿yesidirò. 

M. Ziya Bey bu anlatēmēndan sonra, Almanyaôda ­ok farklēlēk gºsteren mevcut 

siyasi partilerin kuruluĸ ama­larē dēĸ politikayē belirlemek ve yºnlendirmek olduĵunu 

ºzellikle belirtmektedir. Almanya h¿k¿metinin ise artēk propagandanēn g¿c¿n¿ an-

lamaya baĸladēĵēnē,  propaganda i­in olaĵan¿st¿ para ve ­aba harcamaĵa baĸladēĵēnē 

ifade etmektedir. Bu ama­la, Ķskandinavyaôda ve ºzellikle Ķsvi­reôde satēn alēnan ve 

Doĵuôda olduĵu gibi yeniden kurulan pek ­ok gazete olduĵunu, yine bu ama­la 

Doĵuôda a­ēlan salonlarēn da olduĵu yºn¿nde istihbaratta bulunmaktadēr. Bunlarēn 

dēĸēnda propaganda ama­lē olarak, Dēĸiĸleri Bakanlēĵēnda oluĸturulan istihbarat 

kalemleri aracēlēĵēyla ve Genelkurmay Dairesi ºzel birimlerince ­alēĸmalar 

yapēldēĵēnē belirtmektedir.  Bu ama­la, propaganda yapēlacak ¿lkelere, gazeteci adē 

altēnda, oranēn durum ve dilini bilen ve siyasetine yetkin kiĸiler gºnderildiĵini 

yazmaktadēr.  Bunlar vasētasēyla kendi ama­larēna hizmet edecek bir­ok makaleler 

yazdērēldēĵēnē belirtmektedir. Bu yºnde bu gazetecilerin son derecede ºzverili 

­alēĸmalar yaptēklarēnē vurgulamaktadēr. Bºylece, gºrev yaptēklarē ¿lkelerde Al-

manya lehine bir kamuoyu oluĸturmaya ­alēĸtēklarēnē ifade etmektedir. Bu gazetecil-

erin yapmēĸ olduklarē kamuoyu oluĸturma gºrevini ise ĸu ĸekilde a­ēklamaktadēr: 

ñBu muhabirler iki ĸekilde gºrev yapēyorlar. ¥nce gºnderildikleri ¿lke i­inde 

makale yazarak, kamuoyuna etkide bulunuyorlar. Sonra oradan kendi ¿lkeleri i­ine 

makaleler gºnderiyorlar ki asēl Almanyaôda h¿k¿metin baĸarēsē hakkēnda Alman 

kamuoyunu influencer2 etsin. Yani h¿k¿met ve bu ĸekliyle karĸē d¿ĸ¿ncedeki parti 

ve gazetelere karĸē bunlarē bir silah olarak kullanēyor. Bu bºyle olduĵu gibi k¿­¿k 

                                                                            
2 Etki anlamēnda kullanēlan bir kelime. Sahip olduklarē sosyal medya ve dijital kanallarē aracēlēĵē ile 

herhangi bir ¿r¿n ya da servis hakkēndaki yaĸadēklarēnē, deneyimlerini takip­ileri ile paylaĸmalarē yo-
luyla tanētēm ve pazarlama aktiviteleri yapan, belirli bir topluluĵu etkileme ve yºnlendirme g¿c¿ne sahip 
kiĸi, kiĸiler ve gruplara influencer denir. 
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milletler de Almanyaôda b¿y¿k propaganda yapmaya baĸlamēĸlardēr. ¥rneĵin Ķrlan-

dalēlar, Lehliler, Bulgarlar vb. gazeteler yayēnlēyorlar. Ve bir­ok makaleler 

yazdērēyorlar. Bulgarlar bir gazete ­ēkarmak ¿zeredirò. 

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere basēnēn ve gazetecilerin propaganda a­ēsēndan ºnemi ­ok 

b¿y¿kt¿r. Almanya bu durumu gecikmeli olarak anladēktan sonra, b¿y¿k bir ºnem 

ve deĵer vermiĸtir. Kendi sēnērlarē dēĸēnda da propaganda yapmak ve d¿nya 

kamuoyunu Almanlar lehine ­ekmek i­in gazeteler satēn alama veya kurdurma 

yoluna gitmiĸtir.  

Buralarda gazeteci olarak gºnderdiĵi uzman propagandistler vasētasēyla bir 

kamuoyu oluĸturma yarēĸēna girmiĸ ve karĸē propaganda yapmaya baĸlamēĸtēr. Bu 

propagandistler gittikleri ¿lkelerde yayēnlanan ­eĸitli haberler ile de Alman 

kamuoyunu olumlu yºnde etkilemeye ve savaĸa olan desteklerini artērmaya yºnelik 

bir ­alēĸma i­erisinde olmuĸlardēr. 

 M. Ziya Bey raporunun ikinci kēsmēnda; Almanyaônēn bu faaliyetinden ha-

reketle, Osmanlē Devletiônin de aynē yºntemle bir propaganda y¿r¿tmesinin faydalarē 

¿zerine durmaktadēr. Bu yºnde yapēlacak bir ­alēĸmanēn aynē zamanda Avrupaôda 

yerleĸmiĸ olan, kºt¿ olarak algēlanmakta olan T¿rk imajēnēn da d¿zeltilmesine katkē 

saĵlayabileceĵi deĵerlendirmesinde bulunmaktadēr. Ger­ekten de bir b¿t¿n olarak 

deĵerlendirildiĵinde rapor, dēĸ politikanēn propaganda ile birlikte y¿r¿t¿lmesinin ne 

derecede ºnemli bir konu olduĵunu belirtmesi a­ēsēndan,  dºnemin siyaset­ilerine 

adeta birer ēĸēk niteliĵindedir. G¿n¿m¿z ĸartlarēnda bile ge­erliliĵini koruyan bu du-

rum, o dºnemde Ķngiltere tarafēndan ­ok ºnceden algēlanmēĸ ñWellington Houseò 

tarafēndan ve d¿nyanēn deĵiĸik yerlerinde farklē isimlerle bir­ok gazete ­ēkartēlēp 

¿cretsiz olarak daĵētēlmēĸtēr (Polat:2014, s.148-149): (¢abuk:2018, s.13-29). 

¥zellikle de Osmanlē Devletiônin cihat ilanēnē etkisizleĸtirmeye yºnelik olan 

propagandalarēnda bu yºntemden olduk­a etkili bir ĸekilde istifade etmiĸlerdir. Te-

melinde Arap milliyet­iliĵinin g¿­lendirilmesi ve hilafetin Araplara ge­irilmesini he-

defleyen Ķngiliz propagandasē ile Ķttihat ve Terakkiônin uyguladēĵē politikalar ­ēkar-

tēlan gazetelerde yoĵunluklu olarak ele alēnēp iĸlenmiĸtir.  

¢ēkartēlan gazetelerin haberlerinde, Araplar arasēnda Osmanlēôya karĸē olan 

sevgi ve saygēnēn azaltēlarak, bir d¿ĸmanlēk hissinin yaygēnlaĸtērēlmasē hedeflenmiĸ-

tir. Genelde Mekke kaynaklē bu olumsuz bakēĸ a­ēsē ile T¿rk Halifeliĵiônin din dēĸē-

lēkla itham edilmesine ­alēĸēlmēĸtēr. Bºylece, Ķngiltere Arap Halifeliĵi kavramēnē kul-

lanan Araplara cesaret verdiĵi gibi, bºyle bir hayalin ger­ekleĸmesinin Ķngiltere ile 

m¿mk¿n olabileceĵi hissinin yerleĸtirilmesine yºnelik bir propaganda izlemiĸtir (Ka-

raca:2018,s.247-248). 
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Kendilerine baĵlē kaldēklarē s¿rece bu hayallerinin ger­ekleĸebileceĵi, aksi 

durumda Osmanlē Devletiônin baskēsē altēnda yaĸamaya devam edecekleri propagan-

dasē yapēlarak, psikolojik harbin en ºnemli unsurlarēndan olan vaat, korku ve tehdit 

yerine gºre kullanēlmēĸ ve cihat etkisizleĸtirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, Ķngilizler basēnē son derece etkili kullanmēĸlar ve bundan da 

yeteri derecede geri dºn¿ĸ¿m¿ saĵlamēĸlardēr. Hatta bunu biraz daha ileriye taĸēya-

rak, baĸlangē­ta gºstermiĸ olduklarē hassasiyetlerini bozarak, b¿y¿k bir sahtek©rlēk 

ºrneĵine imza atmēĸlardēr. 

Tanin Gazetesiônin sahte n¿shalarēnē basarak, Osmanlē cephelerine 

atmēĸlardēr. Ger­ek dēĸē haberlerle Osmanlē ordusunu psikolojik olarak yēpratmak ve 

savaĸta Osmanlē aleyhine geliĸen ve kamuoyundan gizlenen haberleri Osmanlē or-

dusu tarafēndan duyulmasēnē saĵlayarak moral ve motivasyonun d¿ĸmesini 

ama­layan Ķngilizler, ºzellikle Filistin Cephesiônde Tanin Gazetesiônin sahte 

n¿shalarēnē ­oĵaltarak u­aklarla daĵētmēĸlardēr (Yēlmaz-Karaman:2018, s.102). 

 

II - AVRUPAôDA YERLEķMĶķ OLAN T¦RK ĶMAJININ 

D¦ZELTĶLMESĶ Ķ¢ĶN OSMANLI DEVLETĶ TARAFINDAN 

YAPILABĶLECEK PROPAGANDALAR VE Y¥NTEMLERĶ 

M. Ziya Beyôin raporunun ikinci bºl¿m¿ Osmanlē Devleti a­ēsēndan daha 

farklē bir ºnem taĸēmaktadēr. ¢¿nk¿ burada -Osmanlē Devletiônin nasēl bir propa-

ganda yapabileceĵi- konusu ele alēnēp deĵerlendirilmiĸtir. Bu yºnde neler yapēla-

bileceĵi konusunda tavsiyelerde bulunmuĸtur.  

Avrupaôda her yºnden en az bilinen millet olmamēza raĵmen, kendimizi ve 

ama­larēmēzē her vasēta ile tanētmaya ve her yºnden ĸiddetle muhta­ olmamēza 

raĵmen, ĸimdiye kadar bu propaganda iĸine yeterli ºl­¿de ºnem vermeyiĸimizin an-

laĸēlēr bir durum olmadēĵēnē ifade etmiĸtir. Mēsērôēn bile bir takēm kiĸilerle, basēn ve 

propaganda aracēlēĵēyla ­ok b¿y¿k baĸarēlar ettiĵini, bu konuda ­aba harcamaktan 

geri kalmadēĵēnē sºylemektedir. B¿t¿n bunlara karĸēlēk T¿rklerin bu konuda herhangi 

bir giriĸimde bulunduklarē yºn¿nde eleĸtiride bulunmaktadēr. Bu durumun ise 

a­ēklanabilir bir ĸey olmadēĵēnē sºylemektedir.  

Ayrēca, Avrupaôdan gºrd¿ĵ¿m¿z yakēĸēk almaz bir takēm uygulamalarē ve 

aleyhimizde her g¿n deĵiĸik dillerde ­ēkan y¿zlerce kitaplarē-ki bunlar d¿nya 

kamuoyunu etkilemekten geri kalmadēklarēnē dikkate aldēĵēmēzda bu yolda ne de-

recede bir kararlēlēkla ­alēĸmamēzēn zorunlu olduĵu ikazēnē yapmaktadēr.  

M. Ziya Beyôe gºre; ñAlmanya ile birlikte savaĸa girdiĵimizde ve ilerleyen 

dºnemlerinde Osmanlē Devletiône ve T¿rklere karĸē Almanyaôda beslenilen sevgi ve 
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yakēnlaĸma duygularē anlatēlmaz bir derecede idi. Fakat bu T¿rkleri bilerek, tanēyarak 

ger­ekleĸmiyordu. ¢¿nk¿ her tutkulu heyecanlarda olduĵu gibi burada da sebeplerin 

derinliĵinden ­ok hoĸa gidecek davranēĸ gºstermek ama­lanēyordu. 

B¿t¿n basēnda olduĵu gibi aylēk, haftalēk dergiler T¿rkleri ve T¿rkl¿ĵ¿, Ķs-

l©miyetôi ve Ķsl©mlarē uzun uzadēya sºz konusu olarak iĸliyorlardē. Yeni ­ēkan bir 

takēm kitaplar sērf bu hususlarla uĵraĸēyorlardēò.   

Ger­ekten de bu konularda yapēlan ­alēĸmalar araĸtērēldēĵē vakit pek ­ok 

yazēlan esere rastlandēĵēnē hatta yalnēz Doĵu k¿t¿phanesinin bu ama­la yayēnladēĵē 

kitaplarēn sayēsēnēn y¿zleri bulduĵunu sºylemektedir.  Bºyle bir ortamda ciddi ve 

durumu bilen bir kiĸi aracēlēĵēyla bir dergi veyahut bir gazete ­ēkarēlmēĸ olsa, ko-

laylēkla b¿y¿k baĸarēlara ulaĸēlabilineceĵini belirtmektedir. Bunun yapēlmamēĸ ol-

masēnēn b¿y¿k bir eksiklik olarak gºr¿lmesi ve bu yºnde kaybedilen zamanēn bir an 

ºnce giderilmesi ºnerisinde bulunmaktadēr. 

Ayrēca, ilerleyen zamanlarda soruna iktisadi ­ēkarlar ve bºlgeler d©hil olmaya 

baĸlamasēyla birlikte eleĸtirilerin de baĸladēĵēnē kaydetmektedir.  B¿t¿n eleĸtirilere 

raĵmen, olumlu karĸēlanabilecek bir durum varsa da onun da Almanlar ­alēĸmalarē 

sonucunda Osmanlē Devletiônin ve T¿rklerin Batēlēlar i­in bilinmezlikten ­ēkarak ta-

nēnmaya bilinmeye baĸlandēĵē deĵerlendirmesinde bulunmaktadēr. M. Ziya Bey bu 

deĵerlendirmelerine ĸu ĸekilde devam etmektedir: 

ñSorunun acēnacak yºn¿ b¿t¿n bu ­abalarēn sērf Almanlar tarafēndan yapēlmasē 

ve Osmanlē Devletiônin ise hi­bir ĸekilde ºnem vermeyiĸidir. Bundan bir sene ºnce 

ñIslamische Weltò isminde aylēk bir Ķslami yayēnlanmaya baĸladē. Bu yolda atēlmēĸ 

ilk adēm olduĵundan son derece teĸekk¿re deĵerdi. 

Fakat derginin hemen hemen yalnēz ¿nl¿ Alman yazarlarē tarafēndan yazēlmasē 

ve bir­ok baĸka nedenlerle genel beĵeniye eriĸimini zorlaĸtērdē. Bug¿n b¿t¿n Al-

manyaôda Ķsl©miyet adēna ­ēkan tek dergi budur. Bu derginin Osmanlē ve Ķslam ­ē-

karlarēna hizmet etmesi ­ok kolaydēr. Ancak yºnetim bi­imi ve yayēnēn i­eriĵi de-

ĵiĸtirilmelidir. Aslēnda bºyle bilimsel dergilerde propaganda yapēlmasē ­ok zordur. 

¢¿nk¿ bunlarē ­ok kimse okumaz. 

Almanyaôda ve bu yolla b¿t¿n Orta Avrupaôda ve Ķskandinavyaôda etkin bir 

bi­imde propaganda yapēlmasē ilk ºnce bu sorunlarla b¿y¿kel­iliĵin uĵraĸmasē gere-

kir. ¢¿nk¿ Osmanlē Devleti tarafēndan belirlenmiĸ ve her zaman ve ortama gºre yine 

o h¿k¿mete, onlara nasēl bir yazē yazdērmak gerekeceĵine yºnelik istemlerde bulunur 

ve bu ĸekilde emir alēnēr veyahut Dēĸiĸleri Bakanlēĵēônēn ama­larēna gºre makale ya-

zar ve yazdērēlēr. Bir gºrevli B¿y¿kel­ilikte bu ĸekilde basēn ve h¿k¿met arasēnda 

aracēlēk etmezse her yapēlacak ĸey yarēm kalēr ve boĸuna yapēlmēĸ olur. 



Birinci D¿nya Savaĸēônda Alman ve Ķngiliz Propagandasē ¦zerine Bir Deĵerlendirme 

147 

¢¿nk¿ d¿nyanēn her tarafēnda ge­erli olduĵu ĸekilden vazge­ilirse b¿y¿kel­i-

lik basēn ile baĵlantēda bulunmazsa bu yolda hi­bir iĸ gºrmek imk©nsēzdēr. Yalnēz bu 

sorun gerek ĸu anki ve gerek gelecekteki genel siyasete ve dēĸ politikaya, Al-

manyaônēn politika farklēlēklarē, basēn yaĸamē hakkēnda bilgi sahibi olmasē, basēnla 

uĵraĸmēĸ bulunmasē, makale yazacak nitelikte olmasē ve Almancayē ana dili gibi bil-

mesi gerekir. 

Ķĸte bºyle bir gºrevli doĵal olarak gerektiĵinde takma isimle yazē yazabildiĵi 

gibi, tanēdēklarē aracēlēĵēyla etkin makaleler yazdērarak, Osmanlē ve Ķslam ­ēkarlarēna 

yardēmcē olur. Hatta yerel basēnēn baĸyazarlarēnca bazē fikirler bile etki eder ve onlar 

¿zerine etkinlikte bulunur. ķimdi Osmanlē Devleti ile basēn arasēnda b¿y¿kel­ilikte 

bu gºrevli aracēlēĵēyla baĵlantē kurar ve yapēlacak bir­ok tarzda propagandanēn mer-

kezi bu gºrevli olduktan sonra propagandanēn uygulanmasēnē iki b¿y¿k kēsma ayēra-

biliriz: Birisi bir gazete kurmak veyahut var olan gazetelerden birini koruma altēna 

almak suretiyle yayēnlanacak bu gazete en aĸaĵē haftalēk olmalēdēr. ¢¿nk¿ on beĸ 

g¿nl¿k veya aylēk dergiler sērf bilimsel olduklarēndan propaganda iĸlerinde doĵal 

olarak kullanēlamazlar.  Ķkinci olarak; son haberleri ve ºzellikle T¿rkiyeôye iliĸkin 

olaylarē okurlarēna duyurmalēdēr.  

Zira Almanlarēn ve ºzellikle Doĵu ile az iliĸkide bulunanlarēn- ki bunlarēn sa-

yēlarē olduk­a fazladēr.- Ancak bu ĸekilde meraklēsēnē ­ekmek m¿mk¿nd¿r. ¦­¿nc¿ 

olarak; baĸ makale ile bir veya iki ilm´, siyasi, iktisadi makaleyi i­ermelidir. ¢¿nk¿ 

bu ĸekilde hedeflenen ama­ elde edilmiĸ olacaktēr. Dºrd¿nc¿ olarak; dergi beĵeniye 

deĵer olmalēdēr ki bu da ¿­ koĸula baĵlēdēr: Ķlk ºnce; iyi bir tanētēmēnēn yapēlmasē, 

ikincisi; Almanlarēn ve Batēlēlarēn dikkatini ­ekecek bir ĸekilde yayēmē; ¿­¿nc¿s¿, i­ 

politikadan uzak durarak hi­bir partinin emellerine hizmet etmemesi ve bunun yanē 

sēra politikacēya da hizmet etmemesi gerekir. Yayēmlanacak gazetenin Osmanlē Dev-

letiônin madd´ ve manev´ koruyuculuĵuna ulaĸmasēyla ge­erlidir. ¢¿nk¿ gazetenin 

korunduĵu el altēndan bilinince, o bunun ºnemine iĸaret eder ki bir­ok ilanlarēn ve-

rilmesine neden olur. Doĵaldēr ki gazeteyi yaĸatacak ĸey ilandēr. 

Bu ĸekilde nakit yardēmē ­ok az miktara indirilmiĸ olur. Almanlarēn ve Batēlē-

larēn ilgisini ­ekmesi ise yine o gazetenin T¿rkiyeôde ­ok okunduĵunu gºstermekle 

olur ki bu da gazetenin yarēsēnēn T¿rk­e yayēmē ile ge­erlidir. ¢¿nk¿ T¿rkiyeôde 

okunmayan veyahut okunacaĵē ĸ¿pheli olan bir gazete Almanyaôda ve diĵer yerlerde 

dikkate alēnmaz. 

Sonra gazete i­ politikaya karēĸarak, kalem tartēĸmalarēna girmemelidir. 

¢¿nk¿ bundan politik sonu­lar ortaya ­ēkabilir. Oysaki dēĸ politika bundan korunak-

lēdēr. ¢¿nk¿ b¿t¿n baĵlaĸēklarēn savaĸ gayeleri ve yaĸamsal sorunlarē deĵerleriyle 
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uygunluk gerektirdiĵinden bu konuda bir ĸeyler yazabiliriz. Kalem dolaĸtērabiliriz. 

Asēl bunun ile iktisat politikalarē bizim i­in propagandaya uygun en g¿zel alanlardēr. 

Bir de ĸurasē gºz ºn¿ne alēnmalēdēr ki Batēôda hilafet ve Ķslamiyetôin yeri ve 

ºnemi pek b¿y¿k olduĵundan vazge­ilerek Almanyaôda, genel ekonomik ve iktisadi 

politika dolayēsēyla, buna b¿y¿k bir ºnem verildiĵinden bu nokta dēĸarēda basēn ile 

uĵraĸacak kiĸilerin dikkatlerinden uzak kalmamalēdēr. Bu konuda daha ziyade sºz¿n 

­ok da uzatēlmasē konunun bilinmesinden dolayē konuya i­ politika baĵlantēsē oldu-

ĵundan tekrarlamasē gereksizdir. 

Gazetenin ise T¿rkler ve Ķslamlar tarafēndan yazēlmasē en esaslē koĸuldur. 

¢¿nk¿ makale yazacak Alman yazarlarēnē halk Alman gazetelerinde okuduklarēndan 

baĸka kalemden ­ēkma makaleleri okumak isterler. T¿rklerin ruhunu anlamak i­in 

T¿rk kaleminden ­ēkmēĸ makalelerin ­ekim kuvveti daha fazla olur. Yalnēz ĸurasē 

ºnemlidir ki bu konuda yazē yazacak kimseler baltayē taĸa vurmamak ve amaca ulaĸ-

mak i­in Alman genel politikalarēna ve bunlarē destekleyici baĸkaca bilgilere sahip 

olmalēdēr. Doĵaldēr ki bºyle yazarlar s¿rekli bulunamayacaklarēndan bu makaleleri 

hedeflenen amaca uygun bir ĸekle sokmak Osmanlē B¿y¿kel­iliĵiônde bu iĸle gºrev-

lendirilecek kiĸiye havale edilmiĸtir. Bundan dolayē bu gºrevin ºnemine bu durum 

bile yeteri derecede ispattēr. 

Almanyaôda bir gazete kurulmasēnēn 4-5 bin Markôa mal olacaĵē kesindir. 

Bundan dolayē bºyle b¿y¿k harcamalarē se­mek istemezlerse var olan gazetelerden 

kēsm´ bir parasal kaynakla ve dolayēsēyla manevi bir korumaya ulaĸtērēlarak, amacē 

saĵlayabilmesi i­in yukarēda belirttiĵim koĸullara ulaĸmasē ­areleri aranēr. ¥rneĵin; 

Ķslamiĸe Voltôun bu ĸekilde deĵiĸtirilmesi gayet kolay ve elveriĸlidir. Doĵallēkla daha 

elveriĸli gazete mevcut olduĵu halde o bu amaca hizmet i­in uygundur. 

Ķkinci tarzda propaganda yaptērmak ise makaleler yazdērarak bunlarēn Alman 

gazetelerinde yayēmēnē saĵlamakla olur. Bu ise makale yazarlarēnēn yukarēda belirtil-

diĵi gibi genel politika ve diĵer konularda bilgili olmasēnē gerektirir. Doĵallēkla her 

yazardan bu istenilmeyeceĵinden bu Osmanlē B¿y¿kel­iliĵiôndeki basēn gºrevlisine 

bērakēlmēĸtēr. Bu gºrevli bu makalelerin hangi gazetelerde kabul ettirmenin yollarēnē 

vb. bir­ok ºnemli hususu belirleyip, saĵlamalēdēr. Sonra bu gºrevlinin ºnemli sorum-

luluklarēndan biri de yerel basēnē izleyip Osmanlē Devletiône bu konuda bilgi sunma-

sēdēr. 

Yani bizimle iliĸkili her makaleyi, her satērē neden dolayē ve ne fikirde yazēl-

dēĵēnē ¿st makamlara bilgi vermektir. Sonra buna ne yolda cevap verilmek gerektiĵini 

belirlemesidir. Veyahut aldēĵē emirle derhal cevabēnē yazarak yayēmlatmaktēr. Bu su-

retle propaganda doĵal olarak masrafsēzca yapēlēr.  Fakat el­ilikteki gºrevlinin yanē 
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sēra bir, iki yazar gºrevlendirilmesini gerektiriyordu ki bu da ayda 300-400 markē 

ge­mez. 

ķu sahifeler i­inde bu konuda yazēlacak ĸeylerin gayet y¿zeysel bi­imde kaba 

bir taslaĵēnē yaparak ºnemli noktalarē ancak dile getirebildim. Ayrēntēlarēn gºr¿lmesi 

emir verildiĵi takdirde, bilgi vermeye hazērēm. Alman basēnē ve yazarlarēnēn T¿r-

kiyeônin ama­larē ve politikasē hakkēnda hi­bir fikre sahip olmadēklarē ve kendilerine 

bu konuda hi­bir yardēmda bulunulmadēĵē doĵal olarak bundan dolayēdēr ki Bulgarlar 

hakkēnda duyulanēn aksi olarak, adē ge­en basēnēn ve T¿rkiye sorunlarē ve iĸleriyle 

uĵraĸmadēklarē ve uĵraĸamadēklarē sērasē geldik­e sºz konusu olacak ve tartēĸēlacak-

tēr. 

Bundan dolayē Osmanlē Devleti ­ēkarlarēna gerekli olduĵu derecede bilgi akēĸē 

saĵlanamēyor. Basēn ve yazarlarēn etki ettikleri gºz ºn¿ne alēnērsa bu hususta ne de-

recede hēzla ­alēĸmalara baĸlamamēzēn gerektiĵi ortaya ­ēkarò. 

Kēsacasē M. Ziya Bey Avrupaôda bir kamuoyu oluĸturmak isteniyorsa, bunun 

ancak basēnla yapēlabileceĵini savunmaktadēr. Bun i­in de yerinde yayēn yapacak 

gazetelerin teminini ºnemektedir. Buralarda gºrevlendirilecek kiĸilerin de iĸe ve dile 

h©kim olmalarēnē ºnermektedir. 

 

SONU¢ 

M. Ziya Bey raporunun baĸēndan beri propagandanēn ºnemine deĵinmekte ve 

savaĸta baĸarēya ulaĸabilmek i­in propagandanēn g¿c¿nden m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de 

istifade etmek gerektiĵi deĵerlendirmesini yapmaktadēr. 

Savaĸēn baĸlangēcēnda Almanyaônēn bu durumun ºnemini pek kavrayamadē-

ĵēnē, Ķngiltere ve Fransaônēn ayērmēĸ olduĵu b¿t­enin yarēsēnē bile ayērmaktan imtina 

ettiĵini belirtmektedir. Ancak, savaĸēn ilerleyen dºnemlerinde bunun kendisi i­in 

olumsuz bir durum oluĸturduĵunu gºrmesi ile birlikte tutumunu deĵiĸtirdiĵi vurgu-

lamaktadēr.  

Propagandanēn kitleleri yºnlendirmedeki g¿c¿n¿ anlamasēyla birlikte gerek 

karĸē propaganda amacēyla gerekse kendi d¿ĸ¿nceleri doĵrultusunda bir kamuoyu 

oluĸturabilmek i­in ulusal basēna ve dēĸ basēna aĵērlēk verdiklerini, onlarēn etkileme 

g¿c¿nden istifade etme yoluna gittiklerini sºylemektedir.  

Bu ama­la yurtdēĸēnda kamuoyu oluĸturmak i­in gazete satēn aldēklarē veya 

yeniden kurdurduklarē, gazeteci ismi altēnda bu ¿lkelere uzman propagandistler gºn-

derdikleri ve kendi hedefleri doĵrultusunda makaleler yazdērdēklarēnē kēsacasē, Al-

manya lehine bir kamuoyu oluĸturmak i­in yoĵun bir gayret sarf ettiklerini yazmak-

tadēr. 
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Ancak, b¿t¿n bunlarēn Ķngiltere tarafēndan y¿r¿t¿len Alman karĸētē propagan-

dalarē etkisizleĸtirmeye yetmediĵini ifade etmektedir. Ķngiltereônin savaĸēn baĸlangē-

cēndan beri sistemli bir ĸekilde gerek ulusal basēnda gerekse dēĸ politika ile birlikte 

y¿r¿yen, dēĸ iĸlerinden destek alan ve stratejik planlamalar ile hareket ettiĵini belirt-

mektedir. Dēĸ basēn aracēlēĵēyla y¿r¿tm¿ĸ olduĵu propaganda ­alēĸmalarē ile lider 

¿lke konumuna geldiĵini ve Ķngilizler lehine bir kamuoyunun oluĸturulduĵunu, ºzel-

likle de savaĸtaki tarafsēz kalan ¿lkelerde yapēlan propagandalarēn b¿y¿k ºl­¿de et-

kisini hissettirmeye baĸladēĵēnē belirtmektedir. 

Ķĸte propagandanēn bu etkileyici g¿c¿nden Osmanlē Devletiônin de aynē ĸe-

kilde yararlanmasē gerektiĵini ifade etmektedir. Ancak, Osmanlē Devletiônin de bu 

konuda yeterince uyanēk davranmadēĵēnē, yetersiz kaldēĵē yºn¿nde eleĸtiride bulun-

maktadēr. Bu eleĸtirilerine gerek­e olarak, Osmanlē Devletiônin Avrupaôdaki yerleĸik 

imajēnēn kºt¿ olmasē ve bunu deĵiĸtirmeye yºnelik en ufak bir adēmēn atēlmamasē 

gºsterilmektedir. 

Aslēnda bu kºt¿ imajē iyi bir ĸekle dºn¿ĸt¿rme i­in imk©n bulunmasēna raĵmen 

bunun yapēlmamasēnēn anlaĸēlamaz olduĵu belirtildikten sonra bu konuda neler ya-

pēlabileceĵine yºnelik ºnerilerde bulunmaktadēr. 

M. Ziya Beyô e gºre Avrupaôda veya Almanyaôda bu ama­la gazeteler satēn 

alēnabileceĵi gibi yeniden de kurdurabilirdi. Bunun maliyetinin de yaklaĸēk 3000 

veya 4000 mark civarēnda olabileceĵi yºn¿ndedir. B¿y¿kel­iliĵin kontrol¿nde ve 

yºnlendirmesinde burada Avrupa kamuoyunu etkileyici tarzda makaleler ve yazēlar 

yazdērēlmalē ve Osmanlē Devleti lehine bir propaganda y¿r¿t¿lmeli idi. Bu iĸle gº-

revlendirilecek kiĸiler de mutlaka iĸi iyi bilen ve yabancē dile h©kimiyeti olanlar ara-

sēndan se­ilmeli idi.   

Bu kiĸiler vasētasē ile y¿r¿t¿lecek gazetelerin baĸarēlē olmasē i­in her t¿rl¿ 

maddi ve manevi desteĵin verilmesi gerekli idi. Bu da ¿­ koĸula baĵlēdēr: Ķlk ºnce; 

iyi bir tanētēmēnēn yapēlmasē, ikincisi; Almanlarēn ve Batēlēlarēn dikkatini ­ekecek bir 

ĸekilde yayēmē; ¿­¿nc¿s¿, i­ politikadan uzak durarak hi­bir partinin emellerine hiz-

met etmemesi ve bunun yanē sēra politikacēya da hizmet etmemesidir. 

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, son derece doĵru tespit ve deĵerlendirmeleri i­eren bu rapor 

g¿n¿m¿z ĸartlarē i­inde bile ge­erliliĵini korumaktadēr. Devletimizin ve ¿lkemizin 

daha iyi bir ĸekilde tanētēmēnēn yapēlabilmesi ve dēĸarēda y¿r¿t¿len T¿rkiye karĸētē 

olumsuz kampanyalara bir cevap verilebilmesi i­in bu yºnde ­alēĸmalarēn yapēlmasē 

bir zorunluluktur. 
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EKLER  

EK-1 Ali Baĸhempa Beyefendi Hazretleriône ve H©riciye Nez©ret-i 

Cel´lesiône Takdim Olunan Raporun Osmanlēcaôdan Transkripsiyonu 

At¾fetl¿ Ali Baĸhempa Beyefendi hazretlerine 

H©riciye Nez©ret-i Cel´lesiône takd´m olunan raporun s¾retidir (ATASE: 

BDH, K:1846, D:43/79, F: 005).   

14 Kasēm 1917 

H©riciye Nez©ret-i Cel´lesiône 

ķuóbe-i mahs¾saya ©iddir. 

H©riciye nez©ret-i cel´lesi ĸuóbe-i mahs¾sa re´si s¿fer©-yē Osm©niyeden 

at¾fetl¿ Muhtar Beyefendi hazretlerinden telakk´ etdiĵim emr m¾cebince Al-

manyaôda aleôl-um¾m matb¾ó©t ve propaganda hakkēnda ber vech-i ©t´ serd-i 

m¿t©laó©ta m¿s©raóat eylerim:  

Kableôl-harb Rayhstagôēn3, devletin siy©set-i um¾miye ve be-tahs´s h©riciyesi 

¿zerine ne kadar az teôs´r ve n¿f¾zu var idiyse matb¾ó©tēn da bu b©bdaki teôs´ri ©ndan 

fazla deĵildi. Bizzat Bismarkôēn hayatēnda Rayhstagôē pek de k©le almamak yolunda 

tutduĵu politika halklarē tarafēndan az, ­ok muvaffakiyetle ve mah©retle id©me edili-

yordu.  

H¿k¿met, matb¾ó©t-ē d©hiliyeden sarf-ē nazar matb¾ó©t-ē h©riciyeye ve 

matb¾ó©t v©sētasēyla propaganda icr©sēna d¿ĸmanlarēn mesel© Ķngiltereônin, 

Fransaônēn sarf etdiĵi paranēn nēsfēnē bile sarfdan ­ekiniyor ve buna pek o kadar 

ehemmiyet vermiyordu. Amerika-yē cen¾b´de Ķngilizlerin bu b©bda masr¾f-ē mes©ó´si 

ile Almanyaônēn mes©ó´si muk©yese edilirse fark pek g¿zel gºze ­arpar.  

Es©sen Alman um¾r-ē siy©siye-i h©riciyesinin Alman devleti tarafēndan tedv´re 

baĸlanēlmasē pek yeni olduĵundan Alman milleti siy©set-i h©riciye ile pek az uĵraĸēr 

ve bin©en aleyh bu hus¾sda m¿staómel ves©ite pek de ehemmiyet atf etmezdi. 

Muh©rebenin ibtid©sēnda Ķngiliz ve Amerikan siy©setinin istik©metleri hakkēnda 

belki en b¿y¿k meh©fil-i siy©siye de c©yg´r olan efk©r-ē v©hiye buna bir delildir. Ķmdi 

bu ahv©l nazar-ē dikkate alēnērsa Alman matb¾ó©tēnēn kableôl-harb cih©nda tutduĵu 

mevkió-i pesti pek g¿zel anlaĸēlēr. 

                                                                            
3 Alman Meclisiônin. 
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Baódeôl-harb ne zaman ki d¿ĸmanlarēmēzēn bilhassa Ķngiliz matb¾ó©tēnēn 

cih©nēn efk©r-ē um¾miyesine bir istik©met vermek derecesine varan muvaffakiyeti 

meydana ­ēkdē ve matb¾ó©tēn ehemmiyet-i fevkaôl-©desi gºzlere ­arpmaĵa baĸladē 

Alman h¿k¿meti aleôl-um¾m matb¾ó©ta ve propagandaya baĸka bir nazar-ē ehemmi-

yetle bakmaya baĸladē ve daha doĵrusu buna mecb¾r oldu.  

Gitgide matb¾ó©t-ē d©hiliye fevkaôl-©de bir derecede kesb-i ehemmiyet eyledi. 

Fon Bethmann-Holveg h¿k¿metinin d©hil´ ve h©ric´ gayr-ē muóayyen bir istik©mete 

doĵru giden ve her iki tarafē memn¾n etmek ister iken her iki tarafē da dilg´r eyleyen 

siy©setinin zaófiyeti ve adem-i ittir©dē Almanyaôda kuvvetin h¿k¿metden Rayhstag 

ekseriyetine intik©lini int©c etmiĸ olmaĵla ï ki bug¿n ekserinin taht-ē him©yesinde 

olmayan bir h¿k¿metin dikiĸ tutdurmasē muh©l deĵilse bile g©yet m¿ĸkildir, bu h©l 

iĸbu kuvvetin istióm©linde tabió´ matb¾ó©tēn da b¿y¿k bir rol oynamasēnē m¾cib ol-

muĸdur.  

Bu ehemmiyet matb¾ó©tēn ne kadar y¿kseldiĵine del©let eyler. Matb¾ó©t 

baódeôl-harb ve bilhassa son seneler zarfēnda siy©set-i h©riciye ile fevkaôl-©de bir 

s¾retde (ATASE: BDH, K:1846, D:43/79, F: 005a) iĸtig©l baĸlamēĸdēr. Meselenin 

m¿him ciheti ise bu meĸg¾liyetin h¿k¿met tarafēndan nazar-ē dikkate alēnmasē ve 

ehemmiyetle taók´b edilmesidir. Matb¾ó©t-ē d©hiliye Rayhstagôdaki fērkalarēn ade-

diyle m¿ten©sib bir tarzda kēsēmlara taks´m edilebilirse de fērkalarēn aleôl-um¾m 

siy©setleri ile bu gazetelerin tutduklarē siy©set arasēnda b¿y¿cek farklar vardēr. 

Mesela ĸimdiki h©lde b¿y¿k bir ehemmiyet kazanan merkez (katolik) fērkasē-

nēn siy©seti ile bu yolda neĸriy©tda bulunan gazetelerin siy©setleri birbirinden baĸka-

dēr. Hele Almanyaônēn s©ir ĸehir ve kasabalarēnda m¿nteĸir aynē fērka gazetelerinin 

neĸriy©tē bunlardan b¿sb¿t¿n teh©l¿f eder. Bu h©l Almanyaôda daha fērka hayatēnēn 

muntazam bir ĸekle girmemesinden ve es©sen pek ziy©de fērka bulunmasēndan ileri 

gelir. Almanyaôda fark-ē siyasiye hayatē pek karēĸēk olduĵundan burada bunun tafs´li 

sah´felere muht©cdēr.  

Bin©en aleyh sarf-ē nazar edildi. Bundan baĸka aynē fērkaya mens¾b mebó¾sla-

rēn siy©set-i h©riciye hakkēnda fikirleri birbirinden ­ok teh©l¿f eder. Meslek-i tahr´r-

lerinin tafs´li y¿zlerce sah´fe doldurmaĵa muht©c olan bu fērkalar ve gazeteler bize 

taóalluku m¿n©sebetiyle siy©set-i h©riciye nokta-i nazarēndan g©yet sath´ s¾retde ve 

maón©-yē um¾m´siyle iki b¿y¿k kēsma ayrēlēr: Birisi mill´ politika taók´b eyleyen ve 

Almanyaônēn istikb©lini teôm´n©t-ē maddiyeye rabt etmek isteyen kēsēmdēr ki b¿t¿n 

muh©fazak©r©nē, mill´ h¿rriyetperver©nē, merkez fērkasēnēn bir kēsmēnē, ehl-i z¿rr©óē, 

b¿y¿k san©yió erb©bēnē, b¿t¿n ordu ve bahriye ve meôm¾r´nin dºrtde ¿­¿nden fazla-

sēnē cemó eder yaóni bunlar bu fikirdedir. 



Servet AVķAR 

154 

Prusya meclis-i mebó¾s©nēnēn ekseriyetini teĸk´l eden ve fakat Rayhstagôda 

ekalliyetde kalan muh©fazak©r©n bu fikrin m¿revvicidir. Prusya meclis-i aóy©nēnēn 

kēsm-ē k¿ll´si de bu fikirdedir. Bunlarēn baĸlēca p©yitahtda gazeteleri Deutsche Zei-

tung, Deutsche Zapezeitung, Kreug Zeitung ves©ir bir­ok haftalēk ve aylēk 

mecmuóalardēr.  

Ķkinci kēsēm ise biôl-ilh©k ve tazm´n©t bir sulha t©lib olan kēsēmdēr ki mill´ h¿r-

riyet-perver©nēnēn az bir kēsmē, merkez fērkasēnēn b¿y¿k bir kēsmē, terakk´perverler 

ve sosyalistlerdir. T¿cc©r©n ve k¿­¿k ehl-i san©yió, amele ve yeh¾d´ler, Lehliler bun-

larla ber©berdir. En ben©m v©sēta-i neĸr-i efk©rlarē Vorsische Zeitung, Frankfurter 

Zeitung, Berliner Zaghlatt, Borreu Courier, Varwant, Germania ves©iredir. ķurasēnē 

hemen arz etmek isterim ki bunlarēn meslek-i tahr´riyeleri birbirinden ­ok teh©l¿f 

eder. Sonra bir takēm per©kende fērkalar olduĵu gibi gazetelerde mevc¾ddur. Bu fērka 

ve gazetelerin c¿mlesi pek kuvvetli olup yukarēda taód©d etdiĵim sēn¾f-ē ahaliden pek 

­ok hemfikirleri vardēr. Bunlar daha ºteye giderek bir­ok cemóiyyetler teĸk´l etmiĸ-

lerdir. Mesel© lib©reller (Natialone Aunelon), muh©fazak©r©n Walkhaugiger Aurse-

lus ve nih©yet (Waterlaurpartei)ôi ki Almanyaônēn en ben©m adamlarē bu cemóiyy©tēn 

reis ve aóz©sēdēr (ATASE: BDH, K:1846, D:43/79, F: 005-001).   

Maksad-ē teĸekk¿llerinin r¾hunu siy©set-i h©riciye teĸk´l eder. Almanya h¿k¿-

metine gelince: Propaganda i­¿n fevkaôl-©de para ve mes©ó´ sarfēna baĸlamēĸdēr. Ķs-

kandinavyaôda ve bilhassa Ķsvi­reôde satēn alēnan ve ķarkôda olduĵu gibi yeniden 

teôs´s edilen gazeteler pek ­okdur. ķarkôda a­ēlan salonlar da bunlara d©hildir. 

H©riciye nez©retinde teĸk´l edilen istihb©r©t kalemleri v©sētasēyla Ve erk©n-ē 

harbiye-i um¾miye d©iresi ĸuóbe-i mahs¾sasēnca propagandaya son derece sarf-ē 

mes©ó´ ediliyor. Tabióidir ki bu maksadla ve muh©bir n©mēyla propaganda yapēlacak 

memleketlere oranēn ahv©l ve lis©nēnē bilir ve siyasetine v©kēf adamlar ióz©m ediliyor. 

Bir­ok mak©l©t yazdērēlēyor.  

H´n-i h©cetde mak©leyi basdērmak i­¿n icr©-yē fed©k©r´den ­ekinilmiyor. Bu 

muh©birler iki d¿rl¿ hēdmet ediyorlar. Evvel© gºnderildikleri memleket d©hilinde 

mak©le yazarak efk©r-ē um¾miyeye teôs´r ediyorlar. Sonra oradan kendi memleketleri 

d©hiline Volf Ajansē v©sētasēyla mak©l©t gºnderiyorlar ki asēl Almanyaôda h¿k¿metin 

muvaffakiyeti hakkēnda Alman efk©r-ē um¾miyesini influencer etsin. Yani h¿k¿met 

bu vechile muó©rēz fērka ve gazetelere karĸē bunlarē bir silah olarak kullanēyor. Bu 

bºyle olduĵu gibi k¿­¿k milletler de Almanyaôda b¿y¿k propaganda icr©sēna baĸla-

mēĸlardēr. Mesel©: Ķrlandalēlar, Lehliler, Bulgarlar ves©ire gazeteler neĸr ediyorlar. 

Ve bir­ok mak©l©t yazdērēyorlar. Bulgarlar bir gazete ­ēkarmak ¿zredir.  
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H¿k¿met-i seniyyenin ne yolda propaganda icr© edebileceĵi Avrupaôda min 

k¿lliôl-v¿c¾h en az tanēlan millet, T¿rk milleti olduĵu ve biz kendimizi ve mek©sēdē-

mēzē her v©sēta ile tanētmaĵa her cihetden ĸiddetle muht©c bulunduĵumuz ©ĸik©r bu-

lunduĵu h©lde ĸimdiye kadar bu propaganda meselesine l©zēm geldiĵi derecede 

ehemmiyet vermemekliĵimiz gayr-ē k©bil-i fehmdir. Mēsērlē bir takēm zev©t, matb¾ó©t 

ve propaganda v©sētasēyla pek b¿y¿k muvaffakiyetler elde edilen ĸu zamanda, bu 

b©bda sarf-ē mes©ó´den geri durmadēklarē h©lde bizim T¿rklerin ittir©d ve intiz©m ile 

ic©le-i kalem etdiklerini veyahud buna teĸebb¿s eylediklerini gºrm¿yoruz. 

 Maól¾m olduĵu ¿zre ĸimdiye kadar Avrupaôdan gºrd¿ĵ¿m¿z n©-rev© bir ta-

kēm muó©meleleri ve aleyhimizde herg¿n muhtelif lis©nda intiĸ©r eden y¿zlerce 

kit©blarē ï ki bunlar cih©nēn efk©rēna icr©-yē teôs´rden h©l´ kalmazlar ï gºz ºn¿ne 

getirir isek bu yolda ne derece bir seb©t´ ile ­alēĸmaklēĵēmēzēn ´c©b etdiĵi meyd©na 

­ēkar. Bu b©bda mak©m-ē ©l´ aid l©zēm geldiĵi derecede maól¾m©ta m©lik olduĵundan 

daha ziy©de tatv´l-i kel©ma l¿z¾m gºrmem.  

Harb-i um¾m´ye h´n-i duh¾l¿m¿zde ve biraz sonralarē hakkēmēzda Al-

manyaôda beslenilen muhabbet ve h¿sn-i tevecc¿h taór´f edilmez bir derecede idi. 

Fakat bu bizi bilerek, tanēyarak v©kē óolmuyordu. ¢¿nk¿ her heyecan-ē meft¾niyet-

lerde olduĵu gibi burada da esb©bdan, taóm´kden ziy©de izh©r-ē cem´le ve muhabbet 

maks¾d idi. B¿t¿n matb¾ó©tda olduĵu gibi m©h´ ve ¿sb¾ó´ mecm¾óalar T¿rkleri ve 

T¿rkl¿ĵ¿, Ķsl©miyeti ve Ķsl©mlarē uzun uzadēya mevz¾ó-ē bahs ediyorlardē. Yeni ­ēkan 

birtakēm kit©blar sērf bu meselelerle uĵraĸēyorlardē. Yalnēz ķark k¿t¿bh©nesinin bu 

maksadla neĸr etdiĵi (ATASE: BDH, K:1846, D:43/79, F: 005-001a) kit©blarēn adedi 

y¿zlere varēr. Ķmdi bu sērada cidd´ ve ahv©le v©kēf bir kimse v©sētasēyla bir mecm¾ó 

veyahud bir gazete neĸr edilse idi pek suh¾letle b¿y¿k muvaffakiyetlere mazhar 

olurdu.  

Gitgide meseleye men©tēk ve men©fió-i iktis©diye d©hil olmaĵa baĸladē. 

Tenk´dlere yol a­ēldē. Teĸekk¿r olunacak bir h©l var ise o da bu s¾retle biz ve mem-

leketimizin bir­ok Garblēlar i­¿n d©ire-i hay©l©tdan ­ēkararak bir h©l-i hak´k´de gº-

r¿nmeĵe baĸlamasēdēr. Fakat meselenin ĸ©y©n-ē teôess¿f olacak ciheti bu mes©ó´nin 

sērf Almanlar tarafēndan v©kēó olmasē ve bizim ise hi­bir ehemmiyet atf etmemekli-

ĵimizdir. Bundan bir sene akdem Islamische Welt n©mēnda bir mecm¾óa-i Ķsl©miye-

i m©hiye intiĸ©ra baĸladē. Bu yolda atēlmēĸ ilk hatve olduĵundan son derece ĸ©y©n-ē 

teĸekk¿rd¿.  

Fakat mecm¾óanēn hemen hemen yalnēz ben©m Alman muharrirleri tarafēndan 

yazēlmasē ve bir­ok esb©b-ē s©ire raĵbet-i um¾miyeye mazhariyetini tasó´b etdi. Bu-

g¿n b¿t¿n Almanyaôda Ķsl©miyet n©mēna intiĸ©r eden yeg©ne mecm¾óa budur. Bu 

mecm¾óanēn men©fió-i Ķsl©miye ve Osm©niyeye h©dim olmasē pek kolaydēr meĵerki 
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us¾l-i id©resi ve neĸri tebd´l edile. Es©sen bºyle ilm´ mecm¾óalarla propaganda ya-

pēlmasē pek m¿ĸkildir. ¢¿nk¿ bunlarē pek ­ok kimse okumaz.  

Almanyaôda ve bu tar´kle b¿t¿n Avrupa-yē v¿st©da ve Ķskandinavyaôda m¿ôes-

ser bir s¾retde propaganda icr©sē i­¿n evvel be-evvel bu mesele ile sef©ret-i seniyye-

nin meĸg¾l olmasē ´c©b eder. ¢¿nk¿ h¿k¿met-i seniyye tarafēndan teóayy¿n olunmuĸ 

ve her zaman ve mek©na gºre yine o h¿k¿met-i m¿ĸ©run ileyh©ya ne yolda yazē yaz-

dērmak l©zēm geleceĵine d©ir maór¾z©tda bulunur ve o s¾retle emr alēr veyahud H©ri-

ciye nez©retinin mer©mēna gºre mak©le yazar ve yazdērēr. Bir meôm¾r sef©ret-i se-

niyyede bu s¾retle matb¾ó©t ile h¿k¿met beyninde tavassut etmezse her yapēlacak ĸey 

yarē ve beyh¾de olur. 

 ¢¿nk¿ d¿nyanēn her tarafēnda meró´ olduĵundan sarf-ē nazar eĵer sef©ret 

matb¾ó©t ile irtib©tda bulunmazsa bu yolda bir iĸ gºrmek m¿steh´ldir. Yalnēz bu me-

sele gerek h©l-i h©zēr ve gerek istikb©l nokta-i nazarēndan pek m¿him olmaĵla taóy´n 

olunacak meôm¾run her s¾retle Almanyaônēn ve Avrupaônēn siy©set-i um¾miyesine 

ve h©riciyesine, Almanyaônēn fark-ē siy©siye ve hayat-ē matb¾ó©tēna v©kēf olmasē, 

matb¾ó©tla meĸg¾l olmuĸ bulunmasē, mak©le yazacak kudretde olmasē ve Alman 

lis©nēna lis©n-ē m©derz©dē gibi v©kēf bulunmasē iktiz© eder.  

Ķĸte bºyle bir meômur tabiói h´n-i h©cetde n©m-ē m¿steó©rla yazē yazabildiĵi 

gibi ehibba v©sētasēyla m¿esser makaleler yazdērarak men©fió-i Ķsl©miye ve Osm©ni-

yeye h©dim olur. Hatta matb¾ó©t-ē mahalliyenin sermuharrirlerince bazē fikirler bile 

(inspirer) eder ve onlar ¿zerine icr©-yē teôs´r eyler. ķimdi h¿k¿met-i seniyye ile 

matb¾ó©t arasēnda sef©retdeki bu meôm¾r v©sētasēyla irtib©t h©sēl ve yapēlacak bir­ok 

tarzda propagandanēn merkezi bu meôm¾r oldukdan sonra propagandanēn icr©sēnē iki 

b¿y¿k kēsma taks´m edebiliriz: Birisi bir gazete teôs´s etmek veyahud mevc¾d gaze-

telerden birini taht-ē him©yeye almak s¾retiyle (ATASE: BDH, K:1846, D:43/79, F: 

005-002) Ķntiĸ©r edecek bu gazete en aĸaĵē haftalēk olmalēdēr. ¢¿nk¿ on beĸ g¿nl¿k 

veya aylēk mecm¾óalar sērf ilm´ olduklarēndan propaganda iĸlerinde tab´óatēyla 

istióm©l olunmazlar. S©niyen son hav©disleri ve bilhassa T¿rkiyeôye ©id ĸuô¾nu 

k©riô´ne bildirmelidir.  

Z´r© Almanlarēn ve be-tahs´s ķark ile az, ­ok tem©sda bulunanlarēn ï ki bunla-

rēn adedi pek ­okdur ï ancak bu s¾retle celb-i meraklarē k©bildir. S©lisen baĸ mak©le 

ile bir veyahud iki ilm´, siy©s´, iktis©d´ mak©leyi ihtiv© etmelidir. ¢¿nk¿ bu s¾retle 

maksad elde edilmiĸ olacakdēr. 

 R©bióan bu mecm¾óa mazhar-ē raĵbet olmalēdēr ki bu da ¿­ ĸarta v©bestedir. 

Evvelen bir­ok iól©n©t teôm´n edilmesi, s©niyen Almanlarēn ve Garblēlarēn mer©kēnē 

m¾ceb bir tarzda intiĸ©rē, s©lisen ise d©hil´ siy©setden uzak bulunarak hi­bir fērkanēn 
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©m©lini terv´c etmemesi. Tab´ó´ ©m©l-i d©hiliyesini. Bu ¿­ ĸart gazetenin h¿k¿met-i 

seniyyenin him©ye-i maóneviye ve m©ddiyesine mazhariyetiyle k©imdir. ¢¿nk¿ ga-

zetenin him©ye olunduĵu el altēndan maól¾m olunca o bunun ehemmiyetine d©l olur 

ki bir­ok iól©nlarēn verilmesini m¾ceb olur. Tabió´ gazeteyi yaĸatacak ĸey iól©ndēr. 

 Bu s¾retle muó©venet-i nakdiye pek c¿zô´ mikd©ra tenz´l edilmiĸ olur. Alman-

larēn ve Garblēlarēn mer©kēnē celb etmesi ise yine o gazetenin T¿rkiyeôde ­ok okun-

duĵunu gºstermekle olur ki bu da gazetenin yarēsēnēn T¿rk­e intiĸ©rē ile k©imdir. 

¢¿nk¿ T¿rkiyeôde okunmayan veyahud okunmayacaĵē melh¾z olan bir gazete Al-

manyaôda ves©ir yerlerde nazar-ē ehemmiyete alēnmaz.  

Sonra gazete siy©set-i d©hiliyeye karēĸarak m¿n©kaĸ©t-ē kalemiyeye girmeme-

lidir. ¢¿nk¿ bundan net©yic-i siy©siye s©dēr olabilir. H©lbuki siy©set-i h©riciye bun-

dan mas¾ndur. ¢¿nk¿ b¿t¿n m¿ttefik´nin mek©sēd-ē harbiyeleri ve mes©il-i hayatiye-

leri yekdiĵeriyle tev©fuk etmek ´c©b etdiĵinden bu b©bda ic©le-i kalem edilebilir. Asēl 

bunun ile siy©set-i iktis©diye bizim i­¿n propagandaya s©lih en g¿zel sahalardēr.  

Bir de ĸurasē nazar-ē dikkate alēnmalēdēr ki Garbôda hil©fet ve Ķslamiyetin 

mevkió ve ehemmiyeti pek b¿y¿k olduĵundan sarf-ē nazar Almanyaôda, siy©set-i 

um¾miye ve iktis©diye dolayēsēyla, buna b¿y¿k bir ehemmiyet atf edildiĵinden bu 

nokta h©ricde matb¾ó©t ile meĸg¾l olacak her kimsenin nazar-ē intib©hēndan d¾r kal-

mamalēdēr. Bu b©bda daha ziy©de tatv´l-i kel©mē maól¾miyetine bin©en ve mevz¾ó 

dolayēsēyla taóallukundan n©ĸ´ l¿z¾msuz gºr¿r¿m.  

Gazetenin ise T¿rkler ve Ķsl©mlar tarafēndan tahr´ri ĸart-ē es©s´dir. ¢¿nk¿ 

mak©le yazacak Alman muharrirlerini ahali Alman gazetelerinde okuduklarēndan 

baĸka kalemden ­ēkma mak©le okumak isterler. T¿rklerin r¾hunu anlamak i­¿n T¿rk 

kaleminden s©dēr olmuĸ mak©l©tēn kuvve-i c©zibesi daha pek b¿y¿k olur. Yalnēz ĸu-

rasē ehemmdir ki bu b©bda yazē yazacak kimseler baltayē taĸa urmamak ve maksada 

n©il olmak i­¿n Alman siy©set-i um¾miyesine ves©ireye v©kēf olmalēdērlar. Tabió´ 

bºyle muharrirler d©im© bulunamayacaklarēndan bu mak©l©tē matl¾ba muv©fēk bir 

tarza sokmak sef©ret-i seniyyede bu iĸe meôm¾r olacak z©ta muhavveldir. Bin©en 

aleyh bu meôm¾riyetin, meôm¾run ehemmiyetine bu h©l dahi del©let eder.  

Almanyaôda bir gazete teôs´sinin ayda 4-5 bin Marka m©l olacaĵē muhakkak-

dēr. Bin©en aleyh bºyle b¿y¿k masraflar ihtiy©r olunmak arzu edilmezse mevc¾d ga-

zetelerden biri c¿zô´ bir him©ye-i nakdiye ile bir him©ye-i maóneviyeye mazhar edi-

lerek maksadē teôm´n edebilmesi i­¿n yukarēda arz etdiĵim ĸer©ite destres olmasē 

­©relerine bakēlēr. Mesel©: Ķslamiĸe Voltôun bu s¾retle taód´li g©yet kolay ve elveriĸ-

lidir. Tabió´ daha elveriĸli gazete mevc¾d olduĵu h©lde o bu maksada h©dim kēlēnēr 

(ATASE: BDH, K:1846, D:43/79, F: 005-002a).   
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Ķkinci tarzda propaganda yapdērmak ise mak©l©t yazdērarak bunlarēn Alman 

gazetelerinde neĸrini teôm´n etmekle olur. Bu ise mak©l©t muharrirlerinin yukarēda 

arz olunduĵu ¿zre siy©set-i um¾miyeye ves©ireye vuk¾flarēnē iltiz©m eder. Tabió´ her 

muharrirden bu taleb edilemeyeceĵinden bu sef©ret-i seniyyedeki matb¾ó©t 

meôm¾runa muhavveldir. Bu meôm¾r bu mak©lelerin hangi gazetelerde neĸri ´c©b 

etdiĵini, mak©lelerin ne tarzda yazēlmasē l©zēm geldiĵini, mak©lelerin gazetelere 

kab¾l etdirmenin yollarēnē ves©ir bir­ok nik©t-ē m¿himmeyi taóy´n ve teôm´n etmeli-

dir. Sonra bu meôm¾run en m¿him vaz´felerinden biri de matb¾ó©t-ē mahalliyeyi 

taók´b ve h¿k¿met-i seniyyeye bu b©bda arz-ē maól¾m©t etmesidir. 

Yani bize m¿teóallēk her mak©leyi, her satērē neden dolayē ve ne fikirle yazēl-

dēĵēnē anlayarak arz etmekdir. Sonra buna ne yolda cev©b verilmek iktiz© etdiĵini 

taóy´n etmelidir veyahud aldēĵē emirle derhal cevabēnē yazarak neĸr etdirmelidir. Bu 

s¾retle propaganda tabió´ daha ucuzca olur. Fakat sef©retdeki meôm¾run maóiyyetine 

bir, iki muharrir iót©sēnē m¿stelzimdir ki ayda bu da 300-400 Markē tec©v¿z etmez.  

ķu sah´feler der¾nunda bu b©bda yazēlacak ĸeylerin g©yet sath´ s¾retde kaba 

bir taslaĵēnē yaparak m¿him noktalarē ancak zikr edebildim. Tafs´l©t iót©sē emr buy-

rulduĵu takd´rde arz-ē maól¾m©ta h©zērēm. Alman matb¾ó©t ve muharrirlerinin T¿r-

kiyeônin mek©sēd ve siy©seti hakkēnda hi­bir fikre m©lik bulunmadēklarē ve kendile-

rine bu hus¾sda hi­bir muó©venet olunmadēĵē ve tabió´ bundan dolayēdēr ki Bulgarlar 

hakkēnda v©kēó olduĵunun aksi olarak matb¾ó©t-ē mezk¾renin de T¿rkiye meseleleri 

ve iĸleriyle meĸg¾l olmadēklarē ve olamadēklarē her sēra d¿ĸd¿kce mevz¾ó-ē bahs ve 

m¿n©kaĸa olmakdadēr. 

Bin©en aleyh bundan dolayē men©fió-i Osm©niye l©zēm geldiĵi derecede teôm´n 

edilemiyor. Bulgarlarēn her fērsatdan biôl-istif©de mak©l©t-ē m¿tenevvióa yazdēklarē 

ve yazdērtdēklarē ve Alman matb¾ó©t ve muharrirlerini inspirer etdikleri nazar-ē dik-

kate alēnērsa bu hus¾sda ne derece s¿róatle icr©-yē faó©liyete baĸlamaklēĵēmēzēn ´c©b 

etdiĵi teb©y¿n eder (ATASE: BDH, K:1846, D:43/79, F: 005-003).   

Berlin 14 Teĸr´n-i s©n´ 1917 

Berlin Sef©ret-i Seniyyesi Ateĸesi Bende M. Ziya 

 



I. MEķRUTĶYETôE GĶDEN S¦RE¢TE ĶSPANYAôDA  

J¥N T¦RK ĶMAJI 
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Sakarya ¦niversitesi 

¥zet: Osmanlē Devleti ile Ķspanya Avrupaônēn iki ucunda birbirleriyle 

benzer tarih´ s¿re­ler yaĸamēĸ iki devlettir. 1782 yēlēnda iki ¿lke arasēnda im-

zalanan Barēĸ, Dostluk ve Ticaret Antlaĸmasē ile dostluk iliĸkileri baĸlayan iki 

devlet, bir diĵerinde yaĸanan geliĸmeleri takip etmiĸlerdir. Ķki ¿lkede de 19. 

y¿zyēlda liberal geliĸmeler yaĸanmēĸtēr. Ķspanyaôda 1868 Devrimi ile Krali­e 

II. Isabelôin tahttan indirilmesinden ve cumhuriyet denemesi yapēlmasēndan 

kēsa s¿re sonra, Osmanlē Devletiônde de Sultan Abd¿laziz tahttan indirilmesi 

ile baĸlayan s¿re­, Sultan II. Abd¿lhamid dºneminin baĸlangēcēnda meĸrut´ 

monarĸi yºnetimi kurulmasē ve anayasa ilanē ile sonu­lanmēĸtēr. Bu eĸ zamanlē 

geliĸmeler sērasēnda, Ķspanya kamuoyu ve basēnē, T¿rkiyeôdeki geliĸmeleri ya-

kēndan takip etmiĸlerdir. Hem taht deĵiĸiklikleri hem de Jºn T¿rklerin faaliyet-

leri ile ilgili Ķspanyaôda yoĵun bir haber trafiĵi mevcuttur. Bu ­er­evede, bu 

­alēĸmanēn amacē, Ķspanyollarēn Jºn T¿rklere bakēĸ a­ēlarēnēn ve Ķspanya ka-

muoyundaki Jºn T¿rk imajēnēn ortaya konulmasēdēr. Bu ama­la, kamuoyunu 

ĸekillendiren bir unsur olan basēn ¿zerinden bir inceleme yapēlarak bu imajēn 

ortaya konulmasēna ­alēĸēlacaktēr. ¢alēĸmanēn kaynaĵē olan gazete haberleri, 

Ķspanya Milli K¿t¿phanesi ve Ķspanya K¿lt¿r ve Spor Bakanlēĵē b¿nyelerindeki 

gazete arĸivlerinde yapēlan taramalarda tespit ve temin edilmiĸtir.  

Anahtar Kelimeler:  Jºn T¿rkler, Basēn, Ķspanya, liberalizm 

 

The Image of the Young Turks in Spain in the Course of the First 

Constitutional Era 

 

Abstract:  On the two edges of the continent, Ottoman Empire and 

Spain had similar historical background. After the establishment of amicable 

relations with the Peace, Friendship and Trade Agreement in 1782, these two 

countries had started to follow all the developments in the other one. Both coun-

tries had liberal process in the 19th century. Short after the demolition of the 

Queen Isabel II and the first republican era in Spain as a result of the 1868 

Revolution, the process which had started with the demolition of Sultan Ab-

dulaziz had concluded with constitutional monarchic system and proclamation 

of constitution at the start of the era of Sultan Abdulhamid II. While these 
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contemporaneous liberal movements, Spanish public opinion and press had 

monitored closely the developments in Turkey. There is a jam of news about 

the changes in the throne and activities of the Young Turks. In this frame, the 

main purpose of this work is to put forth the point of view of Spanish people to 

the Young Turks and the Young Turk image in the Spanish public opinion. 

With this context, this image will be put forth by using the press as a shape 

giver of the public opinion. As the main source of this work, news are deter-

mined and collected from the newspaper archives of the National Library of 

Spain and Spanish Ministry of Culture and Sports.  

Keywords: Young Turks, Press, Spain, liberalism 

 

 

Giriĸ 

Osmanlē Devletiônin kuruluĸ yēllarēndan itibaren baĸlayan Osmanlē-Ķspanyol 

m¿cadelesi, iki devlet arasēnda 14 Eyl¿l 1782 tarihinde imzalanan Barēĸ, Dostluk ve 

Ticaret Antlaĸmasē ile sona ermiĸtir1. Barēĸ antlaĸmasēnēn imzalanmasēnēn ardēndan 

iki ¿lke de birbirini tanēmaya ­alēĸmēĸtēr. Ķspanya a­ēsēndan basēn, yeni dost devletin 

tanētēlmasē i­in olduk­a elveriĸli bir ara­ olmuĸtur. Nitekim Ķspanyol basēnē olduk­a 

erken bir dºnemde, 1661 yēlēnda baĸlamēĸ2 ve XVIII. y¿zyēldan itibaren hem yayēm-

cēlēk hem de basēn ºzg¿rl¿ĵ¿ konularēnda b¿y¿k bir geliĸme kaydetmiĸtir (Orosco 

N¼¶ez, 2016: 13-19). Ķspanyol basēnē, Osmanlē Devletiônde yaĸanan geliĸmeleri ya-

kēndan takip etmiĸtir. ¥zellikle XIX. y¿zyēlēn ikinci yarēsēndan itibaren, iki devletin 

de liberal geliĸmelerle meĸgul olmaya baĸlamasē, Ķspanyollarēn Osmanlē Devletiôni 

daha da yakēndan takip etmeleriyle sonu­lanmēĸtēr.  

Ķspanyaônēn Cadiz ĸehrinde 1868 yēlēnda baĸlayan ve Krali­e II. Isabelôin taht-

tan indirilmesi ve I. Cumhuriyetôin ilanē ile sonu­lanan Muzaffer Devrim sērasēnda 

(White, 1909: 253-256), liberal Ķspanyollarla Karlistler (kralcēlar) arasēnda ĸiddetli 

savaĸlar yaĸanmēĸtēr. Ķspanyaôda devrimin i­ savaĸ ĸeklinde ger­ekleĸmesine raĵmen 

Osmanlē Devletiôndeki liberal hareket ve devrimin kansēz ve savaĸsēz bir ĸekilde ger-

­ekleĸmesi, Ķspanyollarēn dikkatini T¿rkiyeôye yoĵunlaĸtērmēĸtēr. Jºn T¿rklerin Av-

rupaôdaki imajēnē iki bºl¿mde incelemek doĵru olacaktēr. Nitekim meĸrutiyet yºne-

timine ge­ilmesi ve ºzellikle de Berlin Antlaĸmasēônēn ardēndan Avrupalēlarēn T¿rk-

lere, Sultan II. Abd¿lhamidôe ve Jºn T¿rklere karĸē bakēĸ a­ēlarē b¿y¿k bir deĵiĸim 

                                                                            
1 Osmanlē-Ķspanyol iliĸkileri ile ilgili ayrēntēlē bilgi i­in bkz. Tufan Turan, Osmanlē Devleti-Ķspanya 
Ķliĸkileri (1774-1876), Basēlmamēĸ Doktora Tezi, Sakarya ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿ Tarih 
ABD, Sakarya, 2013. 
2 Ķspanyol basēnēnēn geliĸimi ile ilgili ayrēntēlē bilgi i­in bkz. Maria Ver·nica de Haro de San Mateo, 
Historia de la Prensa a trav®s de los peri·dicos y las revistas de informaci·n general. Selecci·n de 
art²culos para el estudio de la Historia del Periodismo Espa¶ol, Murcia, 2011. 
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gºsterecektir3. Bu nedenle bu ­alēĸmada, Mehmet Emin Ali Paĸaônēn 11 ķubat 1867 

tarihinde Sadrazam makamēna getirilmesinden (Beydilli, 1989: 426) anayasanēn yani 

Kanun-ē Esasiônin ilan edilmesine kadar Ķspanyol gazetelerinde Jºn T¿rklerle ilgili 

bilgiler verilerek, Jºn T¿rklerin nasēl gºr¿nd¿kleri ortaya konulmaya ­alēĸēlacaktēr. 

¢alēĸmanē kaynaklarē olan Ķspanyol gazeteleri, Ķspanya Milli K¿t¿phanesi ve Ķspanya 

K¿lt¿r ve Spor Bakanlēĵē b¿nyelerinde yer alan gazete arĸivlerinden temin edilmiĸtir.  

 

Ķspanyol Basēnēnda Jºn T¿rkler 

Ķspanya gazetelerinde Jºn T¿rkler ile ilgili haberler, Mehmet Emin Ali 

Paĸaônēn Sadareti ile birlikte ortaya ­ēkmaya baĸlamēĸtēr. Ali Paĸaônēn Sadrazamlēĵa 

getirilmesi, 16 ķubat tarihinde Ķspanya gazetelerine yansēmēĸtēr. Haberde, eski Hari-

ciye Nazērē Ali Paĸaônēn Sadrazam, Fuad Paĸaônēn Hariciye Nazērē, eski Sadrazam 

Mehmed R¿ĸdi Paĸaônēn Harbiye Nazērē ve Kamil Paĸaônēn da Adliye Nazērē olarak 

tayin edildikleri bildirilmiĸtir. Habere gºre, Fuad Paĸaônēn yeni kabinede yer almasē, 

Hēristiyanlara tavizler veren ve Avrupa kamuoyunu memnun eden liberal geliĸmele-

rin rafa kalkmasē anlamēna geliyordu. Liberal alanda talep edilen reformlarē uygula-

yan Jºn T¿rkler de yºnetimden ayrēlmēĸ oluyorlardē (Diario Oficial de Avisos de 

Madrid, 16 ķubat 1867: 4). Jºn T¿rklerle ilgili ilk izlenim, kendilerinin liberal gº-

r¿ĸte olduklarē ve liberal geliĸmeyi saĵlamak i­in ­aba gºsterdikleri ĸeklindeydi.  

Jºn T¿rklerin T¿rk siyasetinde ºnem kazanmaya baĸladēĵēna dair ilk haber 25 

Haziran 1867 tarihlidir. Haberde, 10-12 yēl ºnce ºnemsiz bir parti olarak deĵerlendi-

rilen Jºn T¿rklerin artēk hem Ķstanbulôda hem de vilayetlerde ĸubelerinin olduĵu, re-

formcu Jºn T¿rklerle Sultan ve nazērlarē arasēnda bir m¿cadelenin baĸladēĵē ve bu 

durumun her ge­en g¿n daha da ciddi bir hal aldēĵē belirtilmiĸtir. Habere gºre, meĸ-

rutiyet­i T¿rklerin Avrupa ¿lkelerinde barēĸ­ēl gºsteriler yapēldēĵēnē duymuĸlardē ve 

bu tarz gºsterileri Ķstanbulôa taĸēmak istiyorlardē. Sultan ise g¿­ kullanarak siyas´ du-

rumu kontrol altēnda tutmayē ama­lēyordu. Sultanôēn nazērlarē ise durumdan kork-

muĸlar ve reformcu Jºn T¿rklerden gelebilecek tehlikelere karĸē olaĵan¿st¿ tedbir-

lere baĸvurmaya baĸlamēĸlardē (La Esperanza, 25 Haziran 1867: 1). Haberde Jºn 

T¿rkler, liberal reformlar yapmaya ­alēĸan barēĸ­ēl kimseler olarak nitelenmektedir.  

Ķspanyol basēnēna gºre, T¿rkler meĸrutiyet­iler haline dºn¿ĸm¿ĸlerdi. Ancak 

Ķstanbulôda mill´ bir meclis a­ēlmasēnē isteyen ve ¿lke meselelerinin sarayda karar-

laĸtērēlmasēna karĸē ­ēkan Jºn T¿rklerden bazēlarē hapsedilmiĸlerdi (El Imparcial, 28 

Haziran 1867: 3). Bununla birlikte, Jºn T¿rkler, herhangi bir gºrevin 

                                                                            
3 Ayrēntēlē bilgi i­in bkz. Serkan Yazēcē, ñSultan II. Abd¿lhamid ¥rneĵinde Tarihsel Algēlamanēn Deĵi-
ĸimiò, History Studies, c. 6, sayē. 5, 2014, ss. 233-247. 
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sonlandērēlmamasē konusunda mevcut nazērlarla gizlice anlaĸmēĸlardē. Jºn T¿rklerin 

programē, meden´ ¿lkelerin kurumlarēnē taklit etmek ve bir yasama meclisinin kurul-

masēnē talep etmekten ibaretti. Jºn T¿rkler de muhafazak©rlar da m¿cadeleye hazērdē. 

¢atēĸma olmadan ve kan akmadan bir meclis kurulmasē m¿mk¿n gºr¿nm¿yordu (La 

Espa¶a, 30 Haziran 1867: 1). Ekim ayēnda yaĸanan bir h¿k¿met deĵiĸikliĵi ile ilgili 

haberde, Jºn T¿rklerin artēk yºnetimde sºz sahibi olduklarē ve bºylece T¿rkiyeônin 

reform s¿recine girmiĸ olduĵu bildirilmiĸtir. Habere gºre, bu durum, artan Rus bas-

kēsē karĸēsēnda T¿rkiyeônin b¿y¿k Batē devletlerinin desteĵini almalarēnē saĵlayacaktē 

(La Esperanza, 14 Ekim 1867: 3). Sultan, Rus tehdidi karĸēsēnda Jºn T¿rklerin re-

formcu yapēlarēndan destek almak zorunda kalmēĸtē.  

Jºn T¿rklerin devrim ­abalarēna iliĸkin ilk haber 6 Ekim 1868 tarihlidir. Ha-

berde, Jºn T¿rklerin Sultan Abd¿lazizôi tahttan indirerek yerine ķehzade Murad 

Efendiôyi tahta ­ēkarmayē ama­layan komplolarēnēn ortaya ­ēkarēldēĵē ve bu nedenle 

de ­ok sayēda tutuklama ger­ekleĸtiĵi bildirilmiĸtir (La Correspondencia de Espa¶a, 

6 Ekim 1868: 2; La Esperanza, 6 Ekim 1868: 4; Diario Oficial de Avisos de Madrid, 

7 Ekim 1868: 4; La Discusion, 7 Ekim 1868: 3; El Imparcial, 7 Ekim 1868: 1). 26 

kiĸinin tutuklanmasē ile sonu­lanan komploya Jºn T¿rklerin yanē sēra Rus vatandaĸ-

larē da katēlmēĸlardē. General Ignatieff, tutuklanan Rus vatandaĸēnē kurtarmak istemiĸ 

ancak Ali Paĸa buna izin vermemiĸti (La Epoca, 7 Ekim 1868: 3; La Esperanza, 8 

Ekim 1868: 3; Diario Oficial de Avisos de Madrid, 9 Ekim 1868: 4). 17 Ekim tarihli 

haberde, ortaya ­ēkarēlan komplonun sēnēr dēĸē edildikten sonra Parisôte hayatēnē s¿r-

d¿ren Mustafa Fazēl Paĸaôya dayandērēldēĵē bildirilmiĸtir. Mēsērôda da bir komplo or-

taya ­ēkarēlmēĸtē. Hidiv Ķsmailôin arabasēna Fazēl Paĸaônēn destek­ileri tarafēndan 

bomba koyulmuĸtu. Fazēl Paĸaônēn Mēsērôda hēdivlik makamēna gelmesi gerekiyordu 

ancak kardeĸi Ķsmailôin talebi ¿zerine Babē©li, hēdivliĵin babadan oĵula ge­mesini 

kararlaĸtērmēĸtē. Bu nedenle iki komplo da kendisine baĵlanmaktaydē. Ķstanbulôda 

ķehzade Murad ise komplo ile ilgisinin olmadēĵēnē a­ēklamēĸtē. Jºn T¿rklerin bºyle 

bir olaya karēĸmēĸ olmalarē, halkēn kendilerine olan g¿venlerine de darbe vurmuĸtu 

(La Esperanza, 17 Ekim 1868: 4). Jºn T¿rk komplosuna katēlan yabancēlar, kēsa s¿re 

sonra ¿lkelerinin el­iliklerine teslim edilmiĸlerdi. M¿sl¿manlar ise Anadolu ve 

Akkaôya s¿rg¿ne gºnderilmiĸti (La Iberia, 29 Ekim 1868: 3). 

Ekim ayēnda yaĸanan komplo geliĸmelerinin ardēndan, d¿zenlenen protesto 

gºsterileri de Ķspanya gazetelerinde yer bulmuĸtur. 4 Kasēm 1868 tarihinde, Jºn 

T¿rklerin baĸarē ile tamamladēklarē barēĸ­ēl bir mill´ gºsteriden bahsedilmektedir. Ha-

bere gºre, gºsteride Ķspanya tezah¿ratlarē yapēlmēĸ ve Cadiz hareketini baĸlatan ¿nl¿ 

generaller alkēĸlanmēĸtē. Gºsteride Ķstanbulôun Avrupa yakasēnda genel bir aydēn-

latma yapēlmēĸ, danslar, yemekler ve diĵer festival unsurlarē ile ĸenlenmiĸti (La 
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Epoca, 4 Kasēm 1868: 2). Haberde protesto gºsterisinin barēĸ­ēl olduĵu vurgulan-

maktadēr. Her ne kadar bu haberde Jºn T¿rklerin barēĸ­ēl kimseler olduklarē belirtilse 

de Ocak 1869ôda yayēmlanan bir haber bunun aksini iddia etmektedir.  

Girit Ķsyanē neticesinde, ķubat 1869ôda Parisôte bir konferans toplanmasē ka-

rarlaĸtērēlmēĸtē. Kararlaĸtērēlan bu konferansla ilgili beklentilerin kaleme alēndēĵē 10 

Ocak tarihli bir haberde, Yunanistanôēn asker´ hareketliliĵini arttērdēĵē ve buna karĸē-

lēk da Jºn T¿rklerin savaĸ yapēlmasēnē istedikleri bildirilmiĸtir. Jºn T¿rkler, diploma-

sinin olayē daha da karmaĸēk hale getireceĵini d¿ĸ¿n¿yor ve konferansa kºt¿ gºzle 

bakēyorlardē. Jºn T¿rk destek­ileri bir yardēm kampanyasē baĸlatarak Sultanôa 30.000 

t¿fek hediye etmiĸlerdir. Onlara gºre Avrupa T¿rkiyeôyi ºlm¿ĸ gibi gºr¿yordu ve 

onlar ise yaĸadēĵēnē kanētlamaya ­alēĸēyorlardē (La Discusion, 10 Ocak 1869: 2). Ha-

bere gºre Jºn T¿rkler Balkan sorunlarēnēn savaĸēlarak ­ºz¿mlenebileceĵine inanēyor-

lardē.  

1869 yēlēnda Jºn T¿rklerle ilgili yayēmlanan diĵer bir haber, partinin basēn or-

ganlarē ile ilgilidir. Haberde, Jºn T¿rklerin ilk yayēn organē olarak Londraôda kurulan 

Muhbir gazetesinin yayēn hayatēna son verildiĵi belirtilmiĸtir. Haberde, Ali Suavi 

Efendiônin yºneticiliĵini yaptēĵē gazetenin Ķstanbulôda b¿y¿k bir sansasyon yarattēĵē 

ancak Jºn T¿rkler tarafēndan kurulan diĵer gazete olan H¿rriyetôin bºyle bir etkisinin 

olmadēĵē ifade edilmiĸtir. Habere gºre, Muhbirôin kurucularē, gazeteyi Parisôte yeni-

den ­ēkarmayē planlēyor ve bu konuda Fransēzlarēn sempatilerine g¿veniyorlardē (La 

Tipografia, Aralēk 1869: 6).  

1869 yēlēndan 1876 yēlēna kadar T¿rkiye ile ilgili haberlerde Jºn T¿rk ifadesi-

nin yer almadēĵē gºr¿lmektedir. Her ne kadar T¿rkiyeôdeki olaylarla ilgili haberler 

Ķspanyol basēnēna yansēmēĸ olsa da bu haberlerde kiĸi isimleri zikredilmekte ancak 

Jºn T¿rklerden bahsedilmemektedir. Bu ­er­evede Ziya Paĸa, Namēk Paĸa, Mustafa 

Fazēl Paĸa ve Midhat Paĸa ile ilgili haberler olduĵu dikkat ­ekmekle birlikte hareket-

ten bir b¿t¿n olarak sºz edilmemektedir. Bununla birlikte, Osmanlē Devletiônde Sul-

tan Abd¿lazizôin halôi, Sultan V. Muradôēn tahta ­ēkēĸē ve kēsa s¿re sonra halôi, Sultan 

II. Abd¿lhamidôin tahta ­ēkēĸē ve meĸrutiyetin ilanē gibi ºnemli olaylarēn ger­ekleĸ-

tiĵi 1876 yēlēnda, Ķspanyol basēnēnda yeniden Jºn T¿rk tabiri ortaya ­ēkmēĸ ve Jºn 

T¿rk hareketi ile ilgili yoĵun bir haber trafiĵi yaĸanmēĸtēr.  

Bu ­er­evede Sultan Abd¿lazizôin halôinden sonra Jºn T¿rklerle ilgili ilk ha-

ber, Sultanôēn tahttan indirilmesinin ertesi g¿n¿ yayēmlanmēĸtēr. La Epoca gazete-

sinde yayēmlanan haberde, Sultanôēn tahttan indirilmesi bir Jºn T¿rk devrimi olarak 

adlandērēlmēĸtēr. Yeni Sultanôēn Jºn T¿rklerin programēna uygun hareket edeceĵini 

bildirdiĵi ve kēsa s¿re i­erisinde bir meclis a­mayē kabul ettiĵi de haberde aktarēl-

mēĸtēr. T¿rkiyeôde yaĸanan bu devrim, d¿nya siyasetinde olduĵu gibi Ķspanyol 
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kamuoyunda da olumlu karĸēlanmēĸ ve Doĵu Sorunuônun ­ºz¿m¿ne yardēmcē olabi-

lecek bir geliĸme olarak yorumlanmēĸtēr (La Epoca, 31 Mayēs 1876: 3). Revista de 

Espa¶a dergisinin Mayēs 1876 sayēsēnda, T¿rkiyeôde yaĸanan geliĸmelerle ilgili ya-

yēmlanan haberde, Sultan V. Muradôēn T¿rkiyeônin nazērlarē tarafēndan sunulan prog-

rama uyacaĵē belirtildikten sonra Jºn T¿rklerin artēk yºnetimi ellerine ge­irdikleri ve 

Hēristiyan vatandaĸlar i­in yapacaklarē fedak©rlēklar sayesinde, ¿lkedeki tansiyonun 

ortadan kalkmasēnēn beklendiĵi bildirilmiĸtir. Bununla birlikte, Jºn T¿rklerin Hēris-

tiyan vatandaĸlara yºnelik b¿y¿k bir tavizde bulunmasēndan ĸ¿phe duyulduĵu ve ve-

rilen sºzlerin tutulmasē konusunda iyimser olmamak gerektiĵi de ifade edilmiĸtir 

(Revista de Espa¶a, Mayēs 1876: 413-414). Jºn T¿rk devrimi ve Abd¿lazizôin tahttan 

indirilmesi, baĸlangē­ta olduk­a olumlu gºr¿lm¿ĸ ve mevcut sorunlarēn barēĸ­ēl bir 

ĸekilde ­ºz¿mlenebileceĵi d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r.  

Ķspanya basēnēnda, Jºn T¿rk devrimi ile Sultan Abd¿lazizôin tahttan indirilme-

sinin Hersek, Bosna ve Bulgaristanôdaki isyanlara etkisinin nasēl olacaĵē ¿zerinde de 

durulmuĸtur. 31 Mayēs tarihli diĵer bir habere gºre, isyan liderleri savaĸa son vere-

bilirdi ancak alēnan izlenimlere gºre isyancēlar T¿rkiyeôdeki karēĸēk ortamē kendi leh-

lerine ­evirmek i­in daĵlara ­ēkmaya ve isyanē geniĸletmeye ­alēĸacaklardē (El Siglo 

Futuro, 31 Mayēs 1876: 3). Aynē gazetede ertesi g¿n yayēmlanan habere gºre ise Jºn 

T¿rk devriminden sonra isyancēlarēn kēsa s¿re i­erisinde silah bērakmalarēnēn ve ba-

rēĸēn tesis edilmesinin beklendiĵi bildirilmektedir. Ancak bunun i­in reformlarēn 

ciddi bir ĸekilde uygulanmasē gerekiyordu. Bulgaristanôdaki isyan ise muhtariyet yº-

netimi ile sona erdirilebilirdi. Haberde, Ķstanbulôdaki yºnetim deĵiĸikliĵinin Doĵu 

Sorunuônun ­ºz¿m¿ i­in bir ­are olamadēĵē sadece sorunu yeni bir evreye taĸēdēĵē 

ifade edilmiĸtir (El Siglo Futuro, 1 Haziran 1876: 3). Ķki haberde birbiriyle ­eliĸkili 

ifadeler yer almaktadēr. Ķlk haber Hersek isyanēn sona ermeyeceĵini iddia etmektey-

ken, ikinci habere gºre isyancēlarēn silah bērakmalarēnēn beklendiĵi ifade edilmekte-

dir.  

Diĵer bir habere gºre, Jºn T¿rklerin Girit Ķsyanē sērasēndaki savaĸ yanlēsē tu-

tumlarē, 1876 yēlēnda bu sefer Balkanlardaki geliĸmeler sērasēnda da devam etmek-

teydi. Hersek isyanē ile baĸlayan dalgalanma, Osmanlē Devletiôni Sērbistan ve Kara-

daĵôla ve hatta Rusya ile savaĸēn eĸiĵine getirmiĸti. Ķliĸkilerin olduk­a gergin olduĵu 

bir dºnemde yeni T¿rk H¿k¿meti, Sērbistanôdan yēllēk vergilerini ºdemesini istemiĸ 

ve Karadaĵôa sert bir nota gºndermiĸti (La Epoca, 4 Haziran 1876: 3). Ertesi g¿n 

yayēmlanan bir habere gºre ise T¿rk H¿k¿meti, Sērbistan konusunda yeni tedbirlere 

baĸvuracaktē (El Globo, 5 Haziran 1876: 2). Sultanôēn, Sērbistan ile Osmanlē Devleti 

arasēndaki d¿ĸmanlēklarēn sona erdirilmesi yºn¿ndeki sºylemlerine raĵmen, Jºn 

T¿rklerin programēnda Sērbistan ve Karadaĵôa karĸē sert bir tavēr takēnēlmasē yer 
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alēyordu ve bu nedenle de biri 60.000 diĵeri ise 24.000 kiĸilik iki ordu hazērlanmasēna 

dair emirlerin gºnderilmiĸti. Jºn T¿rkler savaĸa tamamen hazērdē ve topraklarēnē ko-

rumak i­in gerekli b¿y¿k harcamalarē gºze almēĸlardē (La Iberia, 7 Haziran 1876: 3).  

Jºn T¿rk devriminden sonra temelleri atēlan meĸrutiyet­iliĵin T¿rkiyeôde uy-

gulanmasēnēn ­ok zor olduĵunun ifade edildiĵi 1 Haziran tarihli haberde, Ķslamôēn 

T¿rkiyeôdeki hilafet makamēnē elinde bulunduran Sultanôa tam ve mutlak egemenlik 

hakkē tanēdēĵē belirtilmiĸtir. Avrupa devletlerinde bile anayasal hareketler ­atēĸma-

lara yol a­ēyordu ki bunu T¿rkiyeôde ger­ekleĸtirmek daha da zor olacaktē (La Iberia, 

1 Haziran 1876: 2). Bununla birlikte, Jºn T¿rk devriminden sonra yeni Sultan, bir 

daim´ bir meclis a­ma kararē almēĸtē. Midhat Paĸaônēn sadrazam olmasē bekleniyordu 

(El Bien Publico, 6 Haziran 1876: 2). Sultan Abd¿lazizôin ºl¿m haberi de 6 Haziran 

g¿n¿ Ķspanya basēnēna yansēmēĸtēr. Konuyla ilgili bir haberde devrimle tahttan indi-

rilen Sultan Abd¿lazizôin bir makasla intihar ettiĵi ve Avrupalē birka­ doktorun da 

intiharē doĵruladēĵē bildirilmiĸtir (La Iberia, 6 Haziran 1876: 3).  

Yeni Sultan Muradôēn Sultan Abd¿lazizôin hatalarēna ve yanlēĸlarēna d¿ĸmesi 

beklenmiyor ve onun saltanatēnda ¿lkeyi Jºn T¿rklerin yºneteceĵi d¿ĸ¿n¿l¿yordu. 

Muhalefetin baĸē Midhat Paĸa Sadrazam ve Halil ķerif de Hariciye Nazērē olacaktē 

(Cronica Meridional, 7 Haziran 1876: 1). Jºn T¿rk devriminin ardēndan T¿rkiyeôde 

yaĸanmasē beklenen deĵiĸimlere iliĸkin bir haberde, Midhat Paĸaônēn programē ve 

a­ēklamalarē ­er­evesinde bir dºn¿ĸ¿m olmasēnēn beklendiĵi ifade edilmiĸtir. Buna 

gºre, bir anayasa ilan edilecek, temsilciler sistemi oluĸturulacak ve saray harcamalarē 

kēsēlacaktē. Sultan Abd¿laziz, Midhat Paĸaônēn programēnē kabul etmemiĸti. Devrim 

hareketi sadece bir i­ mesele olarak gºr¿lm¿yordu. Aynē zamanda Rus karĸētē bir 

devrimdi. Devrim s¿resince General Ķgnatieff B¿y¿kdereôdeki el­ilik binasēndan ­ēk-

mamēĸtē. Ķlk baĸta kabinedeki deĵiĸiklik sēnērlē olmuĸtu ve bu durum da devrimi des-

tekleyenleri memnun etmemiĸti. Bunun ¿zerine de 30.000 kiĸilik bir kalabalēk Mid-

hat Paĸaônēn sadarete gelmesini talep etmek i­in saraya y¿r¿m¿ĸt¿. Bunun ¿zerine 

de Midhat Paĸa, nazēr olmuĸtu (El Constitucional, 9 Haziran 1876: 1).  

Devrim sonrasē beklentilerle ilgili 10 Haziran tarihli bir haberde, Jºn T¿rk dev-

riminin sloganēnēn anayasal ºzg¿rl¿kleri saĵlamak olduĵu ve bu nedenle de olduk­a 

iyi karĸēlandēĵē bildirilmiĸtir. Bununla birlikte, bazē ĸ¿phelere de yer verilmiĸtir. Bun-

lardan biri devrimin Doĵu Sorunuônda yeni g¿­l¿klere sebep olup olmayacaĵē konu-

sundaydē. ¢¿nk¿ yeni Sultan Rus taraftarēydē. Diĵer bir ĸ¿phe de Hersek isyancēlarē-

nēn muhtariyet ilan etmeleri durumunda neler olacaĵē konusundaydē (El Constituci-

onal, 10 Haziran 1876: 1). Yeni yºnetimin bu konuda izleyeceĵi tavēr da net deĵildi.  

13 Haziran tarihli haberde, Jºn T¿rk Devriminin barēĸ­ēl bir devrim olduĵu ve 

tahttan indirilen Sultan Abd¿lazizôin babasē Sultan II. Mahmudôa karĸē giriĸilen 
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asker´ isyanla iliĸkilendirilemeyeceĵi ifade edilmiĸtir. T¿rkiyeôde eĵitimin liberal ol-

mamasēna karĸēn devrimin Avrupa´ sºylemleri, Abd¿laziz dºneminin uzun s¿ren ­al-

kantēlarēnē ortadan kaldērmēĸtē. Habere gºre, T¿rkiyeônin hayatta kalabilmesi i­in bir 

­ºz¿m gerekiyordu. Ancak Sultan Abd¿laziz haremden ve antika toplamaktan zevk 

almak dēĸēnda bir ĸey yapmēyordu. Bu nedenle liberaller ile muhafazak©rlar ilk kez 

ortak bir noktada birleĸmiĸlerdi. Abd¿laziz tahttan indirilmeliydi. Yeni Sultan Mu-

rad, anayasa ilan etmeyi kabul etmiĸti ancak bu konuda isteksizdi. Ancak ne olursa 

olsun Jºn T¿rk devrimi ve Sultan Muradôēn iktidara gelmesi, ºncekiyle kēyaslandē-

ĵēnda, Doĵuôda barēĸē saĵlayabilecek geliĸmelerdi (La Epoca, 13 Haziran 1876: 4).  

Midhat Paĸa, Jºn T¿rk devriminin en b¿y¿k ve sadēk destek­isi olarak gºr¿l¿-

yordu. Anayasa temelli liberal bir yºnetim kurmak istiyordu. Bununla birlikte, H¿-

seyin Avni, muhafazak©r sistemin devamēndan yanaydē. ¦lkeyi askerler vasētasē ile 

rahatlēkla yºnetebilirdi. Devrim, 6 madde ¿zerinde duruyordu. Temsilcilik sistemi 

baĸlatmak, Andrassy Notasēônda yer alan reformlarē isyancē vilayetlerde uygulamak, 

Sērbistan ve Karadaĵôdan tamamen tarafsēz kalmalarēnē talep etmek, nezaretleri ye-

niden d¿zenlemek, kamu bor­larēnēn ºdenmesi i­in d¿zenlemeler yapmak ve adalet 

sistemini iyileĸtirmek. 14 Haziran tarihli haberde, bu programa karĸē iyimser bakēl-

makla birlikte, ºnceki uygulamalar ve verilen sºzlerin tutulmamasē gºz ºn¿ne alēna-

rak, yorum yapmak i­in programēn uygulamaya konulmasēnē beklemek gerektiĵi 

ifade edilmiĸtir (La Iberia, 14 Haziran 1876: 2).  

Devrimden sonra ger­ekleĸen ¢erkes Hasan Olayē4 da Ķspanya basēnēna yansē-

mēĸtēr. Konuyla ilgili 20 Haziran tarihli haberde, ¢erkes kºkenli Hasan adlē bir kiĸi-

nin H¿seyin Avni Paĸa ile Raĸid Paĸaôlarē ºld¿rd¿ĵ¿ bildirilmiĸtir. Haberde, Ha-

sanôēn 4 yēllēk bir asker´ eĵitimin ardēndan asteĵmen olduĵu, Baĵdat ordusunda y¿z-

baĸēlēĵa terfi ettiĵi daha sonra da Ķstanbulôda farklē gºrevlerde bulunduĵu belirtilmiĸ-

tir. Habere gºre olay Midhat Paĸaônēn konaĵēnda ger­ekleĸmiĸti. Hasan, H¿seyin 

Paĸaônēn ¿zerine mermi yaĵdērmēĸtē. Ateĸ sērasēnda Raĸid Paĸa, Ahmed Aĵa ve bir 

asker de ºlm¿ĸlerdi. Bahriye Nazērē ile bir asker de yaralanmēĸlardē. Olayēn ardēndan 

Hasan tutuklanmēĸtē (Diario Oficial de Avisos de Madrid, 20 Haziran 1876: 4). Olay 

Ķspanyol basēnēnda ferdi bir su­ olarak iĸlenmiĸ ve ilk bakēĸta politik bir ºneme sahip 

olmadēĵē vurgulanmēĸtēr (El Bien Publico, 20 Haziran 1876: 3). 

Konuyla ilgili ertesi g¿n yayēmlanan bir haberde ise Abd¿lazizôe karĸē devrimi 

baĸlatan Jºn T¿rk Partisiône muhalif nazērlarēn ºld¿r¿lmesine ĸ¿phe ile bakēldēĵē be-

lirtilmiĸtir. Avrupa basēnēnēn olayē bir utan­ kaynaĵē olarak deĵerlendirdiĵinin 

                                                                            
4 Ayrēntēlē bilgi i­in bkz. Serkan Yazēcē- Alperen Demir, ñKamuoyu Algē Yºnetimine Erken Bir ¥rnek 
Olarak Yerli ve Yabancē Basēn Kaynaklarēnda ¢erkes Hasan Vakasēò, Sosyal ve K¿lt¿rel Araĸtērmalar 
Dergisi, c. 3, sayē. 6, 2017, ss. 93-118. 
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aktarēldēĵē haberde, Ķstanbulôda yayēmlanan Stambul gazetesinin yasak olmasēna raĵ-

men Abd¿lazizôin ¿­¿nc¿ eĸinin ºl¿m haberini yapmasēnēn ardēndan kapatēldēĵē da 

vurgulanmēĸ ve b¿t¿n bu olaylar muhalefetin susturulmaya baĸlandēĵē ĸeklinde yo-

rumlanmēĸtēr (Diario Oficial de Avisos de Madrid, 21 Haziran 1876: 4; El Imparcial, 

21 Haziran 1876: 3; La Correspondencia de Espa¶a, 21 Haziran 1876: 1; La Epoca, 

21 Haziran 1876: 3; La Iberia, 22 Haziran 1876: 3). Bu haberde, Ķspanyol basēnēnēn 

Avrupa basēnēnda yer alan yorumlardan etkilendiĵi a­ēk­a gºr¿lmektedir.  

Bu ĸ¿phelerle ilgili 22 Haziran tarihli diĵer bir haberde, kendilerine engel olan 

Sultanôēn tahttan indirilmesi ve intihar etmesi, ¿­ g¿n sonra eĸlerinden birinin ºlmesi 

ve son olayda nazērlarēn ºlmesinin, Jºn T¿rklerin yararēna garip tesad¿fler olduĵu 

ifade edilmiĸtir. Haberde, bunlarēn yanē sēra yeni Sultanôēn hasta olduĵu haberlerinin 

de yalanlandēĵē ancak hastalēĵēnēn g¿nden g¿ne ilerlediĵinin bilindiĵi de aktarēlmēĸ 

ve V. Muradôēn saltanatēnēn devam edip etmeyeceĵi de sorgulanmēĸtēr (La Ilustracion 

Espa¶ola y Americana, 22 Haziran 1876: 2). Aynē gazetenin 30 Haziran tarihli n¿s-

hasēnda, T¿rkiyeôde son sekiz g¿nde herhangi bir nazērēn ºlmediĵi, Muradôēn salta-

natēnēn s¿rd¿ĵ¿, Jºn T¿rklerin Ķngiliz bayraĵē, demokrasi ve kan renkleriyle cisim-

leĸtiĵi ifade edilmiĸtir (La Ilustracion Espa¶ola y Americana, 30 Haziran 1876: 1).  

5 Temmuz tarihli bir haberde, Jºn T¿rklerin Hersek Sorunu ile ilgili ĸik©yetleri 

gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, b¿y¿k ve ciddi bir olayēn yaklaĸmaya baĸladēĵēnēn anlaĸēldēĵē 

ifade edilmiĸtir. Haberde, Jºn T¿rklerin Sultan Abd¿laziz tarafēndan kabul edilen 

Andrassy reformlarēnē aĵēr bulduklarē ve bu reformlarla ilgili ĸik©yetlerde bulunduk-

larē aktarēlmēĸtēr (La Lucha, 5 Temmuz 1876: 1). Zaten daha ºnce de deĵinildiĵi gibi 

Ķspanyol basēnē, Jºn T¿rklerin Hersek Sorunuônu asker´ saldērēlarla ­ºzmeye ­alēĸa-

caĵēnē d¿ĸ¿n¿yordu.  

T¿rkiyeôde ise liberal geliĸmeler, darbe ve Sultanôēn tahttan indirilmesi kansēz 

ve ­atēĸmasēz bir ĸekilde ger­ekleĸmiĸti. Bu durum, Ķspanyollarē derinden etkilemiĸti. 

Bunun ºnemli ºrneklerinden biri 24 Temmuz 1876 tarihli El Solfeo gazetesinde ya-

yēmlanan ñT¿rk Olmak Ķstiyorumò baĸlēklē makaledir. Makalede, T¿rklerin her daim 

Ķspanyollardan daha medeni olduklarē, orada softalarēn bile liberal olduĵu ve daha 

annelerinin karnēndayken pozitivist olmaya baĸladēklarē ifade edilmektedir. Ķspan-

ya'da ise liberal bir din adamēna rastlanamayacaĵē ve Gen­ Ķspanya gibi bir hareket-

ten bahsedilemeyeceĵi vurgulanmēĸtēr. Haberde, kimsenin kimseyi ºld¿rmek isteme-

diĵi bir ortamda, eski Sultan Abd¿laziz'in intihar etmesinin olduk­a zor bir durum 

olduĵu ancak barēĸ­ēl T¿rklerin karĸēsēnda her zaman birilerinin olacaĵē ifade edilmiĸ 

ve en azēndan Ķspanya'da b¿t¿n T¿rklerin eĸit gºr¿lmediĵi vurgulanmēĸtēr. Makale-

nin yazarē Elidan, Ķspanya'da bulamadēĵē bu liberal hareketten etkilenerek, h¿k¿met-

lerin vatandaĸlarēna baĸka bir milliyete ge­me hakkē vermesi gibi bir durum sºz 
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konusu olsa, T¿rk olmayē tercih edeceĵini ifade etmiĸtir (El Solfeo, 24 Temmuz 

1876: 2).  

Jºn T¿rk devriminin ºnemli yapētaĸlarēndan biri olarak gºr¿len anayasanēn 

ilanē s¿reci ile ilgili haberler de Ķspanyol basēnēna yansēmēĸtēr. Konuyla ilgili 16 

Aĵustos tarihli haberde, Ķstanbulôdan alēnan bilgilere gºre, Avrupa´ bir anayasa ilan 

edeceĵi ve ­ok meziyetli biri olduĵu sºylenen Sultanôēn artēk deli olarak adlandērēl-

dēĵē belirtilmiĸtir. Haberde, Sultanôēn nazērlarēna ¿lke i­in daha faydalē bir yºnetim 

ĸekli bulunmasēnē emrettiĵi fermana atēf yapēlmēĸ ve bu konudaki geliĸmelerin gizli 

olarak y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ ifade edilmiĸtir. Jºn T¿rkler, anayasanēn devletin b¿t¿n sorunla-

rēnē ­ºzebileceĵini d¿ĸ¿n¿yorlardē. ñTartēĸma ile aydēnlēk baĸlarò sºz¿, bu politikayē 

tam olarak ifade etmekteydi. Ancak bu politika en b¿y¿k sa­malēklarēn baĸlangēcē 

olurdu (El Siglo Futuro, 16 Aĵustos 1876: 3). Anayasa ile ilgili diĵer bir haberde, 

Jºn T¿rklerin muhafazak©rlarla hen¿z anayasa konusunda uzlaĸamadēklarē ve bu ne-

denle de anayasa ilanēnēn ertelendiĵi bildirilmiĸtir. Habere gºre halk anayasal sistemi 

tartēĸmaya baĸlamēĸtē. Bunun ¿zerine ilan edilen bir fermanla halkēn bu konularē ko-

nuĸmasē yasaklanmēĸ ve polis bu yasaĵē uygulamak i­in tutuklamalar yapmaya baĸ-

lamēĸtē (La Epoca, 14 Aĵustos 1876: 4).  

Anayasa ­alēĸmalarēnēn baĸladēĵē dºnemde, Babē©li hen¿z Andrassy reformla-

rēyla ilgili harekete ge­memiĸti. Konuyla ilgili bir haberde, Meclis-i V¿kelaônēn ha-

len reformlarla ilgili bir adēm atmadēĵē, temsilcilik sisteminin hen¿z kurulamadēĵē 

ancak bununla birlikte anayasa hazērlanmasē ­alēĸmalarēnēn baĸladēĵē ifade edilmiĸtir. 

Haberde, T¿rk meclisinin kurulmasēndan b¿y¿k beklentiler i­erisine giren Avrupalē-

larēn daha ºnceki tecr¿belerde olduĵu gibi bir hayal kērēklēĵēna daha uĵrayacaklarē 

belirtilmiĸtir. Habere gºre, devrimin baĸlangēcēndan beri ĸ¿pheler ve ­ekinceler ol-

duĵu ve Babē©liônin Avrupaônēn taleplerini karĸēlayacak reformlar yapmak konu-

sunda samimi olmadēĵē belirtilmiĸtir (La Iberia, 28 Ekim 1876: 2). 30 Kasēm tarihli 

bir haber de bu haberin tamamlayēcēsē gibiydi. Habere gºre, T¿rkiye istenen reform-

larē tamamlayabilmek i­in 5 yēllēk bir s¿re talep etmiĸti (El Imparcial, 30 Kasēm 

1876: 2). 

Anayasanēn ilan edileceĵine iliĸkin haberler de Ķspanyol basēnēnē meĸgul eden 

konular arasēndadēr. Bu konudaki ilk haber 24 Kasēm tarihlidir. Haberde, Balkan so-

rununu ­ºzmek i­in toplanmasē planlanan konferanstan ºnce hazērlanma ve yazma 

aĸamasē tamamlanan anayasanēn ilan edileceĵi bildirilmiĸtir (La Ma¶ana, 24 Kasēm 

1876: 3). 2 Aralēk tarihli bir habere gºre, Osmanlē H¿k¿meti, b¿y¿k g¿­lere, hazēr-

lanan anayasanēn metnini gºndermiĸ ve bu devletleri Osmanlē Devletiônin egemenlik 

haklarēna, baĵēmsēzlēĵēna ve b¿t¿nl¿ĵ¿ne aykērē davranmamalarē konusunda uyar-

mēĸtē. Gºnderilen notada kabul edilen b¿t¿n reformlarēn y¿r¿rl¿ĵe konulacaĵē garanti 
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edilmiĸ ve anayasal reformlar sorunlarēn ¿stesinden gelineceĵi ifade edilmiĸti. Ha-

berde, pek ­ok kez verdiĵi sºz¿ tutmayan bir h¿k¿metin verdiĵi yeni sºzlerin Avrupa 

kabinelerinde olumlu bir hava yaratmadēĵē ve konferans konuyla ilgili karar alana 

kadar Bulgaristanôēn Ķtalya tarafēndan iĸgal edilmesinin planlandēĵē bildirilmiĸtir (El 

Siglo Futuro, 2 Aralēk 1876: 3; El Constitucional, 2 Aralēk 1876: 3.). Bu iĸgal planē 

ile ilgili bir haberde, Ķtalya Dēĸiĸleri Bakanē Melegari ile Salisbury arasēndaki gº-

r¿ĸme sonucunda iĸgalden vazge­ildiĵi bildirilmiĸtir (La Iberia, 3 Aralēk 1876: 3; La 

Epoca, 3 Aralēk 1876: 3).  

7 Aralēk tarihli haberde, Sultanôēn kēsa s¿re i­erisinde ĸahsen anayasayē ilan 

edeceĵi bildirilmiĸtir (El Bien Publico, 7 Aralēk 1876: 3). Anayasanēn ilan edileceĵi 

haberleri Avrupaôda olumlu bir etki yaratmamēĸtē. Bunun en ºnemli kanētlarēndan 

biri Ķngiltereôde her vilayetten 1000ôe yakēn delegenin katēldēĵē konferansta T¿rkiye 

karĸētē bir hava oluĸmasē ve Ķngiltereônin Rusya ile bir savaĸ durumunda T¿rkiyeônin 

yanēnda yer almamasēna karar verilmesidir (La Epoca, 9 Aralēk 1876: 3). Konuyla 

ilgili diĵer bir haberde, Babē©liônin konferanstan ºnce anayasayē ilan etmesi ve b¿y¿k 

devletlerden 1856 Paris Antlaĸmasēônēn gerekliliklerini yerine getirmelerini talep et-

mesi durumunda, Osmanlē Devletiônin de antlaĸma gereĵi ¿zerine d¿ĸenleri yapma-

dēĵēna dair bir cevap verilmesinin beklendiĵi belirtilmiĸtir (El Bien Publico, 13 Ara-

lēk 1876: 2). T¿rkiyeônin Rusya ile b¿y¿k bir savaĸa giriĸmesi ihtimali de haberlere 

konu olmuĸtur (El Bien Publico, 13 Aralēk 1876: 3).  

 

Sonu­ 

Ķspanya basēnēnda Osmanlē Devletiôndeki liberal kesim ñJovenes Turcos- Jºn 

T¿rklerò ve ñJoven Turquia- Jºn T¿rkiyeò kelimeleri ile ifade edilmiĸtir. Jºn T¿rk-

lerle ilgili haberler, Ali Paĸaônēn sadareti ile eĸ zamanlē olarak ķubat 1867ôde baĸla-

mēĸ olsa da 1869-1876 arasē dºnemde Jºn T¿rk hareketi ile ilgili bir haber yapēlma-

mēĸtēr. Jºn T¿rk hareketi ile ilgili haber yoĵunluĵu 1876 yēlēnda baĸlamaktadēr. Ka-

nun-ē Esasiônin ilanē ve meĸrutiyet yºnetimine ge­ilmesine kadar Jºn T¿rklerle ilgili 

yaĸanan t¿m geliĸmeler aktarēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr.  

Ķspanya kamuoyu ve gazetelerinin bu dºnemde T¿rkiyeôyi yakēndan takip et-

melerinin nedeni, Ķspanyaôda ger­ekleĸen liberal hareketler olmuĸtur. Nitekim 1868 

yēlēnda baĸlayan liberal devrim hareketi, Krali­e II. Isabelôi tahtēndan etmiĸ ve 1873 

yēlēnda Ķspanyaôda I. Cumhuriyet yºnetimi kurulmuĸtur. Osmanlē Devletiônde baĸla-

yan liberal hareketin sonu­larē da bu s¿re­te merak uyandērmēĸtēr. Her ne kadar libe-

ral hareketler iki ¿lkede eĸ zamanlē olarak baĸlasa ve sonu­larē a­ēsēndan benzerlikler 

i­erse de, bu s¿re­ Ķspanyaôda kanlē savaĸlarē beraberinde getirmiĸ, ancak Osmanlē 
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Devletiônde kansēz bir devrim yaĸanmēĸtēr. Bu da Ķspanyollarēn ilgisini daha da ­eken 

bir olay olmuĸtur.  

Ķspanyol basēnē, Jºn T¿rk devrimini baĸlangē­ta olduk­a olumlu karĸēlamēĸ 

olsa da zaman zaman Avrupa basēnēnēn etkisine girmiĸ ve Jºn T¿rklerle ilgili olum-

suz yorumlar da yapmēĸtēr. Baĸlangē­ta olduk­a barēĸ­ēl olarak gºr¿len Jºn T¿rkler, 

zaman i­erisinde savaĸ yanlēsē olarak gºr¿lmeye baĸlanmēĸtēr. Hersek Ķsyanē ve Bal-

kanlarda yaĸanan geliĸmeler karĸēsēndaki tutumlarē ve Sultan Abd¿lazizôin verdiĵi 

reform sºzlerinin tutulmamasē, Avrupa basēnēnda Jºn T¿rklere karĸē tepki oluĸma-

sēna neden olmuĸtur. Bu tepkilerin Ķspanya gazetelerine yansēdēklarē da gºr¿lmekte-

dir.  
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MEDENĶYETĶN MERKEZĶ ķEHĶR: ANADOLU 

SEL¢UKLUôDA ķEHĶR ¦ZERĶNE TESPĶTLER 

¥ĵr. Gºr. Tunay KARAK¥K 

Bartēn ¦niversitesi 

¥zet: ķehir olgusu tarihin hemen her dºneminde ve coĵrafyasēnda de-

ĵiĸik anlamalara sahip olan dinamik bir kavramdēr. Bu y¿zden de, her zaman 

ve her ¿lke i­in ge­erli olabilecek bir ĸehir tanēmē yapēlamadēĵē gºr¿lmektedir. 

Milattan ºnce Aristo; ĸehirleri, insanlarēn daha iyi bir yaĸam s¿rmek i­in top-

landēklarē yerler olarak tanēmlarken, bug¿n ĸehir kavramēnēn tanēmlanmasēnda 

istihdam yapēsē, ekonomik faaliyet, n¿fus yoĵunluĵu gibi ­ok daha farklē kri-

terler kullanēlmaktadēr. ¥zellikle sanayi devrimi ile birlikte kentsel mekanlarēn 

bi­im ve iĸlevlerinin deĵiĸmesi, bu nedenle sosyoloji, tarih, coĵrafya ve ekoloji 

gibi bir­ok bilim dalēnēn inceleme alanēna girmesi ile kentin tanēmlanmasēnda 

­ok farklē yorumlar ortaya ­ēkmēĸtēr. 

Ķĸte biz bu ­alēĸmamēzda; sºz konusu kavramē bir medeniyet yuvasē ola-

rak algēlayēp, Anadolu coĵrafyasēnda en geliĸkin ĸehir ºrneklerini vermeyi ba-

ĸarmēĸ olan Anadolu (T¿rkiye) Sel­uklu devleti ĸehir yapēsē ve kurumlarē hak-

kēnda; dºnemin kaynaklarēna da deĵinerek, tespitlerde bulunmaya ­alēĸtēk. Bu 

noktada ­alēĸmamēz; ĸehir kavramēnēn ele alēndēĵē bir giriĸ ile eski T¿rklerde 

ĸehir, Ķslamôda ĸehir ve bu iki unsurun sentezi olan Anadolu (T¿rkiye) Sel­uklu 

devletinde ĸehir ele aldēĵēmēz ¿­ ayrē bºl¿m ile bir sonu­ bºl¿m¿nden oluĸtu-

rulmuĸtur. 

Anahtar kelimeler:  ķehir, Medeniyet, T¿rkler, Anadolu Sel­uklu 

 

CITIES WHICH ARE CENTER OF CIVILIZATION:  

DETERMINATIONS ON THE CITY IN  

ANATOL IA SELJUKIAN STATE  

 

Abstarct:  The phenomenon of city is a dynamic concept that has diffe-

rent meanings in almost every period of history and geography. Therefore, it 

can be seen that there is no definition of a city that can be applicable for every 

country. Aristotle before Christ; While defining cities as places where people 

gathered to lead a better life, many different criteria such as employment struc-

ture, economic activity and population density are used today in defining the 

city concept. Especially with the industrial revolution, changes in the form and 

function of urban spaces, and so many fields such as sociology, history, 
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geography and ecology have entered the study area and many different interp-

retations have emerged in the definition of the city. 

Here we are in this study; The concept comes as a civilization detect 

slot, in Anatolia, which has managed to give examples of the most advanced 

cities of Anatolia (Turkey) about the structure of the Seljuk state, cities and 

institutions; referring to the sources of the period, we tried to make determina-

tions. At this point, our study; In the ancient Turkish city with an introduction 

of the concepts discussed city, Anatolia, the synthesis of these two elements in 

the city and Islam (Turkey) is formed from a section of the Results section we 

have dealt with three separate cities in the Seljuk state. 

Key Words: City, Civilization, T¿rks, Anatolia Seljukian State 

 

 

GĶRĶķ: ķEHĶR NEDĶR? 

ķehir tanēmē ¿zerinde, bilim adamlarē ve uygulayēcēlar arasēnda bir gºr¿ĸ bir-

liĵi yoktur. Sosyologlar, coĵrafyacēlar, ĸehirciler, iktisat­ēlar, yºneticiler ĸehri kendi 

ºzel bilgi ­er­evesi a­ēsēndan gºrmekte ve tanēmlamaktadērlar. Ancak bu farklē ve 

­eĸitli ºl­¿lerden giderek kavramē anlayabiliriz. Kullanēlan ºl­¿lerden biri n¿fustur. 

Bu ºl­¿y¿ kullanan araĸtērmacēlar n¿fusu belli bir b¿y¿kl¿ĵe ulaĸmēĸ yerlere ñĸehirò, 

ondan k¿­¿k olan yerlere de kºy demektedirler. ¥rneĵin; konu hakkēnda muhtelif 

eser kaleme almēĸ olan H.S. Selen'e gºre bu 3000 (Selen, 1957: 21), T¿mertekin (T¿-

mertekin, 1973: 1-2) ve Tun­dilekôe (Tun­dilek, 1961: 19) gºre 5000'dir. Ruĸen Ke-

leĸ ise 10.000 n¿fus ºl­¿s¿n¿ kullanmēĸtēr (Keleĸ, 1962: 1). Ancak t¿m bunlara raĵ-

men bazē ĸehirsel fonksiyonlarēn n¿fusu 10.000 i aĸmēĸ bulunan yerlerde gºzlenmesi 

son yēllarda bu ºl­¿n¿n kullanēlmasēnē yaygēnlaĸtērmēĸtēr. Ķkinci deĵerlendirme yer-

leĸmenin idari stat¿s¿d¿r, ¿lkemiz de resmi kaynaklarda kullanēlan bu ºl­¿d¿r. Buna 

gºre il ve il­elerde yaĸayan n¿fus ĸehirli n¿fus sayēlmaktadēr. Bazen de belediyelik 

yerlerde yaĸayanlar ĸehirli n¿fus addedilmektedir. Fakat bu sonuncu kēstas yanēltēcē 

olabilmekte, ºrneĵin, sayēlarē 1500ô¿ bulan belediyelerin % 64 ¿n¿n n¿fuslarē 5000 

in altēnda kalan kºy karakterindeki yerleĸmelerdir. Baĸka bir ºl­¿ye gºre de, yerleĸ-

medeki aktif n¿fus ­oĵunluĵunun tarēm dēĸē iĸlerle uĵraĸmaya baĸlamēĸ olmasē gere-

kir (Yavuz, Keleĸ, Geray, 1973: 19-25). Bunlar, sanayi, hizmet ve idari iĸlerdir. ķe-

hirler sosyolojik ºl­¿ler kullanarak da tanēmlanmēĸtēr. Sosyologlarca yapēlan tanēm-

larēn ortak ºzellikleri, belli bir n¿fus miktarē, yoĵunluk, iĸbºl¿m¿, uzmanlaĸma ve 

t¿rdeĸ olmama gibi ºzelliklerdir (Ledrut, Christian, 1969: 7).  

T¿m bunlarēn yanēnda, ĸehirlerle ilgili tanēmlarda birinci ka­ēnēlmazlēĵa en bi-

linen ºrnek M . Weber'in ĸehir tanēmēdēr. Weber'in tanēmē zaman ve mek©n sēnērlēdēr. 

Orta ¢aĵ'ē esas almakla zaman sēnērlē olmuĸ ve Orta ve Batē Avrupa'yē esas almakla 
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da mek©n sēnērlē kalmēĸtēr. Weber'in ĸehir tarifini belirleyen en ºnemli hareket nok-

tasē, Roma kesintisinden sonra g¿n¿m¿z Batē ĸehrini ¿reten en eski ve en belirgin 

Batē tarzē yerleĸim birimini belirleme d¿ĸ¿ncesi olmuĸtur (Weber, 2000: 91). Weber 

bu d¿ĸ¿nceden hareketle, adeta kendini Orta ¢aĵ Avrupa site ĸehirlerinde bulmuĸtur. 

Bunlar arasēndaki en belirgin ortak ºzellikleri maddeler halinde sēralayarak 'ger­ek 

ĸehir tipi' teorisini sistemleĸtirmiĸtir. Temelde Orta ¢aĵ Avrupa'sēnēn sahip olabildiĵi 

gºrece en b¿y¿k yerleĸim biriminden baĸkasē olmayan yerleĸim birimini, ger­ek ĸe-

hir tipi olarak ortaya koymuĸtur. Buna gºre bir yerleĸim biriminin ĸehir olarak nite-

lendirilebilmesi i­in beĸ asgari ºzelliĵe sahip olmasē gerekir. Bunlar sērasēyla, 1-Tah-

kimat: ķehrin etrafēnēn g¿­l¿ bir surla ­evrili olmasē, 2-Pazaryeri: Tarēmsal ¿retim 

dēĸēnda bir ¿retim olarak ticari ¿retimi i­ermek ¿zere, tarēmdan elde edilen artē ¿r¿-

n¿n pazarlanēp deĵerlendirilebildiĵi bir pazaryerinin bulunmasē, 3-Kendilerine ºzg¿ 

ve en azēndan kēsmen ºzerk hukuku olan bir mahkemenin mevcudiyeti, 4-Tutarlē bir 

birlik ĸekli, yani sºz konusu ĸehir toplumunun i­ tutarlēlēk sergilemesidir (A­ēkgºz, 

2007: 57-83). 

K. Marx'in ĸehir yaklaĸēmē tam anlamēyla netleĸmiĸ ve sistemleĸmiĸ olma-

makla beraber kēsaca bahsetmeye deĵerdir. Marx, ĸehri yukarēda bahsedilen belli bir 

disiplin ­er­evesinde a­ēklamaya ­alēĸanlardandēr. Bilindiĵi gibi bu disiplin iktisattēr 

ve ĸehir, daha ­ok m¿lkiyet iliĸkileri ­er­evesinde ele alēnēr. Marx'a gºre, end¿striyel 

ĸehirlerin meydana ­ēkmasē, kērsal hayattan uzaklaĸma ve sēnēf bilincinin geliĸme-

sinde ºnemli bir aĸama olarak deĵerlendirilmiĸtir (Holton, 1999: 34; Tatlēdil, 1992: 

36).   

ķehirleri, ekonomik iliĸkileri esas alarak a­ēklamaya ­alēĸan bir diĵer d¿ĸ¿n¿r 

de H. Pirenne'dir. Marxôē da i­ine alacak ĸekilde Martindale, Prenne'in sºz konusu 

tarzē ile ilgili ĸu ifadelere yer verir: "Marx ve diĵerleri ve daha b¿t¿nc¿l bir ĸekilde 

Pirenne ĸehri ekonomik kurumlar ­er­evesinde a­ēklamaya ­alēĸtēlar. Pirenne, bir 

ĸehrin kurulmasē i­in iki ºzelliĵin ĸart olduĵunu savundu: a) orta sēnēf bir n¿fus, b) 

kom¿nal bir ºrg¿tlenme" (Martindale, 2000: 83). 

Sonu­ olarak ise, ķehirle ilgilenebilecek hemen b¿t¿n disiplinlerin ĸehirle il-

gili bir tanēmlarē mevcuttur. Mesel© Ķktisat­ēlar ĸehirdeki ¿retim iliĸkilerini, mimarlar 

yapē ve pl©nlamayla ilgili geliĸmeleri, coĵrafyacēlar mek©n-toplum etkileĸimini, si-

yaset bilimciler yºnetim iliĸkilerini ve sosyologlar toplumsal yapēyē ve toplumsal 

iliĸkileri esas alan tanēmlar geliĸtirmiĸlerdir. Bu durum ĸehir tanēmlarēnda hem ka­ē-

nēlmaz bir eksikliĵi ve hem de ­eĸitliliĵi beraberinde getirmiĸtir.  

 

 



Tunay KARAK¥K 

176 

I. B¥L¦M: T¦RKLER DE ķEHĶR 

T¿rklerde ĸehir yaĸamēnēn baĸlangēcē hakkēnda kesin bir tarih belirlemek hayli 

g¿­t¿r. Bu g¿­l¿k; insanlēk tarihinin olduk­a eski bir dºneminde toplumsal yaĸama 

ait k¿lt¿r verilerini ortaya ­ēkarabilecek araĸtērmalarēn zorluĵu ve yetersizliĵi ya-

nēnda, ger­ekleĸtirilebilmiĸ ­alēĸmalarda ilgili araĸtērēcēlarēn, hen¿z ĸehrin tanēmēnda 

olsun, fikir birliĵinde olmamalarēndan dolayē, doĵrulanmēĸ ve ortak kabul gºrm¿ĸ 

yeterli bilgilere ulaĸēlamamasēndan kaynaklanmaktadēr (Baykara, 1975: 75; Divit­i-

oĵlu, 1987: 232; S¿mer, 1984: 9).  

Y¿zyēllar boyu gº­ebe yaĸamē, zaman Zaman yerleĸik d¿zenle bir arada s¿r-

d¿ren eski T¿rk kavimlerinde, tarēmsal artē ¿r¿ne dayalē olarak ortaya ­ēkan ĸehir 

tipine rastlamanēn, ancak ge­ dºnemler i­in sºz konusu olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. 

Ancak savunma amacēna dºn¿k kalelerle ­evrelenmiĸ ve i­inde yºneticinin ve tapē-

naklarēn yer aldēĵē, bir ºl­¿de iktisadi faaliyetlerin de ger­ekleĸtiĵi daha dar kapsamlē 

bir ĸehir varlēĵēnē, en azēndan 'ĸehir' ve 'kºy' sºzc¿klerinin farklē tanēmlar i­inde kul-

lanēmēndan, g¿n¿m¿ze kalabilen mimari eser kalēntēlarē ile ­eĸitli yazētlardan anla-

mak m¿mk¿n olabilmiĸtir. Gºr¿lm¿ĸt¿r ki, ilk T¿rk devletlerinden baĸlayarak "ĸehir 

kurmak ve ĸehirlerde oturmak fikri, T¿rk topluluklarēnēn y¿ksek yºnetici z¿mresi ve 

bilhassa Hunlardan ­ēkmēĸ ve onlar tarafēndan uygulama safhasēna konmuĸtur" (S¿-

mer, 1984: 7) Bu suretle, ºzellikle yerleĸik hayata ge­iĸ ve ĸehirlerde oturma fikrinin 

yaygēnlaĸēp, nispeten canlandēĵē dºnem olan X. y¿zyēla kadar T¿rkler i­in ĸehrin 

yeg©ne ºnemi "devletin sembol¿ olan kaĵan ile otaĵēnēn kurulduĵu yerò  olmasēndan 

ileri geliyordu (¥gel, 1978: 261).  Bu ºzellik tarih boyunca T¿rk ĸehirleri i­in belir-

leyici ºnemini s¿rd¿re gelmiĸtir. ¢adēr hayatēnē bērakēp ĸehirde oturmak isteyen ilk 

T¿rk h¿k¿mdarē K'imin Kaĵan olmasēna raĵmen ĸehir onun zamanēnda kurulamamēĸ 

ilk T¿rk ĸehrinin kurulmasē Bilge Kaĵan tarafēndan ordu-balēk adēyla Uygurlar dº-

neminde ger­ekleĸtirilmiĸtir (S¿mer, 1994: 33). 

Eski T¿rkler ĸehre balēk adēnē veriyorlardē. "Balēk" veya "baliĵ" etrafē surlarla 

­evrilmiĸ ĸehir anlamēnda kullanēlērdē (Kaĸgarlē Mahmud, 1939: 379). Zaman i­inde 

yer ve ĸehir adlarēnēn kiĸi adē olarak sºylenmesi T¿rkler arasēnda yaygēn bir gelenek 

oldu.  

Savaĸ­ē bir halk olan T¿rkler ĸehir ve mabetleri gibi evlerini de bir duvar ile 

­evirirlerdi. R¿zg©r, kum fērtēnasē ve hērsēzlardan kurtulmak i­in bu gerekliydi (¥gel, 

1978: 305).  

Buraya kadar edinebildiĵimiz bilgiler, bize, gº­ebe, savaĸ­ē topluluk birimle-

rinden oluĸan T¿rklerin, yerleĸik hayat ve onun ¿r¿n¿ olan ĸehirlerle iliĸkilerini bir 

ºl­¿de olsun verebilmektedir. Eski T¿rklerde h©kim olan toplumsal yaĸam 
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iliĸkilerinin, ¿retim bi­iminin ve yaygēn k¿lt¿r¿n bir ¿r¿n¿ olarak, yerleĸik yaĸamēn 

s¿rekliliĵinden ­ok gº­ebe ve savaĸ­ē unsurlarēn korunmasēna ­alēĸēlmēĸtēr. ķehirler 

devleti temsil eden kiĸilerin kararlarē ve bir anlamda cesaretleri sonucunda varlēk 

bulmuĸlardēr. Ancak yerleĸik hayatēn geliĸmesiyle birlikte ĸehirler ­oĵalmēĸ, hare-

ketlilik kazanmēĸtēr. Yerleĸik yaĸama, kºyler, yaylalar d¿zeyinde ge­miĸ olmalarēna 

raĵmen, tºre ve gelenekleri bakēmēndan T¿rk insanē, ĸehire ve onun sunduĵu yaĸam 

bi­imine kuĸkulu bakmēĸtēr.  ¥yle ki ĸehir hayatēnēn, insanlar i­in kºt¿, ­ekici ve 

tehlikeli ĸeylerle dolu olduĵu ve bunlarēn kendilerini ahl©k´ doĵruluktan uzaklaĸtēra-

caĵē, kalabalēk ĸehirlerdeki yaĸam i­inde, tek baĸēna insanēn y¿z y¿ze iliĸkilerden 

nispeten uzak kalacaĵē ve ĸehirdeki "b¿t¿n" i­inde kaybolacaĵē d¿ĸ¿ncesi ile hemen 

kabul gºr¿r bir toplumsal yaĸamē sunmuyordu. Ancak zaman i­inde, ĸehirlerin ana 

kaynak ve dayanaĵē olan tarēmsal ¿retimin geliĸtiĵi, siyasi istikrar, toplumsal g¿ven 

ve huzurun saĵlanabildiĵi dºnemlerde, ĸehir hayatēnēn sunduĵu medeni yaĸam, bu 

kuĸkularē aĸarak kendine ºzg¿ yeni toplumsal norm ve ahl©k anlayēĸēnē yaratabilmiĸ-

tir. 

 

II.  B¥L¦M: ĶSLAMDA ķEHĶR 

Ķsl©m dini, sosyal d¿ĸ¿nce olarak, yerleĸik ĸehir hayatēnē savunmaktadēr. Bu-

nun i­in Hz. Muhammed'in Hadislerinde "Gº­ebelikte kalan zalim olur", "Kºylerde 

oturma, ­¿nk¿ kºylerde oturan, kabirlerde yerleĸene, ºl¿ye benzer" ifadelerine yer 

verilmiĸtir (Gºlpēnarlē, 1957: 97-98). Ķsl©m anlayēĸēna gºre ĸehir, mescidi ve ­arĸēsē 

olan ve cuma kēlēnabilen toplu yerleĸim yeridir (Zebidi, 1985: 44). 

Ķlk Ķsl©m kaynaklarēnēn ĸehir ile meden´ yaĸam arasēnda gºrd¿ĵ¿ koĸutluĵun 

yanē sēra, kl©sik Ķsl©m d¿ĸ¿n¿r ve yazarlarē da ºrneĵin, Farabi ve Ķbni Haldun, doĵ-

rudan ĸehir hayatēna iliĸkin eserler yazmēĸlardēr. Farabi,òEl-Medinet¿ôi Fazēlaò adlē 

eserinde, meden´- medeniyet kavramlarē ile siyaset, yºnetim, hukuk, toplumsal ya-

ĸam ve insanlar arasē hiyerarĸiyi ele aldēĵē gºr¿lmektedir. "Her fert tabiatēndaki m¿-

kemmelleĸme ihtiyacēnē, ancak muhtelif insanlarēn yardēmlaĸma maksadēyla bir 

araya gelmeleriyle elde edebilir. Ķnsanlarēn bir araya gelmeleriyle oluĸturulan k¿­¿k 

k©mil topluluklar, ĸehir halkē" olarak tanēmlanēr. "Hayrēn efdali ve kemalin ©l©sē-ĸe-

hirden ufak olan topluluk merkezlerinde deĵil, ĸehirlerin sēnērlarē i­inde elde edilir" 

demektedir (Farabi, 1959: 64). Farab´, ĸehirler dēĸēnda bir araya gelen diĵer insanlarē, 

yerleĸik bile olsalar, ºrneĵin kºy, sokak, mahalle, evde bir arada olsalar dahi, ñeksik 

toplulukò olarak nitelemektedir. Ķbni Haldun, medeniyet kavramēnē, yerleĸik ĸehir 

toplumuna atfen kullanēr. Bir arada yaĸayan ve gº­ebelik sonrasē yerleĸik hayata ge-

­en insan topluluklarēnēn kendi aralarēnda geliĸtirdikleri Ķktisad´, siyas´, hukuk´, 

ahl©k´ ve madd´ organizasyonun t¿m¿n¿ medeniyet ­er­evesinde tanēmlar. "Yerleĸik 
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hayat, bolluk ve refahē ­eĸitlendirir ve ­oĵaltēr, Bolluk i­inde yaĸamak i­in gereken 

ĸeyleri, istihsal vasētasē olan sanat ve h¿nerleri v¿cuda getirmeye ve kuvvetlendir-

meye yol a­ar" (Ķbn Haldun, 1986: 436). 

Genel ­izgileriyle baktēĵēmēzda Ķsl©m anlayēĸēnda ĸehirôe atfedilen ¥nemin 

b¿y¿k olduĵu gºzlenmektedir. ķehir, meden´ toplumsal iliĸkilerin ger­ekleĸebile-

ceĵi, Ķdar´, Ķktisad´, k¿lt¿rel ve din´ boyutlarēyla sosyal hayatēn s¿rekliliĵi i­in varlēĵē 

mutlaka gerekli bir toplumsal birimdir. 

 

III.  B¥L¦M: ANADOLU (T¦RKĶYE) SEL¢UKLU DEVLETĶNDE ķE-

HĶR 

Anadolu Sel­uklu kenti; Anadoluôda HēristiyanïBizans yerleĸim k¿lt¿r¿ mi-

rasē ¿zerinde, tarihsel kºkenleri Orta Asya ve Ķran coĵrafyasēna uzanan T¿rkïĶsl©m 

toplumunun mek©nsal gereksinimlerine gºre uyarlanmēĸ ya da T¿rkïĶsl©m toplumu-

nun geleneksel yaĸam bi­imine gºre yeniden yapēlandērēlmēĸ mek©nsal ºrg¿tlenme 

d¿zeni olarak tanēmlanabilir. Baĸka bir ifadeyle, Orta Asya ve Ķranôdan Anadoluôya 

aktarēlan k¿lt¿r birikimi ve yerleĸme pratiklerinin, Anadoluôda devralēnan Bizans 

yerleĸme k¿lt¿r¿ altyapēsē ¿zerinde birleĸtirilmiĸ mek©nsal ¿r¿nleridir (¥zcan, 2005: 

206-208). Anadolu Sel­uklularē, ĸehir hayatēnēn d¿zenlenmesi ve dengeli bir s¿rek-

liliĵin saĵlanmasēnda etkin bir yºnetsel model olarak ´kta sistemini uygulamēĸlardēr. 

B¿y¿k Sel­uklu Ķmparatorluĵu zamanēnda kurulmalarē Nizam ¿l-m¿lk'e atfedilen as-

ker´ iktalar sayesinde devlet, maaĸ ºdemeden b¿y¿k bir orduya sahip olabiliyor, gº­-

men T¿rkmen n¿fusu topraĵa ve devlete baĵlayarak memleketin isk©n ve imarēna 

hizmet ettirilip, halk ile h¿k¿met arasēnda asker´ ve yºnetsel bir kadro yaratēlēyordu 

(Turan, 1969: 237; Turan, 1997: 957).  

Bizans dºneminde Anadolu da Ermeni ve Rumlar yaĸēyor ve kastra denilen 

ĸehir yapēsē i­inde yaĸēyorlardē. Sel­uklular dºneminde Anadolu ĸehir topluluklarē 

daha zengin bir etnik yapē arz eder. ķehirlerde gayrim¿slimler ­ok iken T¿rklerinde 

ĸehirlere yerleĸmesi ile ĸehirler, k¿lt¿rel a­ēdan ilerlemiĸtir. T¿rkler ĸehirlere yerle-

ĸince gayrim¿slimlerin m¿lklerini satēn almēĸlar ve ĸehirde beraber yaĸamaya baĸla-

mēĸlardēr (Vasiliev, 1943: 435). 

T¿rkler baĸlangē­ta ĸehrin dēĸēna yerleĸmiĸlerdir. Ancak daha sonra T¿rklerin 

yerleĸtikleri bu yerler, ĸehir merkezi haline gelmiĸtir. T¿rklerin gelmesinden sonra 

Hēristiyanlarēn yaĸadēĵē yerlerin i­timai ºzellikleri azalmēĸtēr. Eskiden Hristiyanlarēn 

yaĸadēĵē sur i­i bºlgelerde sadece Hristiyanlara ºzg¿ bir yaĸam vardēr. Bu yapē i­inde 

mahalle kapēlarē vardēr. Akĸamlarē bu mahalle kapēlarē kapatēlērdē (Akdaĵ, 1974: 13-

15). 
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Genellikle T¿rkiye Sel­uklu Devleti ĸehir merkezlerinde T¿rklerin inĸa ettiĵi 

hanlar ve alēĸ veriĸ merkezleri ile Bizansôtan kalan yapēlar, karmaĸēk bir yapē arz 

eder. Buralarda T¿rkler. Bizans ahalisi, Avrupalē ve Ķslam tacirleri bulunuyor idi. 

ķehir ticaret merkezlerinde bu insanlara has, yatēp kalkacaklarē sosyal merkezler bu-

lunuyordu. Sel­uklular, gayrim¿slimlerin yaĸadēĵē hunduklarda vakēf olarak kilise, 

Ķslam t¿ccarlarēnēn yaĸadēĵē yerler olan hanlarda ise mescitler yaptērmēĸtēr (Ortaylē, 

1979: 47-48). 

Bizans devrinde Anadoluôya yerleĸmelerine dair kesin bir kanēt olmayēp ta 

azēnlēk stat¿s¿nde ticaret ile uĵraĸan Yahudiler, T¿rkiye Sel­uklu Devleti devrinde 

ĸehirde yerleĸik yaĸantēya ge­tiler. Gayrim¿slim T¿rklerde ĸehirlerde yaĸēyorlardē. 

Bu gayrim¿slim T¿rkler, Bizans devrinde Anadoluôya gelip yerleĸen ve Hristiyan 

olan T¿rklerdir. Bunlardan, ĸehirde yaĸayanlar T¿rkiye Sel­uklu Devleti devrinde 

M¿sl¿manlēĵē kabul ederken kērsal kesimde yaĸayanlar Osmanlē devrinde bile M¿s-

l¿manlēĵē kabul etmemiĸlerdir (Mazahari, 1972: 209-210). 

Bu dºnemdeki ķehir hayatēnēn ºnemli bir par­asē olan mahallelere bakēldē-

ĵēnda ise; genellikle mahalleler, bir merkez mahalle ile onu ­evreleyen kenar mahal-

leler ĸeklinde iki tiptir. Merkez mahalle, kozmopolitik bir yapē gºsterir. ¢evre ma-

hallelerde ise her etnik unsur, kendi mahallesini kurmuĸtur. Bu nedenle Bizans dev-

rinde kendi i­ine kapalē olan mahalle n¿fusu yapēsē, T¿rkiye Sel­uklu Devleti dev-

rinde de bazē bozulmalara raĵmen yine de devam eder (Turan, 1969: 237). 

T¿rkiye Sel­uklu Devleti devrinde gayrim¿slim mahalleler, eski Bizans ĸehir 

merkezinde iken T¿rk mahalleleri, onu ­evreler durumdadēr. T¿rkler bu bºlgelere 

T¿rkiye Sel­uklu Devleti devrinde zorla yerleĸtirilmemiĸlerdir. Bu husus, T¿rklerin 

hoĸgºr¿s¿ sayesinde gayrim¿slim ile T¿rklerin i­ i­e yaĸadēĵēnē gºsteren ºnemli bir 

husustur. T¿rk Mahallesi, organik, d¿zensiz ve karmaĸēk bir yapē gºsterir. Sokaklar 

dar ve eĵri, ­ēkmaz sokaklarēn bol olduĵu bir mahalle tipidir. Bu tip, ºnceden bir 

ĸehir deneyimi olmayan T¿rklerin kendilerine has oluĸturduklarē bir ĸehir geleneĵi 

ve mahalle tipidir (Turan, 1969: 237). 

T¿rk mahallelerinin sosyal yapēsēnē gayrim¿slim mahallelerinden ayēran ºzel-

likler vardēr. Bunlar (Akdaĵ, 1974: 13-15; Ķbn Bibi, 1941: 99; Turan, 1969: 239; Tu-

ran, 1951: 449): 

1- Her mahallede mescit ile birlikte beraber bir cami bulunurdu. 

2- Her mahalle yaklaĸēk 40-50 haneden oluĸuyordu. Bunu mescidin alabile-

ceĵi erkek sayēsēndan anlēyoruz. ķehrin ortasēnda bulunan Ulu Cami ise buluĵ ­aĵēn-

daki tam erkek n¿fusu alabilecek kapasitede olmalēdēr. 
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3- Her mahallede bir zaviye bulunurdu. Zaviye mahallede T¿rkleri bir araya 

getiren sosyal bir yapēdēr. Bu zaviyeler, bir din adamē ve T¿rk b¿y¿ĵ¿ tarafēndan 

yerleĸtirilmiĸ ve buraya yerleĸen T¿rk halkēnēn ĸehir hayatēna uyumunu saĵlanmēĸtēr. 

Zaviyesini mek©ndan ­ek sosyal bir kurumdur. Zaviyeler sayesinde T¿rkiye Sel­uklu 

Devleti de gece kondu sorunu ve buna baĵlē olarak ­arpēk ĸehirleĸme gºr¿lmez. 

4- ¢eĸitli sosyal gºrevlerde T¿rk mahalli hiyerarĸik bir yapē gºsterir. Gayri-

m¿slim mahaller, kendi i­lerinde Hristiyanlēĵa baĵlē bir sosyal yapē oluĸtururlar. Bu 

ºzellik sebebiyle kilise yºneticilerinin ĸehir yºneticisi olarak metro politikanlēk gº-

revini de ¿stlendiĵini gºr¿yoruz. T¿rkiye Sel­uklu Devleti devri mahallelerin de ke-

sinlikle bir imam, mahalle yºneticisi deĵildir. Mescitler ve zaviyelerde bitiĸik bir 

yapē gºsterir. T¿rkiye Sel­uklu Devleti mahallesinin baĸēnda bulunan mahalle muh-

tarlarēna "Keth¿daô adē verilir. Keth¿dalarēn temsilcilerine ise óiĵdiĸ baĸēô adē veri-

lirdi. Bunlar, ĸehirde asayiĸi saĵlama a­ēsēndan subaĸēnēn yardēmcēsēdērlar. Bu a­ēdan 

mahalle, ĸehir sosyal yapēsē i­inde ºnemli bir ºzellik taĸēr. 

5- Sosyal kurumdaki yapēya yardēmcē olan vakēflar ve imaretler bulunur. Sel-

­uklu imaretleri, sosyal yardēmlaĸmayē saĵlayan bir kurumdur. Bu a­ēdan her t¿rl¿ 

sosyal kurumun mahallede kurulduĵunu gºr¿r¿z. A­ ve yoksul kimseler, bu vakēflar 

tarafēndan doyurulurdu. Burada belirtilmesi gereken diĵer bir olay da iĵdiĸlerin ikti-

sadi hayatē kontrol eden ve daha ­ok T¿rk iktisadi yapēlanmasēnē saĵlayan ayrē gº-

revleri de vardēr. 

Devamēnda ise ĸehirlerdeki Sosyal Kurumlara bakēldēĵēnda ise (Baykara, 

1990: 122; Urfalē Mateos, 1987: 11; Cahen, 1992: 56; Vryonis, 1971: 26; Charanis, 

1972: 213-216); 

I- Mahalle Keth¿dasē: Mahallede halkēn temsilcisi ve ºnderidir. Mahalle Ket-

h¿dasē, ĸehir keth¿dasēna baĵlē olarak ­alēĸēr. ķehir keth¿dasē, mahalle keth¿dasēnēn 

amiri ve Subaĸēônēn yardēmcēsēdēr. ķehir keth¿dasēnēn keth¿da ve damgacē gibi isim-

leri olup vergiden muaftēr. ķehir keth¿dasēnēn yardēmcēsē olan Muhtesipler, ĸehirde 

mallarēn kontrol¿n¿ yapar, b¿t¿n ticari mallarēn kalite kontrol¿n¿ ve vergilendiril-

mesini yapar, ayrēca, ķehir esnafēnēn mallarēndaki fiyat kontrol¿n¿ (Narh)ôde ya-

pardē. Mallarēn taban fiyatēn ¿zerinde satēlmasēnē engellerdi. Muhtesipler birden fazla 

sayēda olabilirdi. T¿rkiye Sel­uklu Devletinde muhtesiplerin de ticaret ile uĵraĸtēk-

larē gºr¿l¿r. 

2- Mahalle Efendiliĵi = Ayanlēk: Sel­uklu ĸehirlerinde ºnde gelen kimselere 

ñAyanò denirdi. Halle, ayanlar kendi i­inde se­erdi. Ayanlar, halkē ve kadēyē temsil 

eder. ķehrin en doĵru ve d¿r¿st kiĸileri olan ayanlar, kadēlar tarafēndan ĸahitlik ile 

gºrevlendirilirdi. Mahallelerde iĵdiĸlerde aynē ayanlar (eĸit) stat¿s¿ndedir. Ancak 

T¿rkiye Sel­uklu Devletiônde iĵdiĸler, ayanlardan yetki bakēmēndan sosyal aristok-

rasiye ek olarak askeri g¿ce sahip olmasē ile ayrēlērlar. 
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3- Kadēlēk: Bir ĸehirdeki adaleti saĵlamakla gºrevli olan kimsedir. Adalet, ge-

ciktirilmiĸ adalet deĵil, olay yerinde ayanlarla karar verilen s¿ratli adalettir. Kadēnēn 

maaĸē, belli vakēflar tarafēndan karĸēlanēr. 

Kadē, hem adaletin ve hem de eĵitimin baĸēdēr. Ayrēca kadē, vakēflarēn iĸleyi-

ĸinde ilgili kurumlardan ve belediye iĸlerinden de sorumludur. Kadē, ekonomik g¿c¿ 

sebebiyle (m¿stensih) ĸehrin en ileri gelen kiĸisinin aleyhinde bile karar alabilirdi. 

Kadē, gayrim¿slimleri yargēlamaz, onlarēn yargēlamasēnē kendi dini ºnderleri ya-

pardē. Ancak, gayrim¿slimlerle T¿rkiye Sel­uklu Devleti devrinde devletten adaleti 

saĵlama konusunda kadē istediklerini gºr¿yoruz. 

4- Subaĸē: Taĸra idari yapēsēnēn temeli olan Subaĸē, Adaletin ve G¿venliĵin 

baĸēdēr. ķehir adaleti konusunda kadēlar, ĸehir g¿venliĵi konusunda ise zabētalar ya 

da Ķĵdiĸbaĸēlar Subaĸēnēn yardēmcēsēdērlar. 

5- Ahi Teĸkilatē = Fidyan: Bizans devri fēdyan teĸkilatē, T¿rkiye Sel­uklu 

Devletiônde Ahi Teĸkilatē olarak devam eder. T¿rkiye Sel­uklu Devletiônde ilk Ahi, 

I. Ķzzeddin Keykavusôtur. .Ahilik, ĸehirdeki meslek gruplarēnēn iktisadi birlikler ara-

sēnda oluĸan ºnemli bir ticari kurumdur. Bu a­ēdan Anadoluôda b¿t¿n meslek lonca-

larē Ahilerin denetiminde mesleki ºrg¿tlenmelerini yapmēĸlardēr. Yardēmcēlarēna ise 

Halfe (Kalfa) demir. Ahiler, her meslek grubunda bir temsilciye sahiptirler. Ahiba-

ĸēna Ahi ¢elebi (Ahi Baba) denir, her meslek grubunun kendi Ahi ¢elebisi vardēr.  

ķehir ve Mahallelerdeki Sosyal Z¿mrelere bakacak olursak ise (¦nver, 1969: 

325, Baykara, 1990: 122; Urfalē Mateos, 1987: 11; Cahen, 1992: 56; Vryonis, 1971: 

26; Charanis, 1972: 213-216; Yinan­, 1944: 167-168; Turan, 1984: 20; Turan, 1980: 

173);  

1- R¿nut = Rintler: Ahilikte olduĵu gibi, M¿sl¿man olma ĸartē aranmēĸtēr Ge-

nelde tasavvufi ĸekilde oluĸan R¿nutlar i­in mezhep ve din birliĵi ºngºr¿lmemiĸtir. 

Ermeni ve Rumlar da bu yapē i­ine girmiĸlerdir. Bu yapē, zamanla ĸehirdeki aĸaĵē 

tabaka insanlarēn ¿ye olduĵu bir demek haline gelmiĸ, daha sonra da bir­ok sebepten 

ayaklanmēĸlardēr, heterodoks tarikatlarē gibi bazē tarikatlarē baĵrēnda toplamēĸtēr. 

2- Gayrim¿slim Aristokratlar: Hristiyan aristokratlar Sel­uklu dºnemi bo-

yunca zengin aristokratlar olarak kalmēĸlardēr. Gayrim¿slim Aristokratlarēn T¿rk 

toplum yapēsēna fazla bir katkēda bulunduklarē sºylenemez. Bunlar, Osmanlē devrine 

kadar varlēklarēnē s¿rd¿rm¿ĸlerdir. 

3- Askeri Z¿mre: Tarih boyunca askeri nitelikli T¿rk Beyleri, bir Aristokrat 

Z¿mre olmuĸlardēr. ¢¿nk¿ askeri z¿mre, ĸehrin en tenha yerlerinde yaĸayan T¿rk 

Aristokratlarē olmuĸlardēr. Osmanlē devri Paĸalēĵēnēn temelinde yatan sosyal yapē, 

iĸte budur. 

 



Tunay KARAK¥K 

182 

IV.  SONU¢ 

Sonu­ olarak ise; T¿rkiye Sel­uklu Devletinde ĸehir yapēsē ve hayatēna bakēl-

dēĵēnda, ­ok organize ve tebaanēn hak ve hukukuna riayet edilmesini saĵlayacak ĸe-

kilde d¿zenlenmiĸ bir yapē ile karĸēlaĸmaktayēz.  

ķºyle ki Sel­uklu ­aĵē kentlerinin fiziki yapēsēnē belirleyen kent bºl¿mlerinde 

kamusal, dini ve sivil yapēlar bulunur. Her kentin bir sur sistemi mutlaka vardē. An-

cak yerleĸimin sur dēĸēna taĸtēĵē Amasya, Erzurum Kayseri Kērĸehir ºrneklerin yanē 

sēra, yerleĸimi sur sisteminin sēnērladēĵē Ankara, Konya, Sivas, K¿tahya, Sinop, An-

talya gibi kent modelleri de bulunur. Kentin bºl¿mlerini sur i­inde yer alan yºnetim-

sel merkez olarak i­ kale, ticaret alanē ve konut alanlarē (mahalleler) oluĸturur. Ķ­ 

kalede saray, darphane, askeri garnizon, hapishane gibi yapēlar bulunur. 

Yukarēda verilen yapē t¿rlerinden baĸka, tekke, zaviye, hang©h, derg©h, ©sit©ne 

gibi tarikat yapēlarē ve hamamlar, kºpr¿ler, t¿rbeler Anadolu Sel­uklu kentlerin fiziki 

yapēsēnē oluĸturan diĵer yapēlardēr. 
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T¦RK ULUSAL KĶMLĶĴĶNĶN ĶNķASI S¦RECĶNDE 

TARĶH DERSLERĶNDE YUNAN ĶMGESĶ  

(1924-1950) 

Hasan G¦RKAN 

 

¥zet: Bu ­alēĸmada ama­, T¿rk ulusal kimliĵinin inĸasē s¿recinde 

(1924-1950) tarih derslerindeki Yunan imgesini ortaya koymaktēr. ¢alēĸmada 

tarihsel metot kullanēlmēĸtēr. Ulus devlet ­aĵēnēn en ºnemli meselelerinden biri 

ulusal kimliklerin ñºtekiò ¿zerinden inĸasēdēr. T¿rkiyeôde tarih derslerinde ve 

kitaplarēnda Yunanlēlar bazē yºnleri ile ºv¿l¿rken bazē yºnleri ile olumsuz bir 

bi­imde ele alēnmēĸtēr. Bahsi ge­en dºnemin tarih derslerinde Yunanlēlar, Kur-

tuluĸ Savaĸē dºneminde yaĸananlar nedeniyle ñzalimò ve ñiĸgalciò olarak nite-

lendirilmiĸtir. Yunanlēlarēn Ķzmirôi ve Anadoluôyu iĸgali ders kitaplarēnda ol-

duk­a dramatik bir bi­imde anlatēlmēĸtēr.  

Tarih ders kitaplarēnda Yunan uygarlēĵēnēn eski zamanlarēndaki Cum-

huriyet devrinden ºvg¿ ile bahsedilmiĸtir. Ayrēca Yunanlēlarēn Anadoluônun 

­eĸitli yerlerindeki arkeolojik ve tarihi mirasē yeni T¿rkiyeônin Avrupa uygar-

lēĵēnēn i­erisinde yer aldēĵē tezine dayanak olarak sunulmuĸtur. Yunan uygar-

lēĵēnda askerliĵe ºnem verilmiĸ olmasē, tarih derslerinde T¿rk ­ocuklarēna ºr-

nek alēnmasē gereken bir olgu olarak aktarēlēr. T¿rkiyeôde 1926 yēlēndan itiba-

ren ºĵretim programēnda Yunan uygarlēĵēna verilen ºnemin artēĸē Batēlēlaĸma 

arzusunun bir yansēmasēdēr. Ķkinci D¿nya Savaĸēônēn ardēndan tarih derslerinde 

Yunan uygarlēĵē, ¿zerinde en fazla durulan uygarlēklardan biridir. Ancak Yu-

nan uygarlēĵēnēn temelinde Orta Asya k¿lt¿r¿n¿n olduĵu savē Yunan kimliĵine 

karĸē ñ¿st¿nl¿kò anlayēĸēnēn da bir gºstergesidir. 

Anahtar Kelimeler:  Ulus Ķnĸasē, Tarih Ders Kitaplarē, T¿rk Kimliĵi, 

Yunan Ķmgesi. 

 

Greek Image in History Lessons in the Process of Building  

Turkish Identity (1924-1950) 

 

Abstract:  In this study, the aim is to put forward Greek image in history 

lessons in the process of building Turkish identity (1924-1950). Historical 

method is used in the study. One of the most important issues in nation-statesô 

age is building national identity upon the image of ñthe otherò. Greek people 

were praised in one hand and covered negatively in the other in history lessons 
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and books. They were qualified as ñbrutalò and ñinvaderò in Independence War 

term in the mentioned period. The invasion of Ķzmir and Anatolia by the Greek 

was held quite dramatically in course books. 

Ancient Republican period of Greek civilization was complimented in 

history course books. Besides, archeological and historic heritage of ancient 

Greeks in various places in Anatolia was used as a base to the idea that modern 

Turkey is a part of European civilization. The fact that military service was 

important in Greek civilization was put in history lessons as a fact to be taken 

Turkish childrenôs model. The increase of the importance on Greek civilization 

in Turkish curriculum from 1926 on is a reflection of the will to Westernization. 

After World War II, Greek civilization was one of the mostly covered civiliza-

tions in history lessons. But the argument that Central Asia is the basis of Greek 

civilization is a symbol of ñsuperiorityò idea towards Greek identity. 

Key Words: Building Nations, History Course books, Turkish identity, 

Greek image. 

 

 

Giriĸ 

Tarih bir anlamda varlēĵēnē, zamana ve toplumsal deĵiĸmeye bor­lu bir bilim-

sel alandēr.1 Bireyin tarih bilinci edinmesinde onun tecr¿beleri, d¿nya gºr¿ĸ¿n¿ ve 

yaĸam tarzēnē ĸekillendiren olaylar, ailesi, mensup olduĵu toplumsal sēnēf ve ekono-

mik durumu belirleyicidir. Toplumlarēn tarih bilincinde ise, durum bu kadar net de-

ĵildir. ¢¿nk¿ toplum her ĸeyden ºnce, uzun bir zamanēn ¿r¿n¿ olarak ortaya ­ēkar; 

bu uzun zaman i­inde bir toplumsal d¿ĸ¿nceye ve bilince ulaĸēlēr ki bu kollektif 

(m©ĸer´) bir bilin­tir.2 Toplumsal s¿re­lerin iĸleyiĸi tarih bilinci ve tarih yazēmē ile 

iliĸkilendirildiĵinde baĸka sorunlarla karĸēlaĸērēz. Bunlardan bir tanesi, milletlerin 

kendilerini algēlayēĸē, diĵer deyiĸle ñbizò bilinci, diĵeri ise baĸka gruplara karĸē oluĸ-

turulan grup ºnyargēsē yani ñºtekiò anlayēĸēdēr.3  

Televizyon baĸta olmak ¿zere kitle iletiĸim ara­larē ve okul sistemi ka­ēnēlmaz 

olarak fikirleri yºnlendirir ve ñºtekiò stereotiplerini yaratēr.4 Okul sistemi i­erisinde 

en etkin ve kitlesel olarak etkileyici g¿c¿ olan ara­lar ise ders kitaplarēdēr. Okullarda 

okutulan Tarih dersinin de bu baĵlamda bireylerin ve toplumun bilincini derinden 

                                                                            
1 Ķlhan Tekeli, Birlikte Yazēlan ve ¥ĵrenilen Bir Tarihe Doĵru, Tarih Vakfē Yurt Yayēnlarē, Ķstanbul 

2011a, s. 49. 
2 Ķlber Ortaylē, Tarihimiz ve Biz, Timaĸ Yayēnlarē, Ķstanbul 2008, s. 8-10. 
3 Ķlhan Tekeli, Tarihyazēcēlēĵē ve ¥teki Kavramē ¦zerine D¿ĸ¿nceler, Tarih Eĵitimi ve Tarihte 
ñ¥tekiò Sorunu. 2. Uluslararasē Tarih Kongresi Tebliĵler i­inde, Tarih Vakfē Yurt Yayēnlarē, Ķstan-
bul 2011, s. 1. 

4 Stefanos Pesmazoĵlu, ñ¥tekilikò ¦zerine Bazē Yºntemsel Yorumlar, Tarih Eĵitimi ve Tarihte 
ñ¥tekiò Sorunu. 2. Uluslararasē Tarih Kongresi Tebliĵler i­inde, Tarih Vakfē Yurt Yayēnlarē, Ķstan-
bul 2011, s. 7.  
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etkilediĵi bir ger­ektir. Pingelôin ifadeleriyle sºylersek ñTarih her zaman se­icidir; 

bir grubu tanēmlarken aynē zamanda onu inĸa eder, óicatô eder.ò5  

Tarih dediĵimiz kavram, sadece siyasi ve askeri geliĸmelerden ibaret deĵildir. 

Toplumlarēn, k¿lt¿rlerin ve g¿ndelik yaĸamēn da bir tarihi vardēr. Tarihsel ge­miĸ, 

sadece ñge­miĸte kalmēĸò bir yaĸanmēĸlēk veya olaylar b¿t¿n¿ deĵildir. Ge­miĸ; her 

g¿n yeniden canlandērēlan, hatērlanan ve geleceĵe etkileri olan ­ok boyutlu bir olgu-

dur. Tarihsel bellek, toplumlarēn ge­miĸleriyle baĵlantē kurar, politik imgelem yaratēr 

ve bºylece k¿lt¿rel bir s¿reklilik saĵlar. Bellek, ger­ekte bireye aittir ancak sosyali-

zasyon sonucu oluĸmasē nedeniyle, toplum tarafēndan inĸa edilir.6 ¥zellikle Asya ile 

Avrupa arasēnda bir kºpr¿ olan ve pek ­ok kavmin derin izler bēraktēĵē Anadolu bir 

tarih­iye inanēlmaz malzeme verecek potansiyele sahiptir. Anadoluônun iki kºkl¿ 

toplumu olan T¿rkler ve Yunanlēlarē ele aldēĵēmēzda ise uzunca bir tarihsel ser¿vene 

­ēkmamēz gerekir. Bu iki millet, dinleri, dilleri, yaĸayēĸlarē ve k¿lt¿rleri farklē olsa da 

pek ­ok benzerliĵi ve iliĸkiyi de i­inde barēndērēr. Birinin tarihini anlatērken diĵerini 

anlatmamak ya da eksik bērakmak mantēk dēĸē bir durumdur. Ancak konuya bu a­ēdan 

bakēldēĵēnda tarih yazēcēlēĵēnda nasēl bir tutum takēnēlacaĵē ciddi bir problem olarak 

karĸēmēza ­ēkēyor.  

Araĸtērma konusu dºnem 20. y¿zyēl i­erisinde yer aldēĵēndan, kendimizi 

ulus­u tarih yazēcēlēĵēna baĵlē olarak farklē tarih anlatēlarēnēn tam ortasēnda da bulu-

yoruz. Bu baĵlamda akēl y¿r¿tmelerimiz, birka­ sorunun cevaplanmasēnē zorunlu kē-

lēyor. T¿rkler ile Yunanlar arasēndaki tarihsel iliĸkide ñbizò ve ñºtekiò anlayēĸē bakē-

mēndan algēsal farklēlēklar nelerdir ve kºkenleri nerede yatmaktadēr? Egeônin iki ya-

kasēna ait, tarihsel olarak uzun bir ge­miĸe sahip bu iki toplumun iliĸkilerinde nasēl 

bir kimlik inĸasē ger­ekleĸmektedir? Ger­ekte cevabē zor ve bir o kadar da karmaĸēk 

olan bu sorulara bir yanēt bulabilmek tarihsel ve toplumsal ger­eklerin bazē yºnleri-

nin aydēnlatēlmasēnē saĵlayacaktēr. Bu ama­la T¿rkiyeôde 1924 ile 1950 yēllarē ara-

sēnda ilkokul, ortaokul ve liselerde okutulan Tarih derslerinden yararlanmaya ­alē-

ĸēldē. Ayrēca bazē Yunan yazarlarēn da meseleye bakēĸ a­ēlarēnēn aktarēlmasēna ºzen 

gºsterilmiĸtir. T¿m bu bilgilerden yola ­ēkarak ilk ºnce, Anadoluônun iĸgaline kadar 

T¿rk-Yunan iliĸkilerine gºz gezdirip ardēndan Tarih derslerinin analizini yapmak ye-

rinde olacaktēr. 

 

                                                                            
5 Falk Pingel, Tarihsel Anēlar ve ¢oketnisiteli Bir Baĵlamda Tarih Ders Kitaplarē: Bazē Deneyimler, 
Tarih Eĵitimi ve Tarihte ñ¥tekiò Sorunu. 2. Uluslararasē Tarih Kongresi Tebliĵler i­inde, Tarih 

Vakfē Yurt Yayēnlarē, Ķstanbul 2011, s. 135.  
6 Jan Assmann, K¿lt¿rel Bellek. Eski Yunan K¿lt¿rlerde Yazē, Hatērlama ve Politik Kimlik, ¢ev: Ayĸe 
Tekin, Ayrēntē Yayēnlarē, Ķstanbul 2001, s. 21-40. 
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1. Anadoluônun Ķĸgaline Kadar T¿rk-Yunan Ķliĸkileri 

Ege denizi ile ­evrili adalarla Asya ve Avrupa kēyēlarē, yani Yunanistan, Ma-

kedonya ve Trakyaônēn doĵu, Anadoluônun ise batē ve g¿ney-batē kēyēlarēnē i­ine 

alan bºlge ve ­evresi tarihte pek ­ok kavim i­in ºnemli bir ge­iĸ noktasēydē.7 Os-

manlē Beyliĵiônin doĵduĵu bºlgenin Ķslamiyet ile Hēristiyanlēk arasēnda sēnēr bºl-

gesi olmasē itibariyle T¿rklerin Rumlarla i­ i­eliĵinin ge­miĸi uzun bir ser¿veni 

andērēr. Batēlē seyyahlar 13. y¿zyēlda T¿rklerin idaresindeki Anadoluôya Turque-

menie ve Bizans Ķmparatorluĵuôna t©bi yerlere Romanie diyorlardē ve bu t©bir daha 

­ok Ortodoks Yunan mezhebinin h©kim bulunduĵu Balkan yarēmadasēnē ifade et-

mekteydi. Balkanlar i­in Rum-ili adēnē Romanyaôdan alan Osmanlēôda, Rum adē 

eski anlamēnē da koruyarak Anadoluôda Sel­uklularēn h©kim olduĵu yerleri gºste-

ren coĵraf´ bir isim olarak kaldē.8 

Ger­ekte Osmanlēônēn Rumeliôde yerleĸmesi Ķstanbulôun fethi gibi tarihte 

yeni bir dºnem a­an olaydēr.9 Bu dºnem itibariyle T¿rk ve Rum iliĸkileri tarihsel 

deĵeri olan pek ­ok olay ve olguyu i­inde barēndēracaktēr. Lewisôin aĸaĵēda yer 

verilen ifadeleri T¿rk-Rum iliĸkisinin tarihsel temellerini gºstermesi bakēmēndan 

deĵerlidir: 

T¿rk sēnēr insanlarēnēn hi­ de azēmsanmayacak bir kesimi Rum anneler tara-

fēndan emzirilmiĸ ve beslenmiĸtir ve imparatorluĵun ilk dºnemindeki ¿st tabaka 

ailelerin gºz ardē edilemeyecek bir kesimi devĸirme Rumlardan gelmiĸtir. Hem Hē-

ristiyan Rumlarēn hem de M¿sl¿man T¿rklerin g¿ndelik din anlayēĸlarēnda sayēsēz 

ortak din azizleri, ortak bayramlar ve ortak kutsal mek©nlar bulunur ki her grup 

bunlarē kendi tarzēnda yorumlamēĸtēr.10 

T¿rk ve Rumlar arasēnda Osmanlē Beyliĵiônin kuruluĸ dºneminden baĸlayan 

bu tarihsel, toplumsal ve k¿lt¿rel yakēnlēk Osmanlēônēn g¿­lenmesiyle T¿rklerin 

diĵer milletler11 ¿zerinde egemenliĵinin pekiĸmesi sonucunu doĵurmuĸtur. Dola-

yēsēyla Ortodoks Rumlar uzun yēllar Osmanlē Ķmparatorluĵu h©kimiyeti altēnda bu-

lunmuĸtur. ¥zellikle Fatih Sultan Mehmedôin Ķstanbulôu fethi sonrasē Rumeli ve 

Balkanlarda Osmanlēônēn geniĸleyen sēnērlarē olduk­a b¿y¿k bir Rum tebaayē ba-

rēndērmēĸtēr. Turkokratia olarak adlandērēlan bu dºnemde, Patrikhanenin 

                                                                            
7 Arif M¿fid Mansel, Ege ve Yunan Tarihi, T¿rk Tarih Kurumu, Ankara 2014, s. 3-4. 
8 Halil Ķnalcēk, Osmanlēlar. F¿t¿hat, Ķmparatorluk, Avrupa ile Ķliĸkiler, Timaĸ Yayēnlarē, Ķstanbul 

2011, s. 201. 
9 Halil Ķnalcēk, Devlet-i óAliyye. Osmanlē Ķmparatorluĵu ¦zerine Araĸtērmalar-I, T¿rkiye Ķĸ Bankasē 
K¿lt¿r Yayēnlarē, Ķstanbul 2012, s. 49. 

10 Bernard Lewis, Modern T¿rkiyeônin Doĵuĸu, ¢ev: Boĵa­ Buĵra Turna, Arkadaĸ Yayēnevi, Ankara 
2011, s. 60. 

11 Burada kullanēlan ñmilletò sºzc¿ĵ¿n¿ ñdinsel cemaatò anlamēnda yorumlamak gerekir. 
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Ortodokslar ¿zerinde din´ ve sivil yetkilerinin varlēĵē ile tanēnan geniĸ ayrēcalēklar 

Osmanlē devleti i­erisinde Rumlarēn uzun yēllar boyunca devlete baĵlē olmalarēnē 

saĵlamēĸtēr.12 Baĸka bir deyiĸle Rum Ortodoks kilisesi altēnda toplanan Hēristiyan-

lar; Osmanlēnēn Katolikliĵe karĸēt bir siyasa g¿tmesi, Papalēĵēn ¿niversalist din 

egemenliĵi iddiasēna karĸēlēk olarak Ķstanbul Ortodoks Patrikliĵine t¿m Ortodoks-

larē kapsayan ruhan´ egemenlik niteliĵi vermesi13 Rumlarēn ñsorunsuzò bir azēnlēk 

olarak varlēklarēnē s¿rd¿rmelerini saĵlamēĸtēr. Ancak 18. y¿zyēla gelindiĵinde du-

rum her iki taraf i­in de deĵiĸmeye baĸladē. 18. ve 19. y¿zyēllarda ortaya ­ēkan ve 

t¿m d¿nyayē etkileyen milliyet­ilik akēmē imparatorluk yapēlarēnēn ­ºz¿lmesini de 

hēzlandērdē. Osmanlē Ķmparatorluĵu gibi ­ok uluslu bir yapēnēn da bu durumdan 

etkilenmesi doĵal olarak ka­ēnēlmazdē. Hele ki 1850ôden ºnce b¿t¿n Osmanlē teba-

asēnēn yaklaĸēk y¿zde ellisinin Balkanlarda yaĸadēĵē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde durumun cid-

diyeti daha da anlaĸēlacaktēr.14 

Osmanlē Ķmparatorluĵu 19. y¿zyēla gelindiĵinde siyas´, asker´ ve ekonomik 

a­ēdan b¿y¿k sēkēntēlar i­erisindeydi. Ķmparatorluĵu bir arada tutma ­abalarēnēn 

ºn¿ndeki en b¿y¿k engel ĸ¿phesiz milliyet­ilik akēmē ile harekete ge­en unsurlardē. 

Ķmparatorluĵun toprak kayēplarēnēn siyas´ sēnērlarēn daralmasēnēn ºtesinde itibar 

kaybē anlamēna gelmesi devletin psikolojik ¿st¿nl¿ĵ¿n¿ yitirmesine de yol a­tē. Bu 

dºnemde d¿nya diplomasisindeki g¿­ dengeleri de Osmanlēônēn lehine gºz¿km¿-

yordu. 19. y¿zyēlda Balkanlarda, Anadoluôda ve Arap eyaletlerinde belirli bºlgeleri 

Osmanlēôdan ayrēlmak isteyen baĵēmsēzlēk hareketleri baĸladē ve bu hareketlerin 

hemen hemen tamamē b¿y¿k devletlerin en az biri tarafēndan desteklendi.15 Os-

manlēôda 1804ôte Sērplar isyan etti. Ancak 19. y¿zyēlda M¿sl¿manlarēn katledil-

mesi ve kendi topraklarēndan sºk¿l¿p atēlmasēyla ºzdeĸleĸen milliyet­i hareketler 

ilk olarak Yunan isyanēnda ortaya ­ēktē ve Osmanlē karĸētē diĵer isyanlara da ºrnek 

oluĸturdu.16 19. y¿zyēlēn baĸlarē itibariyle milliyet­ilik fikri Osmanlē b¿nyesindeki 

Rumlarē da harekete ge­irerek baĵēmsēz bir Yunan devleti kurulmasē fikrinin doĵ-

masēna yol a­tē. Bu fikir sonradan Rumlarēn Megali Ķdea (B¿y¿k ¦lk¿) olarak bi-

linen ¿lk¿s¿n¿n Anadolu topraklarē ¿zerine yºnelerek bu topraklarēn iĸgaline yol 

a­acak giriĸimin de temelini oluĸturacaktē. 1821 yēlēnda baĸlayan Yunan isyanē 

1829 yēlēnda Osmanlē ile Ruslar arasēnda imzalanan Edirne Antlaĸmasē ile baĸarēya 

                                                                            
12 Nil¿fer Erdem, Yunan Tarih­iliĵinin Gºz¿yle Anadolu Harekatē (1919-123), Derlem Yayēnlarē, Ķs-

tanbul 2017, s. 24-26. 
13 Niyazi Berkes, T¿rkiyeôde ¢aĵdaĸlaĸma, Doĵu-Batē Yayēnlarē, Ķstanbul 1978, s. 144. 
14 Donald Quataert, Osmanlē Ķmparatorluĵu 1700-1922, Ķletiĸim Yayēnlarē, Ķstanbul 2013, s. 96. 
15 Quataert, age, s. 96. 
16 Justin McCarthy, ¥l¿m ve S¿rg¿n. Osmanlē M¿sl¿manlarēnēn Etnik Kēyēmē (1821-1922), ¢ev: 
Fatma Sarēkaya, T¿rk Tarih Kurumu, Ankara 2012, s. 9-10. 
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ulaĸmēĸ ve Yunanistan ºnce ºzerklik kazanmēĸ ¿­ yēl sonra Mayēs 1832ôde de ba-

ĵēmsēz bir krallēk olmuĸtur.17 Yunanistan 1908ôde Giritôi de ilhak ederek egemenlik 

alanēnē geniĸletmiĸtir.  

Birinci Balkan Savaĸēônda Yunan donanmasēnēn Ege adalarēnēn bir kēsmēnē ele 

ge­irmesinin yanē sēra Anadoluôdan Rumeliôye asker gºnderilmesine engel olmasē 

Osmanlē a­ēsēndan bir felaket oldu. Yunanistan, Ķkinci Balkan Savaĸē sonrasē Sela-

nikôin kuzeyinde ve Kavalaônēn doĵusunda kalan Makedonya topraklarēnē, Epirôin 

t¿m¿n¿ ve Yanyaôyē da aldē. 14 Mart 1913ôte Yunanistan ile yapēlan antlaĸma so-

nunda sēnērlar kesinleĸti.18 Birinci D¿nya Savaĸē sonundaki diplomatik s¿re­lerde 

Yunanistan ºzellikle Ķngilizlerin desteĵine sahipti. Venizelos, Paris Barēĸ Konfe-

rasēôna Egeônin doĵu ve batē kēyēlarēnēn tarihsel baĵlarēnē ve ortak ekonomik geliĸme 

olanaklarēnē ileri s¿rerek Ķzmir ile g¿neybatē Anadoluônun b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿ iĸgal 

istemiyle gitmiĸti. Ķngilizler de Yunan isteĵini destekliyordu.19 

Birinci D¿nya Savaĸē sonucunda Osmanlē Devleti Mondros M¿tarekesi ile fi-

ilen yēkēldē. Birinci D¿nya Savaĸēnēn sona ermesinin ardēndan ­ok ge­meden 15 Ma-

yēs 1919ôda Yunanistan Ķzmirôi iĸgal etti. Yunanistanôēn hedefi yalnēzca Ķzmir ve ­ev-

resi deĵil Ķstanbul da d©hil Anadoluôyu ele ge­irmekti. Yabancē bir yazarēn gºz¿yle 

bile Yunanlēlarôēn Anadoluôya ge­ici bir s¿reliĵine deĵil, ñMegali Ķdeaò doĵrultu-

sunda kalēcē olarak o topraklarē almaya geldikleri bilinmektedir.20 Yunan devlet 

adamē ve Megali Ķdeaônēn savunucusu Venizelos, ñYunan sorununa gelince; ¿­ bin 

yēldan beri Yunan halkēnēn oturduĵu ve bu halk tarafēndan Elenize edilen Batē Ana-

doluônun Yunanistanôa katēlmasēyla halledilecektir.ò diyerek Yunanistanôēn irreden-

tist gayesini a­ēk a­ēk dile getiriyordu.21 Andreas C. Michalopoulos ñMegali Ķdeaò 

d¿ĸ¿ncesini ise ĸºyle tanēmlēyordu: 

Gelecekte bir g¿n t¿m Yunanlēlar birleĸecek ve b¿y¿k Yunanistan krallēĵēnēn 

Ķyonya (Batē Anadolu)ôdan Trakyaôyē, K¿­¿k Asya sahillerini ve Ķstanbulôu da i­ine 

almak ¿zere Karadenizôe kadar uzayacaĵē ¿mididir. Bu maĵrur bir aydēn fantazisi 

deĵil, bir r¿ya deĵil, Bizans Ķmparatorluĵuônu hortlatmak gibi bir vahĸi ideal deĵil, 

bir ērkēn hakimiyetinden kurtularak h¿r olmak isteyen insanlarēn sesidir.22 

                                                                            
17 Sina Akĸin, ñSiyasal Tarih (1789-1908)ò, T¿rkiye Tarihi 3. Osmanlē Devleti 1600-1908,  Yay. Yºn. 
Sina Akĸin, Cem Yayēnevi, Ķstanbul 2014, s. 111, 112. 

18 Stanford J. Shaw-Ezel Kural Shaw, Osmanlē Ķmparatorluĵu ve Modern T¿rkiye, ¢ev: Mehmet Har-
mancē, C. 2, E Yayēnlarē, Ķstanbul 2010, s. 352-356. 

19 Shaw-Shaw, age, s. 393. 
20 Lewisôin gºr¿ĸleri i­in bkz. Lewis, age, s. 326 ve sonrasē. 
21 Ķzzet ¥ztoprak, Kurtuluĸ Savaĸē ile Ķlgili Yunan Belgeleri, Ankara ¦niversitesi T¿rk Ķnkēl©p Tarihi 

Enstit¿s¿, Ankara 2006, s. 30. 
22 Salahi Ramadan Sonyel, T¿rk Yunan Anlaĸmazlēĵē, Kēbrēs T¿rk K¿lt¿r Derneĵi Genel Merkezi, An-

kara 1985, s. 8. 
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Yirminci y¿zyēlēn baĸlarēnda Osmanlē Devletiônin par­alanmasē ve Ana-

doluônun iĸgali sonucunda, Mustafa Kem©l ºnderliĵinde baĸta Yunanistan olmak 

¿zere Batēlē devletlere karĸē Ulusal Kurtuluĸ m¿cadelesi (1919-1922) verildi. 15 Ma-

yēs 1919 sabahē Yunanlēlarēn Ķzmirôi iĸgali ¿zerine ¿lkenin bir­ok yerinde M¿dafaa-

i Hukuk ºrg¿tlenmesi hēzla yayēlmēĸtēr.23 Ķzmirôin Yunanlēlar tarafēndan iĸgali T¿rk 

toplumunda b¿y¿k bir travma yaratmēĸtēr. Ancak ¢ukurovaônēn da belirttiĵi ¿zere, 

Ķzmirôin iĸgali Anadoluônun kºy ve kasabalarēnda mitingler d¿zenlenerek protesto 

edilmiĸ ve bºylelikle bu olay T¿rklerde mill´ birlik ve beraberliĵi saĵlayarak t¿m 

yurtta Kuv©-yē Milliye m¿cadelesinin fitilini ateĸlemiĸtir.24 Ardēndan kurulan d¿zenli 

ordu ile Kurtuluĸ Savaĸē T¿rklerin baĸarēsē ile 1922ôde noktalanmēĸtēr. T¿rkiye, Mu-

danya Ateĸkes Antlaĸmasē ve Lozan Antlaĸmasē ile de siyas´ ve diplomatik olarak 

baĸarēlē olmuĸtur. Ancak 1919-1923 yēllarē arasēnda yaĸanan savaĸlar ve siyasi geliĸ-

meler sonucunda T¿rk-Yunan m¿badelesi zorunluluĵu ortaya ­ēkmēĸ, Hēristiyanlar 

ve M¿sl¿manlar evlerini ve yakēnlarēnē yitirerek yeni vatanlarēna gº­ etmiĸlerdir.25 

Yunan resmi tarih yazēmēnda Lozan ve onunla iliĸkili t¿m olaylar topluca bir trajedi 

olarak ñK¿­¿k Asya Felaketiò olarak adlandērēlērken, T¿rk tarih­iliĵi bunu ¿lkenin 

yeniden doĵuĸu ve zaferi olarak gºrm¿ĸt¿r.26 

 

2. T¿rk Tarih M¿fredatlarēnda Yunanlar 

Yunanlēlarēn Anadoluôyu iĸgal giriĸimi T¿rkiyeôde tarih yazēmēnē doĵrudan et-

kilemiĸtir. Bu doĵrultu ilkºĵretim ve ortaºĵretim d¿zeyindeki okul m¿fredatlarēnda 

ve Tarih derslerinde Yunanlēlar ile olan iliĸkiler geniĸ bir bi­imde yer almēĸtēr. T¿r-

kiye B¿y¿k Millet Meclisi Um¾r-ē Maarif Vek©leti tarafēndan 1922 yēlēnda yayēnla-

nan m¿fredatta Yunan medeniyetinin siyasi, idari, toplumsal, ekonomik ve ticari 

yºnleriyle ele alēndēĵē gºr¿lmektedir.27 

Ķlk mekteplerin 1924 tarihli m¿fredatēna gºre ¿­¿nc¿ sēnēfta bir ders okutulan 

Tarih dersinde ñ¥zellikle mill´ hareketlerin baĸlamasēyla Cumhuriyetôin ilanēna ka-

dar ge­irdiĵimiz mill´ intibah [uyanēĸ] devrine en fazla ehemmiyet verilecekéò de-

nilmektedir.28 Ķbtidai Dar¿lmuallimin ve Dar¿lmuallimatlara mahsus 1924 tarihli 

                                                                            
23 Sina Akĸin, Kēsa T¿rkiye Tarihi, T¿rkiye Ķĸ Bankasē Yayēnlarē, Ķstanbul 2011, s. 124-125. 
24 B¿lent ¢ukurova, 15 Mayēs 1919 Ķzmirôin Ķĸgali Olayē, (Ankara ¦niversitesi, Atat¿rk Ķlkeleri ve Ķn-
kēl©p Tarihi Enstit¿s¿, Yayēmlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi), Ankara 1984, s. 1. 

25 Gº­. Rumlarôēn Anadoluôdan Mecburi Ayrēlēĸē (1919-1923), ¢ev. ve Der: Herk¿l Millas, Ķletiĸim 
Yayēnlarē, Ķstanbul 2014, s. 12. 

26 Onur Yēldērēm, Diplomasi ve Gº­. T¿rk-Yunan M¿badelesinin ¥teki Y¿z¿, Ķstanbul Bilgi ¦niversi-
tesi Yayēnlarē, Ķstanbul 2006, s. 22. 

27 T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi Um¾r-ē Maarif Vek©leti, Ķlk, Orta Tedrisat Mektepleri M¿fredat 
Programē, Ankara 1338 (1922), s. 47. 

28 Ķlk Mekteplerin M¿fredat Programē, Matbaa-i Amire, Ķstanbul 1340 (1924), s. 23. 



Hasan G¦RKAN 

192 

m¿fredatēnda Tarih dersi birinci, ikinci, ¿­¿nc¿ ve dºrd¿nc¿ sēnēfta haftada iki ders 

olarak okutulmuĸtur. Birinci sēnēfta Yunanlēlar ve Makedonyalēlar baĸlēĵē altēnda Ta-

rih dersi i­erisinde Yunanlēlarēn hem siyasi tarihinin hem de k¿lt¿r ve medeniyetinin 

(yºnetim bi­imi, dinleri, sosyal hayatē ve d¿ĸ¿nce hayatē) yer aldēĵē gºr¿lmektedir.29 

¦­¿nc¿ sēnēfta Yunanlēlar ile olan iliĸkiler ñmill´ intibah [uyanēĸ] devriò baĸlēĵē al-

tēnda T¿rk Kurtuluĸ Savaĸē ­er­evesinde anlatēlmēĸtēr.30  

1924 tarihli Lise m¿fredatēnda ikinci sēnēfta haftada iki ders olan Tarih dersi 

i­erisinde Yunanlēlarēn hem siyasi tarihinin hem de k¿lt¿r ve medeniyetinin (yºnetim 

bi­imi, dinleri, sosyal hayatē ve d¿ĸ¿nce hayatē) yer aldēĵē gºr¿lmektedir.31 Galata-

saray Lisesiônin 1924 tarihli m¿fredatēnda Tarih dersi (T¿rk ve Ķslam Tarihi) ¿­¿nc¿ 

ve dºrd¿nc¿ sēnēfta haftada iki ders olarak yer almēĸtēr. Dºrd¿nc¿ sēnēf Tarih dersinde 

Yunanlēlarla olan iliĸkilerin T¿rk Kurtuluĸ Savaĸē ­er­evesinde anlatēldēĵē gºr¿lmek-

tedir.32 1926 tarihli ºĵretim programēna gºre ilkokul dºrd¿nc¿ ve beĸinci sēnēfta Ta-

rih dersine haftada iki saat yer verilmiĸtir. Dºrd¿nc¿ sēnēf Tarih dersinde ñEski b¿y¿k 

medeniyetlere Yunanlēlarla Romalēlara daha ziyade ehemmiyet verilecektir.ò denil-

miĸtir.33Tarih dersi, 1939 yēlē sonrasē ilkokullarēn ders programlarēnda ºnemini ko-

rumuĸtur. 1939 tarihli, beĸ sēnēflē kºy ilkokulu ders programēna gºre Tarih dersinin, 

dºrd¿nc¿ ve beĸinci sēnēfta ikiĸer saat olarak okutulduĵu gºr¿lmektedir. 1948 tarihli 

ilkokul programēna gºre Tarih dersi ikinci devrede dºrd¿nc¿ ve beĸinci sēnēfta ikiĸer 

saat olarak yer almēĸtēr.34 

1939 yēlē sonrasē T¿rk tarih yazēmēnda Atat¿rk devrimlerini doĵrudan H¿ma-

nist k¿lt¿r ile iliĸkilendirmeye baĸlamēĸtēr. Dºnemin m¿fredatē ve ders kitaplarēnda 

T¿rkler g¿zel sanatlarda, ticarette ve tarēmda ileri bir toplum olarak Orta Asyaôdan 

Anadoluôya gº­ eden uygar bir ulus olarak yansētēlmēĸtēr. ¥rneĵin; Etilerle beraber 

(Orta Asyaôdan) Anadoluôya gelen bir kēsēm gº­menlerin Anadoluôda kalmayarak 

Girit adasēna ge­tikleri, aynē zamanda kuzey koluyla gelen bir kēsēm Orta Asyalēlarēn 

da Balkanlardan ge­erek Yunanistanôa ve Ege denizi kēyēlarēna yerleĸtikleri sºylenir. 

Bunlardan Giritôe gelenlerin Minos adēnda kuvvetli ve y¿ksek bir uygarlēk kurduk-

larē, Giritlilerin uygarlēklarēnē Yunanistanôa yerleĸmiĸ olanlara da aĸēladēklarē ve 

Anadoluônun batē kēyēlarēnda d¿nya tarihinde ºnemli bir yeri olan Ķyon uygarlēĵēnēn 

meydana geldiĵi sºylenmiĸtir.35 T¿rk tarihi bºylelikle hem eski Yunan k¿lt¿r¿ ile 

hem de h¿manist k¿lt¿r deĵerleri ile iliĸkilendirilmiĸtir. Ancak mesele Anadoluônun 
                                                                            
29 Ķbtidai Dar¿lmuallimin ve Dar¿lmuallimatlara Mahsus M¿fredat Programē, Matbaa-i Amire, Ķstan-

bul 1340 (1924), s. 14. 
30 Ķbtidai Dar¿lmuallimin ve Dar¿lmuallimatlara Mahsus M¿fredat Programē, s. 20. 
31 Lise Birinci Devre M¿fredat Programē, Matbaa-i Amire, Ķstanbul 1340 (1924), s. 16. 
32 Galatasaray Lisesi M¿fredat Programē, Maarif Vek©leti, Ķstanbul 1340 (1924), s. 18. 
33 Ķlkmekteplerin M¿fredat Programē, Birinci Tabô, Milli Matbaa, Ķstanbul 1926, s. 71. 
34 Milli Eĵitim Bakanlēĵē, Ķlkokul Programē, Milli Eĵitim Basēmevi, Ķstanbul 1948. 
35 Faik Reĸit Unat-K©mil Su, Tarih IV. Sēnēf, Milli Eĵitim Basēmevi, Ķstanbul 1948, s. 13-18. 
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Yunanlēlar tarafēndan iĸgaline gelince tarihsel bellek ve tarih yazēmē farklē ifadeler 

ortaya koyacaktēr. 

 

3. Tarih Ders Kitaplarēnda Yunanlar 

T¿rklerle Yunanlēlarēn uzak bir ge­miĸe dayanan iliĸkileri, tarih yazēmēnda her 

anlatēlan dºneme gºre farklēlēk gºstermektedir. Daha a­ēk bir ifadeyle sºylersek 

T¿rkler i­in iki farklē Yunan imgesi vardēr. Birincisi; ge­miĸte siyasi, toplumsal, eko-

nomik ve k¿lt¿rel a­ēdan b¿y¿k bir medeniyet inĸa etmiĸ ve onlarēn mirasēnē s¿rd¿ren 

Yunanlēlar, yani ñYunan Medeniyetiòdir. Ķkincisi ise ñT¿rk yurdu Anadoluôya gº-

z¿n¿ dikmiĸ, iĸgalci ve medeniyetten nasibini almamēĸ acēmasēz Yunan milletiò bi-

­imindedir. Dolayēsēyla T¿rk tarih­iliĵinde Yunan imgesi aslēnda siyah ile beyazēn 

i­ i­e olduĵu ancak aynē zamanda ºzg¿n ve doĵru ayrēmlanmasē gereken bir olgudur. 

T¿rklerde Yunan imgesini tanēmlarken dikkate deĵer sorulardan bir tanesi Yu-

nanlēlarēn kendilerini nasēl tanēmladēĵē ve hatērladēĵēdēr. Diĵeri ise T¿rklerin kendi-

lerini nasēl algēladēklardēr. Yunan tarih yazēmēndan anlaĸēldēĵē ¿zere Yunanlēlar ken-

dilerini ñEllinasò yani ñHelenò olarak tanēmlamakta hatta Yunancada ñYunanistanò 

sºzc¿ĵ¿ hi­ kullanēlmamaktadēr. Yunanistanôda okutulan tarih kitaplarēnda resmi 

Yunan tarihi; Bizans Ķmparatorluĵuônun tarihini Hēristiyanlēĵēn ve Ortodoks mezhe-

binin tarihiyle doĵrudan iliĸkilendirmektedir.36 O halde Yunan ya da Helen denildi-

ĵinde ortaya ĸºyle bir ulusal kimlik ­ēkmaktadēr: Hēristiyan, Ortodoks, Rum ve Bi-

zansôēn ardēllarē. T¿rk tarih yazēmēnda ise ñT¿rkò demek, Orta Asyaôdan d¿nyaya 

yayēlmēĸ, ­ok eski k¿lt¿r¿ olan, kahraman, g¿­l¿, uygarlēĵēn temel taĸēyēcēsē ve laik 

bir ulus demektir. Atat¿rk ve Ķnºn¿ dºnemi ders kitaplarēnēn t¿m¿nde bu anlayēĸē 

gºrmemiz m¿mk¿nd¿r.37 

 

3.1. ñUygar Bir Milletò Olarak Yunanlar 

Ders kitaplarēnēn tamamēnda Yunanlēlar tēpkē Mēsērlēlar, Ķbraniler, Hititler, 

Ķran, Romalēlar ve T¿rkler gibi eski b¿y¿k medeniyetler i­erisinde anlatēlēr.38 Kema-

list tarih yazēmēnda Batē Anadoluôda Antik Yunan uygarlēĵēnēn filizlenmesinde, 
                                                                            
36 Bu konuda Nil¿fer Erdemôin verdiĵi bilgiler olduk­a aydēnlatēcēdēr. Ayrēntēlē bilgi i­in bkz. Erdem, 

age, s. 13-23. 
37 Bu fikir hakkēnda genel bir bilgi vermesi adēna ĸu eserler incelenebilir: Ahmed Refik, Umumi Tarih. 

Kurun-u Ul©, Kurun-u Vusta, Dºrd¿nc¿ Tab, Kitabhane-i Hilmi, Ķstanbul 1926; Ahmet Refik, ¢ocuk-

lara Tarih Bilgisi Eski Zamanlar T¿rkler, Hilmi Kitaphanesi, Ķstanbul 1932; Tarih V. Sēnēf, Devlet 

Basēmevi, Ķstanbul 1938; Faik Reĸit Unat-K©mil Su, Tarih IV. Sēnēf, Milli Eĵitim Basēmevi, Ķstanbul 

1948. 
38 Ķhsan ķerif, Cumhuriyetde Tarih, (Ķlkmektep Beĸinci Sēnēf), Kanaat Kitabhanesi, Ķstanbul, 1927-

1928. 
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Ķyonlar, Fo­alar ve Etr¿skler gibi yerleĸimcilerin var olmasēnda T¿rk gº­lerinin et-

kisinin olduĵu fikri ºne s¿r¿lmektedir.39 Her ne kadar bu etkiyi tamamen T¿rklere 

mal etmek olanaksēzsa da ¿­¿nc¿ bin yēlda Anadoluôdan Yunanistanôa olan birtakēm 

gº­ler olduĵu filolojik olarak da kanētlanmaktadēr.40 

T¿rk tarih yazēmēnda, ºrneĵin Emin Ąliônin bir eserinde eski Yunanlēlarēn, 

medeniyeti ĸark milletlerinden ºĵrendikleri sºylenerek ñĸarkò ºne ­ēkarēlēr. 

ñElifbaôyē Fenikelilerden, hesap ve hendeseyi Asur ve Keldanilerden, mimariyi Mē-

sērlēlardan ºĵrenmiĸlerdir.ò Bu suretle Yunanlēlarēn yavaĸ yavaĸ m¿stakil bir mede-

niyet sahibi olduklarē sºylenir.41 

Mēsērlēlar, Keldaniler, Asur´ler, Ķsrailoĵullarē, Fenikeliler, S¿merler, Hititler 

ve Ķranlēlar ĸarkta kurulmuĸ olan medeniyetler olarak gºsterilirken Avrupaônēn en 

parlak medeniyetinin ise binlerce sene ºnce Yunanistanôda kurulduĵu ve bu medeni-

yetin Avrupaônēn diĵer milletlerine ºrnek olduĵu sºylenmiĸtir. Ger­ekte bu ifadelerle 

ºrt¿k de olsa Avrupa merkezci tarih anlayēĸēna karĸē bir tez geliĸtirildiĵi gºr¿lmek-

tedir. Nitekim Jack Goodyônin son yēllarda olduk­a ses getiren ­alēĸmasēnda ortaya 

koyduĵu ¿zere ñMek©n kavramē da Avrupaôda yapēlan tanēmlardan yola ­ēkmēĸtēré 

Avrupaôyla Asya arasēndaki keyfi bºl¿mleme dēĸēnda, sezgisel olarak ayrē b¿t¿nler 

halinde analiz edilmeleri bakēmēndan, kētalarēn sadece Batēlē kavramlar olduĵunu 

sºylemek g¿­t¿r. Coĵraf´ olarak Avrupa ve Asya bir devamlēlēk oluĸturur.ò42 Goody, 

Grek etnik-merkezli tarih anlayēĸēnēn da yanlēĸlēĵēnē ĸºyle ifade etmektedir: 

Antik­aĵôda Persler Yunanlarēn gºz¿nde Doĵu despotizmini temsil ediyor-

duysa, T¿rkiye de yeni­aĵ baĸlarēnda ķark despotizminin ºrneĵi haline geldié Grek 

etnik-merkezci tutumlar Batēlē akademik tarih yazēmē ve k¿lt¿rel analizi i­ine d©hil 

edildi. Yunanlarēn kendi demokratik sistemleriyle ñºtekiò olarak algēladēklarē despo-

tik Pers Ķmparatorluĵu arasēna koyduklarē ikilik, Avrupaônēn T¿rklere iliĸkin daha 

sonraki gºr¿ĸleriyle kaynaĸarak, Marxôēn ñAsya istisnacēlēĵēò terimiyle ifade ettiĵi 

ve Avrupa d¿ĸ¿ncesinde ayērt edici ºzelliĵini oluĸturduĵu bir paradigma ¿retti. Oysa 

bu coĵrafyadaki k¿lt¿rlerin t¿m¿, Yakēndoĵuônun Bereketli Hilalôinden ¢inôe kadar 

uzanan ve antik­aĵdan itibaren Avrupaôdaki geliĸmelerin temelini oluĸturan bronz 

­aĵē uygarlēklarēnēn varisleriydi. Dolayēsēyla, Avrupa ve Asya toplumlarē arasēnda 

                                                                            
39 Patrick Christian Helmut Schilling, Between Turkish Nationalism And Western Civilization: Kema-

list History Textbooks in the 1930s, (Sabancē University, Institute of Social Sciences, Unpublishd 
Masterôs Dissertation), Ķstanbul 2016, s. 51. 

40 Mansel, age, s. 22. 
41 Emin Ąli, T¿rk ¢ocuklarēna Tarih Dersleri, Ķkinci Tab, Suhulet K¿t¿bhanesi, Ķstanbul, 1927, s. 51-

52,115. 
42 Jack Goody, Tarih Hērsēzlēĵē, ¢ev: G¿l ¢aĵalē G¿ven, T¿rkiye Ķĸ Bankasē K¿lt¿r Yayēnlarē, Ķstanbul 

2012, s. 22. 
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iĸaret edilen karĸētlēk, erken dºnem tarih sºz konusu olduĵu s¿rece pek az analitik 

deĵer taĸēr.43 

Goodyônin yukarēdaki tespitlerinden de anlaĸēlacaĵē ¿zere ders kitaplarēnda o 

dºnem yer alan ifadeler aslēnda olduk­a ger­eĵe yakēndēr. Sºz konusu ñuygarlēkò 

olduĵunda T¿rk tarih yazēmēnda ana ama­ herhangi bir uygarlēĵē k¿­¿msemek deĵil, 

T¿rklerin de uygarlēĵēn bir par­asē olduĵunu kanētlamaktēr.  

S¿leyman Edip ve Ali Tevfikôin eserinde ise Yunan uygarlēĵēndan m¿thiĸ bir 

hayranlēkla sºz edilir: 

Avrupaôda yerleĸen kavimlerden ñTarihòe ilk ge­en, Yunanlēlardēr. K¿­¿k 

Yunanistan, ­ok eski zamanda b¿t¿n d¿nyanēn gºz¿n¿ kamaĸtēran b¿y¿k bir mede-

niyet kurdu ve bug¿nk¿ Avrupa medeniyetini doĵurdu. Ķnsanlara vatan sevgisini, 

h¿rriyeti, g¿zelliĵi ºĵretti. D¿ĸ¿n¿ĸleri, gºr¿ĸleri, eserleri ile b¿t¿n d¿nyaya ºrnek 

oldu.44 

Yunanlēlarēn anlatēldēĵē bir bºl¿mde Yunanistanôdaki olimpiyat oyunlarēndan 

bahsedilirken olimpiyatlarēn medeniyet sembol¿ olarak algēlanēldēĵēna ĸahit oluruz. 

ñMedeniyet ©lemi, ĸimdi de Olimpiyat oyunlarē yapēyor ve cumhuriyetin il©nēndan 

beri biz de bu oyunlara karēĸēyor, T¿rkl¿ĵ¿n ĸerefini y¿kseltiyoruz.ò45 ifadesi T¿rk-

lerin cumhuriyetin ilanēnda sonra olimpiyat oyunlarē aracēlēĵēyla da Yunanlēlar gibi 

uygar bir ulus olduĵu fikrini vermektedir.  

Ders kitabēnda yer alan yukarēdaki metin gºsteriyor ki yeni cumhuriyet Yunan 

medeniyetinin tarihsel ge­miĸinden meĸruluk saĵlamada yararlanmēĸtēr. Isparta ĸeh-

rinde ise saĵlam v¿cutlu ­ocuklarēn yedi yaĸēna gelince bir arada asker talimleri gºr-

d¿kleri ve b¿y¿y¿nce g¿­l¿, kuvvetli ve becerikli birer asker olduklarē sºylenerek 

T¿rklerdeki askerlik olgusu pekiĸtirilmeye ve benimsetilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 46 Kitap-

taki bu vurgu medeni bir millet olarak nitelenen Yunan uygarlēĵēndaki ­ocuklar ile 

artēk medeni Avrupaônēn bir par­asē olarak gºr¿len T¿rk ­ocuklarē arasēnda bir kºpr¿ 

kurulmaya ­alēĸēldēĵēnēn bir gºstergesidir.  

Yunanistan ile yeni T¿rkiye arasēnda ñuygarlēkò meselesinde kurulan baĵlar-

dan bir tanesi ñCumhuriyetò baĵēdēr. Yunanistanôda uzak ge­miĸ kent devletlerinde 

var olan cumhuriyet ve demokrasiye dayalē yºnetimlerin varlēĵē (her ne kadar bu-

g¿nk¿ gibi modern cumhuriyet ve demokrasi gibi olmasa da) T¿rkiyeôde cumhuriyet 

                                                                            
43 Goody, age, s. 118-119. 
44 S¿leyman Edip-Ali Tevfik, Ķlk Mektep ¢ocuklarēna Tarih Dersleri, (Dºrd¿nc¿ Sēnēf), Amed´ Mat-

baasē, Ķstanbul 1929, s. 33. 
45 Abd¿lbak´-Sabri Esat, Yavrumun Tarih Kitabē, (Ķlkmektep-Dºrd¿nc¿ Sēnēf), ķirketi M¿rettibiye 
Matbaasē, Ķstanbul 1930, s. 51, 65-66. 

46 age, s. 53-55. 
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yºnetiminin hem varlēĵēnē meĸrulaĸtēran hem de uygar olduĵunu kanētlayan bir olgu 

olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr:  

Atinaôda evvelce kērallar vardē. Fakat bir kiĸi tarafēndan idare edilmekliĵin fe-

nalēĵēnē anlēyan Atinalēlar, kērallarē kovup cumhuriyeti il©n ettileré Halk; reis ve 

h©kimlerini b¿y¿k bir meydanda toplanarak i­lerinden se­erler; vatana fenalēĵē do-

kunan bazē hainleri de hep birden karar vererek vatan haricine s¿rerlerdi. Bºylece 

cumhuriyetle idare edildiklerinden ve h¿k¿metleri bir halk h¿k¿meti olduĵundan 

medeniyette ilerliyip b¿t¿n garp milletlerine ºrnek oldular. 

Yunan uygarlēĵēnēn anlatēldēĵē kēsēmda, cumhuriyet ile yºnetilen Yunan uy-

garlēĵē ºv¿l¿r. Burada cumhuriyetin de bir tanēmē yapēlēr. ñAtinaôda zengin, fakir 

herkes h¿k¾met iĸlerine karēĸērdē. Memleketin idaresinde b¿t¿n Atinalēlarēn bir hakkē 

vardēr. Atinalēlar bazen óAgoraô denilen b¿y¿k bir meydanda toplanērlar, um¾ma ait 

iĸleri orada m¿zakere ederlerdi. Ķĸte bu t¿rl¿ idareye ócumhuriyetô derler.ò47 ĸeklin-

deki bir cumhuriyet tanēmē T¿rkiyeônin benimsediĵi yeni siyas´ anlayēĸē gºstermesi 

bakēmēndan kayda deĵerdir. 

T¿rkiyeôde tarih ders kitaplarēnda genel yargē Yunan uygarlēĵēnēn b¿y¿k bir 

uygarlēk olarak gºr¿lmesinin yanē sēra ñT¿rklerin yurdu Anadoluònun bir par­asē ola-

rak gºr¿lmesi bakēmēndan da kēymetlidir. Nitekim ñMemleketimizde Yunanlara ait 

bir­ok abideler, heykeller bulunmuĸtur. Bunlardan bir kēsmē m¿zemize getirilmiĸtir. 

Ķzmir civarēnda Fo­a, Milet, Ayasuluĵ ĸehirleriyle adalarda ve ¢anakkale civarēnda 

eskiden Truva denilen yerde bazē harabeler gºr¿lm¿ĸt¿r.ò48 ifadeleri Yunan ve T¿rk 

uygarlēĵēnēn tarih´ ve coĵraf´ a­ēdan ortak bir dairede yer aldēĵēnē gºstermektedir. 

Ahmet Refikôin, Akĸam Neĸriyatē tarafēndan yayēnlanan ñTarih ¥ĵreniyorumò 

isimli eserinde, b¿y¿kbabasē ile bir m¿ze gezintisi yapan ­ocuk etrafēnda ĸekillenen 

ºyk¿sel bir metinde m¿zenin Yunan eserleri ile dolu salonlarēn birinde bulunan bir 

Yunan heykeli ñYunan sanatēnēn en g¿zel eserlerinden biriò olarak ifade edilir.49 

Ayrēca Ege medeniyetinin b¿t¿n d¿nya medeniyetine ­ok faydasē olduĵu, fikirlerin 

uyanmasēna da bu medeniyetin ­ok yardēmē ettiĵi vurgulanmēĸtēr.50 Elen [Helen] me-

deniyetinin tarihi anlatēlērken Yunanistanôda Atina ve Ķspartaônēn iki ºnemli kent ol-

duĵu ve bunlardan Atinalēlarēn g¿zel resimler, g¿zel heykeller yaptēklarē, g¿zel ki-

taplar yazdēklarē anlatēlmēĸtēr. Ķspartalēlarēn ise varlarēnē yoklarēnē askerliĵe verdikle-

rini ve hatta Ķspartaônēn ©deta asker´ bir kēĸlaya benzediĵi anlatēlmēĸtēr. Ķspartalēlarēn 

­ocuklarēnē nazlē b¿y¿tmedikleri, saĵlam v¿cutlu olmalarē i­in idman talimleri 

                                                                            
47 Ahmed Rasim, Bizim Tarih, Hamid Matbaasē, Ķstanbul 1926-1927, s. 46. 
48 age, s. 49. 
49 Ahmet Refik, Tarih ¥ĵreniyorum, Akĸam Kitaphanesi, Ķstanbul 1934, s. 32. 
50 age, s. 34. 
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yaptērdēklarē da sºylenmiĸtir.51 Yunanlēlarēn Roma egemenliĵine girmesiyle devlet-

leri ortadan kalksa da sanatlarēnēn ve bilgilerinin daima yaĸadēĵē, g¿zel heykelleri, 

ĸiir kitaplarē, tarih ve tiyatro kitaplarēnēn kendilerinden sonra gelenlere ºrnek oluĸ-

turduĵu sºylenmiĸtir.52 Hellenizm dºneminde Yunan mimarlēĵēnēn Ege ve hatta Ak-

deniz ¿lkelerinin dēĸēna ­ēktēĵē, genel karakteri bakēmēndan bu mimarlēĵēn klasik Yu-

nan uygarlēĵēnē s¿rd¿rd¿ĵ¿ T¿rk tarih­ilerince kabul edilen bir olgudur.53 Yunan uy-

garlēĵēnēn bu b¿y¿k ºzelliĵine T¿rklerce verilen deĵer, T¿rkiyeôde tarih ders kitap-

larēnda Yunan ve Hellen mimarisine dair verilen olduk­a fazla sayēda resim, fotoĵraf, 

tasvir, fig¿r vb. gºrsellerle ortaya konulmuĸtur. 

Kurtuluĸ Savaĸēônda ordunun ºneminin anlaĸēlmasē ve T¿rk ordusuna olan g¿-

venin verdiĵi moral g¿­le, Tarih derslerinde ñaskerlikò ve ñorduò konularēnēn ºn 

plana ­ēkarēlmasēnē saĵlamēĸtēr. Sºz konusu Yunan tarihi olduĵunda da askerliĵin ve 

g¿­l¿ bir ordunun ºnemi anlatēlmēĸtēr. Ispartalēlarēn askerliĵe verdikleri ºnem, ¥rne-

ĵin bir ders kitabēnda; Ispartalē ­ocuklarēn asker olarak yetiĸtirilmesi ve Ispartalēlarēn 

ñkuvvetli ordularēòna dayanarak M.¥. 600ôde Mora yarēmadasēnēn en g¿­l¿ devleti 

olduklarēna dair bilgilere yer verilmesi bu olguyu kanētlar niteliktedir.54 

Atinalēlar M.¥. 500 yēllarēnda uygarlēkta ­ok ileri gittiler. Bu sērada Atinalēla-

rēn baĸēnda Perikles vardē. Perikles, Solonôdan sonra yaĸamēĸ en b¿y¿k Atina devlet 

adamlarēndan biridir. Bunun zamanēnda Atinalēlar bilim ve g¿zel sanatlar alanēnda 

­ok ileri gittiler. Bir­ok mimarlēk eserleriyle ve heykellerle Atina ĸehrini s¿slediler. 

Bu zamanda yapēlmēĸ mimarlēk eserlerinin en g¿zellerinden biri, Atinaôdaki Partenon 

tapēnaĵēdēr. O dºnemde Atinaôda tiyatro ve tarih eserleri h©l© unutulmēyan b¿y¿k 

filozoflar, bilginler yaĸamēĸlardēr. O devirden kalan bir­ok tiyatro eserleri bug¿n de 

oynanmaktadēr.55 

Unat ve Suôyun eserinde ñĶyon Uygarlēĵēò baĸlēĵē altēnda ise Ķyonlarla ilgili ĸu 

ifadelere yer verilir: 

Yunanistanôda geliĸen bu yeni uygarlēk Anadoluônun batē kēyēlarēna da ge­-

miĸtir. Burada da Efes, Milet gibi uygarlēkta zengin ĸehirler kurulmuĸtur. Ana-

doluônun Ege kēyēlarēnē kaplēyan bu uygarlēĵa Ķyon uygarlēĵē adē verilmiĸtir. Ķyon 

mimarlarē deĵerli eserleriyle Batē Anadolu ĸehirlerini s¿slemiĸlerdir. Ķyon ĸehirle-

rinde de bir­ok ¿nl¿ ĸairler, filozoflar ve bilginler yetiĸmiĸtir.56 

                                                                            
51 age, s. 34-35. 
52 age,, s. 36. 
53 bkz. Mansel, age, s. 549 ve sonrasē. 
54 Unat-Su, age, s. 57. 
55 age, s. 61-62. 
56 Unat-Su, age, 62. 
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Ķlkºĵretimde okutulan Tarih derslerindeki yaklaĸēmlara benzer yaklaĸēm Li-

selerde okutulan Tarih derslerinde de mevcuttur. Mesele ñaskerlik, sanat ve mede-

niyetò sºz konusu olduĵunda T¿rk ve Yunan uygarlēĵēnēn benzerlikleri yine ºne 

­ēkarēlēr:  

Askerlik: T¿rk asker doĵar. ¢eĸitli sil©h kullanmaĵa, pek k¿­¿k yaĸtan baĸlar. 

Binicilik, avcēlēk ve tirendazlēk T¿rk ­ocuĵunun pek k¿­¿k iken baĸladēĵē mill´ spor-

lardēr. B¿y¿k s¿rg¿n avlarē, Helenlerin Olimpiyat m¿sabakalarē gibi, kahramanlar 

arasēnda boy ºl­me ĸeklinde tertip olunur.57 

Sanôat ve medeniyet: Baĸta Herodot olmak ¿zere eski Yunan ĸair, muharrir ve 

m¿verrihleri, Ķskitleri óen modern milletô diye tasvir etmiĸlerdié Mil©ttan evvel IV. 

asērda en y¿ksek inkiĸafēnē idrak eden Ķskit sanôati, Yunan sanôati ¿zerinde de m¿es-

sir olmuĸtu.58 

T¿m bu ºrneklerden anlaĸēlacaĵē ¿zere resm´ T¿rk tarih yazēmēnda Yunan uy-

garlēĵē gºrmezden gelinmemiĸ hatta pek ­ok yºn¿yle tarih anlatēsēnēn ana konularēn-

dan birini oluĸturmuĸtur. Dolayēsēyla T¿rklerin resm´ tarih yazēmēnda Yunan uygar-

lēĵēnēn ve Rum kimliĵinin gºrmezden gelindiĵi gºr¿ĸ¿ ge­ersiz kalmaktadēr.59 Yu-

nan yazar Herk¿l Millasôēn T¿rkiyeôde 1980ôli ve 1990ôlē yēllarda okutulan Tarih 

ders kitaplarēndan bazēlarēnē deĵerlendirdiĵi ­alēĸmasēnda; T¿rk tarih yazēmēnda 

ñToplumda ve t¿m tarih boyunca benzer kiĸiliklerden oluĸan tek bir Yunan ulusu 

vardēr. Yunanlēlar bir kere d¿ĸman olarak gºr¿lm¿ĸlerdir ve sonsuza dek de bºyle 

bilinmelidir.ò60 bi­iminde genel bir yargē olduĵu iddiasēnēn en azēndan 1920ôler ile 

1950ôler arasēnda ge­erli olmadēĵēnē gºstermektedir. Ayrēca ders kitaplarē incelendi-

ĵinde Yunan tarih ders kitaplarēndaki metinlerde kullanēlan ñd¿ĸmanò sºzc¿ĵ¿n¿n 

T¿rk­e metinlere gºre daha fazla olduĵuna61 dair kanētlarēn varlēĵē, tarih yazēmēnda 

eleĸtiri getirilirken iki tarafē da iyi gºzlemlemenin ºnemini bir kez daha gºstermek-

tedir. 

                                                                            
57 Tarih Hul©sa ve El Kitabē, Lise ve Orta 1, Muallim Ahmet Halit Kitap evi, 1941-1942, s. 11. 
58 age, s. 13-14. 
59 Erg¿l The Formatēon of Turkēsh Natēonal Identēty: The Role of The Greek ñOtherò isimli ­alēĸma-
sēnda bºyle bir fikir ºne s¿rse de aslēnda bu fikrin doĵru olmadēĵē Tarih ders kitaplarē incelendi-
ĵinde a­ēk­a gºr¿lmektedir. Ķlgili ­alēĸma i­in bkz. Feride Aslē Erg¿l, The Formation of Turkish Na-
tional Identity: The Role of The Greek ñOtherò, (Middle East Technical University, Department of 
International Relations, Unpublished Doctoral Dissertation), Ankara 2009. 

60 Herk¿l Millas, T¿rk Ders Kitaplarēnda ñYunanlēlarò: B¿t¿nleĸtirici Bir Yaklaĸēm, Tarih Eĵitimi ve 
Tarihte ñ¥tekiò Sorunu. 2. Uluslararasē Tarih Kongresi Tebliĵler i­inde, Tarih Vakfē Yurt Yayēn-
larē, Ķstanbul 2011, s. 263. 

61 Penelope Stathis, Yunan [ve T¿rk] Tarih Ders Kitaplarēnda ñBenò ve ñ¥tekiò Ķmgeleri, Tarih Eĵi-
timi ve Tarihte ñ¥tekiò Sorunu. 2. Uluslararasē Tarih Kongresi Tebliĵler i­inde, Tarih Vakfē Yurt 
Yayēnlarē, Ķstanbul 2011, s. 130. 
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3.2. ñT¿rk Yurdu Anadoluôyu Ķĸgal Edenlerò Olarak Yunanlar 

Osmanlē Devletiônin Birinci D¿nya Savaĸēôndan m¿ttefikleriyle beraber yenik 

sayēlmasē ve s¿recin Anadoluônun iĸgaline doĵru evrilmesi hem Anadolu tarihi hem 

de T¿rk-Yunan iliĸkileri bakēmēndan olduk­a kritik ve sancēlē bir s¿reci daha baĸla-

tacaktēr. Ķncelenen dºnemin resmi tarih yazēmē bahsedilen s¿re­ten doĵrudan etki-

lenmiĸtir. Bu etkileri ilk, orta ve lise ders kitaplarēnda gºrmemiz fazlasēyla olanaklē-

dēr. ¥rneĵin T¿rk tarih yazarlarēndan Ahmet Refikôin bir eserinde ñMondros M¿ta-

rekesi M¿tarekeden sonra neler ­ektik?ò baĸlēĵē altēnda T¿rklerin genel durumuna 

iliĸkin ĸu a­ēklamalar ©deta asker´ bir rapor niteliĵindedir: 

M¿tareke yapmakla harp bitmiĸ olmadē. D¿ĸmanla gºr¿ĸ¿lecek, zarar ziyan 

ortaya konacaktē. Biz ne istiyoruz, onlar ne istiyorlar, bunlar hep gºr¿ĸ¿lecekti. O 

zaman Yunanlēlar da d¿ĸmanla beraberdi. Nihayet, d¿ĸmana Boĵazlarē a­tēk. Ķngiliz, 

Fransēz, Ķtalyan, Amerika, Yunan zērhlēlarē Ķstanbulôa girdi. Limanēmēz d¿ĸman ge-

mileriyle doldu. Her tarafa d¿ĸman askerleri ­ēktē. Memleketimizde oturan Rumlar, 

Ermeniler, Yahudiler, hepsi de bize d¿ĸmandē. T¿rklerin battēĵēnē en ziyade onlar 

istiyorlardē. Ķstanbulôda d¿ĸman zērhlēlarēnē gºr¿nce, sevin­lerinden ­ēldērdēlar. Rum, 

Ermeni, Yahudi mektepleri ­ocuklarēnē topladēlar, ellerinde bayraklar, d¿ĸmanē kar-

ĸēladēlar. D¿ĸman askerlerini, el ­ērparak, alkēĸladēlar. Rumlar, evlerine ve d¿kk©nla-

rēna hep Yunan bayraĵē astēlar, çBizi T¿rklerden kurtardē.è diye, Yunan Baĸve-

kiliônin resmini d¿kk©nlarēnēn camek©nlarēna koydular. Etrafēnē ­i­eklerle s¿slediler, 

ºn¿nde kandiller yaktēlar. Ayasofya camiini kilise yapmak i­in ha­ hazērladēlar, ka­ 

defalar h¿cum etmek istediler. T¿rk h¿k¿metini tanēmadēlar, T¿rklere yapmadēk ha-

kareti bērakmadēlar. Ermeniler ve Yahudiler de krallēk bayraĵē astēlar. Ermeniler, Ķn-

gilizlerle beraber, T¿rk ­ocuklarēnē yakaladēlar: çBunlarē T¿rkler m¿sl¿man etti.è 

diye kiliselerine gºt¿rd¿ler, zorla hēristiyan yapmēya ­alēĸtēlar. Ķstanbul sokaklarē, sa-

bahlara kadar, t¿rk¿lerle ­ēnladē, Bu t¿rk¿lerde hep T¿rkleri tahkir ediyorlardē. So-

kaktan bir T¿rk zabiti ge­irtmiyorlardē.62 

Bir baĸka tarih yazarē Ķhsan ķerifôin eserinde ise Anadoluôyu iĸgale kalkēĸanlar 

ñMedeniyet yalancēsē, medeniyet yabancēsē kēzēl Hēristiyanlarò olarak betimlenmiĸ-

tir.63 Ķzmirôin Yunanlēlar tarafēndan iĸgalinin yarattēĵē etki ders kitaplarēnda olduk­a 

belirgindir. Yunanlēlarēn, ñG¿zel Ķzmirôi kana boyadēĵēò ifade edildikten sonra, bu 

olayēn bēraktēĵē etki ders kitabēna ĸºyle yansēmēĸtēr: 

                                                                            
62 Ahmet Refik, ¢ocuklara T¿rk Ķstikl©l Harbi, Ķlk Mekteplere Mahsus, Hilmi Kitaphanesi, Ķstanbul 

1929, s. 6, 7, 8. 
63 Ķhsan ķerif, Cumhuriyetde Tarih, Ķlk Mektep Dºrd¿nc¿ Sēnēf, T¿rk Matbaasē, Kanaat Kitaphanesi, 

1927-1928, s. 117. 
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Ķzmir fel©keti T¿rklerin y¿reklerine iĸledi. Hele y¿zlerce sene memleketi-

mizde yaĸēyan hēristiyanlarēn yaptēklarē, T¿rklerin akēllarēnē baĸlarēna getirdi. Artēk 

iyice anladēlar ki, T¿rke hi­ bir milletten hayēr yok. T¿rk, kendi milletini yaĸatmaya, 

bakmalē; yoksa, onun i­in d¿nya y¿z¿nde yaĸamak kabil deĵil..ò64  

Birinci D¿nya Savaĸēônda Almanlarēn yenilmesinden sonra Ķtilaf Devletlerinin 

Ķstanbulôu, Yunanlarēn da Ķzmirôi iĸgal etmesinin ardēndan T¿rk Ķstiklal Harbiônin 

baĸladēĵē belirtilmektedir. T¿rklerin istiklali i­in Yunanlēlar, Fransēzlar, Ķngilizler ve 

Ķtalyanlarla savaĸērken kendisine bir de Vahdettinôin d¿ĸman ­ēktēĵē sºylenmiĸtir.65 

Anadoluônun Yunanlēlar tarafēndan iĸgal giriĸiminde d¿ĸmanēn sadece Yunanlēlar ol-

madēĵē, onlarla Sevr Antlaĸmasēnē T¿rk milletine kabul ettirmeye ­alēĸan Osmanlē 

padiĸahē ve devlet adamlarē ve Yunanlara sēĵēnan ¢erkez Ethemôin de su­landēĵē gº-

r¿lmektedir. Ayrēca Yunanlēlarēn Anadoluônun i­lerine kadar ilerleme ­abalarēnēn Ķn-

gilizlerin kēĸkērtmasēyla ger­ekleĸtiĵi vurgulanēr.66 Ortaokullar i­in yazēlan bir Tarih 

kitabēnda ĸu metinler bize Yunan iĸgalinin T¿rklerôde bēraktēĵē izleri gºstermesi ba-

kēmēndan ºnemlidir:  

Konstantin eski Bizans Ķmparatorluĵuônu b¿y¿k Yunanistan bi­iminde yeni-

den diriltmek, kendisi de on ¿­¿nc¿ Konstantin adēyla Ķmparator olmak sevdasēna 

d¿ĸt¿. Bunun i­in 300 bin asker topladēé Ama gºrd¿k ki y¿ce T¿rk ordusu, onlarēn 

iki ileri atēlēĸēnē da Ķnºn¿nde kērdē. Yunanlēlar bunun hēncēnē almak i­in, Ķneboluôyu 

topa tuttular, Karadeniz taraflarēnda Pontus C¿mhuriyetini kurmak isteyen Rumlarla 

karēĸēk T¿rk kºylerini yaktēlar, sil©hsēz kimseleri ºld¿rd¿ler.67 

K¿tahya, Afyon, Eskiĸehir gibi yerlerimizi, d¿ĸman ayaĵē altēnda bērakmak 

­ok aĵērdē. Hele d¿ĸmanēn sil©hsēz ahaliye yaptēĵē zul¿mler biliniyordu.68 

Yunanlēlarēn t¿fek ve topu, bizimkilerden iki, makineli t¿fekleriyle tayyareleri 

ise on misli fazla idi. Yunanlēlarēn arkasēnda yollar a­ēk, deniz a­ēktē. Ķngilizler pa-

raca, sil©h­a, eĸyaca onlara her t¿rl¿ yardēmē yapabiliyorlardē. Buna karĸē T¿rk or-

dusu, B¿y¿k Harpte hemen her ĸeyini kaybetmiĸti. Yunanlēlarēn sayēsēz otomobilleri, 

kamyonlarē vardē; T¿rk ordusunun ise ancak kaĵnēlarē, merkepleri, develeri vardē. 

Arkasē kapalē idi. Bir yerden bir ĸey alabilmesi m¿mk¿n deĵildi, ama T¿rklerin ve 

T¿rk ordusunun baĸēnda d¿nyanēn en b¿y¿k bir askeri, en b¿y¿k bir idarecisi olan 

Mustafa Kemal vardē. Mustafa Kemalôden en k¿­¿k m¿frezeye kadar b¿t¿n T¿rk 

ordusu, b¿t¿n T¿rk milleti ºl¿m¿ gºze almēĸtē.69 

                                                                            
64 Ahmet Refik, 1929, s. 10. 
65 Emin Ąli, age, s. 150, 152-155. 
66 Orta Mektep Ķ­in Tarih III, Devlet Basēmevi, Ķstanbul 1938, s. 205-213. 
67 age, s. 213. 
68 age, s. 213. 
69 age, s. 214. 
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Eskiĸehirôden d¿ĸmanē atan ¿­¿nc¿ kolordumuz da ateĸ ede ede Mudanyaya 

kadar geldi. Eyl¿lô¿n 18 inci g¿n¿, anayurt Yunan ordusundan tamamēile temizlen-

miĸti. Yunanlēlar ­ekilirken, en g¿zel kasabalarēmēz, kºylerimizi yaktēlar. Osmanlē 

tebaasē Rum ahali de Yunanlēlarla beraber, ­ekilip gittiler.70 

Ķstikl©l Muharebesi, baĸtanbaĸa en b¿y¿k zaferlerle dolu olan T¿rk tarihinde 

bile eĸi az bulunan bir kahramanlēk hik©yesidir. Bºyle bir kahramanlēĵē, baĸka mil-

letlerde gºremezsiniz. Bug¿n on binlerce yēldan beri s¿r¿p gelen kahramanlēklarē-

mēzla nasēl gºĵs¿m¿z kabarēyorsa, bundan sonra bu Ķstikl©l Muharebesi kahraman-

lēĵē ile de, b¿t¿n d¿nyaya karĸē gºĵs¿m¿z kabaracak, baĸēmēz hi­bir vakit yere eĵil-

meyecektir. Bu y¿ce ĸanē biz, ancak ulu Gazimize, b¿y¿k T¿rkoĵlu Gazimize bor­-

luyuz.71 

Ortaokullar i­in yazēlan ve yukarēda ºrnekleri verilen Tarih dersine ait metin-

lerin gºsterdiĵi ¿zere Anadoluônun iĸgali, savaĸēn hem asker´ hem toplumsal hem de 

siyasi yºnlerini ele almaktadēr. Yer yer duygusal ve coĸkun ifadelerle oluĸturulan 

metinlere baĸka ºrnekler de verebiliriz. ¥rneĵin Ahmet Refik, Abd¿lbaki-Sabri Esat 

ve Muallim Ahmed de yazdēklarē eserlerde Yunan iĸgalini ­eĸitli boyutlarēyla ortaya 

koymuĸlardēr: 

Yunan askerleri bu esnada ­ok zul¿m yaptēlar. Kadēnlarēmēzē kestiler, v¿cut-

larēnē topraklara ­aktēlar. Kadēn, erkek, ­oluk ­ocuk, hepsini vagonlara doldurdular, 

bombalarla ºld¿rd¿ler. Evlerini, barklarēnē yaktēlar. Harmanlarēnē, ekinlerini mahvet-

tiler. T¿rk askerinin ºn¿nden ka­arken bile, T¿rkleri yollarda kese kese ka­tēlar. B¿-

t¿n yollarē insan ºl¿leriyle doldurdular.72 

16 Mart 1920ôde Ķngilizler Ķstanbulôa asker ­ēkardēlar. Askerlerimizi ĸehit ede-

rek ĸehrin iĸgal edildiĵini il©n ettiler. Millet Meclisini daĵēttēlar. Mebôuslarēmēzdan 

bir kēsmēnē tutup Malta adasēna s¿rd¿ler. Rumlar, Ermeniler d¿ĸmanlarēmēzla birleĸip 

ĸenlikler yaptēlar; T¿rkleri tahkir ettiler.73 

Fakat Yunanlēlar, Ķzmirôde, Bursa civarēnda, Bandērmaôda, Eskiĸehirôde ve Af-

yonkarahisarôda yakēp yēktēĵē yetmiyormuĸ gibi her g¿n kan dºkmekten ve memleket 

yakmaktan geri durmuyorlardē. Artēk hadlerini bildirmek lazēmdē.74 

Yabancē yazarlarēn araĸtērmalarē ve gºr¿ĸleri de yaĸanan trajedinin boyutlarēnē 

gºstermesi ve T¿rk tarih yazēmēndaki yorumu desteklemesi bakēmēndan dikkat ­eki-

cidir. ¥rneĵin McCarthyônin ĸu sºzleri durumu ºzetlemektedir: 

                                                                            
70 age, age, s. 226. 
71 age, s. 233. 
72 Ahmet Refik, 1929, s. 30. 
73 Abd¿lbak´-Sabri Esat, age, s. 156. 
74 Muallim Ahmed Halid, Bizim Tarih, Ķlk Mektep Dºrd¿nc¿ Sēnēf, Tefeyy¿z Kitaphanesi, Ķstanbul 

1927, s. 144. 
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Yunan askerleriyle sivil halktan g¿ruh, ºzellikle Osmanlē ordu mensuplarēna 

­ok kºt¿ davrandēlar. Yerli Rum halkē ve Yunan askerleri, bir­ok Osmanlē subayēnē 

¿zerlerinde bulunan deĵerli eĸyalarēnē ­aldēktan sonra katlettiler, bir­oklarēnē iĸken-

ceye tabi tuttular ve onlarēn t¿m¿n¿ aĵēr hakaret ile aĸaĵēladēlar. Kēĸlalardan limana 

kadar uzanan yolda y¿r¿t¿lmekten saĵ kurtulabilen subaylar Yunan gemisinin en alt 

katēnda atlarēn taĸēnmasēnda kullanēlan ambarda hapis tutuldular. Bu esnada kēĸlalar 

ve H¿k¿met Konaĵē yaĵmalandē. Her Osmanlē subayēnēn evi belirlenip sērayla yaĵ-

malandēlar. Bazē subaylarēn eĸlerinin ērzēna ge­ildi.75 

Yukarēda verilen t¿m metinlerden anlaĸēlacaĵē ¿zere T¿rkler, Anadoluônun iĸ-

galiyle birlikte ­ektiĵi acēlarē, zul¿mleri, toplumsal yēkēm ve hayal kērēklēklarē gibi 

duygularēna resmi tarih yazēmlarē i­erisinde ayrēntēlē bir bi­imde yer vermiĸlerdir. 

Dolayēsēyla T¿rklerde geliĸen ñYunan Ķmgesiò ºzellikle o dºnemde son yēllarda ya-

ĸanan siyasi, askeri ve toplumsal geliĸmeler nedeniyle olumsuz bir gºr¿n¿me sahip-

tir. Yalnēzca resmi tarih yazēmēnda deĵil aynē zamanda yabancē uyruklu yazarlarēn 

tespitlerinin de aynē doĵrultuda olmasē yaĸanēlanlarē daha ger­ek­i bir zemine oturt-

maktadēr. 

 

Sonu­ 

T¿rk ulusal kimliĵinin inĸasē s¿recinde ĸu a­ēk­a anlaĸēlmaktadēr ki ñuygarlēk 

olarak Yunanlēlarò tarihte saygēn ve ºnemli bir yere konumlandērēlērken, ñemperyal 

ve yayēlmacē bir anlayēĸla Anadoluôyu iĸgal eden Yunanlēlarò, ñºtekiò olarak gºr¿l-

m¿ĸt¿r. T¿rk tarih yazēmēnda Yunan tarihinin ºzellikle Antik dºneminin ĸairleri, bil-

ginleri, filozoflarē, sanat eserleri vb. yºnlerine b¿y¿k bir ºnem atfetmekte ve ºvg¿ler 

dizmektedir. T¿rkler, batēlēlaĸma ve modernleĸme bakēmēndan Avrupa medeniyeti-

nin bir par­asē olan Yunanlēlarē kendilerine bir ºrnek olarak gºr¿rken, Anadoluôyu 

batēlē ¿lkelerin desteĵiyle iĸgal eden Yunanlēlarē ñºtekiò ve ñzararlēò olarak gºrmek-

tedir. T¿rklerde Yunanlēlara iliĸkin oluĸan ve ilk bakēĸta ñikilemò veya ñ­apraĸēkò 

olarak adlandērabileceĵimiz bu durum, ger­ekte T¿rklerin modern ve laik bir ulus 

olarak inĸasēnda pragmatist bir etken olarak yararlanēlmasēnē saĵlamēĸtēr. 

Anadoluônun iĸgali doĵrudan doĵruya bir­ok sonu­ doĵurmuĸtur. Birincisi bu 

olay T¿rklerde milliyet­ilik duygularēnē pekiĸtirmiĸtir. Ķkinci olarak, bir zamanlar 

Osmanlē tebaasē i­inde yer alan Rumlar artēk T¿rklerin zihninde Hēristiyan-Ortodoks 

kimliĵiyle ayrē bir ulus olarak yer edinmiĸtir. Yaĸanan asker´, toplumsal ve siyas´ 

olaylar, T¿rklerin tarihsel ve k¿lt¿rel belleĵinde derin izler bērakmēĸtēr. 

Ulus inĸasē s¿recinde abartēlē ve k¿­¿mseyici ifadelerin varlēĵē her ¿lkenin 

resmi tarih yazēmēnda az ya da ­ok, ama mutlaka rastlanēlan bir ger­ektir. ¢¿nk¿ ulus 

                                                                            
75 McCarthy, age, s. 286. 
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inĸasē i­in bir ñ¿st¿nl¿k duygusuòna gereksinim vardēr. Ancak dºnemin resmi T¿rk 

tarih yazēmēndan ve ders kitaplarēndan ulaĸabileceĵimiz sonu­, Yunanlēlara yºnelik 

k¿­¿mseyici ifadelere nadiren yer verildiĵi ger­eĵidir. Dºnemin tarih yazarlarēnēn bu 

tutumu, tarihsel olarak var olan gerilimli olan iliĸkileri daha da kºr¿klememiĸ olmasē 

bakēmēndan olduk­a deĵerlidir. 
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ARAP ROMANINDA KARAKTER ¢EķĶTLĶLĶĴĶ 

Dr. Ethem DEMĶR 

Uludaĵ ¦niversitesi 

¥zet: Kurgusal ­alēĸmalarda zaman, mek©n olay ºrg¿s¿, diyaloglar, 

epizotlar ve diĵer t¿m unsurlar gibi karakter de yazarēn zihin d¿nyasēnda kur-

gulanmēĸ, ger­ek d¿nyada var olmayan hayali bir kiĸiliktir. Ancak karakter, her 

ne kadar hayali bir kiĸilik de olsa romanda insani bir h¿viyetle yer alēr, insani 

bir d¿ĸ¿nce yapēsēyla hareket eder ve bu ĸekilde bir ruh haline b¿r¿n¿r. Deĵi-

nilen nitelikte kurgulanan karakter, romanēn baĸarēlē bir ­alēĸma olmasēna ve 

yazarēn roman yoluyla iletmek istediĵi mesajēnē daha g¿­l¿ ifadelerle okura 

aktarmada ciddi manada katkē saĵlamaktadēr. Ķĸaret edilen hedefler doĵrultu-

sunda yazar tarafēndan kurgulanan bu karakterlerin her biri farklē rolleri can-

landērmakta, farklē pozisyonlarda konumlanmakta ve romanda farklē g¿­lerle 

yer almaktadērlar. Diĵer bir ifadeyle karakterler, bir hiyerarĸik tasnif ­er­eve-

sinde romanda yer alērlar. Ancak edebiyat teorisyenleri arasēnda deĵinilen hi-

yerarĸik tasnifle ilgili deĵiĸik gºr¿ĸ ayrēlēklarē dikkat ­ekmektedir. Edebiyat te-

orisyenlerinin ortak bir karakter tasnifinde buluĸamamalarēnēn temelinde sºz 

konusu tasnifin temel ilkelerinde farklē d¿ĸ¿ncelere sahip olmalarē yatmaktadēr. 

Nitekim bazē teorisyenler, karakterlerin romanēn unsurlarēna dinamizm katēp 

katmadēklarēndan hareketle dinamik ve statik ilkelerini ºn plana ­ēkarērken bazē 

teorisyenler de, roman karakterlerinin rollerini icra ederken okuyucuyu ikna 

edip etmediklerini ve ĸaĸērtēp ĸaĸērtmadēklarēnē dikkate alēp ikna ve ĸaĸērtma 

ilkelerini ºn plana ­ēkarmēĸlardēr. ¦­¿nc¿ bir grup ise, oynanan rol¿n karmaĸēk 

ve ­ok boyutlu bir rol olup olmamasēndan hareketle sadelik ve ­ok boyutluluk 

ilkelerini benimsemiĸlerdir. 

Anahtar Kelimeler: Modern Arap romanē, Roman karakteri, Roman 

karakter ­eĸitliliĵi, Arap edebiyatē. 

 

VARĶETY OF ARAB NOVEL CHARACTERS 

 

Abstract: In fictional works, besides space plot, dialogues, episodes, 

and all other elements, the character is an imaginary person who does not exist 

in the real world but constructed in the author's mind world. However, even 

though the character is a fictitious personality, it takes place in the novel with 

a human character, acts with a human thought structure and becomes a soul in 

this way. The character, which is designed as mentioned, contributes to con-

veying the message that the novel is a successful study and that the writer wants 
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to convey more powerful it through the novel. Each of these characters, which 

are constructed by the author in line with the objectives, revives different roles, 

are positioned in different positions and takes place in the novel with different 

powers. In other words, the characters are included in the novel in a classifica-

tion framework. However, there are different methods about this classification 

mentioned among literary theorists. The fact that literary theorists cannot meet 

in a common character classification is based on the fact that they have different 

ideas in the basic principles of the classification. As a matter of fact, some the-

orists emphasized the dynamic and static principles of the characters with the 

dynamism of the elements of the novel, while some theorists emphasized the 

principles of persuasion and confusion by considering whether they convinced 

the reader and whether they were surprised or not by performing the roles of 

novel characters. A third group adopted the principles of simplicity and multi-

dimensionality, since the role played was a complex and multi-dimensional 

role. 

Key Words: Modern Arab novel, Novel character, Novel character va-

riety, Arabic literature. 

 

 

Giriĸ 

Roman karakterlerinin niteliklerine bakēldēĵēnda epizotlarē canlandēran ve on-

lara hareket kazandēran diĵer bir ifadeyle sºz konusu epizotlarda olumlu veya olum-

suz bir ĸekilde rol alan ger­ek veya hayali t¿m varlēklardan olabilecekleri gºr¿lmek-

tedir. (C¾d´, 2012:30; Zeyt¾n´, 2002: 113-114). 

Kendilerine tevdi edilen gºrev kapsamēnda romanēn ºnemli bir yapē ºgesi du-

rumunda olan karakterler, bu anlamda romanēn diĵer ºgeleri olan zaman, mek©n ve 

olay ºrg¿s¿n¿ hareketlendirdikleri ve onlarē okur i­in anlamlandērdēklarē dikkat ­ek-

mektedir. Romanda mek©nē imar eden, zamana hareket kazandēran, olay ºrg¿s¿n¿ 

yºnlendiren, i­ ve dēĸ diyaloglara muhatap olan, yazarēn d¿ĸ¿ncelerini canlandēran 

ve olaylara yol a­an karakterler, romanēn diĵer unsurlarēna nispeten ­ok ºnemli bir 

pozisyonda yer almaktadērlar. (óAdv©n, 2014: 6; L¾s´f, 2016: 5). 

Roman karakterlerinin nasēl bir niteliĵe sahip olabileceĵi ve rol aldēklarē ro-

manlarda ne t¿r bir misyonla hareket edebileceklerine iĸaret ettikten sonra bu karak-

terlerin nasēl bir tasnif i­erisinde romanda yer aldēklarēna deĵinmek faydalē olacaktēr. 

Bu anlamda bakēldēĵēnda Hasan Behr©v´, Edward Morgan Forster, Todorov et 

Ducrot, Michel Ziraffa, Roland O'Neill Bournoff, Vlademir Propp, Algirdas Julius 

Greimas ve Philip Hamon gibi pek ­ok edebiyat teorisyenin roman karakterlerini rol-

lerinin niteliĵinden hareketle farklē ĸekilde tasnif ettikleri gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu anlamda 

Vlademir Propp, roman karakterlerini yedi kēsma Algirdas Julius Greimas, altē kēsma 

https://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=tr&prev=search&rurl=translate.google.com.tr&sl=ar&sp=nmt4&u=https://www.google.com.tr/search%3Fhl%3Dtr%26tbo%3Dp%26tbm%3Dbks%26q%3Dinauthor:%2522%25D8%25B1%25D9%2588%25D9%2584%25D8%25A7%25D9%2586%2B%25D8%25A7%25D9%2588%25D8%25A6%25D9%258A%25D9%2584%25D9%258A%25D9%2587%2B%25D8%25A8%25D9%2588%25D8%25B1%25D9%2586%25D9%2588%25D9%2581%2522%26source%3Dgbs_metadata_r%26cad%3D2&xid=17259,15700023,15700124,15700186,15700190,15700201,15700237,15700239,15700248&usg=ALkJrhhqpfW33ihjitMhIPnWU1zW47vhVg
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Todorov et Ducrot, ¿­ kēsma ayērērken diĵer bazē teorisyenler de farklē sayēya ayēr-

mēĸlardēr. (Behr©v´, 1990: 215-216; Fur©d´, 2016: 24-28). 

Edebiyat teorisyenlerinin roman karakter tasnifi ¿zerinde ittifak edemeyip her-

kesin farklē bir yol izlemesi sºz konusu tasnifin temelini oluĸturan ilkeler ¿zerinde 

ittifak edemediklerinden kaynaklanmaktadēr. Bu manada bakēldēĵēnda Hasan 

Behr©v´ gibi bazē teorisyenler, karakterin roman olaylarēnē harekete ge­irip ge­irme-

diĵini ve olay ºrg¿s¿ne yºn verip veremediĵini diĵer bir ifadeyle romana dinamizm 

katēp katamadēĵēnē gºz ºn¿nde bulundurarak statik ve dinamik ilkelerden hareket et-

miĸlerdir. ¥te yandan Edward Morgan Forster gibi bazē teorisyenler de, roman ka-

rakterinin rol¿n¿ icra ederken okuyucuyu ikna edip edemediĵine ve ĸaĸērtēp ĸaĸērta-

madēĵēna dikkat ­ekip ikna ve ĸaĸērtma ilkelerinden hareket etmiĸlerdir. ¦­¿nc¿ bir 

grup ise roman karakterinin oynadēĵē rol¿n ­ok boyutlu ve karmaĸēk bir rol m¿ yoksa 

tek boyutlu ve d¿z bir rol m¿ durumundan hareketle ­ok boyutluluk ve sadelik ilke-

lerinden hareket etmiĸlerdir. (Behr©v´, 1990: 215-216; Fur©d´, 2016: 24-28; Kayt¾n 

ve K¾c´l, 2017:52). 

Herhangi bir roman ­alēĸmasēnda deĵinilen kategorilerdeki karakterlerin t¿m¿ 

rol alabileceĵi gibi sadece bazēlarē da rol alabilir. ¥te yandan bir karakter herhangi 

bir roman sahnesinde bir kategoriye ait rol¿, diĵer bir sahnede ise baĸka kategoriye 

ait farklē bir rol¿ oynayabilir. (Behr©v´, 1990: 217) 

Yapēlan bu ­alēĸmada edebiyat teorisyenleri tarafēndan ¿zerinde hassasiyetle 

durulan roman karakter ­eĸitliliĵine projeksiyon tutulmuĸ ve her bir karakter sēnēfēnēn 

nasēl isimlendirildiĵine ve ne t¿r niteliklere sahip olduĵuna deĵinilmiĸtir. 

 

Baĸkarakter 

Romanēn karakterleri arasēnda en kilit konumda bulunan baĸkarakterle ilgili 

muhtelif pek ­ok tanēmēn yapēldēĵē gºr¿lmektedir. Ancak bu anlamda efr©dēnē c©mi 

ve aĵy©rēnē m©ni ĸu tanēmēn sadra ĸifa bir nitelikte olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r: 

ñBaĸkarakter, d¿ĸ¿nce ve hislerini dile getirmek ya da betimlemek isteĵi ĸey-

leri canlandērmak i­in roman yazarē tarafēndan se­ilen sanatsal kiĸiliktir. Sºz konusu 

kiĸilik, roman olaylarēnē canlandērērken ifade ve hareket ºzg¿rl¿ĵ¿ne sahip en g¿­l¿ 

kiĸiliktir.ò (Saó´de ve Sem´re, 2013: 4).  

Diĵer edebi sanatlarda olduĵu gibi romanda da baĸkahraman merkezi bir ko-

numdadēr. ¢¿nk¿ roman olaylarē kendisine baĵlē olarak ger­ekleĸmekte, olay ºrg¿s¿ 

etrafēnda ĸekillenmekte ve diĵer oyuncular onun baĸkarakter nitelikli rol¿n¿ daha iyi 

bir ĸekilde icra edebilmesi i­in seferber olmaktadēr. Romandaki bu ºnemli 
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konumundan dolayē baĸkahraman, diĵer kahramanlara oranla yazarēn kalemini daha 

­ok meĸgul etmektedir. (Berb©r´, 2015:21). 

Ana eksen durumunda olan baĸkarakter, romanēn t¿m¿nde baĸkahraman ola-

rak kalmayabilir. Ancak romanēn olaylarēnē s¿r¿kleyen, onlarē yºnlendiren ve deĵiĸ-

tiren pozisyonda olmalēdēr. ¥te yandan baĸkarakterin, rol¿n¿ daha anlamlē bir ĸekilde 

icra edebilmesi i­in onunla m¿cadele eden, rol¿n¿ icra etmesi i­in ona hamle etme 

imk©nē tanēyan ve farkēnē ortaya koyma fērsatēnē oluĸturan bir rakibinin de romanda 

yer almasē gerekmektedir. (Feth´, 1986: 212). 

Otoriter bir kiĸiliĵe sahip olan baĸkarakter, bazen bu kiĸiliĵine uymayan dav-

ranēĸlar i­erisinde de olduĵu gºr¿lebilmektedir. Ancak roman olaylarēnda ortaya 

koyduĵu rol genellikle onu olumlu veya olumsuz olarak ºn plana ­ēkarmakta ve dik-

katleri ¿zerinde toplamaktadēr. (es-Sel©m´, 2017:390).   

Romanda genellikle isim, lakap veya k¿nye ile yer alan baĸkahramanlarēn sºz 

konusu isimlerinin ilgi uyandēracak nitelikte olmasēna dikkat edilmiĸtir. Bu manada 

bakēldēĵēnda tarihi ĸahsiyetleri ­aĵrēĸtēran, toplumun tevecc¿h¿ne mazhar olan ve en 

ºnemlisi de toplumsal hayatta karĸēlēĵē bulunan isimlerin ºzellikle tercih edildiĵi gº-

r¿lm¿ĸt¿r.  Baĸkarakterler, rol aldēklarē romanlarda sadece ilgin­ bir isimle yer almak 

yerine sosyal ­evreleri, mesleki uĵraĸēlarē, enteresan karakter yapēlarē ve bu karak-

terlerine iĸaret eden mazileriyle yer alērlar. (Berv´n´, 2014: 56). 

Baĸkahramanēn kimliĵine, romanda ne ĸekilde yer aldēĵēna ve romanēn hangi 

noktasēnda bulunduĵuna deĵindikten sonra oynadēĵē baĸrol¿n niteliklerine iĸaret et-

mek konunun b¿t¿nl¿ĵ¿ a­ēsēndan anlamlē olacaktēr.( Berb©r´, 2015: 25). 

¶ Rol¿n¿, bireysel deĵil takēm oyunuyla ortaya koymaktadēr. 

¶ Ķcra ettiĵi rol, karmaĸēk bir rold¿r. 

¶ Rol¿, epizotlarla beraber deĵiĸebilmektedir. 

¶ Rol¿n¿n gizemli olmasē tercih edilmektedir. 

¶ Ortaya konan rol, duraĵan deĵil dinamiktir. 

¶ Ķcra edilen rol tabi ve yardēmcē deĵil, baĸrold¿r. 

¶ Rol¿, diĵer oyunculardan etkilenmeyen aksine onlarē etkileyen bir nitelikte-

dir. 

 

Yardēmcē Karakter 

Yardēmcē karakter, romanda baĸkahramana gºre, daha zayēf bir rolde oyna-

makta ve ihtiya­ ­er­evesinde bazē epizotlarda kenara ­ekilmekte bazēlarēnda ise or-

taya ­ēkmaktadēr. Yardēmcē kahramana nispeten daha zayēf bir rol¿n verilmiĸ olmasē 
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kendisinin romana hi­bir anlam katmadēĵē ve bu anlamda romanda yer alēp almama-

sēnēn eĸit olduĵu anlamēna gelmemektedir. Nitekim kendisi, romanēn karakter ­eĸit-

liliĵi noktasēnda zenginleĸip monotonluktan kurtulmasēnda ve baĸkahramanēn rol¿n¿ 

saĵlēklē bir ĸekilde oynayabilmesinde kilit bir konumdadēr. (Berb©r´, 2015:23). 

Yardēmcē karakter, rol¿ gereĵi baĸkahramanēn kapalē kalan yºnlerine ēĸēk tut-

makta ve onun sērlarēna vakēf olmaktadēr. ¥te yandan baĸkarakterle beraber roman 

olaylarēndan tedrici olarak perdeyi kaldērmakta ve olay ºrg¿s¿n¿n gidiĸatē hakkēnda 

bilgi vermektedir. (Eb¾ ķer´fe, 2008: 135). 

Yardēmcē kahraman, kendisine tevdi edilen rol kapsamēnda pek ­ok farklē ki-

ĸiliĵe b¿r¿nebilir. Bu anlamda bazen herhangi bir ĸekilde baĸkahramana zarar ver-

meye ­alēĸan bir d¿ĸmanē bazen ona yardēm etmeye ­alēĸan samimi bir dostu bazen 

de tarafsēz durmaya ­alēĸan biri olduĵu gºr¿lmektedir. (Ķbn Abb©s, 2015: 11). 

Yardēmcē kahramanēn rol¿n¿ icra ederken hangi noktada durduĵuna ve nasēl 

bir kiĸiliĵe sahip olduĵuna iĸaret ettikten sonra konunun b¿t¿nl¿ĵ¿ a­ēsēndan ortaya 

koyduĵu rol¿n karakteristik ºzelliklerine deĵinmek ºnem arz etmektedir. (Berb©r´, 

2015: 25). 

¶ Rol¿n¿ oynarken duraĵan bir pozisyondadēr. 

¶ Oynadēĵē rol kompleks bir rol deĵildir. 

¶ Rol¿ takēm deĵil, bireyseldir. 

¶ Ķcra ettiĵi rol, baĸkahramanēn rol¿ne tabi bir rold¿r.  

¶ Roman epizotlarēn deĵiĸimiyle rol¿ deĵiĸmez. 

¶ Ortaya koyduĵu rol, gizemli deĵil, aĸik©rdēr. 

 

Fig¿ran Karakter 

Fig¿ran karakter, gerek toplumsal hayatta gerekse de sanata iliĸkin ­alēĸma-

larda ciddi bir deĵer taĸēmayēp herhangi bir boĸluĵu kapatmak adēna zaman zaman 

kendisine ihtiya­ duyulan kahramandēr. Rol¿n¿ icra ederken ilgili eser sahnesinde 

­ok kēsa bir s¿re kalēp hayal misali hemen ortadan kaybolmaktadēr. (Suó¾d´, 2017: 

20). 

Amerikalē akademisyen ve edebiyat teorisyeni Gerald Prince, Anlatēma dayalē 

edebi sanat t¿rleri ile ilgili kaleme aldēĵē K©m¾s¿ôs-Serdiy©t adlē eserinde fig¿ran 

karakterin sahip olduĵu rol¿ deĵerlendirirken ĸu ifadeleri kullanmēĸtēr: 

ñFig¿ran, aktarēlan roman epizotlarē ve sahnesinde herhangi bir etkinliĵe sahip 

olmayan sadece dekoru tamamlamak i­in baĸvurulan bir karakterdir.ò (Prince, 2003: 

159). 
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Ķĸ©r´ Karakter 

Arap­ada eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-v©sile ya da eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-iĸ©riyye diye isimlendi-

rilen iĸ©r´ karakterin kim olduĵuna bakēldēĵēnda yazar ve okuyucunun varlēĵēna iĸaret 

eden ve romanē anlatan kahraman olduĵu gºr¿lmektedir. (đn´s, 2013:21). Roman 

r©v´si (anlatēcēsē) olan iĸ©r´ karakterin rol¿ne dikkat edildiĵinde kendisinin varlēĵēyla 

roman yazarēna vek©let ettiĵi, olay ºrg¿s¿nde kapalē kalan ­eĸitli hususlarē a­ēĵa ka-

vuĸturan giriĸimlerde bulunduĵu, (L¾s´f,2016: 27). h©kim ve m¿ĸahit bakēĸ a­ēlarēnē1 

kullanarak roman epizotlarēna vakēf olduĵuna tesad¿f edilmektedir. 

Her romanda bulunmayan iĸ©r´ karakter, h©kim ve m¿ĸahit bakēĸ a­ēlarēnēn 

kullanēldēĵē romanlarda bulunmaktadēr. Kimi romanlarda ise bu rol¿ yardēmcē karak-

ter canlandērdēĵē gºr¿lmektedir. Romanda bu karakterin psikolojik, fiziki ve sosyal 

niteliklerine deĵinen ve onu tanētan herhangi bir kiĸi olmadēĵē i­in kendisi okuyucu 

nezdinde ­ok tanēnmamakta ve gizemli bir karakter olarak kalmaktadēr. 

(L¾s´f,2016:27; Keh´ne ve Tey©k¾t, 2017:66).          

 

Monoton Karakter  

eĸ-ķahsiyyet¿ôl-musattaha, eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-c©hize, eĸ-ĸahsiyyet¿ôs-s©bite, eĸ-

ĸahsiyyet¿ôl-c©mide ve eĸ-ĸahsiyyet¿ôn-nemetēyye gibi muhtelif isimlerle anēlan mo-

noton karakter, roman boyunca aynē niteliklerle standart bir rolde oynayan, romanēn 

olay ºrg¿s¿n¿n deĵiĸiminde aktif bir rol almayan, ancak zaman zaman diĵer karak-

terlerle olan diyaloĵunun niteliĵi deĵiĸebilen sabit karakterli kahramandēr. (Ķsm©ó´l, 

2013: 107; Suó¾d´, 2017: 21; Kayt¾n ve K¾c´l,2017:59). 

Monoton karakter, rol aldēĵē romanlarda oyun kurucu bir pozisyondan ziyade 

kurulan oyunlarēn nesnesi ve deĵinilen ­atēĸmalarēn kurbanē konumundadēr. 

                                                                            
1 Kurgusal ­alēĸmalardaki anlatēmlar, bir anlatēcēnēn deĵerlendirmesiyle ancak hayat bulabilmektedir. 
ķ¿phesiz ki bu zaruret durumu da, romanēn anlatēmē sērasēnda anlatēcēnēn bilgi, deneyim ve k¿lt¿rel 
birikimine ­ok ºnemli roller atfetmektedir. Anlatēcēnēn sºz konusu donanēmē, esasen nasēl bir bakēĸ a­ē-
sēyla hareket edebileceĵine de iĸaret etmektedir. Edebiyat­ēlar, anlatēcē bakēĸ a­ēsē tasnifi noktasēnda 
zengin sayēlabilecek bir ­eĸitliliĵi ortaya koymuĸlardēr. Ancak ­oĵul, m¿ĸahit, kahraman ve h©kim bakēĸ 

a­ēlarē ĸeklindeki tasnifin en ideal tasnif olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Sºz konusu bakēĸ a­ēlarēndan m¿ĸahit 
bakēĸ a­ēsē ĸeklinde de ifade edilen nesnel bakēĸ a­ēsēna sahip anlatēcē, eserdeki olaylara ve diĵer unsur-
lara h©kim olduĵu ºl­¿de nesnel bir ĸekilde aktarēr. H©kim bakēĸ a­ēsē ile bakan anlatēcē ise, romandaki 
t¿m geliĸmeleri bilir, gizli olan t¿m konuĸmalara vakēf olur, perde gerisindeki olaylarē gºr¿r diĵer bir 
ifadeyle eserdeki her durumdan haberdardēr. III. tekil kipini kullanan bu anlatēcē, romanda insan¿st¿ 
niteliklerle hareket edip insan ºmr¿n¿ aĸan uzun hik©yeleri anlatabilir. Kahraman bakēĸ a­ēsē ile hareket 
eden anlatēcē ise, roman kahramanlarēndan olup romandaki epizotlarē anlattēĵē i­in anlatēcē ve anlatēlan 
rollerini ¿stlenmiĸtir. I. tekil zamirini kullanan bu anlatēcē, sadece kendisinin gºrd¿ĵ¿, bildiĵi ve duy-

duĵu ĸeylerle hareket ettiĵi i­in bakēĸ a­ēsē h©kim bakēĸ a­ēsēna gºre daha dardēr. ¢oĵul bakēĸ a­ēsēyla 
hareket eden anlatēcē ise, romandaki olaylarē birden fazla bakēĸ a­ēsēyla ya da bir­ok kahramanēn aĵzēn-
dan anlatēr. (Hamd©v´, 2016: 71-77; Ayyēldēz, 2011: 175; Ayt¿r, 1977: 66). 
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Oynadēĵē rol, herhangi bir geliĸim ve g¿­ kazanamamaktadēr. Monoton karakter, rol 

aldēĵē sanatsal ­alēĸmalarda sēradan bir karakter olduĵundan dolayē roman olayēnēn 

geliĸimine ancak katkē saĵlayabilmektedir. Monoton karakterin rol¿, tek bir d¿ĸ¿n-

ceyi canlandērma etrafēnda ĸekillenmiĸ tek boyutlu bir rold¿r. Bu sebeple roman bo-

yunca epizotlardan olumlu ya da olumsuz herhangi bir ĸekilde etkilenmediĵi gºr¿l-

mektedir. (Semm©ha, 1998: 9). Okuyucu, iĸ©ri karakterin aksine monoton karakterini 

hemen tanēyabilmekte ve rol¿n¿ zorlanmadan kolay bir ĸekilde anlayabilmektedir. 

¢¿nk¿ sºz konusu karakterin nitelikleri ve romana yaptēĵē katkēlarē, derin ve gizemli 

olmaktan uzak ve gayet basittir. (Suó¾d´, 2017: 21). 

Herhangi bir roman karakterinin rol¿n¿n monoton olup olmadēĵē ile ilgili ola-

rak edebiyat teorisyenlerinin gºz ºn¿nde bulundurduĵu temel ºl­¿, karakterin oku-

yucuyu ikna ve ĸaĸērtabilme konularēnda baĸarēlē olup olmadēĵē ve oynadēĵē rol¿n ­ok 

yºnl¿ olup olmadēĵēyla ilgilidir. Karakter, oynadēĵē rolle okuyucuyu ikna edemiyor, 

ĸaĸērtamēyor ve rol¿n¿ ­eĸitlendiremiyorsa monoton bir rol oynadēĵē ifade edilebilir. 

(el-Meh©sine, 2007: 234). 

Monoton karakter i­in ifade edilen hususlardan onun ºnemsiz ve roman i­in 

gereksiz bir karakter olduĵu anlaĸēlmamalēdēr. ¢¿nk¿ sºz konusu karakter, gerek ya-

zar gerekse de okuyucu nezdinde b¿y¿k bir ºneme haizdir. Monoton karakterin ro-

man i­in ifade ettiĵi ºnem ºzetle ĸu ĸekildedir: (Semm©ha,1998: 9-10).  

ü Romana derin insani duygular katmak. 

ü Monoton karakterin sabit rol¿ne deĵinilerek baĸkahramanēn dinamizmine, 

rol¿n¿n zenginliĵine ve aktif kiĸiliĵine iĸaret etmek. 

ü Romanda karakter ­eĸitliliĵi meydana getirmek.  

ü Dinamizm, ilerleme ve deĵiĸimin yanēnda hayatta statik, sabit ve gelenek­i 

bakēĸ a­ēlarēn da olabildiĵine dikkat ­ekmek. 

Roman yazarēnēn monoton karakterin faaliyetlerinden bahsederken III. tekil 

kipi ya da I. tekil kipini kullanmasē, karakterle ilgili dikkat ­eken ºnemli bir husustur. 

¥te yandan bu karakterin aktif bir ĸekilde yer aldēĵē romanlarda zaman ve mek©na 

g¿­l¿ bir ĸekilde iĸaret edilmemesi hatta geri plana itilmesi bu anlamda dikkat ­eken 

diĵer bir husustur. (Semm©ha, 1998: 10).       

 

Geliĸen Karakter 

eĸ-ķahsiyyet¿ôn-n©miye, eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-m¿devvere, eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-mihve-

riyye, eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-mutegayyire, eĸ-ĸahsiyyet¿ôd-din©miyye, eĸ-ĸahsiyyet¿ô-mu-

tatavvera ve eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-musted´ra gibi pek ­ok farklē isimle anēlan bu karakterin 
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tanēmēyla ilgili olarak Ķsko­yalē ĸair ve roman yazarē Edw´n Mu´r, kaleme aldēĵē 

Bin©¿ôr-riv©ye adlē eserinde ĸºyle demiĸtir: 

ñRoman epizotlarēyla beraber a­ēktan ve gizliden geliĸen, romandaki gelenek-

sel anlayēĸē yēkan ya da yēkmaya vesilen olan marjinal bir karakterdir.ò (Mu´r, 

1965:139; el-Meh©sine,2007:229).  

Rol aldēĵē romanlarda sabit bir kiĸilikten ziyade olay ºrg¿s¿ndeki geliĸmelere 

paralel olarak interaktif bir deĵiĸim s¿reci yaĸayan sºz konusu karakter, roman epi-

zodlarēn ortaya ­ēkmasēyla beraber daha fazla tanēnmakta ve deĵiĸik nitelikleri ortaya 

­ēkmaktadēr. Roman olaylarēyla beraber nitelikleri tedrici olarak belirginleĸen bu ka-

rakter, ancak romanēn tamamlanmasēyla beraber ger­ek anlamda tanēnabilmektedir. 

(el-óUb´d´, 2006: 140). 

Roman olaylarēyla beraber yapboz misali tedrici bir ĸekilde ortaya ­ēkan ilgili 

Karakter, bu ºzelliĵi sayesinde romanda etkileyen ve etkilenen bir konumdadēr. Ka-

rakterin sºz konusu oluĸum ĸekli rol¿n¿ olduk­a dramatize etmekte ve okuyucuda 

ciddi anlamda bir ĸaĸērtma ve ikna meydana getirmektedir. Nitekim karakter i­in de-

ĵinen sºz konusu nitelikler, rol¿ne derinlik kazandērdēĵē gibi ciddi anlamda bir ger-

­eklikte katmaktadēr. (el-Meh©sine, 2007:229). 

Duygusal alarak da zengin bir niteliĵe sahip olan bu karakter, monoton karak-

terin aksine fikir ve duygu dolu rol¿yle roman okuru nezdinde ºnemli bir etkileme 

g¿c¿ne sahiptir. (el-Meh©sine,2007:230).       

   Geliĸen Karakterin rol¿n¿n sahip olduĵu nitelikler ĸu ĸekilde ifade edilebilir: 

(Hil©l, 1997:530; el-Meh©sine,2007: 231). 

¶ Roman olaylarēyla beraber tedrici bir geliĸim gºsteren sºz konusu karakter, 

bu anlamda okur nezdinde ikna edici bulunmaktadēr. 

¶ D¿z, donuk ve monoton bir niteliĵe sahip olmaktan uzak bir profil ­izen ge-

liĸen karakter; canlē, ­ok boyutlu ve olaylarla beraber tedrici olarak ĸekillenen inte-

raktif bir karakterdir. 

¶ Gerek kiĸiliĵini, duygularēnē ve inancēnē gerekse de romanēn diĵer karakter-

leriyle olan yaklaĸēmēnē ortaya koyarken drama nitelikli bir rol oynayan bu karakter, 

bu anlamda okurda ºnemli bir iz bērakmaktadēr. 

¶ Rol¿n¿ romanēn tamamēna yayan geliĸmiĸ karakter, sahip olduĵu karmaĸēk 

duygusal d¿ĸ¿ncelerle romanē s¿r¿kleyici kēlmaktadēr. 

 

Hatērlanan Karakter 

Arap roman sanatēnda eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-istizk©riyye (hatērlanan karakter) ya da 

eĸ-ĸahsiyyet¿ôl-m¿tekerrere (m¿kerrer karakter) diye ifade edilen bu karakteri ¿nl¿ 

semiyolog ve edebiyat teorisyeni Prof. Dr. Philippe Hamon, roman karakterlerini 
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semiyotik2 a­ēdan analiz etmeyi hedefleyen S´my¾l¾jiyyet¿ôĸ-ĸahsiyyetiôr-riva´yye 

adlē kitabēnda ĸu ĸekilde tanētmēĸtēr: 

ñHatērlanmēĸ karakter, olay ºrg¿s¿nde ­aĵrēĸēm ve hatērlama yoluyla romanēn 

yapē ºgeleri arasēnda anlamla bir baĵlantē oluĸturma hedefiyle romanda yer alan kah-

ramandēr.ò (Hamon, 2013:36; Suó¾d´, 2017: 23). 

Bu manada bakēldēĵēnda hatērlanan karakterin, iki farklē ĸekilde tezah¿r etti-

ĵine tesad¿f edilmektedir: Birincisi romandaki herhangi bir karakterin, hatērlama yo-

luyla zamanda geriye giderek ge­miĸte yaĸadēĵē herhangi bir dºneme gitmesidir. 

Ķkincisi de, sºz konusu karakterin belirtilen yolla baĸka bir kiĸiyi hatērlamasē ĸeklin-

dedir. 

Romanēn ºnemli karakterlerinden biri olan hatērlanmēĸ karakter, romanēn ºge-

leri arasēnda anlamlē baĵlar kurmanēn yanēnda ­ok daha ºnemli gºrevler de ifa et-

mektedir. Bu manada bakēldēĵēnda roman olaylarēnēn anlaĸēlmasē adēna okurun hafē-

zasēnē aktif tutmaya vesile olduĵu, romanēn olay ºrg¿s¿nde kendisine yer bulamayan 

metinlere iĸaret ettiĵi, ihtiya­ duyulan d¿ĸ¿nceleri yeniden canlandērdēĵē, roman 

olaylarēnē g¿­lendirdiĵi, romandaki gizemli olaylara ­eĸitli anlamlar y¿klediĵi ve ve-

rilmek istenen mesajē netleĸtirdiĵi gºr¿lmektedir. (L¾s´f, 2016:28). 

Hatērlanmēĸ karakter, kendisine tevdi edilen gºrevler kapsamēnda roman anla-

tēmēnēn geride bēraktēĵē pek ­ok boĸluĵu kapatēr, olay ºrg¿s¿n¿ g¿­lendirir ve romanē 

okur nezdinde daha anlamlē bir forma kavuĸturur. (L¾s´f,2016:28).   

 

Sonu­ 

Roman sanatēnēn baĸ unsuru durumundaki karakter, bu haklē ĸºhretine ro-

manda ortaya koyduĵu g¿­l¿ duruĸu, ºnc¿ rol¿ ve kilit pozisyonuyla elde etmiĸtir. 

Nitekim roman bir­ok unsurun belli bir d¿zen ­er­evesinde bir araya gelmesiyle 

oluĸmasēna raĵmen sºz konusu unsurlarē harekete ge­iren, onlarē roman i­in anlamlē 

kēlan, yazarēn d¿ĸ¿ncelerine terc¿man olan ve mesajlarēnē okura aktaran kiĸi kendi-

sidir. Deĵinilen rolleri canlandērmalarē i­in roman yazarē tarafēndan ºzenle kurgula-

nan bu karakterlerin romanda eĸit bir rol daĵēlēmēna sahip olmadēklarē dikkat ­ekmiĸ-

tir. Karakterlerin rol daĵēlēmēna bakēldēĵēnda her birinin romanda farklē 

                                                                            
2 T¿rk­ede gºsterge kelimesiyle karĸēlanan semiyotik kelimesi, eski Yunanca dilinde iĸaret anlamēnda 
kullanēlan semeēon kelimesine dayanmaktadēr. Bu kelimeye dayanan semiyoloji kavramē ise matematik, 
astronomi ve kimya gibi bir­ok ilimde adēndan sºz ettiren Charles Sanders Pierce tarafēndan ilk defa 
kullanēlmēĸtēr. Ķĸaretleri anlama ve yorumlama bilimi olan semiyoloji, XIX. y¿zyēlēn sonlarēnda Ame-

rika ve Avrupaôda kullanēlmaya baĸlanmēĸtēr. Psikanaliz, dil bilimi, mimarlēk, sosyoloji, sanat ve daha 
bir­ok bilim dalēnē ­alēĸma sahasē olarak deĵerlendiren semiyoloji, interdisiplin niteliĵe sahip bir bilim 
dalēdēr. (¢ulha, 2011).  



Ethem DEMĶR 

216 

pozisyonlarda bulunduklarē, farklē rolleri canlandērdēklarē ve farklē etkinliĵe sahip ol-

duklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu durumu gºz ºn¿nde bulunduran edebiyat teorisyenleri, icra 

ettikleri rollerinin niteliĵinden ve etkinliĵinden hareketle karakterleri ­eĸitli sēnēflara 

ayērmēĸlardēr. Edebiyat teorisyenlerin karakterlerle ilgili farklē sēnēflandērmalara git-

meleri karakterlerin rollerinin deĵerlendirme noktasēnda farklē kriterleri benimseme-

lerinden kaynaklandēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu manada bazēlarē, dinamik ve statik ilkeleri 

benimseyerek karakterin rol¿nde dinamizmi ararken bazēlarē da, ikna ve ĸaĸērtma kri-

terlerini benimseyerek icra edilen rol¿n okuyucu nezdinde ikna edici nitelikte olup 

olmadēĵēna dikkat ­ekmiĸlerdir. ¦­¿nc¿ bir grup ise, sadelik ve ­ok boyutluluk ilke-

lerinden hareketle karakterin rol¿n¿n karmaĸēk ve ­ok boyutlu olup olmadēĵēna bak-

mēĸlardēr. Edebiyat teorisyenleri arasēnda ihtilafa konu olan sºz konusu karakterlere 

bakēldēĵēnda baĸkarakter, yardēmcē karakter, fig¿ran karakter, Ċĸ©r´ karakter, mono-

ton karakter, geliĸen karakter ve hatērlanan karakter ĸeklinde ­eĸitli sēnēflara ayrēldēk-

larē gºr¿lm¿ĸt¿r.   

 

 

 

 

Kaynak­a 

óADVĄN, S.óA. H. (2014). eĸ-ķahsiyyet¿ f´ Aóm©l Ahmed Ref´k óAvd er-Riv©iyye 

Dir©se f´ Davôiôl-Men©hiciôn-Nakdiyyi, Y¿ksek Lisans Tezi, Gazze Ķslam 

¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesi, Gazze.  

AYT¦R, ¦. ve Henry, J. (1977). Roman Sanatē, Ankara ¦niversitesi Basēmevi, An-

kara. 

AYYILDIZ, M. (2011). Roman Tanēm-Tarih­e-Teknik, Ak­aĵ yayēnlarē, Ankara.  

BEHRĄVĊ, H. (1990). B¿nyet¿ôĸ-ķekliôr-Rev©´, el-Merkezuôs-Sek©fiyyiôl-óAra-

biyyi, Beyrut. 

BERBĄRĊ, M. (2015). Bin©¿ôĸ-ķahsiy©t f´ Riv©ye óArĸi Maóĸuk li Rab´a Celt´, Y¿k-

sek Lisans Tezi, Hayser Bisker ¦niversitesi Dil ve Edebiyat Fak¿ltesi, Bisker. 

BERVĊNĊ, H. ñBin©¿ôĸ-ķahsiyyeti f´ Riv©ye Aĵustos li Sunóill©hò, Ķd©et¿ôn-Nak-

diyye Dergisi, 2014 (14). 

CđDĊ, M. (2008). ķióriyet¿ôĸ-ķahsiyye veôl-Mek©niôr-Riv©´ f´ óĄid il° Hayf© li 

Gass©n Kenef©n´: mineôl-B¿nye ileôd-Del©le, Y¿ksek Lisans Tezi, Cezayir 

¦niversitesi Dil ve Edebiyat Fak¿ltesi, B¾zr´a. 



Arap Romanēnda Karakter ¢eĸitliliĵi 

217 

¢ULHA, O. ñGºsterge bilim (Semiyotik) tekniĵi kullanēlarak Kanada fotoĵraflarēnēn 

incelenmesiò, ZK¦ Sosyal Bilimler Dergisi 2011 (13): 409-424. 

EBđ ķERĊFE, A. (2008). Medhal Ķl© Tahl´liôn-Nassiôl-Edeb´, D©ruôl-Fikr, óUmm©n, 

¦rd¿n. 

FETHĊ, Ķ. F. (1986). Muócem¿ôl-Mustaleh©tiôl-Edebiyye, el-M¿esseset¿ôl-Arabiy-

yet¿ liôn-Naĸir´neôl-M¿ttehad´n, Tunus.  

FURĄDĊ, H. (2016). eĸ-ķahsiyye f´ Riv©ye Meym¾ne li Muhammed B©b© óAm´, 

Y¿ksek Lisans Tezi, Muhhamed Haydar Biskra ¦niversitesi Dil ve Edebiyat 

Fak¿ltesi, Biskra, Cezayir. 

HAMDĄVĊ, C. (2016). ¦sl¾biyyet¿ôr-Riv©ye, y.y., b.y. 

HAMON, P. (2013). S´m¾l¾jiyyet¿ôĸ-ķahsiyyetiôr-R´v©iyye, (¢ev: Saóid Binkr©d), 

D©ruôl-Hiv©r liôn-Neĸri veôt-Tevz´ó, L©zikiyye. 

HĶLĄL, M. G. (1997). en-Nakd¿ôl-Edebiyyiôl-Had´s, D©ruôn-Nahdati Mēsēr, Kahire. 

ĶBN ABBĄS, T. (2015). B¿nyet¿ôĸ-ķahsiyye f´ Riv©yetiôt-Tibr li Ķbr©h´m el-K¾n´, 

Y¿ksek Lisans Tezi, Muhammed B¾dy©f ¦niversitesi Dil ve Edebiyat Fak¿l-

tesi, Mus´la. 

ĶSMĄóĊL, óĶ. (2013). el-Edeb ve Fun¾nuhu, D©ruôl-Fikriôl-óArab´, Kahire.  

KAYTđN, H. (2017).óUbeyde K¾c´l, S´miy¾l¾jiyyet¿ôĸ-ķahsiyy©t f´ Riv©ye 

ñTev©ĸ´hiôl-Verdò li Mun© Beĸlem, Y¿ksek Lisans Tezi, ¦mm¿ôl-Bev©k´ el-

óArab´ b. M¿heyd´ ¦niversitesi Dil Edebiyat Fak¿ltesi, Cezayir. 

KEHĊNE, B. ve Kes©s´, T. (2016). Dir©set¿ôl-B¿nyetiôs-Serdiyye f´ Mecm¾óati Kē-

sasiyyetiôl-Laónet¿ óAleyk¿m Cem´óan li Saó´d B¾t©c´n Ķnm¾zecen, Y¿ksek 

Lisans Tezi, B´c©ye Abdurrahman M´re ¦niversitesi Dil ve Edebiyat Fak¿l-

tesi, B´c©ye. 

LđSĊF, S. (2016). eĸ-ķahsiyyet¿ôl-Hik©iyye f´ Riv©yeti ñRiy©hiôl-Kaderò li Mevl¾d 

b. Z©d´, Y¿ksek Lisans Tezi, Biskra Muhammed Haydar ¦niversitesi Dil Ede-

biyat Fak¿ltesi, Biskra. 

MEHĄSĶNE, ķ. Ķ.  A. (2007). B¿nyet¿ôĸ-ķahsiyye f´ Aóm©l Mô¿nis er-Rezz©s er-

Riv©iyye Dir©se f´ Devôiôl-Men©hiciôl-Had´se, Y¿ksek Lisans Tezi, M¿ôte 

¦niversitesi Dil ve Edebiyat Fak¿ltesi, M¿ôte, ¦rd¿n. 

MUĊR, E. (1965). Bin©¿ôr-Riv©ye, (¢ev: Ķbrahim es-S´raf´), el-M¿esseset¿ôl-Mēsriy-

yet¿ôl-óAmmet¿ liôt-Teôl´f veôl-Enb©i veôn-Neĸri, Kahire. 

PRĶNCE, G. (2003). K©m¾s¿ôs-Serdiy©t,(¢ev: Seyyit Ķmam), D©ru Merit liôn-Neĸri 

vel-Maól¾m©t, Kahire. 



Ethem DEMĶR 

218 

SAóĊDE, S. S. ve Fer¾ĸ, S. (2013). Bin©¿ôĸ-ķahsiyy©t ve óAl©kat¿h¾ biôl-V©kió iôs-

Siy©s´ f´ Riv©yeti D¿myet¿ôn-N©r li M¿ft´ Beĸ´r, Y¿ksek Lisans Tezi, B´c©ye 

Abdurrahman M´re ¦niversitesi Dil ve Edebiyat Fak¿ltesi, B´c©ye. 

SELĄMĊ, đ. S. K. ñeĸ-ķahsiyye ve Temesul©tuh© f´ Riv©yeti óBek©yaôs-Suverô liôr-

Rev©´ Hen© M´nehò, Mecellet¿ K¿lliyetiôt-Terbiyyetiôl-Es©siyye liôl-Ul¾miôt-

Terbeviyye veôl-Ķns©niyye, B©bil ¦niversitesi, 2017 (33). 

SEMMĄHA, F. K. M. S. (1998). Resm¿ôĸ-ķahsiyye f´ Riv©y©t Hen© M´ne, Y¿ksek 

Lisans Tezi, Ąli Beyt ¦niversitesi Fen Edebiyat Fak¿ltesi, Mafrak, ¦rd¿n. 

SUóđDĊ, L. (2017). B¿nyet¿ôĸ-ķahsiyyeti f´ Riv©yetiôl-Ecnihatiôl-M¿tekessere li 

Cibr©n Hal´l Cibr©n Ķnm¾zec, Y¿ksek Lisans Tezi, Muhammed B¾diy©f ¦ni-

versitesi Dil Edebiyat Fak¿ltesi, el-Mes´le. 

óUBĊDĊ, D. G. L. (2006). el-B¿nyet¿ôs-Serdiyye f´ ķaóriôs-Seó©l´k, Doktora Tezi, 

Basra ¦niversitesi Eĵitim Fak¿ltesi, Basra.  

đNĊS, K. (2013). en-Nem¾zec el-óĄmil´ f´ Riv©yeti M¿znib¾n Levn¿ Demmihim f´ 

Keff´ ñliôl-Hab´b S©´hò, Y¿ksek Lisans Tezi, Biskra Muhammed Haydar ¦ni-

versitesi Dil ve Edebiyat Fak¿ltesi, Biskra. 

ZEYTđNĊ, L. (2002). Muócem Mustalah©t Nakdiôr-Riv©ye, Mektebet¿ L¿bn©n, 

Beyrut. 

 

 



18. Y¦ZYIL DĶVAN ķAĶRĶ OSMAN-ZĄDE TĄĶB VE 

SIHHAT -ĄBĄD ĶSĶMLĶ ESERĶ 

Dr. ¥ĵr. ¦yesi Bilge KAYA YĶĴĶT 

Ķzzet Baysal ¦niversitesi 

¥zet: Asēl adē Ahmed olan Osmanz©de T©ib, 18. y¿zyēl ĸairleri-

mizdendir.  Ahmed T©ibôin babasēnēn adē Osman Efendiôdir. T©ib, Ķs-

tanbulôda doĵmuĸ, eĵitimini Ķstanbulôda tamamlamēĸ, Ķstanbulôun ­e-
ĸitli medreselerinde m¿derrislik gºrevinde bulunmuĸtur. Ķstanbulôdan 

baĸka ķam, Halep ve Kahireôde gºrevlerde bulunmuĸ; Kahire kadēsēy-

ken dilini tutamamasē y¿z¿nden 1724 yēlēnda zehirletilerek ºld¿r¿lm¿ĸ-

t¿r. Mezarē Kahireôdedir. 

Yazmēĸ olduĵu eserler edebi, tarihi, dini, ahlaki ve  sosyal konu-
lardadēr. III. Ahmedôin ­i­ek hastalēĵēndan iyileĸmesi sebebiyle kaleme 

aldēĵē Sēhhat-©b©d isimli eseri sēhhat-n©me t¿r¿ndedir. Eserde padiĸahēn 

hastalēĵēndan ve iyileĸmesinden bahsedilmektedir. Eserde kērk hadis de 
bir araya getirilerek hadisler ¿zerinde durulmuĸtur. Bu y¿zden eser aynē 

zamanda kērk hadis t¿r¿ndedir. Sēhhat-©b©d 1708 yēlēnda kaleme alēn-

mēĸtēr. Bu bildiride Osman-z©de Ahmed T©ib ve Sēhhatname isimli eseri 

hakkēnda bilgi verilmektedir.  

Anahtar Kelimeler: Osman-z©de T©ib, Kērk Hadis, Sēhhat-

n©me, Sēhhat-©b©d, III. Ahmed, Klasik T¿rk Edebiyatē 

 

18th Century Divan Poet Osman-z©de T©ib and  

His Work Named Sēhhat-©b©d 

 

Abstract:  Osman-z©de T©ib, whose real name is Ahmed, is from 

18th century Ottoman poets. 

Ahmed T©ibôs fatherôs name is Osman. After completing training 

T©ib worked as a lecturer in various madrasahs in Istanbul. Except Ķs-
tanbul he worked in Damascus, Aleppo and Cairo; while he was a judge 

in Cairo, he was poisoned and killed in 1724 due to his satirically tomb. 

His tomb is in Cairo. 

His works are in literary, historical, religious, moral and social 
subjects. III. Ahmed 's recovery from smallpox because of his work 
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called Sēhhat-©b©d is sēhhat-n©me category. Forty hadith has been 

brought together in the work too. Therefore, the work is also in the form 
of forty hadis. Sēhhat-©b©d was written in 1708.  In this paper, informa-

tion will be given about Osmanz©de Ahmed T©ib and Sēhhatname. 

Keywords: Osman-z©de T©ib, Forty Hadith, Sēhhat-n©me, Sēh-

hat-©b©d, III. Ahmed, Classical Turkish Literature 

 

 

1.1. Osman-z©de T©ibôin Hayatē: 

Asēl adē Ahmed olan Osman-z©de T©ib 18. y¿zyēl ĸairlerimizdendir.  Ahmed 

T©ibôin babasē S¿leymaniye Vakfē ruznameciliĵi1 gºrevindeyken vefat etmiĸ olan 

Osman Efendiôdir. Ahmed T©ib Ķstanbulôda doĵmuĸ, eĵitimini Ķstanbulôda tamamla-

mēĸ, tahsil belgesini dºnemin ĸeyh¿lislamē ¢atalcalē Ali Efendiôden almēĸtēr. Aya-

sofya ve S¿leymaniye medreselerine kadar Ķstanbulôun  ­eĸitli medreselerinde m¿-

derrislik yapmēĸtēr. 1695 yēlēnda ķam valiliĵine atanan Kemankeĸ Aĸ­ē Mehmed 

Paĸaônēn yanēnda vali yardēmcēsē olarak ķamôa gitmiĸtir. 1697 yēlēnda tekrar Ķstan-

bulôa dºnm¿ĸ m¿derrislik gºrevine devam etmiĸtir. 1717 yēlēnda Halep Kadēlēĵēna 

tayin olmuĸ, bir yēl sonra gºrevden alēnarak Ķstanbulôa dºnm¿ĸt¿r. Damad Ķbrahim 

Paĸaônēn vesilesiyle Valide Sultan Vakfēôndan Demirkapē ¢iftliĵini almēĸ, inzivaya 

­ekilmiĸtir. Bu dºnemde T©ibôin evi ĸairlerin, sanat­ēlarēn ve ilim adamlarēnēn top-

lantē  yeri olmuĸtur. III. Ahmedôin oĵlu Ķbrahimôin 1133/1721 yēlēnda doĵumu vesi-

lesiyle tarih d¿ĸ¿rd¿ĵ¿ ĸiir ­ok beĵenilmiĸ(Ķnce, 2018:147) ve padiĸah tarafēndan 

kendisine reis-i ĸ©ir©n ¿nvanē verilmiĸtir(Yatman 1989:2). 1723 yēlēnda Kahire Ka-

dēlēĵē gºrevine atanmēĸtēr. Bu gºrevi sērasēndayken yazdēĵē mektuplarda Mēsēr Mah-

kemesi hakkēnda bilgi vermiĸ, maiyetindeki k©tiplerin yetersizliĵinden bahsetmiĸtir. 

Kēsa bir s¿re sonra bu gºrevinden de azledilmiĸ, Kahireôde 25 Mayēs 1724ôte zehir-

letilerek ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Mezarē Kahireôdeki Hazreti Hasaneyn t¿rbesi haziresinde-

dir(¢apan, 2005:124; BTK, 1987: 214, Tuĵluk, 2013).  

Osmanzade T©ôib, Lale devri ĸairlerinden Nedim gibi kendine has tarz yaratan 

ĸairlerden deĵildir. Mora Kalesinin fethini, Ķstanbulôdaki b¿y¿k yangēnē ve yangēnda 

Nem­e Hasan Aĵaônēn ihmalini vb toplumsal hadiselerden etkilenerek bunlarē ĸiirine 

konu yapmasē, daha ºnce yazēlmēĸ pek ­ok ºnemli eseri ºzetleyerek yeniden kaleme 

almasē onun hususiyetlerindendir(¢apan, 2005: 118-119; BTK, 1987:215). T©ib, 

Nefô´ gibi dili y¿z¿nden katledilen ĸairlerimizdendir. Manzum ve mensur eserlerinde 

Edirne Vakôasē, kahve kētlēĵē, pahalēlēĵē gibi tarihi ve sosyal hadiselere de yer 

                                                                            
1 Ruznameci, g¿nl¿k gelir ve giderlerin kaydēnē tutan memurlar hakkēnda kullanēlan tabirdir. Kayēt def-
terine ruzname denildiĵi i­in defteri tutan memura ruznameci denilmiĸtir (Pakalēn, 1983 III. Cilt, 62).  
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vermiĸtir. ¢eĸitli vesilelerle devrin ileri gelen devlet adamlarēna kasideler, kētôalar 

sunmuĸtur. ķiirlerini ºnce Hamd´ mahlasēyla yazarken hiciv t¿r¿ndeki ĸiirleri sebe-

biyle sēkēntēlar ­ekmiĸ ve hicve tºvbe ederek ótºvbe eden, tºvbek©rô anlamēndaki 

T©ôib mahlasēnē se­miĸtir(¢apan, 2005: 115; BTK, 1987: 214). Sēhhat-©b©d adlē ese-

rinin son kēsmēnda da dili y¿z¿nden ­ok sēkēntēlar ­ektiĵini ĸu beyitlerle dile getir-

miĸtir.  

 

Hoĸ dimiĸ ol k©mil-i muôciz-bey©n 

R©hatuôl-ins©n fi hēfzēôl-lis©n 

 

R©hat olmak isteyen erb©b-ē dil 

Ķltiz©m its¿n s¿k¾tē muttasēl 

 

Baôd ez ´n bu abd-ē meks¾r¿ôl-fuô©d 

Eyled¿m samt u s¿k¾ta iôtiy©d  

G¿ft g¾da r¾y-ē r©hat gºrmed¿m  

ķ©iriyyet gibi tºhmet gºrmed¿m 

Bezm-i irf©ndan ­ek¿p ©hir ayag   

ķ©iriyyetden dahi itd¿m fer©g 

 

Ķtse g©h´ ĸiôr ¿ inĸ© iktiz© 

Eyler¿m vasf-ē ĸeh-i adl-intim© (T©ib, 1708 : Michigan 443/ 23b) 

 

Osmanz©de T©ibôin Eserleri: 

Divan: Osmanzade T©ibôin m¿rettep divanēnēn n¿shasē bulunamamēĸtēr. Da-

ĵēnēk halde bulunan ĸiirleri ºnemli ºl­¿de Salih Sad©v´ tarafēndan Ķstanbul ¦niversi-

tesiônde 1987 yēlēnda tamamlanan doktora tezinde bir araya getirilmiĸtir. Mustafa 

Yatman da ĸairin daĵēnēk halde bulunan ĸiirlerini toplamēĸ ve 1989 yēlēnda ñOs-

manz©de T©ib Div©nēôndan Se­melerò adēyla yayēmlamēĸtēr. 

 

M¿nĸeôat: T©ibôin derlediĵi, yazdēĵē edebi mektuplarē ihtiva eden eseridir. 1. 

bºl¿mde alt makamdan ¿st makama, 2. bºl¿mde ¿st makamdan alt makama, 3. bº-

l¿mde dostlar arasēnda yazēlan mektuplar, 4. bºl¿mde muhtelif konulardaki mektup-

lar bulunmaktadēr. Sanatlē bir anlatēmē vardēr (Yatman, 1989:13-14).  
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Hadikat¿ôl-m¿l¾k: Osman Gaziôden baĸlayarak 1703ôte tahttan indirilen II. 

Mustafaôya kadar  yirmi iki padiĸahēn hayatlarēnē anlatēr. Nevĸehirli Damad Ķbr©him 

Paĸaôya sunulmuĸtur, ­ok sayēda n¿shasē vardēr. 1887ôde Ķstanbulôda basēlmēĸ-

tēr(BTK, 1987: 214; Tuĵluk, 2013; Yatman, 1989:14).  

Hadikat¿ôl-v¿zer©: Ķlk vezir Osman Gaziônin oĵlu Al©addin Paĸaôdan baĸla-

yarak R©m´ Mehmed Paĸaôya kadar y¿z sekiz sadrazamēn hayatēnēn anlatēldēĵē eseri-

dir. 1854 ve 1969ôda basēlmēĸtēr.(Tuĵluk, 2013) Hadikat¿ôl v¿zer©ôyē zeyilleri ile bir-

likte Mehmet Arslan g¿n¿m¿z harfleriyle 2013 yēlēnda yayēnlamēĸtēr2.  

Ahl©k-ē Ahmed´: H¿seyin V©iz K©ĸif´ônin Ahl©k-ē Muhsin´ adlē eserinin ter-

c¿mesi olup Osman-z©de bu eseri evinde inzivaya ­ekildiĵi bir sērada kaleme almēĸ 

ve III. Ahmedôe sunmuĸtur. Ķbadet, ihl©s, dua, ĸ¿k¿r, sabēr, tevekk¿l, hay© ve iffete 

dair bu ­eviri bazē kēsēmlarē ­ēkarēlarak Ķstanbulôda basēlmēĸtēr(Tuĵluk, 2013).  

Telh´s¿ôn-nes©yih: Mesnevi ĸ©rihi Sarē Abdullah Efendiônin yazdēĵē Nasi-

hat¿ôl-m¿l¾k adlē eserinin T©ôib tarafēndan ºzetlenerek kaleme alēnmasēyla meydana 

gelmiĸtir(BTK, 1987:214). III. Ahmedôe sunulmuĸtur(Yatman, 1989:15). 

Ahmed¿ôl-©s©r fi tercemeti meĸ©rikēôl-env©r: Padiĸahēn isteĵiyle kaleme 

alēnan bu eser yazma halindedir. (BTK, 215) III. Ahmedôin emriyle yapēlan bu ­a-

lēĸma 1710 yēlēnda tamamlanmēĸtēr. S©g©n´ônin 2246 hadisten oluĸan eserinin terc¿-

mesidir(Tuĵluk, 2013). T©ibôin kērk hadis t¿r¿yle alakalē yazmēĸ olduĵu ikinci eseri-

dir. 

Sim©r¿ôl-esm©r: Kelile ve Dimne hik©yesinin ºzet halinde T¿rk­eye ­eviri-

sidir (BTK, 1987:215). 1705ôte tamamlanēp III. Ahmedôe takdim edilmiĸtir(Yatman, 

1989:15). 

Telh´s-i Meh©sin¿ôl-edeb: Ąl´ Mustafa Efendiônin Ebu Osman bin ¥mer 

C©hizôden ­evirdiĵi Meh©sin¿ôl-©d©bôēn ºzetidir(BTK, 1987:215). Eserde padiĸah-

lara, ĸehzade ve vezirlere, saray hizmet­ilerine ºĵ¿tler, sēr saklamanēn ºnemi gibi 

konular yer almēĸtēr. Sadrazam Ķbrahim Paĸaôya 1718 yēlēnda sunulmuĸtur(Tuĵluk, 

2013). 

H¿l©sat¿ôl-ahl©k: Kēnalēz©de Aliônin Ahl©k-ē Al©´ isimli eserinin ºzeti-

dir(BTK, 1987:214). Damat Ķbrahim Paĸaônēn teĸvikiyle yazēlmēĸtēr(Tuĵluk, 2013). 

Ķstanbul ¦niversitesi, S¿leymaniye ve Nuruosmaniye K¿t¿phanelerinde yazma n¿s-

halarē vardēr. 

T©ibôin eserlerine genel olarak baktēĵēmēzda terc¿me veya telhis olarak yaz-

dēĵē eserlerin sayēsēnēn fazla olduĵunu gºr¿r¿z.  

                                                                            
2 T©ibôin Sēhhat©b©dôda belirttiĵine gºre, Ahl©k-ē Ahmed´, Telh´s¿ôn-nes©yih, Z¿bdet¿ôn-nes©yih, 
Had´kat¿ôl-v¿zer© ve Sēhhat©b©dôē aynē yēl i­inde (1708ôde) yazmēĸtēr(T©ib, 1708 : Michigan 443/ 23a). 
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1.2. Sēhhat-©b©d, Sēhhat-©b©dēn T¿r¿, Sēhhat-n©me ve Kērk Hadis Hak-

kēnda Bilgi  

Osmanlē toplumunda padiĸahlarēn b¿y¿k bir kēsmē ĸiir yazar; ĸiire ve ĸaire de-

ĵer verirdi. ķairler de kendilerinin sanat g¿c¿n¿ ispatlamak, padiĸahēn takdirini ka-

zanmak, caize almak, terfi etmek i­in sultanlarēn elde ettikleri zaferleri, fetihlerini, 

millet i­in yapmēĸ olduklarē hizmetleri, ĸehzadelerin, sultanlarēn doĵumunu, d¿ĵ¿n-

lerini, hastalēktan iyileĸmelerini anlatan manzum veya mensur eser yazarlardē. 

Sēhhat-©b©d, III. Ahmedôin hastalēktan kurtulmasē sebebiyle 1708 yēlēnda ya-

zēlmēĸ sēhhat-n©me t¿r¿nde bir eserdir. Sēhhat-n©melerle ilgili ayrēntēlē ilk araĸtērmayē 

yapan Mehmet Arslan Sēhhat-n©meyi ñPadisahēn hastalēktan iyilesmesini tebrik et-

mek, bu g¿zel hadise ve mutlu haber karsēsēnda kendi duygularēyla beraber halkēn 

duygularēnē da yansētmak, halkē bundan haberdar etmek ve bu arada padiĸahēn muh-

telif vechelerini ºvmek gibi bir­ok gayeye hizmet eden nitelikler taĸēyan bir edebi  

t¿rò     (2002:776-777) olarak tanēmlamēĸtēr. Bu tanēma gºre Sēhhat-©b©dôē inceledi-

ĵimizde, eser bu hususiyetlerin hepsini taĸēmaktadēr. Sēhhat-©b©dôēn baĸlangē­ kēs-

mēndaki nesir kēsmē ve ardēndan kētôa nazēm ĸekliyle yazēlmēĸ olan ĸiir sēhhat-n©me 

t¿r¿ndedir. Sēhhat-©b©dôēn, muhtevasēnda kērk hadisin bir araya getirilmiĸ olmasēn-

dan aynē zamanda kērk hadis t¿r¿nde olduĵunu sºyleyebiliriz. Zaten eserin orijina-

linde iki tane tezhipli sayfa yer almasē da eserin iki ana bºl¿mden oluĸtuĵunu, iki 

t¿r¿ ihtiva ettiĵini iĸaret etmektedir. T©ib, eserinin ºnsºz¿nde iki cihan saadeti elde 

etmek i­in Sēhhat-©b©dôē kaleme aldēĵēnē belirtmiĸtir. Eserde padiĸah i­in, padiĸahēn 

iyileĸmesini tebrik etmek i­in yazdēĵē bºl¿m bu d¿nya saadeti, Hz. Muhammedôin 

kērk hadisini bir araya getirdiĵi bºl¿m ©hiret saadeti elde etmek ¿midiyle yazēlmēĸ 

olmalēdēr.    

Had´s-i Erba´n yazma geleneĵinin doĵmasēnda en baĸtaki sebep Hz. Muham-

medôin rivayet ettiĵi belirtilen ñ¦mmetimden her kim hadis ezberler baĸkalarēna ºĵ-

retirse Allah onu kēyamet g¿n¿ fak´hler ve ©limlerle haĸreder.ò hadisidir(ķener-Yēl-

dēz, 2016 : 191). Osmanzade T©ib de derlemiĸ olduĵu hadislerin baĸēnda 2. sērada bu 

hadisi anarak bu hadisin sonunda 

Ķktif© id¿p kir©m-ē ¿mmete 

Eyled¿m cemô-i had´s-i erbaô´n  

Budur ¿mm´d¿m cen©b-ē Kibriy© 

Eyleye efô©l¿m ihl©sa kar´n     
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kētôasēnda, kērk hadisi toplayarak yazdēĵē bu eserinin Allah katēnda makbul ol-

masēnē dilemiĸtir. T©ib aynē zamanda yazmēĸ olduĵu eserle Hz. Muhammedôin ĸefa-

atini kazanmayē ¿mit ettiĵini dile getirmiĸtir.  

Kērk hadis yazma geleneĵi Ķslami T¿rk Edebiyatēnēn baĸlangēcēndan beri gº-

r¿lmektedir. T¿rk Edebiyatēnda, Arap veya Fars edebiyatēndan ­eviri yoluyla 

Nev©y´, Fuzul´, L©mi´, N©b´, T©ib gibi pek ­ok ĸair kērk hadis t¿r¿nde eser kaleme 

almēĸtēr.  

Kērk, seksen, y¿z gibi belirli sayēlarda bir araya getirilen hadislerin ĸerhleri ve 

terc¿meleri yapēlmēĸ; bºylelikle zengin bir literat¿r oluĸmuĸ ve hadisler doĵrudan 

edebi eserin konusunu teĸkil etmiĸtir(Avcē, 2007:3). 

Kērk hadisler Arap edebiyatēnda genellikle nesir, T¿rk ve Ķran Edebiyatēnda 

manzum veya manzum-mensur karēĸēk olarak yazēlmēĸtēr(Karahan, 1954:27). Sēhhat-

©b©dôdaki hadislerin ºnce mensur olarak Arap­asē yazēlmēĸ, T¿rk­e izahē yapēlmēĸ 

daha sonra her bir hadisin sonunda hadis manzum olarak da yazēlmēĸtēr.  Manzum 

olarak yazēlmasēnēn sebebi, m¿ellifin tercihi olabileceĵi gibi ezberlenip akēlda kal-

masēnē, toplumda yaygēnlaĸmasēnē saĵlamak olabilir.  

Kērk hadis terc¿meleri arasēnda m¿stakil bir konuyu ihtiv© edenler olduĵu gibi 

farklē konularēn bir arada yer alanlarē da bulunmaktadēr. Kurô©nôēn faz´leti, Ķsl©môēn 

ĸartlarē, Hz. Peygamber, ©l ve ashabē, tasavvuf ve tar´kat, uhrev´ meseleler, ilim, 

siy©set, hukuk, ictima´ ve ahlak´ hayat, tēp, mizah, lat´fe gibi mevzular bu t¿r eserlerin 

muhtev©sēnē oluĸturabilmektedir(Karahan, 1996:95-96). Osmanzade T©ibôin Sēh-

hat©b©dôēndaki kērk hadislerde padiĸahēn devlet ve millet i­in ºnemi, ona hayēr dua 

etmek gerektiĵi, ana babanēn evladēna g¿zel isim koymasē gerektiĵi, her hastalēĵēn 

mutlaka devasēnēn da olduĵu, saĵlēklē yaĸamak i­in perhizin ºnemi, inek s¿t¿n¿n, 

pirincin, mercimeĵin saĵlēĵa yararlē olduĵu, anne s¿t¿n¿n ­ocuĵun hem fiziki yapē-

sēna hem karakterine etki ettiĵi gibi pek ­ok farklē konularē ihtiva etmektedir. T©ibôin 

se­tiĵi hadisleri, padiĸahlar-idareciler i­in yazēlanlar, dini konulular, saĵlēkla ilgili 

olanlar, ĸ©irllik, dilini tutma, diline hakim olmanēn ºnemi konularēnda olanlar ĸek-

linde gruplandērabiliriz. 

 

1.3. Sēhhat-©b©dēn ķekil Bilgisi 

Sēhhat-n©meler genellikle kaside nazēm ĸekliyle yazēlmēĸtēr(Pala, 2005 :403). 

T©ibôin Sēhhat-©b©d isimli eseri manzum-mensur karēĸēk bir eserdir. Esere mensur 

olarak  Allahôa hamd edilerek baĸlanmēĸ ve kaleme alēĸ sebebi anlatēlmēĸtēr. Nesir 

kēsēmdan sonra padiĸah ºvg¿s¿nde iki beyitli bir kētôa vardēr. Daha sonraki beĸ beyitli 

kētôada da eserin yazēlēĸ sebebine  deĵinilmiĸtir. Bu ĸiirden sonra sultanēn ºvg¿s¿, 
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hastalēĵē, tedavisi, eseri yazēĸ sebebi, padiĸah i­in duasē ve Sēhhat-©b©dôē ithafēnē an-

lattēĵē 28 beyitli kētôa ĸeklinde bir manzume vardēr. Bu ĸiirden sonra kērk hadis bº-

l¿m¿ baĸlamēĸ, hadislerin ºnce Arap­asē, sonra T¿rk­e ĸerhi ve genellikle iki beyitli 

kētôa nazēm ĸekliyle manzum ­evirisi yer almēĸtēr. Ayrēca bazē hadislerin i­inde 

Fars­a birka­ kētôa, nazm, mesnevi ve beyit vardēr.  

Sēhhat-namedeki 40. ve son hadiste diline sahip olmak konusuna deĵinilmiĸ 

olup aynē konu eser i­inde 10 beyitli bir mesnevide de iĸlenmiĸtir. Mesneviden sonra 

kerem sahibi kiĸilerin adlarēnēn sºz ustalarē, ĸairler sayesinde ebedileĸtiĵini ve 

T©ibôin sultana iyi dileklerini bildirdiĵi Fars­a kētôa mevcuttur.  Daha sonra nesir 

olarak hatime kēsmēna baĸlanēr bu bºl¿mde bir mēsra, bir beyit ve bir kētôa nazēm 

ĸekli de bulunmaktadēr. Nazēm ĸekli a­ēsēndan esere genel olarak baktēĵēmēzda man-

zumelerin daha ­ok kētôa nazēm ĸekliyle yazēldēĵēnē gºr¿r¿z. 

Sēhhat-n©meôdeki ĸiirlerin vezinlerini incelendiĵinde en ­ok F©ôil©t¿n 

F©ôil©t¿n F©ôil©t¿n F©ôil¿n, Feôil©t¿n Mef©ôil¿n Feôil¿n ve F©ôil©t¿n F©ôil©t¿n F©ôil¿n 

kalēplarēna yer verildiĵi tespit edilmiĸtir. 1. kalēp Divan Edebiyatēnda en ­ok kullanē-

lan kalēptēr. 2. ve 3. kalēplar manzum kērk hadislerde ekseriyetle tercih edilen kalēp-

lardēr(Karahan, 1954:29). 

 

1.4. Sēhhat-©b©dēn Muhtevasē 

Sēhhat-©b©dôa Allahôa hamd edip peygambere salavat getirilerek baĸlanmēĸtēr. 

Daha sonra sebeb-i telif bºl¿m¿ yer almēĸtēr. Bu kēsēmda Sultan Ahmedôin hastalēĵa 

yakalandēĵēnē, padiĸahēn iyileĸmesi i­in insanlarēn kiminin kendisini, kiminin evla-

dēnē feda etmeye hazēr olduĵunu, uygulanan tedaviler ve dualarla zamanla padiĸahēn 

iyileĸtiĵini, kendisininse ilim-irfandan baĸka sermayesi olmadēĵē i­in dºnemin diĵer 

ĸairleri gibi sºz¿ uzatmadēĵēnē, kaside yazmayē tercih etmediĵini, iki cihan saadetini 

kazanmaya vesile olacak bir eser yazmaya karar verdiĵini, bunun i­in sahih hadis 

kitaplarēndan ĸahlarēn kulaklarēna k¿pe olacak 40 hadisi se­erek eserini kaleme aldē-

ĵēnē ifade etmektedir. T©ib, nesir olarak bu yazdēklarēnē 28 beyitli sēhhat-n©me t¿-

r¿nde manzum kētôa ĸeklinde de ifade etmiĸtir. Bu kētôada sērasēyla aĸaĵēdaki konular 

iĸlenmiĸtir: 

1-8. beyitler Padiĸahēn hastalēĵē sebebiyle duyulan ¿z¿nt¿, tedaviyle iyileĸ-

mesi ¿zerine halkēn sevinci, ĸ¿kretmesi ve duasē  

9-14. beyitler padiĸahēn cºmertliĵi, idareciliĵi, ihtiĸamē  

15-19. beyitler padiĸah i­in vezirin ºnemi ve Vezir  Ali Paĸaônēn medhi  

20- 26. beyitler Sultanēn iyileĸmesine ĸ¿k¿r ve Sēhhat-©b©dôē yazma sebebi  

27-28. beyitler T©ibôin padiĸaha dua etmesi  
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 Sēhhat-©b©dôda ele alēnan bu konular Sēhhat-n©melerle ilgili ilk ayrēntēlē bil-

giyi veren Mehmet Arslanôēn muhteva planēna3 uymaktadēr. 

 

1.5. Sēhhat-©b©dôdaki Hadisler 

Hz. Muhammedôin sºz ve davranēĸlarēna hadis denir. Ķslamiyetin ilk yēllarēn-

dan itibaren hadisler bir araya toplanēp kitap haline getirilmiĸtir. Hadislere, rivayet 

edenlerin adēna gºre tasnif edilmiĸse m¿sned, konularē esas alēnarak sēnēflandērēl-

mēĸsa c©mi adē verilmiĸtir. Buh©r´, M¿slim, Ebu D©vud, Ķbni M©ce, Ebu Ķsa Muham-

med, Nes©´ônin hadis kitaplarē meĸhur ve makbul hadis kitaplarē sayēlmēĸtēr. Bu b¿-

y¿k eserlere her zaman her seviyedeki insanlarēn kolaylēkla ulaĸmasēnē saĵlamak i­in 

daha az hacimli g¿nl¿k hayatta daha kolay ve ­abuk istifade edilecek hadis se­meleri 

meydana getirilmiĸtir (Karahan, 1991:5). 

Osmanlē dºneminde padiĸahlar ve devlet adamlarē dini edebiyat mahs¿llerini 

genellikle himaye etmiĸler ve bu alanda eser verenleri m¿k©fatlandērmēĸlardēr. Bºy-

lece kērk hadis terc¿melerinin ­oĵalmasēna, yayēlmasēna, tesirlerinin devamēna katkē 

saĵlamēĸlardēr. M¿sl¿man halk da bu eserlere raĵbet ve iltifat etmiĸlerdir(Karahan, 

1996:98). T¿rk edebiyatēnda yazēlmēĸ pek ­ok kērk hadis eserinden biri olan T©ibôin 

izah etmiĸ olduĵu hadislerin konusu aĸaĵēda ºzetlenmiĸtir. 

Eserde besmelenin faziletini, cennetin analarēn ayaklarē altēnda olduĵunu bil-

diren toplumda yaygēn olarak bilinen hadisler olduĵu gibi devlet idaresi, din, saĵlēk, 

sosyal hayatla ilgili pek fazla yaygēn olmayan hadisler de bulunmaktadēr.  

Osmanzade T©ib her hadisin baĸēnda Arap­a olarak ñkale resulullah sallallahu 

aleyhi vesellemò diyerek Hz. Muhammedôe salavat getirir. Hadisin ºnce kērmēzē m¿-

rekkeple Arap­asēnē, sonra siyah m¿rekkeple  T¿rk­esini ve izahēnē, manasēnē des-

tekleyecek ©yeti, baĸka hadisi veya atasºz¿ ºrneklerini de verir ve her hadisin so-

nunda hadisle ilgili genellikle iki beyitli kētôa nazēm ĸeklinde bir ĸiir yazar.   

 

                                                                            
3 Mehmet Arslan Sēhhat-n©melerin muhteva bakēmēndan tasnifini takdim-tehir olabileceĵini bidirerek 

asaĵēdaki ĸekilde yapmēĸtēr:  
ñBirinci bºl¿mde manzumelerin ilk beyitlerinde padiĸah hastalēktan iyileĸtiĵi icin Allah'a hamd edilir.  
Ķkinci bolumde padisahēn m¿ptela olduĵu hastalēkla ilgili bilgiler verilir, padisahēn bu illet karsēsēndaki 
durumu anlatēlēr. Hastalēĵēn niteliĵi ile ilgili ĸairane teĸbihler yapēlēr.  
¦­¿nc¿ bºl¿mde halkēn padisahēn hastalēĵēnē haber almasē hastalēk karsēsēnda 
duyduĵu ¿z¿nt¿ ĸairane bir sekilde sanatlē ifadelerle anlatēlēr.  
Dºrd¿nc¿ bºl¿mde halk padisahēn bir an ºnce iyileĸmesi, sēhhatine kavuĸmasē  icin dua eder, adaklar 
adar. 

Beĸinci bºl¿m bir nevi m¿jde bºl¿m¿d¿r ve saĵlēk haberinden sonra halkēn 
durumunu anlatan ºzelliklere yer verilmistir.  
Altēncē bºl¿mde sairler, padisah tam olarak iyileĸtikten sonra ona dua ederler.ò (2002:1500-1517). 
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Aĸaĵēda T©ibôin eserindeki hadislerin konularē ºzetlenmiĸtir: 

1. hadis, besmelenin faziletini, kazalarē uzaklaĸtērdēĵēnē, besmeleyle baĸlanan 

her iĸin hayērla sonu­landēĵēnē, 

Besmele ile idel¿m ibtid© 

Hayr ile ©s©n ide B©r´ H¿d© 

Bismill©hirrahmanirrah´m 

Hest kil´d-i d¿r-i genc-i Hak´m 

 

2. hadis, Ebuôd-Derd©ôdan rivayet ettiĵini bildirdiĵi, ókim Hz.Muhammedôin 

hadisinden kērk hadis ezberlerse kēyamet g¿n¿ ©limler ve fakihler z¿mresine dahil 

olacaĵēnē, peygamberimizin ĸefaatine n©il olacaĵēndan bahseden hadistir. 

Ķktif© id¿p kir©m-ē ¿mmete 

Eyled¿m cemô-i had´s-i erbaô´n  

Budur ¿mm´d¿m cen©b-ē Kibriy© 

Eyleye efô©l¿m ihl©sa kar´n 

 

3. hadis, Allahôēn h¿k¿mlerini yery¿z¿nde uygulayan kiĸi olduĵu i­in padiĸa-

hēn Allahôēn gºlgesi olduĵunu, padiĸaha izzet ikram edene Allahôēn izzet ve ikramda 

bulunacaĵēnē, padiĸaha ihanet eden kiĸiye Allahôēn da ona ihanet edeceĵini bildiren 

hadistir. Hadisle ilgili Fars­a ve T¿rk­e iki kētôa bulunmaktadēr.  

ķ©h-ē ©dil p©diĸ©h-ē b´-muô©dil zēll-ē Hak  

Hazreti Sult©n Ahmed bin Muhammed H©nôdur 

T©yiô-i emr-i Ķl©h´ t©biô-i ĸer-i Res¾l 

S©ye-i Hak vasfēna her vechile ĸ©y©ndur 

 

4. hadiste, kēyamet g¿n¿ Allah katēnda Allahôēn kullarēnēn faziletlisi halka ĸef-

katli ve merhametli olan padiĸahtēr, denmektedir.  

Hazreti Sult©n Ahmed H©n-ē v©l©-menkēbet 

Sibkat itdi rēfk ile reôfet ile esl©fēna  

Hak Teô©l© devlet ¿ ikb©lin efz¾n eyles¿n 

H´­ sºz olmaz adline ihs©nēna ins©fēna 

 

5. hadis, yine padiĸahla alakalē olup bir kimsenin kabul olunmuĸ duasē varsa o 

duayē padiĸahēn sēhhati, iyiliĵi i­in etsin manasēndaki hadistir.   
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Farzdur halka duô©-yē p©diĸ©h 

Bºyle ferm©n itdi fahr¿ôl-m¿rsel´n 

Hazret-i H©n Ahmedôe its¿n nis©r 

M¿stec©b olan duô©yē m¿slim´n 

 

6. hadis, bir kimse padiĸahtan istenmeyen bir fiile maruz kalērsa hemen ĸik©yet 

etmesin, sabr etsin padiĸah zalimse de beddua edilmemelidir. Zira din ©limleri de 

bedduayē yasaklamēĸlardēr. Ķnsanēn beddua etmek yerine kendi g¿nahlarē sebebiyle 

tºvbe etmesi gerektiĵi bildirilmiĸtir. 

Farzdur halka duô©-yē p©diĸ©h 

Bºyle ferm©n itdi fahr¿ôl-m¿rsel´n 

Hazret-i H©n Ahmedôe its¿n nis©r 

M¿stec©b olan duô©yē m¿slim´n 

 

7. hadiste; vasēflē, ­alēĸkan bir vezirin ºnemine deĵinilmektedir. Peygamberi-

mizin Cenab-ē Hak bir padiĸaha hayēr murad eylese ona sadēk bir vezir ihsan eder 

hadisine yer verilmiĸtir.  

Sadr-ē ©l´-kadr-i s©hib-i akl odur kim d©ôim© 

P©diĸ©hē hayra sevk u adle muôt©d eyleye 

Sadr-ē aôzam d©ver-i efham Ali Paĸa gibi  

H¿sn-i tedb´riyle m¿lki bºyle ©b©d eyleye 

 

8. hadiste, Ahmed ve Muhammed ismini alan kiĸilerin cehenneme girmeyece-

ĵine cennete gºnderileceĵine dair bir hadistir. Abdullah ve Abdurrahman isimlerinin 

de g¿zel  isimler olduĵu, ayrēca her m¿mine evladēna beĵenilen ve g¿zel isimleri 

vermesinin isabetli olacaĵē bildirilmektedir.  

Ķhtir©men Seyyid¿ôl-kevneyne Rabb¿ôl-©lem´n  

L©yēk-ē firdevs-i aôl© eyledi hem n©mēnē 

L©yēk oldur herkese bu niômet¿n ĸ¿krin bil¿p 

H¾b vazô itmek gerek evl©dēnun aôl©mēnē 

 

9. hadiste, bir m¿minin hasta olduĵunda Allahôēn hafaza meleklerine óbu ku-

lum iyi olduĵu dºnemlerde yapmēĸ olduĵu hayēr ve hasenatē ĸu anda hastalēk 
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sebebiyle yapamamaktadēr; hasta olduĵu g¿nleri de hayēr haseneye dahil edinô diye 

emrettiĵi bildirilmiĸtir. 

Hastalēk her ne kadar b©ôis-i end¾h ise de  

Gelmes¿n p©diĸehum tabô-ē h¿m©y¾na elem 

Bedel olmaz mē bu niômet o kadar ©rēzaya  

Nice ĸ¿kr eylemez All©hôē seversen ©dem 

 

10. hadiste, Allah hangi hastalēĵē indirdiyse o hastalēk i­in mutlaka bir ĸifa 

indirdiĵi, hastalēklarēn tedavisi i­in m¿sl¿man hekimlerin tercih edilmesi gerektiĵi 

anlatēlmaktadēr. 

M¿lk-i Osm©niyyeôde mevc¾d iken m¿slim hek´m  

Ķtmez erb©b-ē hikem k©fir tab´be iôtib©r 

Ķlm-i tēbbēn ĸart-ē h©ss¿ôl-h©s-ē akl u d´nd¿r 

Olsa aklē eylemezdi ­irk ¿ ĸirki ihtiy©r 

 

11. hadiste, yerden biten her ĸeyde bir deva ve ĸifa olduĵunu pirincin, merci-

meĵin de bunlar arasēnda olduĵu ve ­ok fazla faydasē olduĵu bildirilmiĸtir. 

Nef©yis ekline ragbet ne h©cet 

Pirinc ¿ merc¿mek aôl© gēd©dur 

Had´s ile olupdur nefôi s©bit 

M¿b©rekd¿r mukaddesd¿r ĸif©dur 

 

12. hadiste, sabah ve akĸam vaktinde yenilmesine alēĸēk olunan gēdayē terk et-

menin yorgunluĵa ve yaĸlēlēĵa sebep olduĵu yemek vakitlerini ge­irmemek gerektiĵi 

bildirilmektedir.  

Gad© ile aĸ©dur c¿mle halkun  

V¿c¾dēna viren nazm-ē kēv©mē 

M¿r©ô©t eyley¿p k©n¾n-ē tēbba  

Sakēn fevt eyleme vakt-i taô©mē 

 

13. hadis, her derdin her hastalēĵēn baĸēnēn perhiz olduĵu vurgulanan ve ­ok 

fazla yemenin ­eĸitli hastalēklara sebep olduĵunu, anlama kabiliyetine zarar verdiĵini 

vurgulayan hadistir. Hekimlerin óaz ye ­ok yaĸaô sºz¿ hatērlatēlarak saĵlēklē olmak, 

uzun yaĸamak i­in az yemenin gerekli olduĵu bildirilmiĸtir. 
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Ger­i Hud© goft kul¾ veĸrab¾ 

Der-akabeĸ goft u l© tasrif¾4 

Ąmil olan kimse bu ferm©nile 

H©sēl ider sēhhat ile ©b-r¾ 

 

14. hadiste, peygamberimizin inek s¿t¿nde ­eĸitli faydalar olduĵu i­in i­ilme-

sini tavsiye ettiĵi hadistir. Ķneĵin her aĵacēn kºk¿nden, ­eĸitli bitkilerden beslendiĵi 

i­in yiyeceklerin besininin s¿t¿ne ge­tiĵi bu y¿zden inek s¿t¿n¿n ­ok faydalē olduĵu 

bildirilmektedir. 

Ķsteyen hēfz-ē sēhhat-i bedeni 

D©ôim its¿n inek s¿d¿ni gēda 

Ger­i lahmē sakam ider ´r©s  

Oldē amm© ki ĸ´ri ayn-ē ĸif© 

 

15 ve 19. hadislerde; Kurô©n-ē kerim okumanēn, du© etmenin, dua okumanēn 

ºnemi ¿zerinde durulmaktadēr: 

 

15. hadiste, ibadetlerin en deĵerlisinin Kurôan-ē Kerim okumak olduĵu hadi-

sine yer verilmiĸtir.  

Didi hatm¿ôr-r¿s¿l til©vet i­¿n 

D¿nyede efdal-i ib©detd¿r 

D¿ cih©nda til©vet-i Kurô©n 

B©ôis-i devlet ¿ saô©detd¿r 

16. hadis, sabah namazēndan sonra on kere ihlas suresini okuyan kimsenin g¿-

nah iĸlemeyeceĵi hakkēndaki hadistir. Ayrēca sure-i ihlasē okuyan kiĸinin Kurôanôēn 

¿­te birini okumuĸ gibi sevap kazanacaĵē bildirilmektedir. 

G¿nde on kerre til©vet iden ©dem hergiz 

T© be-heng©m-ē mes© olmaz imiĸ z¿nbe kar´n 

Bºyle emr itdi had´sinde Res¾l-i Ekrem 

L©yēk oldur ki m¿d©vim ola Sult©n-ē g¿z´n 

 

                                                                            
4 Allah yiyiniz i­iniz israf etmeyiniz. dedi 
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17. hadis, óestagfurullahuôl-az´m ellez´ l© il©he ill© huveôl-hayyuôl-kayy¾m ve 

et¾bu ileyhô duasēnē uyumadan ºnce ¿­ kere okuyan kiĸinin g¿nahlarēnēn affedilece-

ĵine dair hadis bulunmaktadēr.   

Zih´ atiyye-i B©r´ zih´ in©yet-i Hak 

Ki bir duô© ile mahv ola bunca c¿rm ¿ g¿n©h 

Budur m¿n©sib olan t©lib-i mes¾b©ta 

M¿d©vim ola hul¾s-ē der¾nuyla her g©h 

 

18. hadis, du©nēn kazayē uzaklaĸtēracaĵēnē, m¿minin silahē, belanēn siperi ol-

duĵunu, memleketin ayakta kalmasēnēn da fakirlerin, gariplerin duasē sayesinde ol-

duĵunu bildiren hadistir. 

Hak Teô©l© Ker´môd¿r utanur 

Kullarēnun duô©sēn itmege red 

Ellerin kaldērup duô© idicek 

Komaz ol bendesini sēfruôl-yed 

 

19. hadiste, l© havle vel© kuvvete ill© bill©h diyenin doksan dokuz beladan 

uzaklaĸacaĵē, bunlarēn en hafifinin gam olduĵu bildirilmiĸtir. 

Her kim ki olur sērr-ē led¿nden ©g©h 

Bir vechle ol kimse olur mē g¿mr©h 

Sºyler ise ihl©sla ey dil her g©h 

L© havle vel© kuvvete ill© bill©h 

 

20-24. merhametli, iyi huylu, hay© sahibi olmanēn cºmertliĵin ºnemini vurgu-

lamaktadēr. 

20. hadis, Allahôēn en sevgili kullarēnēn huy bakēmēndan en iyi olanlarē oldu-

ĵuna dair hadistir. 

H¿sn-i hulkē eyley¿p vasf u bey©n 

Hoĸ dimiĸ ol ĸ©ir-i p©k´ze-g¾ 

Men ne-d´dem der-cih©n-ē g¿ft g¾ 

H´­ ehliyyet bih ez hulk-ē nig¾ 
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21. hadis, d¿nyanēn selametinin, ahiret saadetinin merhamet ve ĸefkate baĵlē 

olduĵunu bildiren hadistir. Bir hayvana ĸefkatin d¿nya saadetine, insana merhametin 

iki cihan saadetine vesile olacaĵē bildirilmektedir. 

ķimdi asr i­re n©-mur©d ancak  

Var ise bu kem´ne kalmēĸdur 

Kimse rahm eylemez ben¿m h©l¿m  

Erh©m¿ôr-R©him´ne kalmēĸdur 

 

22. hadiste,  bir kimse m¿min kardeĸinin sēkēntēsēnē giderdiĵi takdirde Allah 

da o kiĸiyi kēyametdeki sēkēntēlardan kurtarēr bilgisi verilmektedir.  

L©yēk oldur t©lib-i hayr©t olan ehl-i kerem   

Saôy id¿p meks¾r olan h©tērlarē mecb¾r ide 

Ąhiretde cennnet ¿ d´d©r ile dil-ĸ©d olur  

Ol ki bu d¿ny©da bir gam-d´deyi mesr¾r ide 

 

23. hadis, cºmertliĵin ºnemini vurgulayan hadistir ve burada cennetin cºmert-

lerin mek©nē olduĵunu bildirmektedir. Cºmertliĵin sadece mal ile olmadēĵēnē affet-

menin, ©dil davranmanēn, yiĵitliĵin de cºmertlik olduĵu bildirilmiĸtir. Ayrēca, cº-

mertlikte itidalli olunmasē, ifrattan ka­ēnēlmasē, herkesin g¿c¿ne gºre cºmertlikte bu-

lunmasē gerektiĵi vurgulanmēĸtēr. 

Mahal-i ĸ¿bhe degild¿r bil¿r sēg©r u kib©r 

Cih©nda b©ôis-i izz ¿ ĸeref seh©vetd¿r 

Buyurdē Hazret-i fahr¿ôr-r¿s¿l had´sinde 

Seh© ves´le-i neyl-i riy©z-ē cennetd¿r 

 

24. hadiste, hayanēn iman ile baĵlantēlē olduĵu bildirilmektedir. Bu hadiste be-

lirtildiĵine gºre haya, iman ile eĸ olduĵu i­in hayasēz kiĸinin imanē da k©mil deĵildir. 

Resm-i ismet mahv olurdē olmasa ĸerm ¿ hay© 

Ķktiz©sēdur hay©nun halk i­inde bu hic©b  

P´ĸe kēl ĸerm ¿ hic©bē d©ôim ol ehl-i hay© 

Olmak istersen iki ©lemde ey dil k©m-y©b 

 

25. hadis, tevazu hakkēndadēr, hadiste bildirildiĵine gºre kim m¿tev©zē olursa 

Allah onun kadrini y¿celtir; kim kibirli davranērsa Allah onun deĵerini azaltēr. 
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Ķnsanēn makam ve mevkide kendinden aĸaĵēda olanlara tekebb¿r etmemesi, makam 

ve mevkiinden dolayē gurura kibre kapēlmayēp halka hakir gºzle bakmamanēn tevazu 

olduĵu vurgulanēr. 

 Ķnsan kendinde olan ¿st¿nl¿ĵ¿ Allahôēn bir l¿tfu olarak bilip mertebece ken-

dinden aĸaĵēda olanlara g¿zel muamelede bulunmalēdēr. Ancak fayda elde etmek za-

rarē uzaklaĸtērmak i­in zillete d¿ĸmek, dalkavukluk etmek tevazu deĵildir. Allah ka-

tēnda ºv¿lmeye layēk olan devlet b¿y¿klerinin gºsterdiĵi tevazudur. 

Derec©tēnē r©fiô¿ôd-derec©t  

M¿tev©zēô olanun itdi ref´ô 

Sēfat-ē Kibriy©sē Cebb©rôun 

M¿tekebbir olanē kēldē vaz´ô 

 

26. hadis, óH¿sn-i zan ibadet-i hasenedendirô hadisidir. Bir hususa kesin olarak 

v©kēf olmadēk­a su-i zanla h¿k¿m vermek haramdēr. M¿mine yakēĸan su-i zandan 

ka­ēnēp h¿sn-i zanda bulunmaktēr. 

H¿sn-i zan ­¿nki ib©d©tdan oldē maôd¾d 

Muttasēf olan olur iki cih©nda mesô¾d 

H¿sn-i zann eylemed¿r l©yēk olan her kiĸiye  

L¿tfuna mazhar ide her kulēnē Rabb-i Ved¾d 

 

27. hadis, M¿min nur-ē ilahi ile baktēĵē i­in ferasetlidir, m¿minin ferasetinden 

sakēnēn, feraset m¿min i­in Allah vergisidir hadisidir. 

Ber-dil-i p©k ehl-i devlet ¿ d´n 

Feyz-i ilh©m m´-resed zi-Hud© 

Der-reh-i Hak galat ne-h©hed kerd 

Her ki r© n¾r-ē ¾st r©h-n¿m©5 

28. hadis, peygamberimizin her iĸte meĸveret etmeyi tavsiye ettiĵi hadistir. 

D¿nya iĸlerinden nasipli olmak isteyenler meĸveret etmeden bir iĸe baĸlamaz, meĸ-

veretten y¿z ­evirme denilmektedir.  

Ķtmedikce meĸveret bir emre ikd©m eylemez 

Devlet-i d¿ny©dan olmak isteyenler behre-mend 

R¾ me-p´­ ez-meĸveret z´r© ki erb©b-ē hēred 

Meĸveret-r© p´ĸ-k©r-ē ehl-i devlet kerdeend 

                                                                            
5 Din ve devlet ehillerinin temiz gºn¿llerine Allahôēn ilhamēnēn feyzi ulaĸēr; Allahôēn nuru her kime 
rehber olursa Hak yolda asla yanlēĸ yapmaz. 
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29. hadis, insanlarēn hayērlēsē insanlara hayērlē olandēr hadisidir.  

K©m-r©n-ē ºmr olur d¿ny©da hayruôn-n©s olan 

Saôy kēl olsun y¿zinden c¿mle ©lem s¾d-mend 

Ķltiz©m eyle bu fiôl-i dil-pesendi d©ôim© 

Tabô-ē p©ke irmes¿n dirsen eger zahm-ē gezend 

 

30. hadis, hayra sebep olan kiĸinin sebep olduĵu hayēr i­in kendisine de ecir 

ve sevap olduĵu bildirilmiĸtir. 

N©ôil-i ecr ¿ sev©b olmak ise maks¾dun 

Fērsat el virmiĸiken saôy id¿p ol hayra del´l 

Sana da h©sēl olur r¾z-ē cez©da b´-reyb 

F©ôil-i hayr olanun ecri kadar ecr-i cez´l  

 

31. hadis, Emdiĵi s¿t¿n ­ocuĵun tabiatēnē deĵiĸtirdiĵini bildiren hadistir. Bu 

hadise gºre her kadēnēn s¿t¿nde bulunan hayēr ve ĸer, emzirdiĵi ­ocuĵa da tesir eder. 

Mesela bir ­ocuk mavi gºzl¿ doĵduysa ancak Habeĸli bir s¿t anne tarafēndan emzi-

rilirse s¿t emzirme m¿ddeti bitince ­ocuk siyah gºzl¿ olur. Bu tesir bedenen olduĵu 

gibi huy olarak da olur. Bu y¿zden, ehl-i namus, iyi ahlaklē kadēnēn s¿t annesi olma-

sēna dikkat etmek gerektiĵi tavsiye edilmiĸtir.   

Ķhtiy©t eyle d©ye emrinde 

T© ki evl©dun olmaya bed-h¾ 

Tabô-ē mevl¾di ĸ´r ider tagy´r 

Mefhar-ē ©lem¿n sºzid¿r bu 

 

32. hadis, cennetin analarēn ayaklarē altēnda olduĵunu ifade eden bilinen bir 

hadistir. Valideye hizmet edip tevazu gºstermenin, rēzasēnē kazanmanēn cennete gir-

meye vesile olduĵunu bildirmektedir. 

Baht anun ki hem´ĸe v©lidesin 

Ola taty´b itmege k©dir 

Fahr-i ©lem buyurdē kim cennet 

Taht-ē akd©m-ē ¿mmeh©tdadur 

 

33. hadis, Hak yolu tercih edenlerin m¿k©fatēnē alacaklarē, mutluluk ¿midiyle 

hak yoldan sapanlarēn sēkēntē ile karĸēlaĸacaklarēnē bildiren hadistir.  



18. Y¿zyēl Divan ķairi Osman-Z©de T©ib ve Sēhhat-Ąb©d Ķsimli Eseri 

235 

Devlet ol merd-i ©kēbet-b´ne  

Eyleye nehc-i ĸerôi p´ĸ-nih©d 

Hayf ana kim ¿m´d-i devlet i­¿n 

Nice bidôatlar eyleye ´c©d 

 

34. hadis, sabrēn mutluluĵun anahtarē olduĵunu bildiren hadistir; sabērla b¿t¿n 

m¿ĸgil iĸler a­ēlēr. Sabēr iki t¿rl¿d¿r biri sabērla nefsi isyandan hēfz etmek, diĵeri 

nefse bela ve sēkēntē geldiĵinde tahamm¿l etmektir.  

Bu meseld¿r sabr ile dirler koruk helv© olur 

Y© ni­¿n sabr iden ©dem mur©dēn bulmaya 

Sabr yokdur merd¿m-i ©lemde yohsa ©kēbet 

Kankē m¿ĸgild¿r ki tedr´c ile ©s©n olmaya 

 

35. hadiste, sabah vaktinin murada erme zamanē olduĵu bildirilip insanoĵlu-

nun sabah vakti gaflette olmamasē, Allahôtan rēzkēnē ve arzusunu talep etmesi tavsiye 

edilmekte, seher vaktinde hangi iĸe baĸlarsa muradēna n©il olacaĵē bildirilmektedir. 

Teg©f¿l itmez erb©b-ē bas´ret 

Seher vakti ider uyhuya perh´z  

Cih©nda k©m-r©n olmak dilersen 

Seher-h´z ol seher-h´z ol seher-h´z  

 

36. hadiste, óbir kimse Allah rēzasē i­in bir mescit bina eylediĵi takdirde Allah 

da onun i­in cennette onun bina ettiĵi mescide benzer bina tesis ederô manasēndaki 

hadistir. 

Ąkēbet fikrin eyleyen ©kēl 

Z©d-ē ukb©yē eyley¿p iôd©d 

H©lisen muhlisen li-vechillah 

Mescid ¿ medrese ider b¿ny©d 

 

37. hadis, alacaklēnēn bor­lunun borcunu ºdemesinin m¿sait olmadēĵēnē anla-

dēĵēnda m¿hlet vermesi veya bir miktarēnē baĵēĸlamasē durumunda Allahôēn o kim-

seyi arĸ gºlgesi altēnda koruyacaĵēna dair hadistir. 

ķol ki bir medy¾nē tazy´k itmey¿p m¿hlet vire 

S©ye-i arĸ-ē Ķl©h´ olur ana c©y-g©h 
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Bºyle tebĸ´r itdi s©hib-m©la fahruôl-enbiy© 

M¿ômin-i p©k-iôtik©d itmez bu kavle iĸtib©h 

 

38. hadis, Allahôēn sºzlerimize ve dēĸ gºr¿n¿ĸ¿m¿ze bakmayēp niyetimize ve 

kalplerimize; suretimize deĵil s´retimize ºnem verdiĵine dair hadistir. Sireti, huyu 

pak ve gayreti ­ok olan  kimse gºr¿n¿ĸ olarak fakirse de Allah katēnda kadrinin y¿-

celiĵine zarar gelmeyeceĵi belirtilmiĸtir. 

K©ĸif-i ser-p¾ĸ-ē sērr-ē maônev´  

Ąn­en´n ferm¾d ender-mesnev´ 

Ger be-s¾ret-i ©dem´ ins©n-ē bed´ 

Ahmed ¿ B¾ Cehl pes yeks©n bed´6 

 

39. hadis, bu hadis-i ĸerif ĸiirin g¿zelliklerini anlatan hadistir. Bu hadiste ©lem-

lere rahmet olarak gºnderilen peygamberimizin ĸiir dinlediĵinde caizeler ihsan ettiĵi, 

ĸiir ºĵrenmeyi c©iz gºrd¿ĵ¿, hikmetli ve nasihat verici ĸiirleri ºĵrenmenin lisanēn 

fasihliĵine ve kalplerin inĸirahēna sebep olduĵu vurgulanmēĸtēr. T©ibôin de belirtti-

ĵine gºre dinen yasaklanan, zemmedilen ĸiir, g¿naha sebep olan ĸiirdir. sadece ve-

zinli kafiyeli sºz sºyleyenler ĸair sayēlmazlar. Hakikatte ĸairler nazēm ve nesre k©dir, 

ĸiir ve nesir yazmakta maharetli, ilim ve irfandan nasibini almēĸ, manalara ve maz-

munlara v©kēf olmuĸ ĸuurlu kimselerdir. 

Eyles¿n ĸ©irlere l¿tf ¿ kerem  

Nḱ-n©m olmak mur©d iden kib©r 

Eylemiĸlerd¿r sel©t´n-i selef 

Her birin manz¾r-ē ­eĸm-i iôtib©r 

 

40. hadis, amellerin en sevileni dilini muhafaza eylemektir hadisidir. Bu hadise 

gºre dil afeti belalarēn en b¿y¿ĵ¿, en korkuncudur. Ger­i dil nimeti, ilahi nimetlerin 

en b¿y¿ĵ¿d¿r. Faziletleri aĸik©r, faydalarē pek ­oktur.  

ķair se­tiĵi kērk hadisi bu ĸekilde sēraladēktan sonra, aĸaĵēdaki kētôayē yazmēĸ-

tēr.  

Hoĸ dimiĸ ol k©mil-i muôciz-bey©n 

R©hatuôl-ins©n fi hēfzēôl-lis©n 

                                                                            
666 Manevi sērlarēn baĸ k©ĸifi olan Mevl©n©, Mesneviôde ĸºyle buyurdu: Sadece insan s¾retinde olmak 
k©fi olsaydē Ahmed ile Eb¾ Cehil aynē olurdu. 
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R©hat olmak isteyen erb©b-ē dil 

Ķltiz©m its¿n s¿k¾tē muttasēl 

 

1.6. Sēhhat-©b©dôēn Bºl¿mlerinden ¥rnekler: 

Sēhhat-©b©dôēn metni ­ok uzun olduĵu i­in tamamē burada verilememiĸ olup 

eserin sebeb-i telif, sēhhat-n©me, ve muhtevasēndaki kērk hadisten ¿­ ºrnek ve h©time 

bºl¿m¿ se­ilerek aĸaĵēda sēralanmēĸtēr. 

 

1.7. ķ¿k¿r ve Sebeb-i Telif Bºl¿m¿ 

El-hamd¿liôl-lǕhi Rabbiôl-©lem´n veôs-sal©t¿ veôs-sel©mu al© seyyidin© Mu-

hammedin ve al© ©lihi ve ash©bihi ecma´n bi-ihs©ni il© yevmiôd-din  

 

Baôde h©z© b©ôis-i cem-i had´s-i erbaô´n 

P©diĸ©h-ē Cem-c©h-ē gerd¾n-ser´r ĸ©henĸ©h-ē k´t´-pen©h-ē m¿cell©-zam´r n¾r-ē 

ǧad´ka-i saltanat u ĸehriy©r´ n¾r-ē hadeka-i hil©fet ¿ t©c-d©r´ eôs-sult©n¿ôl-azamuôl-

m¿c©hid al© fer©yizull©h veôl-h©k©nuôl-muôazzamiôl-muô©hid al© s¿neni Res¾lullah 

b©sit¿ôl-adl veôl-ins©f fiôl-ver© h©dimiôr-ravzatiôl-mutahhara ve ¿mmiôl-kur©  

 

Kētôa  

F©il©t¿n F©il©t¿n F©il¿n 

Ąb-r¾y-ē d¾dm©n-ē saltanat  

ķ©h-ē aôzam h¿srev-i ©l´-teb©r  

Ąfit©b-ē ©sum©n-ē maôdelet 

Zēll-ē Yezd©n s©ye-i Perverdig©r 

2a 

 

1.8. Sēhhat-n©me Bºl¿m¿ 

Es-sult©n bin es-sult©n bin es-sult©n Ahmed Han bin es-sultan Ahmed H©n es-

sult©n Mehmed H©n hullidallahu s¿bh©nihu sult©nihu f´ bas´tiôl-arz biôt-t¾l veôl-arz 

ve ebbed bi-teôy´dihi ve teôb´dihi r¿s¾môs-s¿nneti veôl-farz hazretlerinin g¿l-berg-

miz©c-ē saô©det-imtiz©clarēna is©bet iden inhir©fdan halk-ē cih©n b©diye-peym©-yē 

sahr©-yē mihen ve ©mme-i ó©lemiy©n peyg¾le-g¿z´n-i beyt¿ôl-h¿zn olup maô©zall©h 

s©hire-i gabr©da ©s©r-ē r¿stah´z ve em©r©t-ē ekd©r-ē hevl-eng´z cilve-n¿m©-yē man-

nasa-i b¿r¾z olmagēn c¿mle-i k©in©t bezl-i n¿z¾r u  sadak©t ile kimi ferzendin ve kimi 
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kendi kendin ol mahb¾b¿ôl-kul¾b-ē ©lem ve ©lemiy©na kurb©n itmek mertebeleri mu-

karrer oldukda bu ­ille-keĸ-i z©viye-i h©k-s©r´ ve sitem-d´de-i v©d´-i b´-iôtib©r´ abd-i 

kal´l¿ôl-bid©ôe T©ôib-i ad´m¿ôl-istit©ôanun ceyb-i iktid©rēnda nuk¾d-ē maô©rifden 

gayrē ĸ©yeste-i nezr-i sēhhatleri bulunmamagla min baôd ĸuôar©-yē ebn©-i zam©ne gibi 

ed©-i ĸ©ir©ne ile s¿han-dēr©z´ ve kas´de-perd©z´ v©d´lerin mesl¾k-ē akd©m u akl©m 

itmey¿p saô©det-i d©reyni c©miô bir eser-i kes´r¿ôl-men©fiô ketb ¿ tahr´rine azm ¿ 

cezm itmiĸid¿m nes´m-i anber-ĸem´m-i feyz-i il©h´ vez©n ve gonca-i ©m©l-i 

m¿ômin´n hand©n olup feyz©feyz ĸif©h©ne-i hak´m-i 

 

2b 

mutlak ile miz©c-ē h¿m©y¾n-ē ĸeref-makr¾nlarē sēhhat-y©b oldukda herkes 

r¿tbe-i hul¾s-ē taviyyet ve p©ye-i ub¾diyyet ¿ rēkkiyetlerin s¿dde-i saô©det-meô©bla-

rēna inh© itmegin sem´r-i zam´rim olan m¿ddeô©-yē mezk¾run s¾ret-pez´r-i zuh¾r ol-

masē m¿n©sib gºr¿l¿p el-hamd¿ li-v©hib¿ôl-at©y© veôĸ-ĸ¿kri li-d©fiôiôl-bel©y© 

mazm¾nuyla d´b©ce-bend-i hamd-i H¿d©vend olup k¿t¿b-i eh©d´s-i sēh©hdan had´s-i 

erbaô´n intih©b ve maôn©-yē tahteôl-lafzē bey©n ile cen©b-ē ris©let-i dest-g©h-ē aleyhiôs-

sel©m hazretlerine tevess¿l ve intis©b kasdēyla k©n¾n-ē h©tēr-ē f©tērda ©teĸ-i ©rz¾ il-

tih©b itmekle bih©r-ē k¿t¿b-i sēh©hdan z´ver-i menk¾ĸ-ē g¾ĸ-ē ĸ©h©n olmagla ĸ©yeste 

v¿ ĸ©y©n kērk d©ne g¿her-i t©b-d©r-ē gir©n-mikd©r eh©d´s-i sah´ha ihr©c u kayd-ē te-

kell¿f©t-ē m¿nĸiy©neden ©z©de taôbir©t-ē s©de ile maôr¾z-ē p´ĸ-g©h-ē b©hir¿ôl-ib-

tih©clarē kēlēndē. 

 

Kētôa 

Mef©ôil¿n Feôil©t¿n Mef©ôil¿n Feôil¿n    

 

1.Kem©l-i ĸevkile ĸ¿kr©ne-i sel©metine 

Ķdince m©-melekin halk c¿mle bezl ¿ nis©r  

2.ķikeste beste birer cevher-i maô©rifden  

Huz¾r-ē izzete ben dahi eyledim ´s©r 

3. Zih´ saô©det olursa kab¾le erz©n´ 

Zih´ ĸeref nazar eylerse ĸ©h-ē Cem-mikd©r 

4.Cen©b-ē Hazret-i Sult©n Ahmed-i aôzam  

Ki dehre gelmedi hergiz anun gibi h¿nk©r 

5. V¿c¾d-ē p©kini hēfz eyley¿p hat©lardan 

H¿d© hem´ĸe ide z´b-i sadr-ē istikr©r   
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3a 

Der-sit©yiĸ-i P©diĸ©h-ē Ąlem-pen©h T©la Bek©hu7  

Mef©ô´l¿n Mef©ô´l¿n Mef©ô´l¿n Mef©ô´l¿n 

 

1.Teô©lallah zih´ subh-ē saf© ©g©z-ē gam-fers©  

Hoĸ© r¾z-ē tarab heng©m-ē ĸ©d´ vakt-i hand©n´   

2. Mu©dild¿r bunun bir s©ati bin ºmr-i c©v´de     

 Bu zevki bulmamēĸdur n¾ĸ idenler ©b-ē hayv©nē   

3.Olur mē bundan aôl© bir mahal kim kēldē feyz-i Hak  

Pez´r©-yē ĸif© Sult©n Ahmed H©n-ē z´-ĸ©nē                   

4.Eger­i nice g¿nler dehri p©m©l-i gam itmiĸdi    

Pey©m-ē b´-niz©m-ē inhir©f-ē  tabô-ē sult©n´ 

5.Ķd¿p ber-d©ĸte dest-i rec©yē der ki Hakkôa 

¢ēkardē her gice óayy¾ka halkun bang-ē efg©nē 

6.ķif©-s©z oldē b¿rô-i k©mil ihs©n eyledi B©r´  

Bi-hamdill©h kab¾l itdi duô©-yē m¿stemend©nē  

7.Gºrince rahĸ-ē devlet ¿zre sēhhatle sel©metle 

Y¿zi g¿ldi yerine geldi halk-ē ©lem¿n c©nē 

8.Gub©r-ē naôl-ē yekr©nēyla r¾ĸen-­eĸm olan ©dem 

Alur mē aynēna ins©f id¿n k¿hl-i Sēfah©nôē  

 

3b 

9.N¿v´d-i sēhhatiyle nice ĸ©d©n olmasun ©lem 

Kul itdi k©in©tē h¿sn-i hulk u l¿tf u ihs©nē 

10. Olup miôm©r dest-i himmeti tarh-efgen-i tedb´r             

Aceb z´bende b¿ny©d eyledi erk©n-ē d´v©nē 

11.Kem©l-i adl ¿ reôfetde keremde z¿hd ¿ takv©da  

Sel©t´n-i selefde gelmemiĸd¿r dehre akr©nē 

12.O sult©n-ē ser-efr©z-ē ser´r-efr¾z-ē icl©l¿n 

Kem´ne-bende-i derg©h-ē ikb©li Kērēm H©nē 

13.Teô©lall©h zih´ tedb´r-i s©ôib reôy-i ©lem-g´r 

                                                                            
7 Ąlemi koruyan padiĸah hakkēnda ºvg¿, Allah onun varlēĵēnē b©k´ kēlsēn. Bu baĸlēk Mill´ K¿t¿phane-
deki n¿shada bulunmamaktadēr. 
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Zih´ lutf-ē Hud© tevf´k-i B©r´ avn-i Rabb©n´ 

14.Gun¾de fitne dehr ©s¾de ©lem istir©hatde  

Felek bin yēl dahi devr itse gºrmez bºyle devr©nē 

15.Nice dehr olmasun ©s¾de variken zam©nēnda  

Ali Paĸa gibi bir ©saf-ē p©k´ze-izô©nē 

16.O dest¾r-ē felek-kadr¿n deb´r-i ­erh-i heft-evreng 

Ber©t-ē c©hēna sebt itdi bu resm ¿zre unv©nē  

17.Ali-ĸ´r-i zam©ne s©hib-i Cem-c©h-ē ©saf-r© 

M¿ĸ´r-i maôdelet-p´r© niz©m¿ôl-m¿lk-i Osm©n´ 

18.Vez´r-i aôzam u efham ĸeref-bahĸende-i ©lem 

Hud©vend-i muazzam d©ver-i d´nd©r hakk©n´ 

 

4a 

19.Ķderd¿m vasf-ē p©kin z´ver-i d´b©­e-i teôl´f  

Vel´ bast-ē mak©le bu mak©mun yokdur imk©nē 

20. Ed©-yē ĸ¿kr-i bih-b¾d´-i ĸ©h´ vaktid¿r z´r© 

Duô©dur ĸimdi resm-i dil-pesend-i menkabet-h©nē 

21.S¿han-senc©n id¿p ĸ¿kr©ne Sēhhat-n©meler inĸ© 

Rik©b-ē devlete arz itdiler k©l©-yē irf©nē 

22.Teberr¿k kasd id¿p sult©n-ē kevneyn¿n had´sinden 

¢ek¿p silk-i bey©na bende ith©f eyled¿m anē 

23.Ne h©cet zikre evs©f-ē eh©d´s-i ĸeref-bahĸē 

Ki maôl¾m-ē saô©detd¿r uluvv-ē r¿tbe-i ĸ©nē 

24.Had´s-i erba´ni hēfz iden hakkēnda peygamber 

Buyurmuĸlar ĸef´ô¿m ana heng©m-ē per´ĸ©n´  

25.Sez©dur olsa meng¾ĸ-ē bin©g¾ĸ-ē ĸeh-i ©lem 

Kel©m-ē d¿r niz©m-ē hazret-i mahb¾b-ē Rahm©nē 

26.Bi-hakk-ē muôciz-©s©r-ē had´s-i Seyyid¿ôl-kevneyn 

Bi-hakk-ē feyz-©y©t-ē ĸif©-g©y©t-ē furk©n´ 

27.Sab©h-ē ēyd ikb©l eyley¿p her r¾z-ē f´r¾zēyuz 

Kederlerden Hud© hēfz ide cism©n´ v¿ r¾h©n´ 

28.Ces©ret mi iderdim arz-ē dest-©v´ze ey T©ôib    

Eger g¾ĸ itmeseydim kēssa-i m¾r-ē S¿leym©nôē 
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1.9. Hadislerin ¢eviri Yazēlarēndan ¥rnekler (1. 2. ve 31. Hadis) 

4b 

El-had´s¿ôl-evvel (1. Hadis) 

K©le Res¾lull©h sallall©hi Teô©l© aleyhi ve sellem, Bismill©hirrahm©nir-

rah´m mift©h-ē k¿ll-i kit©b mefhar-ē k©ôin©t aleyhi efdaliôs-salav©t hazretleri bes-

mele-i ĸer´fen¿n fez©ôilin bey©n zēmnēnda ebv©b-ē m¿ĸgil©t erb©b-ē h©c©t bu kel©m-ē 

ĸeref-g©y©t ile g¿ĸ©yiĸ-pez´r oldugēna iĸ©ret id¿p cem´-i kit©bun mift©hēdur buyurdē-

lar. 

 

Kētôa 

F©ôil©t¿n F©ôil©t¿n F©ôil¿n 

Besmele ile idel¿m ibtid© 

Hayr ile ©s©n ide B©r´ H¿d© 

Bismill©hirrahmanirrah´m 

Hest kil´d-i d¿r-i genc-i Hak´m 

 

El-had´s¿ôs-s©n´ (2. Hadis) 

K©le Res¾lull©h sallall©hi Teô©l© aleyhi ve sellem, men hafiza al© ¿mmet´ 

erbaô´ne had´sen min emri dinih© beasehull©hu teô©l© yevmeôl-kēy©meti f´ z¿m-

retiôl-ulem©i veôl-fukah©i ve f´ riv©yeti Ebiôd-Derd©ôi radiyallahu te©l© anhuve 

k¿nt¿ lehu yevmiôl-kēy©meti ĸ©fiôan ve ĸeh´den. Leysallahiôl-g©libu Ali bin Ebi T©lib 

kerremallahi vechehu Res¾l-i ekrem 

 

5a 

nebiyy-i muhterem sallallahi aleyhi ve sellem  hazretlerinden riv©yet buyur-

muĸlardēr ki bir merd-i saô©det-kar´n-i nec©bet-g¿z´n ben¿m ¿mmet-i ic©bet-reh´ni-

m¿n emr-i d´nine m¿teôallik kērk had´s hēfz ve ezber eylese Hazret-i Hak ve feyy©z-

ē mutlak r¾z-ē kēy©metde ol kimesneyi ulem©-yē s¿t¾de-eser ve fukeh©-yē huceste-

siyer ile baôs u haĸr ider Ebuôd-Derd©ô radēyall©hu anh riv©yetinde ĸºyle s©bit oldē ki 

ferd©-yē kēy©metde ol kimesne ben¿m ĸef©ôat¿me mazhar olup ol r¾z-ē p¿r-haterde 

ben ana ĸeh´d olurum cemô-i had´s-i erba´n iden merd-i hid©yet-reh´n d©hil-i z¿mre-

i fukah©-i d´n ve n©ôil-i ĸef©ôat-i Seyyid¿ôl-m¿rsel´n olacagē turuk-ē kes´reden ri-

v©y©t-ē m¿tenevviôa ile  res´de-i derece-i tahk´k ve tay´n olmagēn fuh¾l-i ulem©-i 

kir©mun ekseri teberr¿ken ve teyemm¿men kērk had´s cem ve tert´b id¿p efdal-i 

ib©det ve z©d-ē ©hiret ittih©z itmiĸlerd¿r. Eh©d´s-i nebeviyye ve ahb©r-ē Mustafaviyye 
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baôde kel©mullahi teô©l© efdal-i akv©l ¿ ahsen-i ahb©r idigi keôĸ-ĸemsi fi vasatiôn-

neh©r z©hir ¿ ©ĸik©rdur. Elf©z-ē d¿rer-b©r ve maô©n´-i g¿her-nis©rē m¿ferrih-i r¾h ve 

b©is-i inĸir©h ve m©ye-i f¿t¾h idigi nakĸ-ē cer©yid-i zam©yir-i ul¿ôl-ebs©rdēr. Pes 

m¿l¾k-ē ad©let-niĸ©n ve sud¾r-ē aliyy¿ôĸ-ĸ©n hazer©tēna ĸ©yeste 

 

5b 

v¿ ĸ©y©n olan budur ki cel©let-i kadr ve azm-i ĸ©nēn fehm ¿ izô©n id¿p 

mez©m´n-i ĸeref-meĸh¾nēn kēl©de-i gerden-i c©n ve kurta-i g¾ĸ ´k©n eyleyeler. 

 

Kētôa 

F©ôil©t¿n F©ôil©t¿n F©ôil¿n 

Ķktif© id¿p kir©m-ē ¿mmete 

Eyled¿m cemô-i had´s-i erbaô´n  

Budur ¿mm´d¿m cen©b-ē Kibriy© 

Eyleye efô©l¿m ihl©sa kar´n 

 

El-had´s¿ôl-h©d´ veôs-sel©s¾n (31. Hadis) 

K©le res¾lull©h sallallahu aleyhi ve sellem Er-red©ôu yugayyiruôt-tēb©ô Bu 

mak©mda red©ôdan mur©d maôs¾mun m¿ddet-i red©ôda bir h©tunun memesini mass 

itmesid¿r. Ądet-i Ķl©hiye bunun ¿zerine c©riyed¿r ki her h©tunun s¿dinde bir g¾ne 

h©siyyet-i hayr u ĸer emzirdigi maôs¾ma eser ider aôza ve civ©rca  teôs´rinde bu del´l 

kif©yet ider ki bir kimsen¿n veledi m©derinden keb¾d ­eĸm tevell¿d eylese anē bir 

Habeĸ´ d©ye emzirse  m¿ddet-i red©ôē tekm´l idince siy©h ­eĸm olur. S¾ret-i halkēyeyi 

tagy´r itdigi h©lde keyfiy©t-ē hulkiyeyi tagy´r itmesi c©y-ē ĸ¿bhe degild¿r. Pes ash©b-

ē evl©da l©yēk olan budur ki d©ye hus¾sēnda ziy©de ihtim©m id¿p has´be ve nes´be 

marziyet¿ôl-ahl©k ve memd¾hat¿ôl-evz©ô-ē murzēôa ihtiy©r ideler. C©riye de bu key-

fiyetin m¿ĸ©hedesi muôteberd¿r. Tevf´ka muht©c bir maôn©dur. 

 

19b 

Kētôa 

Feôil©t¿n Mef©ôil¿n Feôil¿n 

Ķhtiy©t eyle d©ye emrinde 

T© ki evl©dun olmaya bed-h¾ 

Tabô-ē mevl¾di ĸ´r ider tagy´r 

Mefhar-ē ©lem¿n sºzid¿r bu 
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1.10. H©time (Eseri Bitiriĸ Bºl¿m¿) 

H©time der-bast-ē acz u iôtiz©r (Eseri Tamamlama Kēsmē) 

Bu bºl¿mde, bu eserin tertib ve telifine baĸladēktan sonra eser hen¿z tamam-

lanmadan cihanē aydēnlatan g¿neĸ gibi olan padiĸahēn sēhhatine kavuĸtuĵunun, ĸifa 

bulduĵunun m¿ĸahede olunduĵunu, kusurlarēnēn affolunmasēnē talep ederek eserini 

sultana arz ve ithaf ettiĵini belirtmiĸtir.   

S¿bh©nall©h bu mecelle-i cel´len¿n tert´b ¿ teôl´fine ne vakt saô´d-i saô©det-

enc©mda ibtid© olunmēĸ ki hen¾z s¾ret-y©b-ē hit©m olmadēn r¾h-ē ©lem ve sebeb-i 

©s©yiĸ-i ben´ nevô-i ©dem olan v¿c¾d-ē mesô¾d-ē ĸeref-n¿m¾d-ē ĸehriy©r´ pez´refte-i 

ĸif© v¿ sēhhat olup ©fit©b-ē cih©n-t©b-ē talôat-ē m¾riset¿ôl-behcetleri ile ziy©-bahĸ-ē 

 

24a 

­©r cihet-i d¿ny© ve ©mme-i ©lemiy©na pertev-end©z-ē n¾r ihy© olduklarē 

m¿ĸ©hede olundē.  

Mēsraô Hez©r ĸ¿kr Hud© sad hez©r ĸ¿kr Hud© felill©hilhamd8 bu abd-i h©lis¿ôt-

taviyyelerine dahi y©r´-i B©r´ ile ´f©-yē nezr-i sēhhatlerine kudret m¿yesser oldē amm© 

n¿v´d-i sel©metlerine ĸ¿kr©ne bezl-i nakd´ne-i makd¾r-ē m¿stemend©ne iderek rik©b-

ē h¿m©y¾na arz u ith©fa ĸit©b olunmagēn tekr´r-i imr©r-ē nazar-ē im©na imk©n olma-

mēĸdur. Dest-i rica peyveste-i zeyl-i merhametlerid¿r ki Mev©kiô-i aser©tē leng©ne-

dev´-i yekr©n-ē h©me-i gusiste-in©na haml olunup bu bende-i kem´ne-i sen©-

mut©dlarē meyd©n-ē s¿han-ver´de tºhmet-i habt u hat© ile taôy´r olunmaya  

Beyt 

Mefô¾l¿ Mef©ôil¿n Feô¾l¿n 

Herkes-i merh¾n-ē bezl-i makd¾r 

Leng©ne-dev´-i h©me maôz¾r9  

 

T©r´h-i hit©m-ē Sēhhat-©b©d 

Feôil©t¿n Mef©ôil¿n Feôil¿n 

Feylesof-ē s¿han-©r©-yē hēred 

Fehm id¿p m©-hasal-ē maôn©yē  

Didi t©r´hini bu teôl´fin  

Sēhhat-©b©d-ē ĸif©-p´r©yē    Sene 1120/1708 

                                                                            
8 Allahôa bin kere y¿z bin kere ĸ¿k¿rler olsun. Allahôa hamd olsun. 
9 Herkes kader tarafēndan rehin alēnmēĸtēr. ¥yleyse kalemin aksaklēĵē mazur gºr¿lmelidir. 
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T©ôibôin Sēhhat-©b©dēnēn ­ok fazla n¿shasē vardēr. Yazma n¿shasēnēn ­ok ol-

masē ­ok okunduĵunun iĸaretidir. Bunlardan hi­biri m¿ellif n¿shasē deĵildir(Kēy­ak, 

2018: 145)10. Michigan ¦niversitesi K¿t¿phanesindeki n¿sha, University of Michi-

gan 443 numara ile kayētlē olup nesih yazēlēdēr. 23 varaktan oluĸmaktadēr. S¿leyma-

niye Hamidiye K¿t¿phanesiôndeki n¿sha 24 varak olup nesih yazēyla yazēlmēĸtēr, bu 

n¿shanēn Milli K¿t¿phanedeki MFA A 129 mikrofilm kopyasēndan faydalanēlmēĸtēr. 

Bu yazēda Sēhhat-©b©dôēn Michigan ¦niversitesi n¿shasē esas alēnmēĸ, okunamayan 

teredd¿de d¿ĸ¿len hususlarda MFA A 129 numaralē n¿sha deĵerlendirilmiĸtir. 
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Sēhhatnamesini kongrede tanētmak i­in hazērlandēĵēmēzda kitap hen¿z yayēnlanmamēĸtē. 

https://archive.org/stream/TurklerAnsiklopedisi/Turkler
https://archive.org/stream/TurklerAnsiklopedisi/Turkler
http://dspace.balikesir.edu.tr:8080/xmlui/bitstream/handle/12345%206789/1929/İsmail_Avcı.Erişim
http://dspace.balikesir.edu.tr:8080/xmlui/bitstream/handle/12345%206789/1929/İsmail_Avcı.Erişim
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¥zet: Fikret Mualla T¿rk resim sanatēnda kendine has ¿slubuyla ºn 

plana ­ēkmēĸ ºnemli bir ressamdēr. Bu ­alēĸmanēn temel amacē; Fikret Mu-

allaônēn resim sanatēyla Japon resim sanatēnēn ºzelliklerinin, Japonizmôden et-

kilenmiĸ Avrupalē ressamlarēn eserleri ¿zerinden karĸēlaĸtērarak, sanat­ēnēn 

eserlerinde Japonizm akēmēnēn izlerinin incelenmesidir. ¢alēĸmada Japon resim 

sanatēnēn genel ºzelliklerinden kēsaca bahsedildikten sonra, Fikret Muallaônēn 

eserleri ile Japonizmôden etkilenmiĸ Avrupalē ressamlarēn eserleri karĸēlaĸtērē-

larak, sanat­ēnēn bu ressamlardan ilham aldēĵē ve bu yolla Japonizm sanatēndan 

dolaylē olarak etkilenmiĸ olabileceĵi fikri ispat edilmeye ­alēĸēlmēĸtēr.  

Anahtar Kelimeler: Fikret Mualla, Japonizm, Japon tahta baskē resmi 

 

THE EFFECT OF JAPONISM IN FIKRET MUALLAôS PICTURES 

 

Abstract:  The main purpose of this study is to examine the traces of the 

Japanese art movement in the artistsô works by comparing Fikret Mualla's art 

of painting with the works of European artists who are influenced by Japanese 

painting. First the term Japonism is explained and the history of its current is 

briefly mentioned after all, Fikret Mualla's features of his art are explained. In 

this study it was aimed to compare the works of Fikret Mualla with the works 

of European painters who were influenced by Japonism.  

Key Words: Fikret Mualla, Japonism, Japanese wood print painting 
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GĶRĶķ 

Fikret Mualla d¿nyanēn bir­ok ¿lkesinde resimlerinin deĵeri bilinen ve ­aĵēn 

ºnemli ressamlarēndan biridir. Muallaônēn eserlerinde, yaĸam sevgisi, insan ve insa-

nēn yarattēĵē coĸkulu d¿nya konu olarak gºze ­arpmaktadēr. Resimlerinin konusu so-

kaklarda, barlarda, pazar yerlerinde gezinen insanlar, ºl¿ doĵa resimleri, kuĸlar ve 

hayvanlar olduĵundan resimleri doĵa ve insanla i­ i­edir. Sanat­ē, resmi hēzlē bir ĸe-

kilde kurgulamadan ­izer ve anēn resmini yapardē. Bu durum onun resimlerini teknik 

olarak olmasa da konu olarak Japonizmôden etkilenmiĸ Avrupalē Empresyonist sa-

nat­ēlarēn resimlerine yakēnlaĸtērmēĸtēr denebilir.  

Japonizm kelimesi 1872 yēlēnda, Fransēz sanat eleĸtirmeni ve koleksiyoncu 

olan Philippe Burry tarafēndan, Fransēzlarēn Japon eĸyalarēnē toplayēp, bu eĸyalarē 

resimlerinde konu etmelerini anlatmak amacēyla kullanēlmēĸtēr (G¿r­aĵlar, 2011).1 

1853 yēlēnda, Japon limanlarēnēn ticaret i­in Batēôya kapēlarēnē a­ar, Avrupaôya ula-

ĸan Japon tahta baskē resimlerinin, Avrupa resim sanatēna n¿fus etmesi ise 1860ôlē 

yēllara dayanēr. Japon resim sanatē, Edward Degas Vincent Van Gogh ve Henry To-

ulouse-Lautrec gibi Avrupa resim sanatēnēn modern resme ge­iĸinde b¿y¿k rol oy-

nayan ressamlarēn sanatēnē etkilemiĸtir. Japonizm olarak adlandērēlan bu etkileĸimin 

Avrupa kētasēna olan yolculuĵu Empresyonizm akēmēndan Art-Nouveau akēmēna ka-

dar s¿rm¿ĸt¿r (Fahr-Becker, 2012: 30). Japon tahta baskē resimleri, Japon porselen-

lerini paketleme ambalajlē olarak Avrupaônēn ­ay satan d¿kkanlarēna girmiĸ, buradan 

da Avrupalē ressamlarēn ellerine d¿ĸ¿k fiyatlara satēlarak ge­miĸtir (Gombrich,1980: 

417). 

Y¿zen d¿nyanēn resimleri olarak adlandērēlan tahta baskē resim sanatēna Ja-

ponca Ukiyo-e denir. Ukiyo-e 17. y¿zyēlda Edo dºneminde (1615-1868) ortaya ­ēk-

mēĸ bir halk sanatēdēr. Japon tarzē halk sanatē olarak da adlandērēlan bu sanat dalē 

konularēna gºre gruplara ayrēlēr; g¿zel kadēnlar; bijin-ga, kabuki tiyatrosu sanat­ēlarē; 

yakusha-e, sumo g¿reĸ­ileri; sumo-e, doĵa manzaralarē; meisho veya hayvan ve bitki 

resimleri ile mitolojik sahneler se­ili konulardan bazēlarēdēr (Kēran, 2008:149). 

Japonyaôda tahta baskē tekniĵi sekizinci y¿zyēlda ¢inôden gelen Budist metin-

leri ­oĵaltmak i­in kullanēlmēĸtēr. Tahta baskē tekniĵi daha sonra ill¿strasyon ¿ret-

mek i­in bir sanat dalē h©line dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Ķlk tahta baskē resim 1600ôl¿ yēllarda 

sumizuri-e adē verilen, beyaz kaĵēt ¿zerine siyah m¿rekkep kullanēlarak yapēlan baskē 

                                                                            
1 Makalede bilgi ; Burnham, Hellen and Rogers, Malcolm ed. Looking East: Western Artist and the 

Allure of Japan from the Museum of Fine Arts, Boston, Sergi Kataloĵu, Tokyo, 2014.s: 144ôdan alēntē 
yapēlmēĸtēr. 
 http://thearthistoryjournal.blogspot.com.tr/2011/02/japon-resim-sanatnn-batya-etkisi.html. 08.06.2016 

http://thearthistoryjournal.blogspot.com.tr/2011/02/japon-resim-sanatnn-batya-etkisi.html
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resim tekniĵi ile ¿retilmiĸtir. 1720-1740 yēllarēna gelindiĵinde ise renkli baskē tekniĵi 

ortaya ­ēkmēĸtēr. 

 

1. JAPONĶZMôĶN AVRUPA RESĶM SANATINA ETKĶSĶ 

Japonyaônēn ºnde gelen tahta baskē resim sanat­ēlarēnēn resimlerinde, g¿nl¿k 

hayatēn resimlere konu olabileceĵini gºren Avrupalē sanat­ēlar, tuvallerini alēp so-

kaklarda resimlerine konu aramēĸlardēr. Resim atºlyelerine kendini kapatan Avrupalē 

sanat­ēlar, Empresyonizmin temel sorunu olan ēĸēĵē bu aĸamada keĸfetmiĸlerdir. 

Buna ilave olarak, ĸaĸmaz doĵrularla saptanan perspektif hesaplamalarē, Japonizm 

akēmēyla beraber esneklik kazanmēĸtēr. Ufuk ­izgisinin tablonun yukarēsēna kaydēĵēnē 

ve fig¿rlerin tablonun altēna doĵru b¿y¿d¿ĵ¿n¿n tespiti, Rºnesansôla gelen Avrupa 

resim sanatē kurallarēnē sarsmēĸtēr. 

Kompozisyonda fig¿rleri diyagonal yerleĸtirme tekniĵi Japon resim sanatēnēn 

en gºze ­arpan ºzelliĵidir. Bu durumu en ­ok Hiroshige ve Hokusaiônin manzara 

resimlerinde gºr¿r¿z. Japon mimarisin bir unsuru olan shoji adē verilen duvar bi­imli 

a­ēlēr kapanēr paravanlardan ilham alan sanat­ēlar, kompozisyonlarēn ºn planēna ēz-

gara motifi yerleĸtirirler. Hokusai ve Hiroshige eserlerinde derinlik duygusunu, g¿n 

ēĸēĵēnēn yansēmasēyla ºn¿ndeki gºlgelerden duvarēn ardēnda kimlerin bulunduĵunu 

belli eden washi denilen Japon kaĵēdē ile kaplē olan bu paravanlar sayesinde saĵlar. 

Arka plan ve manzara arada kalan kaĵēt duvar nedeniyle bozulmuĸ gºz¿kse de kom-

pozisyon bir b¿t¿nl¿k i­ersindedir. Japon resminin ikinci ºzelliĵi ise, resimde kom-

pozisyonun yarēda kesilerek ­izilmesidir. Bu teknik, Batēlē Barok sanat­ēlar tarafēdan 

resme dramatik bir etki vermek amacēyla kullanēlērdē. Japon resminde, fig¿r¿n diya-

gonal yerleĸtirmesi ve bir kēsmēnēn resmin kºĸeleriyle sēnērlandērēlmasē, Zen Budizm 

felsefesine dayanan olayēn rastlantēsallēĵēnē ifade etme bi­imidir (G¿r­aĵlar, 2011). 

¥rneĵin 1857 tarihli Nihon Bridge ve Edobashi Bridge adlē eserde, kºpr¿ sanat­ē 

tarafēndan beklenmedik bir ĸekilde kesilerek, iki kºpr¿ arasēnda bir derinlik duygusu 

oluĸturulmuĸtur.  
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Resim1: Nihonbashi Bridge and Edobashi Bridge, From the series 100 Famous  

Views of Edo(Meisho Edo Hyakkei), Hiroshige, renkli ahĸap baskē2 

 

Japon tahta baskē resim sanatēndan olduk­a etkilenmiĸ olan Empresyonist res-

sam Edward Degasôēn 1879 yēlēnda yaptēĵē Green Dancers adlē eseri yukarda bahsi 

ge­en dramatik etkiyi vermek i­in nesnenin bir kēsmēnēn ­er­evenin sēnērlarēyla ke-

silmesine ºrnek teĸkil eder. Resmin tamamē gºr¿nmese bile insan beyni, resmi zih-

ninde tamamlar, bºylece resmin kurgusallēĵē ressamda baĸlayēp, her izleyicinin an-

ladēĵē ĸekliyle farklē sonlanēr.  

                                                                            
2 SCHLOMBS, A. (2010) Hiroshige 1797-1858: Master of Japanese Ukiyo-e Woodblock Prints, Chazen 
Museum of Art, Van Vleck Collection of Japanese Prints, University of Wisconsin, Madison, Taschen, 
s.22. 
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Resim:2 Green Dancers (Danseuses vertes), Edward Degas, pastel boya, 

36x66 cm, Thyssen- Bornemisza Museum, Madrid, Spain,1879.3 

 

Vincent Van Goghôun Field with Rising Sun, (1889) adlē eseri ile Katsushiki 

Hokusaiôn Landscape (1814) adlē eseri karĸēlaĸtērēldēĵēnda, her iki eserde de ufuk 

­izgisinin doĵrusal bir d¿zlemden ayrēldēĵēnē gºrmekteyiz. R¿zg©rēn buĵday tarla-

sēnda yarattēĵē dalganēn, tablonun yukarēsēna doĵru devam eden ­izgiyle kesildiĵini 

gºrmekteyiz. Resmin aĸaĵēsēndan yukarēsēna doĵru baktēĵēmēzda yakēn olanla uzak 

olan arasēndaki farkē temsil eden perspektifi, sanat­ēnēn sazlara r¿zg©rēn hareketini 

vererek saĵladēĵēnē gºr¿r¿z. Aynē anlatēmē Katsushiki Hokusaiôn Landscape adlē ese-

rinde de derenin akēĸēnē saĵdan sola ve yukardan aĸaĵēya ­izgilerin dalgasal hareke-

tiyle saĵlandēĵēnē gºrmekteyiz. Bu tabloda ufuk ­izgisi tablonun ortasēna kaydērēl-

mēĸtēr. Yakēn ve uzak arasēndaki iliĸki, resmin ºn¿ne konumlandērēlmēĸ toprak par-

­asē ile saĵlanmēĸtēr. Derenin ortasēnda duran kºpr¿ iki resmi birbirine baĵlamēĸtēr. 

Bºylelikle, iki tablo arasēndaki ufuk ­izgisi benzerlik gºstermektedir (Fahr-Bec-

ker,2012: 30). 

                                                                            
3 http://www.wikiart.org/en/edgar-degas/the-green-dancer-1879. 08.06.2016. 

http://www.wikiart.org/en/edgar-degas/the-green-dancer-1879
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Resim:3 Field with Rising Sun, Vincent Van Gogh, tebeĸir ve kamēĸ kalemi,  

Staatliche Graphische Sammlung, Munich, 1889. 4 

 

 

Resim:4  Landscape, sanat­ēnēn 1814 yēlēnda yayēmlanmēĸ  

Manga adlē desen kitabēndan alēntē.5 

 

 

 

 

                                                                            
4 FAHR-BECKER,  G. (, 2012). Japanese Prints,Taschen, Kºln, s.31. 
5 FAHR-BECKER, A.g.e., s.31. 
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 3.FĶKRET MUALLAôNIN RESĶMLERĶNDE JAPONĶZMôĶN ETKĶSĶ 

óóéFikret Muallaônēn resimlerine bakerken Toulouse ïLautrecôden baĸlayēp 

Bonnard ve Buillardôda bir bakēma Amerikalē Wistlerôe s¿ren Japonizme de d¿ĸ¿ne-

biliyoruz. Rºnesans geleneklerine sērt ­eviren bu Avrupalēlar, heyecanē, Doĵu ve 

Uzakdoĵu uygarlēklarēnda aramēĸlardēr. Bir Mattise, Ķran ve T¿rk sanatēnē izlemiĸ, 

Lautrec, Bonnard ve Vuillard Japon estamplarēnē Parisôe moda etmiĸlerdir. Fig¿r-

leri yarēm gºstermek, aĸaĵēdan ya da yukardan kesmek, planlarē kuĸbakēĸē gºrmek, 

ēĸēk ve gºlge oyunlarēnē en aza indirmek, Japon resminden aktarēlan baĸlēca teknikôô 

ºzelliklerdiréôô (Berk ve Koloĵlu, 1971: 62) 

Yukarēdaki alēntēdan esinlenerek Fikret Muallaônēn resimlerinde Japon tahta 

baskē resim sanatēnēn ºzellikleri olabileceĵi konusu akla gemektedir. Fikret Mu-

allaônēn sokak gezintileri tablolarēnda, fig¿rler y¿r¿rken tablonun dēĸēna taĸmēĸ veya 

yarēm resmedilmiĸtir. 

Fikret Muallaônēn Mavi Sokak adlē tablosu kurgusal bakēmdan, konularēnē iĸ­i 

yaĸantēlarēndan, ayaklanmalarēndan ve sokak gºr¿nt¿lerinden se­miĸ sosyalist eĵi-

limli ill¿strasyoncu olan Theophile Alexandre Steinlenônin (1859-1923) 1896 yēlēnda 

yaptēĵē Charles Verneau Posteri adlē eserini andērēr. Mualla, Mavi Sokak adlē ese-

rinde Steinlen gibi sokakta telaĸ i­inde gezinen insanlarēn anlēk gºr¿nt¿s¿n¿ resmet-

miĸtir. Steinlenôin tablosunda ­amaĸērcē, aristokrat, dadēsēnēn elini tutan k¿­¿k kēz, 

iki iĸ­i, zengin t¿ccar, zengin ev hanēmē gibi toplumun her tabakasēndan insan aynē 

karededir. Fikret Mualla da sokak gezintilerini konu aldēĵē tablolarēnda insanlarē bu-

lunduklarē stat¿ye gºre sēnēflandērmamēĸ, her kesimden insanē aynē kare i­inde res-

metmiĸtir. Bu durum Fikret Muallaônn tablosuyla sosyalist eĵilimli ill¿strasyoncu 

olan Steinlenôin tablosunun konu bakēmēndan yakēn olduĵunu gºsterir  (Berk ve Ko-

loĵlu, 1971; 62).  
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Resim:5 Mavi Sokak, Fikret Mualla6 

 

 

Resim:6 Charles Verneau Posteri, Theophile Alexandre Steinlen, 18967 

 

                                                                            
6 BERK, N. ve KOLOĴLU, O.(1971). Fikret Mualla: Hayatē Sanatē Eserleri, Milliyet Yayēnlarē, Ķstan-

bul.s.99. 
7 HĶSTORY OF ART NOUVEA (2016), Charles Verneau Posteri, Theophile Alexandre Steinlen, 1896,  
http://artnouveau.randallbruder.com/ 08.06.2016 

http://artnouveau.randallbruder.com/
http://artnouveau.randallbruder.com/
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Henry de Toulouse-Lautrec (1864-1901) Japon sanatēnēn tutkulu koleksiyon-

cularēndan biriydi. Japon sanat­ē Utamaroônun bir­ok tahta baskē serisini ilham kay-

naĵē olarak resimlerinde kullandē. Dºneminde fazla deĵer verilmeyen afiĸin, Av-

rupaôda bir sanat dalē olmasēnē saĵladē. Afiĸ ­alēĸmalarēnē diĵer sanat­ēlardan farklē 

kēlan unsur; Japon tahta baskē resimlerinde gºr¿len iki boyutlu derinliĵi ve asimetriyi 

kendi tarzē ile resimlerinde tekrar uyarlamasēdēr. Avrupa resmindeki ¿­ boyutluluk 

olgusu, fig¿rlerin arka planda resmedilmesiyle saĵlanēyordu. Toulouse-Lautrec, Ja-

pon sanatēnēn iki boyutlu resim yapēsēnē, afiĸlerinde fig¿rleri kompozisyonda alēĸēl-

mēĸēn dēĸēnda konumlandērarak ve gºlgelendirmeden kendine ºzg¿ bir tarz ile res-

metmiĸtir (Felbinger, 2005: 68-69). 

Toulouse-Lautrecônēn Reine de Joie (1892) ve Fikret Muallaônēn Sohbet 

(1955) tablosunda kompozisyon ºrg¿s¿ Japon resim sanatēnda olan iki boyutluluk ve 

asimetrik bir tarz i­erir. Her iki resim konu bakēmēndan aynēdēr. Toulouse-Lautrec 

resimlerinin ana hatlarēnē belirgin siyah ­izgilerle oluĸturmayē, Japon sanatēndan et-

kilenerek benimsemiĸtir (ķahin, 2015: 84). 

 

 

Resim:7  Reine de Joie, Toulouse-Lautrec,  

149,5x99cm, dºrt renkli tahta baskē (afiĸ), 1892. 8 

 

                                                                            
8 FELBĶNGER, U. (2005). Henri de Toulouse-Lautrec Hayatē ve Eserleri, Mini Sanat Dizisi, Literat¿r 
Yayēnlarē, 2005, s.68. 
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Resim:8  Sohbet, Fikret Mualla, 1955, gouache on paper,  

18x24cm, Private Collection.9 

 

Vincent Van Gogh, Tanguy Portresiôni Japon tahta baskēlarēndan oluĸan bir 

arka planēn ºn¿nde ­arpēcē fēr­a vuruĸlarēyla resmetmiĸtir. Van Gogh, kardeĸinin Ja-

pon tahta baskēlar koleksiyonundan ºd¿n­ aldēĵē resimlerin etkisinde kalarak resim-

lerinin arka planēnē Japon tahta baskē resimleriyle s¿slerdi. Japon tahta baskē resim-

lerinde olduĵu gibi ana fig¿r arka plandaki fig¿rlerin ºn¿ne ge­miĸtir ve derinlik 

duygusu mevcut deĵildir (ķahin, 2015: 104).  

 

                                                                            
9 AKAY, A. ve ¢OLAKOĴLU, L. ve G¦REL, H. N. (2005). Fikret Mualla Retrospektif: 15 Nisan- 31 
Temmuz 2005, Ķstanbul K¿lt¿r Sanat Vakfē, Ķstanbul Modern Ķktisadi Ķĸletmesi, Ķstanbul.s.114. 
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Resim:9 Tanguy Portresi, Vincent Van Gogh, tuval ¿zerine yaĵlē boya,  

92x75cm, Rodin M¿zesi, Parisi, 1887. 10 

 

 

Resim:10 Fransaôda bir sahil, Fikret Mualla.11 

 

Fikret Muallaônēn Fransaôda Bir Sahil adlē eserinde, Vincent Van Goghôun re-

simlerdeki fēr­a vuruĸ tekniĵinin benzerliĵi gºze ­arpar. Tuvalde iki kºĸeyi birleĸti-

ren hayali ­izgi, kumsal ĸeridin resmin ºn planēndan arka planēna uzamasēyla saĵlan-

mēĸtēr. Sahil ĸeridi ufuk ­izgisinin ºn¿ne ge­erek resme Japon tahta baskē resimle-

rinde gºr¿len iki boyutlu bir perspektif gºr¿nt¿s¿ vermiĸtir. 

                                                                            
10 Beaujean, Dieter. Vincent Van Gogh Hayatē ve Eserleri, Mini Sanat Dizisi, Literat¿r Yayēnlarē, 2005, 

s.32. 
11TOPUZ, H. (2014) Pariste Bir T¿rk Ressam: Fikret Muallaônēn Yaĸamē. Ķstanbul: Remzi Kitabevi, 
s.105. 
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Fikret Muallaônēn 1936-1937 yēllarēnda, Yeni Adamôdan Desenler dergisi i­in 

­izdiĵi desenlerin bazēlarēnda Japon fig¿rleri yer almaktadēr. Resimleri sanatsal yºn-

den incelediĵimizde ressamēn, Japon tahta baskē resimlerinden olduk­a etkilendiĵi 

ve bu dergideki bir­ok eserinde bu etkiyi yansēttēĵē gºr¿l¿r. Metinlerin ve fikirlerin 

tasvir edilmesi ve a­ēklanmasē amacēyla uygulanan en yaygēn resimleme t¿r¿ olan 

ill¿strasyon tekniĵi, Fikret Muallaônēn desenlerinde de yer almaktadēr. 

 

 

Resim:11 Yeni Adamôdan Desenler, 11. Desen, Fikret Mualla 1937.12 

 

Fikret Muallaônēn Otorite adlē eserinde, karakterler ger­eklikten uzaklaĸmēĸ-

lardēr. Mualla d¿ĸsel fanteziyi resim alanēna sokarak fig¿rlerini karikat¿rize etmiĸtir. 

Fantastik desen ­iziminde, Mualla ger­ek olaylarēn anlatēmēnda d¿ĸsel anlatēmdan 

yararlanēr. Fantastik anlatēmda olay, konu ve kiĸiler olaĵan¿st¿ niteliklere sahip olur-

lar. Fikret Muallaônēn desenlerinde, ger­ek ¿st¿ ºĵeler kullanmēĸtēr. Sanat­ēnēn de-

senleri, Japon tahta baskē ressamē Hokusaiônin eserleriyle konusal olarak benzerlik 

gºsterir. Hokusai (1760- 1849) ­aĵēnda óódesen delisi ihtiyarôô olarak adlandērēlērdē. 

                                                                            
12MUALLA, Fikret.(1937) Yeni Adamôdan Desenler: 1936-1937, K¿lt¿r Bakanlēĵē Yayēnlar/ 1447, Ya-
yēmlar Daire Baĸkanlēĵē, Sanat- Plastik Sanatlar Dizisi/ 27-1. s.58. 
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Hokusaiôyē ­aĵēnēn diĵer tahta baskē resim ustalarēndan ayēran en ºnemli ºzellik, fan-

tezisi d¿nyasēnēn ve kompozisyon duygusu geliĸmiĸ olmasēdēr. Sanat­ē, Fuji Daĵēônēn 

Y¿z Gºr¿n¿ĸ¿ adlē eserinde, tek bir konudan deĵiĸik pozisyonlar resmetmiĸtir (Tu-

rani, 2010: 315). Fikret Mualla da sokak gezintileri konusunda sayēsēz eserler vardēr. 

Mualla resimdeki ustalēĵē, aynē konulu resimleri bēkmadan usanmadan tekrar ­izme-

siyle kazanmēĸtēr. 

 

 

Resim:12 Otorite, Yeni Adamôdan Desenler, Fikret Mualla, 1937.13 

 

Metni tanēmlamak i­in resim ve yazēnēn bir araya gelmesi tekniĵi, Japonyaôda 

yēllar boyu kullanēldē. Fikret Mualla da Yeni Adamdan Desenler dergisinde Ja-

ponyaônēn geleneksel ¿slubuna uygun olarak, anlatēm ve ill¿strasyonu bir araya ge-

tirdi. Fikret Muallaônēn resimlerinde de Hokusaiônin fantastik y¿zl¿ kahramanlarēna 

benzeyen y¿zler gºrebiliriz.  

                                                                            
13 A.g.e., s.33. 



¥zlem G¦NEķ ï M¿zeyyen Melike ESĶN 

260 

 

Resim 13: G¿n Gºrm¿ĸler, Yeni Adamôdan Desenler, Fikret Mualla, 1937.14 

 

 

Resim 14: The Great Daruma, Hokusai, 1817.15 

 

                                                                            
14 MUALLA, Fikret.(1937) Yeni Adamôdan Desenler: 1936-1937, K¿lt¿r Bakanlēĵē Yayēnlar/ 1447, 

Yayēmlar Daire Baĸkanlēĵē, Snat- Plastik Sanatlar Dizisi/ 27-1.s.25. 
15 WĶKĶPEDĶA (2016) The Great Daruma, Hokusai, 1817 https://en.wikipedia.org/wiki/Hokusai#/me-
dia/File:Hokusai_Daruma_1817.png 08.06.2016 
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SONU¢ 

Bu ­alēĸmada Fikret Muallaônēn eserleri ile Japon tahta baskē sanatēnēn ortak 

ºzellikleri konu ve teknik a­ēdan ĸu ĸekilde ºzetlenmiĸtir; resimde ēĸēk ve gºlgelen-

dirmenin olmayēĸē, fig¿rlerin canlē renkleri ve karikat¿rize edilmiĸ yalēn bi­imleri 

olmasē, Batē sanatēnda alēĸēlmēĸēn dēĸēndaki perspektif anlayēĸēnēn resmin bir kºĸesin-

den diĵer kºĸesine ­izilen diyagonal bir ­izgi ile oluĸturulmasē ve ufuk ­izgisinin 

resmin altēna kaydērēlmasēdēr. Fikret Muallaônēn resimlerinde de benzer ĸekilde canlē 

renkler kullanmasē, fig¿rleri kontur ­izgileri ile sēnērlandērmasē, fig¿rle arka plan nes-

neleri arasēnda uzaklēk ya da yakēnlēk belirtecek bir perspektif anlayēĸēnē yaratēlma-

masē ve fig¿rlerini ger­eklikten uzak olarak karikat¿rize etmesi ile sanat­ēnēn Japon 

tahta baskē resim sanatē ile olan teknik benzerliĵi anlatēlmak istenmiĸtir. Konu bakē-

mēndan sanat­ēnēn, Japon tahta baskē resim ile olan baĵlantēsē, sanat­ēnēn resimle-

rinde anēn duraĵan gºr¿nt¿s¿nden ­ok, fotoĵraf karesi gibi zamanēn ge­ici izlenim-

lerini resmetmiĸ olmasē ve sanat­ēnēn fig¿rleri resmin dēĸēna ­ēkartarak yarēm bērak-

masē olarak a­ēklanmēĸtēr. Japon resimlerinin konusu olan g¿nl¿k hayatēn gelip ge­ici 

karelerinin resmedilmesi ile Fikret Muallaônēn resimlerinde dēĸ mek©nēn g¿nl¿k man-

zaralarēndan konular se­ilmesi, sanat­ēnēn eserlerinde Japonizm sanatēndan etkilen-

miĸ olan Steinlen, Van Gogh, Toulouse-Lautrec gibi konularēnē g¿nl¿k yaĸamdan 

alarak resimler ­izen sanat­ēlarēn eserleriyle olan benzerlikler gºsterilmeye ­alēĸēl-

mēĸtēr. Fikret Muallaônēn 1921 yēlēnda M¿nih G¿zel Sanatlar Akademisiônde afiĸ ve 

desinatºrl¿k eĵitimi ve 1922 yēlēnda Berlin G¿zel Sanatlar Akademisinôde resim eĵi-

timi aldēktan sonra, Japonizm akēmēndan etkilenen sanat­ēlarēn resimlerinin Av-

rupaôda pop¿ler olduĵu dºnemde, 1939-1967 yēllarē arasēnda Avrupaôda uzun s¿re 

yaĸamēĸ olmasē, sanat­ēnēn Avrupalē sanat­ēlarēnēn esinlendiĵi akēmlardan etkilene-

bileceĵi olasēlēĵēnē g¿­lendirmektedir. Ayrēca sanat­ēnēn, 1936-1937 yēllarēnda Yeni 

Adamôdan Desenler dergisinde ­izdiĵi desenlerinden biri olan Asyalē gºr¿n¿m¿ ver-

diĵi bir fig¿r ºrneklendirilerek, sanat­ēnēn Uzakdoĵu sanatēna olan ilgisi gºsteril-

meye ­alēĸēlmēĸtēr. Son olarak, Fikret Muallaônēn deseni ile 19. y¿zyēl Japon resim 

sanat­ēsē Hokusaiônin tahta baskē deseni arasēndaki gºrsel benzerlik vurgulanmēĸtēr.  
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G¥¢ VE KENTLEķME S¦RECĶNDE T¦RK 

SĶNEMASINDA AĶLE: ñGURBET KUķLARIò  

FĶLMĶ ¥RNEĴĶ1 

Dr. Zeynep Esra ABAY ¢ELĶK 

Viyana ¦niversitesi 

¥zet: Toplumsal deĵiĸim s¿recinin ¿­ ºnemli gºstergesi gº­, sanayi-

leĸme ve kentleĸme olgusudur. Toplumsal bir kurum olarak aile de, bu toplum-

sal deĵiĸim s¿recinden etkilenmiĸtir. Bu s¿re­te geleneksel aile, ĸehir tipi mo-

dern aileye dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Bu yeni aile tipi, ĸehirde dayanēĸmacē ºzelliĵini kēs-

men yitirmiĸ; aile bireyleri arasēndaki baĵlar da kēsmen zayēflamēĸtēr. Ayrēca 

geleneksel aile yapēsē ve iĸlevleri de deĵiĸime ve dºn¿ĸ¿me uĵrayarak, bazē 

iĸlevlerini baĸka kurumlara bērakmēĸtēr. Bu bildiride, Gurbet Kuĸlarē filmi ºr-

neĵinden hareketle, T¿rk sinemasēnda ailenin nasēl temsil edildiĵi tartēĸēlacak-

tēr.  

Anahtar Kelimeler: Gº­, Kentleĸme, Aile, T¿rk Sinemasē 

 

Family in Turkish Cinema During the Process of Migration and 

Urbanization: ñGurbet Kuĸlarēò Film Example 

 

Abstract:  Three important indicators of social change are migration, 

industrialization and urbanization. As a social institution, the family was af-

fected by this process of social change. In this process, the traditional family 

has turned into a (city-type) Modern Family. This new family has lost its soli-

darity in the city; the connections between family members have also been 

weakened. 

In addition, the traditional family structure and functions have been 

changed and transformed, also left some its functions to other institutions. This 

paper will discuss how the family is represented in Turkish cinema based on 

the example of ĂGurbet Kuĸlarēò Film. 

Key words: Migration, Urbanization, Family, Turkish Cinema 

 

 

                                                                            
1 ĂDarstellung der t¿rkischen Familie im t¿rkischen Kino nach 1960 im Kontext der Modernisierungñ 

isimli tezden ¿retilmiĸtir. : ABAY- ¢ELĶK, Z. E. (2017). Darstellung der t¿rkischen Familie im t¿rkisc-
hen Kino nach 1960 im Kontext der Modernisierung (Modernleĸme Baĵlamēnda 1960 Sonrasē T¿rk 
Sinemasēnda Aile Temsili),  Doktora Tezi, Viyana ¦niversitesi, Viyana 



Zeynep Esra ABAY ¢ELĶK 

264 

1. GĶRĶķ  

Sanayileĸme, gº­ ve kentleĸme toplumsal deĵiĸim s¿recinin en ºnemli ¿­ gºs-

tergesidir. Gº­ hareketlerine bakēldēĵēnda, bireysel ve toplumsal gerek­eleri farklē 

olsada, gº­, sanayileĸme ve kentleĸme birbirini beslemekte ve ­ekmektedirler. Nite-

kim kºy baĸlangē­ta, farklē sebeplerle (yerleĸik kºyl¿ halkēn ¿rettiklerinin fazlasēnē 

satmak ve ihtiya­larēnē satēn almak; ĸehirdeki dini tºrenlere katēlmak, eĵlenmek; d¿ĸ-

man istilasē ihtimalleri karĸēsēnda ĸehrin saĵlam kalelerine sēĵēnmak vb. gibi) ĸehrin 

kurulmasēna katkē saĵlamēĸ olsada, ĸehrin cazibe haline gelmesi asēl sanayileĸmenin 

etkisiyle olur (Bilgiseven-Kurtkan, 1988:25). Zira sanayi devriminden sonra, sanayi 

tesisleri ya ĸehirlerin ­evresinde kurulmuĸ ya da sanayi tesislerinin kurulduĵu yer-

lerde ĸehirler kurulmuĸtur. Buna baĵlē olarak da, kºy¿n/kērēn imk©nsēzlēklarē ve zor 

ĸartlarēnēn itmesi; daha iyi imk©nlarē ve ĸartlarē olan ĸehrin de ­ekmesi ile hēzlē bir 

gº­ ve kentleĸme ger­ekleĸmiĸtir/ger­ekleĸmektedir (Tatlēdil, 1994:385). Bºylece 

adēna gº­ dediĵimiz n¿fus hareketleri de hēzlanmēĸtēr. Kentleĸme gº­¿n bir sonucu 

iken, gº­ de kentleĸmenin bir sebebi olmuĸtur. 

Neden sonu­ silsilesi i­erisinde bir s¿reci ifade eden gº­, baĸlarda yalnēz coĵ-

rafya biliminin ilgi alanēna girmiĸ olsada, ortaya doĵurduĵu sonu­lar sebebiyle baĸta 

sosyoloji olmak ¿zere disiplinler arasē bir araĸtērma konusu olmuĸtur (Erkan, 

2010:119). Bu manada her ne kadar gº­ ñyatay, coĵrafik, mek©nsal ya da bºlgesel 

hareketlilikò olarak tanēmlansada, sonu­larē itibariyle (sosyal farklēlaĸmaya, sosyal 

tabakalaĸmaya, k¿lt¿rel yayēlmaya vb. gibi) bir sosyal s¿re­ vurgusu ¿zerinden de 

tanēmlanmaktadēr (Schªfers, 2001:432). Bu sosyal s¿recin, toplumsal deĵiĸim ve dº-

n¿ĸ¿me doĵrudan ve dolaylē olarak etkisinin olduĵu anlaĸēlmaktadēr.  

Zira birbirini besleyen sanayileĸme, gº­ ve kentleĸme sonu­larē itibariyle, or-

taya yeni bir kavram daha doĵurur: ñKentlileĸmeò. Kavramsal olarak, kentleĸme ile 

karēĸtērēlsada, kentlileĸme, ñkentleĸme sonucundaki toplumsal deĵiĸmenin, insanla-

rēn davranēĸlarē ile iliĸkilerinde, deĵer yargēlarēnda, maddi ve manevi yaĸam bi­im-

lerinde deĵiĸiklikler yaratmasē s¿reciò olarak tanēmlanmaktadēr (T¦BA, 2011:702). 

Bu manada bu sosyal s¿recin sonucunda, ailelerin ĸehre ñdaha iyi bir yaĸam bulma 

umuduylaò (T¦BA, 2011:502) gº­ etmesi, aile ¿yelerinin kentlileĸme s¿recini ve 

dolayēsēyla da, ailenin kent hayatēndaki ge­ireceĵi/ge­irdiĵi deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m s¿-

recini ifade etmektedir.  

T¿rkiyeËde, kºyden ĸehre olan n¿fus hareketliliĵinin 1950Ëlerde baĸladēĵē ve 

1960Ëlardan sonra daha gºzle gºr¿n¿r halde hēzlandēĵē gºz¿kmektedir (¥zer, 

2013:275). Ailedeki deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m¿nde, buna baĵlē olarak 1960Ëlardan sonra 

hissedilir olmaya baĸladēĵē ve bunun da T¿rk Sinemasēnda paralel ĸekilde konu edil-

meye baĸlandēĵē anlaĸēlmaktadēr. Zira bir kitle iletiĸim aracē olarak sinemanēn, i­inde 
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bulunduĵu dºneme ait normlarē, deĵerleri, davranēĸ modellerini vs. beyaz perdeye 

yansētmasē beklenir (Burkart, 2002:383-385). Bu beklentiye uygun olarak, gº­, kent-

leĸme, kentlileĸme gibi olgularēn, dºnemin filmlerinde toplumsal ger­eklik akēmēnēn 

da tesiriyle, T¿rk sinemasēnda bir sosyal ger­eklik olarak konu edildiĵini sºylemek 

m¿mk¿nd¿r. 

 

2.  G¥¢ VE KENTLEķME S¦RECĶNDE AĶLE YAPISINDA DEĴĶķĶM  

Aile kavramēnē tanēmlama konusunda iki temel yaklaĸēm vardēr. Bu yaklaĸēm-

lardan birincisine gºre aile; toplum i­in gerekli bir kurum olarak gºr¿l¿r ve cinselli-

ĵin kontrol altēna alēnmasē, neslin devamē, ­ocuklarēn yetiĸtirilmesi vb. pek ­ok iĸlevi 

yerine getirmek suretiyle varlēĵēnē devam ettiren bir olgudur. Ķkinci yaklaĸēma gºre 

ise aile; daha biyolojik temellidir. Aile, bir araya gelerek ¿reyen ­iftlerin oluĸturduĵu 

bir birlik, bir gruptur (Sarē, 2016: 23-24). Bu baĵlamda Ailenin tanēmēna bakēldēĵēnda 

ñkurumò, ñgrup ve birlikò kavramlarēnēn ºn plana ­ēktēĵē gºr¿lmektedir. Bunun se-

bebi, Makro sosyolojik yaklaĸēma gºre ailenin ñsosyal bir kurumò olarak gºr¿lmesi; 

mikro sosyolojik yaklaĸēma gºre ise ailenin ñºzel bir grupò olarak kabul edilmesidir 

(Nave-Herz,1993:12).Bu iki yaklaĸēmdan, makro sosyolojik yaklaĸēmēn daha baskēn 

olduĵu ve bilimsel tartēĸmalarda ailenin daha ­ok bir sosyal kurum olarak tanēmlan-

dēĵē gºr¿lmektedir (Niederbacher ve Zimmermann, 2011:72).  

Bu toplumsal deĵiĸim s¿reciyle birlikte Aile, ñgeniĸ aileò yapēsēndan, ñ­ekir-

dek aileò yapēsēna doĵru dºn¿ĸmeye baĸlamēĸtēr. Geniĸ aile yapēsēnda, anne, baba ve 

­ocuklarēn dēĸēnda birka­ kuĸak aynē hanede birlikte yaĸamakta ve ailenin en yaĸlē 

¿yesi aile reisi olarak kabul edilmektedir. Ailenin varlēĵē kiĸilerden ºnce gelirken, 

kiĸilerin davranēĸlarē grubun kontrol¿ altēndadēr. Bu sebeple aile i­i dayanēĸma ve 

akrabalēk baĵlarē g¿­l¿d¿r.  Genellikle tarēm toplumlarēnda gºr¿len bir aile t¿r¿d¿r 

(Bozkurt, 2005:262 ve Leslie, 1973:34).  ¢ekirdek aile ise, sanayileĸme, gº­, kent-

leĸme s¿recini kapsayan, modernleĸme s¿recinin ortaya ­ēkardēĵē var sayēlan bir aile 

t¿rd¿r. Bu deĵiĸim s¿recine baĵlē olarak, g¿n¿m¿zde ­ekirdek aile sayēlarē ve oran-

larē da belirgin bi­imde artmaktadēr. ¢ekirdek modern aile, anne baba ve evlenmemiĸ 

­ocuklardan oluĸur. ¢ocuklar belli bir yaĸa gelince evden ayrēlērlar. Genellikle karē-

koca her ikisi de ¿cretli bir iĸte ­alēĸmaktadērlar (Yēldērēm, 2013:74-77). Ayrēca karē 

koca genel olarak ayrē iĸ ortamlarēnda ­alēĸērken ­ocuklarēn bakēmē ve eĵitimi de bir 

baĸka kiĸi ya da kurumlara (okullara-kreĸlere) bērakēlmaktadēr. Kērsal aile tipinde 

evin reisi genellikle erkek olup evin ge­iminden erkek sorumlu iken, ĸehir hayatēnda 

eĸitlik­i bir anlayēĸ ile evin ge­iminden eĸler ortaklaĸa sorumludurlar (SEKAM, 

2011:9)
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Toplumsal bir kurum olarak ailenin bu deĵiĸim s¿re­lerinden doĵrudan ve do-

laylē olarak etkilenmediĵini sºylemek m¿mk¿n deĵildir. Bºylece aile kurumu, gele-

neksel b¿y¿k aile formundan ­ēkēp, ĸehirde genellikle ­ekirdek aile ºzelliklerini gºs-

termektedir. Sahip olduĵu tarēma dayalē b¿y¿k aileden kopup ĸehre gelip yerleĸen 

kºy tipi kērsal ailenin, ĸehirde deĵerleri, rolleri ve anlam d¿nyasē kºkl¿ bi­imde de-

ĵiĸime uĵramaya baĸlar (Goody, 2004:158). Zira gº­le gelenler, ĸehir hayatēna 

adapte olduk­a, dayanēĸmacē ºzelliĵe sahip olan geleneksel ailenin fonksiyonlarēnēn 

bir kēsmē baĸka kurumlara devredilirken, ĸehirde artēk ĸehre ºzg¿, eĸitlik­i, t¿ketici, 

eĵitimli, b¿y¿k ºl­¿de dºn¿ĸm¿ĸ modern, ĸehir tipi bir aile ortaya ­ēkmaktadēr 

(T¿rkdoĵan, 1991:30-36).  Boĸanma oranlarēndaki artēĸlar, anlaĸmalē beraberlikler, 

doĵum oranlarēndaki d¿ĸ¿ĸ vb. gºstergeler ise kentleĸme s¿recinde, b¿y¿k ºl­¿de 

ĸehirleĸme s¿recinin sonu­larē olarak gºr¿lmektedir (Goody, 2004:167).   

Elbette buna mukabil olarak, ailenin iĸlevleri de bir deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m s¿re-

cine girmiĸtir. Ailenin iĸlevleri literat¿rde farklē farklē baĸlēklar altēnda tanēmlansa 

da, tanēmlamalarēn genel ve temel olarak dºrt-beĸ madde ¿zerinde yoĵunlaĸtēĵēnē 

sºylemek m¿mk¿nd¿r. Bunlarē beĸ temel baĸlēk altēnda toplayacak olursak (Abay-

¢elik, 2017: 132-136): Neslin devamē iĸlevi, Duygusal/Psikolojik destek ve Sevgi 

iĸlevi, Toplumsallaĸtērma/Eĵitim iĸlevi, Ekonomik iĸlevi ve Ailenin Boĸ zamanlarē 

deĵerlendirme (eĵlendirme ve dinlendirme) iĸlevi olarak ºzetleyerek saymamēz 

m¿mk¿nd¿r. Anlaĸēlmaktadēr ki, bu deĵiĸim s¿recinde bazē iĸlevler baĸka kurumlara 

devrolurken ya da kimi iĸlevler baĸka kurumlarla paylaĸēlabilecekken, ailenin bir kē-

sēm iĸlevlerini (Neslin devamē iĸlevi, sevgi iĸlevi vb. gibi) yerine getirecek baĸka bir 

kurum da yoktur. Bu durum, aile kurumunun ºnemine iĸaret edeceĵi gibi, toplumsal 

yapē i­in de gerekliĵinin bir gºstergesidir.  

Nitekim toplumlarēn var olabilmeleri ya da varlēklarēnē devam ettirebilmeleri 

i­in bazē temel dayanaklara ihtiyacē vardēr. Bu temel dayanaklar olmazsa ya da bu 

temel dayanaklar iĸlevlerini yerine getirememeye baĸlarsa toplumsal ­ºz¿lme baĸlar 

ve toplum varlēĵēnē s¿rd¿remez. Sonu­ta toplumsal kurumlar toplumlarēn dayandēĵē 

temellerdir. Bu temellerin baĸēnda da aile kurumu gelmektedir (Gestrich, 1999:1-3 

ve T¦BA, 2011:1146).  Murdock ailenin iĸlevlerini sērasēyla cinsel ihtiyacēn gideril-

mesi, ekonomik, ¿reme ve eĵitim olarak 4 temel ¿zerine oturturken; birinci ve 

¿­¿nc¿ iĸlevlerin yerine getirilmemesi halinde toplum soyunun t¿keneceĵine, ikin-

cisinin eksikliĵinde hayatin kendisinin duracaĵēna, dºrd¿nc¿s¿n¿n iĸlev eksiliĵinde 

ise k¿lt¿r¿n sonunun geleceĵini ºn gºrmektedir. (Murdock, 1968:45).. Post Modern 

dºneme ait daha g¿ncel bir yaklaĸēm olarak Burkart ise, ailenin ekonomik, politik, 

hukuki iĸlevlerini tamamen kaybettiĵini, diĵerlerinin kaldēĵēnē ama ĸekil deĵiĸtirerek 

devam ettiĵini sºylemektedir (Burkart, 2008:144-146). GestrichËin vurguladēĵē gibi,  
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ailenin sosyal tarihinin, sosyal tarihin ºnemli bir par­asē olduĵunu sºylemek m¿m-

k¿nd¿r (Gestrich,1999:1 ). Nitekim toplumsal bir kurum olarak toplumun temelini 

teĸkil eden aile, bu toplumsal deĵiĸim s¿recinden etkilenmiĸtir ve etkilenmeye devam 

etmektedir.  

Bu deĵiĸim s¿reci elbette kēsmen de olsa ailenin geleceĵine iliĸkin bazē endi-

ĸeleri de beraberinde getirmektedir. Bu baĵlamda, her ne kadar geleneksel aile yapēsē 

ve iĸlevleri deĵiĸime ve dºn¿ĸ¿me uĵrayēp bazē iĸlevlerini baĸka kurumlara bēraka-

cak olsa da ailenin bir kēsēm fonksiyonlarēnē yerine getirecek baĸka kurum gºz¿kme-

mektedir. Bu manada aile kurumunun devamē konusunda endiĸeye mahal verecek bir 

durum ve sonu­ gºz¿kmemektedir.  

 

3. G¥¢ VE KENTLEķME S¦RECĶNDE DEĴĶķEN T¦RK AĶLESĶ  

T¿rkiyeônin sosyok¿lt¿rel yapēsēnēn deĵiĸimine ve dºn¿ĸ¿m¿ne etki eden sa-

nayileĸme, kentleĸme ve n¿fus hareketleri, 1950ôli ve 1960ôlē yēllarda baĸlayēp g¿-

n¿m¿ze kadar devam eden bir s¿reci kapsamaktadēr. Nitekim T¦ĶK (T¿rkiye Ķstatis-

tik Kurumu) verilerinden yararlanarak Ķnan ¥zerôin tablolaĸtērdēĵē veriler ¿zerinden, 

yēllara gºre T¿rkiyeônin n¿fus artēĸēnē ve kºy ve ĸehirde yaĸayanlarēn toplam n¿fus 

i­indeki deĵiĸim oranlarēna baktēĵēmēzda (¥zer, 2013:275); gº­¿n 1950Ëlerde baĸla-

dēĵē ve 1960Ëlardan sonra daha gºzle gºr¿n¿r halde hēzlandēĵē gºz¿kmektedir. Bu 

s¿re­ kentleĸmenin hēzēnē da doĵrudan etkilemiĸ ve bu hēzlē kentleĸme s¿reci bera-

berinde etkisi bug¿n bile hissedilen bazē sorunlarē da beraberinde getirmiĸtir. Nitekim 

ĸehre gelen gº­menler, ĸehirde kurulu bir d¿zen ile karĸēlaĸmamēĸlardēr. ¥ncelikle 

barēnma sorununun ­ºz¿m¿ i­in devletin ya da baĸka bir ĸahsēn arazisine ñgece 

konduò diye kavramlaĸan, derme ­atma binalar yaptēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu durum 

daha sonraki yēllarda, ĸehirlerde karĸēmēza ñgecekondu sorunuò olarak ­ēkmēĸtēr (Er-

kan, 2010:127). Buradan da bir ñgecekonduò k¿lt¿r¿ ve bir ñgecekondu aileò modeli 

doĵmuĸtur.  Sonu­ olarak diyebiliriz ki, ñ kentleĸme ile birlikte, toplumsal yapēyē 

oluĸturan b¿t¿n faktºrler deĵiĸmektedir. Ķnsanlarēn yaĸam alanlarēnēn deĵiĸmesi, ya-

ĸam bi­imlerini de deĵiĸtirmektedir. Yaĸam bi­imlerinin deĵiĸmesi; aile yapēsēnēn, 

k¿lt¿rel deĵerlerin, siyasi davranēĸ bi­iminin vs. deĵiĸmesidirò(Erkan, 2010:224). 

Bu baĵlamda, T¿rkiyeônin i­ gº­¿, sanayileĸmesi ve ĸehirleĸmesi s¿re­leri ve 

¿lke dēĸēna verdiĵi gº­ hareketleri ile farklē aile formlarē oluĸmuĸtur/oluĸmaktadēr. 

Geleneksel b¿y¿k T¿rk ailesi, b¿y¿k ºl­¿de ­ekirdek aileye dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Ancak 

T¿rkiyeôde bu modernleĸme s¿recinde deĵiĸen T¿rk ailesi batē tipi bir ­ekirdek aile 

deĵildir. Bu durumu, ñT¿rk tipi ­ekirdek aileò olarak isimlendirebiliriz.  Bu manada 

T¿rkiyeônin deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m trendine ve kendi sosyok¿lt¿rel ve sosyoekonomik 

yapēsēna gºre bazē aile sēnēflamalarē da yapēlmaktadēr (T¿rkdoĵan, 2015:602).  
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Gelenekselden moderne ge­meye ­alēĸan ñge­iĸ aileò modeli; ge­iĸ aile modelinin 

versiyonlarē olarak kabul edebileceĵimiz, ĸehre yeni gelip ĸehirde gecekondularda 

yaĸayanlarēn oluĸturduĵu ñgecekondu aileò modeli; dul erkekle, dul kadēnēn evlene-

rek ºnceki eĸlerinden olan ­ocuklarē da yanlarēna alarak oluĸturduklarē ñtay 

geldi(denk geldi)ò aile modeli; karĸēlēklē iki ailenin, evlenecek yaĸta hem kēzē hem de 

oĵlu olan iki ailenin, karĸēlēklē olarak (takas ederek) ­ocuklarēnē evlendirmelerine 

ñberdel aileò modeli denmektedir. Ayrēca ailenin yerleĸim yerine gºre kºy ailesi, ka-

saba ailesi ve kent ailesi diye modellendirildiĵi de gºr¿lmektedir. ¥l¿m ya da ayrēlēk 

sebebiyle oluĸan aileye de ñdaĵēlmēĸ (par­alanmēĸ)aileò modeli denilmektedir (Ka-

baklē-¢imen, 2008: 28-34).  

Geleneksel T¿rk ailesinde, genel olarak geniĸ-b¿y¿k aile yapēsēna sahip olup, 

kasaba ve ĸehirlerde farklēlēklar olsa da akrabalēk dayanēĸmasē esastēr. Aile reisi ba-

badēr; ortak b¿t­eyi baba yºnetir ve ailede, aile i­i disiplin mevcuttur. ¢ocuklar hangi 

yaĸta olurlarsa olsunlar ailenin korumasē altēndadērlar. ¢ocuklar da aile b¿y¿klerine 

karĸē mutlak itaat i­indedirler. Aile menfaatleri her zaman bireysel ­ēkarlarēn ºn¿n-

dedir. Sosyalleĸme ve deĵer aktarēmē genellikle aile i­inde ger­ekleĸmektedir. Yine 

geleneksel T¿rk ailesinin g¿n¿m¿z T¿rkiyeôsine yansēyan evlilik hususundaki tutu-

muna gelince; evlenecek olan gen­lerin eĸleri genellikle ebeveyn tarafēndan belirle-

nir. Bu kurala uyulmadēĵē zaman ka­ma-ka­ēĸma ĸeklinde de evlilikler ger­ekleĸebi-

lir. Yakēn akraba evliliĵi sēk gºr¿len bir evlilik t¿r¿d¿r. Erken yaĸlarda evlilik esastēr. 

Kēz ­ocuklarē daha da erken evlendirilir. Baĸlēk parasē gelenek gereĵi vardēr. Gele-

neksel deĵerler, evlilik ºncesi iletiĸimi sēnērlar. Evlilik dēĸē iliĸkiye geleneksel deĵer-

ler m¿saade etmez. Aile i­i sorunlarēn ­ºz¿m¿nde boĸanma ­ºz¿m yolu deĵildir. 

Boĸanma vardēr ama ­ok sēnērlē sebeplere baĵlēdēr. Az da olsa ­ok eĸlilik gºr¿lmek-

tedir (Ķlbars, 1991:540-544). 

Toplumsal deĵiĸim s¿recinde ise T¿rkiyeËde ailede ilk gºze ­arpan deĵiĸim, 

ailenin sayēsal gºr¿n¿m¿ndedir. B¿y¿k-geniĸ ailenin yerini ­ekirdek aile almaya baĸ-

lar. Bu baĵlamda T¿rkiyeôde Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlēĵēnēn 2006 yēlēnda 

yapmēĸ olduĵu T¿rkiyeôde Aile yapēsē araĸtērmasē verilerine gºre,  ¿lke genelinde 

hanelerin %73ô¿ ­ekirdek ailelerden %15ôi geniĸ ailelerden, %13ô¿ ise daĵēlmēĸ ai-

lelerden oluĸmaktadēr. Ayrēca T¿rkiyeôde evlenme yaĸēnēn giderek arttēĵē da bilin-

mektedir. Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlēĵēnēn 2006 verilerine gºre T¿rkiyeôde 

evliliklerin %20ôsi 18 yaĸēndan ºnce, yarēdan fazlasēnēn(%59) ise 18-24 yaĸlarē ara-

sēnda ger­ekleĸmektedir. T¿rkiyeôde 18-24 yaĸ arasē evlilikler daha yaygēn olmakla 

birlikte kadēnlar arasēnda 18 yaĸēndan ºnce evlenenlerin oranēnēn(%31), erkeklerde 

ise (%7) olarak tespit edilmiĸtir (ASPB, 2006:210). Yine Aile ve Sosyal Politikalar 

Bakanlēĵēnēn 2011 yēlē T¿rkiyeôde Aile Yapēsē Araĸtērmasēna gºre ilk evliliklerini 18 
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yaĸēndan ºnce yapanlarēn oranē %17ôdir. Kadēnlar arasēnda ise ilk evliliklerini 18 ya-

ĸēndan ºnce yapanlarēn oranē ise %28ôdir. Gºr¿ld¿ĵ¿ gibi 5 yēlda hem genelde hem 

de kadēnlarda 18 yaĸēndan ºnce ilk evliliklerini yapanlarēn oranē 3 puan d¿ĸerek ev-

lenme yaĸēnēn y¿kseldiĵi anlaĸēlmaktadēr (ASPB, 2011:56). Ayrēca bir yandan n¿fus 

planlamasēna yºnelik uygulanan politikalar bir yandan da ĸehirleĸmenin etkisi ile 

oluĸan ­ekirdek ailede-hanede yaĸayan birey sayēsēnda azalmalar olmuĸtur (T¦ĶK, 

2007:7).  Bu durum aynē zamanda ailede ­ocuk sayēsēnēn azalmasē anlamēna da gel-

diĵinden aile ­ocuk sayēsē a­ēsēndan da deĵiĸime uĵramaktadēr.  

Bunlara ek olarak, aile ¿yeleri arasēnda kontrol sisteminin azalmēĸ olduĵu veya 

ortadan kalktēĵē; anomi ve sosyal sapmalarēn ­oĵaldēĵē; intihar olaylarēnēn arttēĵē; 

daha ºnce aile tarafēndan ¿stlenilen iĸlevlerin azaldēĵē veya baĸka kurumlara bērakēl-

dēĵē; ailenin bir ¿retim birliĵinden ­ēkarak, bir t¿ketim birliĵine dºn¿ĸt¿ĵ¿; kadēnēn 

toplumdaki stat¿s¿n¿n de deĵiĸtiĵi ve eĸitlik­i bir sºylemin geliĸmesi; boĸanma 

oranlarēnēn artmasē gibi, ailenin deĵiĸimini ifade eden gºstergeler de mevcuttur (As-

lant¿rk ve Amman, 2009:304).  

B¿t¿n bunlara ilaveten ĸu noktayē vurgulamak gerekir ki, modernleĸme s¿re-

cinde oluĸan ­ekirdek aileye bakēldēĵēnda, ailenin anne baba ve evlenmemiĸ ­ocuk-

lardan oluĸtuĵu ve ­ocuklarēn da genellikle 18 yaĸēndan sonra ayrē evlerde yaĸadēĵē 

gºr¿lmektedir. Bu durumu bir ĸablon gibi ele alēp her toplumsal yapēya uyarlamak 

doĵru olmaz. ñT¿rk tipi ­ekirdek aileò de her ne kadar, aile anne baba ve evlenmemiĸ 

­ocuklardan oluĸsa da, hatta mek©nsal olarak ayrē yerlerde yaĸasalar da aile i­i iliĸ-

kiler, hatta ekonomik iliĸkiler genellikle geleneksel b¿y¿k aile formunu yansētmak-

tadēr (Ataca, 2009:166).  ¢¿nk¿ T¿rkiyeôde deĵiĸmekte olan aile yapēsal olarak ­e-

kirdek aile gºr¿n¿m¿nde olsa da iĸlevsel olarak geniĸ aile gibi iĸ gºrmektedir (¢a-

ĵan, 2013:89-90). Bunun i­in de deĵiĸime uĵrayan aileye ñT¿rk tipi ­ekirdek aileò 

olarak isim vermenin daha doĵru olacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir.  

 

4. Y¥NTEM 

Ryan ve Lenos, filmleri, yaĸamdan izler taĸēyan r¿yalara benzeterek, film ºy-

k¿lerinin insanlarēn yaĸam ºyk¿leri olduĵuna deĵinmektedir. Bu manada da, filmle-

rin g¿ndelik duygularē, d¿rt¿leri, kararlarē ve eylemleri ele alēndēĵē ifade edilmekte-

dir (Ryan ve Lenos, 2014:207). ¥te yandan ise filmlerin, ­ekildiĵi dºnemden izler 

taĸēdēĵē ve dolayēsēyla da yapēldēĵē dºnemin toplumsal koĸullarēnē nasēl ele alēndēĵē-

nēn bir ñtarihsel eleĸtiriò olarak ­ºz¿mlenebileceĵi sºylenmektedir (Ryan ve Lenos, 

2014:187). Bu noktalardan hareketle,1950Ëlerden baĸlayēp, 1960Ëlarda daha gºr¿n¿r 

olmaya baĸlayan gº­ ve kentleĸme s¿recinde deĵiĸime uĵrayan T¿rk ailesinin, T¿rk 
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sinemasēnda nasēl ele alēndēĵē, film analizi ve i­erik ­ºz¿mleme teknikleri kullanēla-

rak incelenecektir.   

Bu baĵlamda, 1. Altēn Portakal film yarēĸmasēnda en iyi film ve en iyi yºnet-

men ºd¿l¿ alan, Maraĸlē bir ailenin gº­ hik©yesini konu alan 1964 yapēmē Gurbet 

Kuĸlarē, ñGº­ò, ñKentleĸmeò ñ Kentlileĸmeò konularēnē iĸleyerek, dºnemin toplum-

sal koĸullarēnē ekrana yansēttēĵē i­in araĸtērma kapsamēnda ºrnek film olarak se­il-

miĸtir. Bu vesile ile T¿rk sinemasēnēn, ñGº­ ve kentleĸme s¿recindeki aileyi nasēl 

temsil ettiĵi, belli baĸlē temel gºstergeler ¿zerinden incelenecektir: 

¶ Ailenin yapē 

¶ Ailenin reisi  

¶ Aile i­i birliktelik, dayanēĸma  

¶ Ailenin iĸlevleri 

 

5. FĶLM ANALĶZĶ 

5.1. Aile Yapēsē 

Tahir ve HaticeËnin, Selim, Murat, Kemal, Fatma ve gº­ etmeden ºnce kay-

bettikleri kēz ­ocuklarē ile birlikte 5 ­ocuĵu bulunmaktadēr. Hayatta olan 4 ­ocuk da 

18 yas ¿st¿, bek©r ve aileleri ile birlikte yaĸamaktadēr. Aile n¿fusu anne baba ve 

­ocuklardan oluĸtuĵu i­in yapēsal olarak ­ekirdek ailedir ama iĸlevsel olarak gele-

neksel aile gibidir. Aile b¿t­esi birdir; b¿t­e yºnetimi ise babaya aittir. Evin annesi, 

geleneksel aile yapēsēnda olduĵu gibi, sadece ev i­i iĸlerden sorumluyken, ailenin 

babasē evin ge­iminden sorumlu kiĸidir. Evin kēzē annesine ev iĸlerinde yardēm eder-

ken, evin oĵullarēndan Selim ve MuratËēn ­alēĸarak ev b¿t­esine destek olduĵu gº-

r¿lmektedir. Yalnēz evin k¿­¿k oĵlu Kemalôin, abileri gibi Ăekonomik iĸ g¿c¿ñ ola-

rak tanēmlanmadēĵē, bunun yerine ¿niversite tahsili alabilmesi i­in babasē tarafēndan 

maddi ve manevi olarak desteklendiĵi gºr¿lmektedir. Fakat bu durumun abisi Murat 

tarafēndan yadērganmasē ve eleĸtirilmesi, aslēnda ­ocuĵun, geleneksel aile yapēsē i­e-

risinde iĸ g¿c¿ olarak tanēmlandēĵēnē gºstermektedir. Bu baĵlamda bu duruma des-

tek, takdir ve eleĸtiri, yadērganma ĸeklinde iki farklē yaklaĸēmēn olmasē, ailedeki de-

ĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m¿n baĸladēĵēnē gºsterdiĵi gibi, ailenin de tipik bir  ñge­iĸ ailesiò 

ºzelliĵi taĸēdēĵēnē gºstermektedir. 

 

5.2. Aile Reisi 

Ailede, para ortak b¿t­ede toplanmakta ve kontrol¿ de tek elden evin babasē 

tarafēndan yapēlmaktadēr. Ailenin ge­imi, korunmasē, refahē ile ilgili konularda ise, 

ailenin babasē kendisini sorumluluk sahibi olarak konumlandērmaktadēr. Ayrēca, Ta-

hirËin son sºz¿ sºyleme mercii olarak kendisini tanēmlamasē, aile bireylerinden de 
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buna karĸē itaat beklemesi (ºrneĵin Fatma ve Kemal ile ilgili hususlarda abilerini 

kesin ve kararlē bir dille karar s¿recine karēĸtērmamasē) ve buna karĸēn aile bireylerin 

de babanēn son sºz¿n¿ ­iĵnememesi, ailede, geleneksel aile yapēsēndaki Ăbaba otori-

tesininñ hakim olduĵunu gºstermektedir. B¿t¿n bu noktalardan hareketle geleneksel 

aile formundaki gibi aile reisinin evin babasē Tahir olduĵu anlaĸēlmaktadēr.  

 

5.3. Aile Ķ­i Birliktelik, Dayanēĸma 

Aile i­i dayanēĸmaya ve birlikteliĵe bakacak olduĵumuzda ise; Ķstanbulôa gº­ 

ile baĸlayan s¿re­te, her ĸeyin el birliĵi ile birlikte yapēldēĵē, sēkēntēlē s¿re­ten daya-

nēĸma i­inde birlikte ­ēkēlmaya ­alēĸēldēĵē, her yere birlikte gidilip gelindiĵi, yemek 

sofrasēna bile birlikte oturulduĵu bir Ăbirlikñ manzarasē vardēr. Fakat sonrasēnda 

kentlileĸme s¿recinde ailenin kendine has olan bu geleneksel ahenk ve dayanēĸmasē-

nēn bozulmaya baĸladēĵē gºr¿l¿r. Zira ailenin eskisi gibi birlikte hareket etmediĵi, 

eskisi gibi ­ok fazla bir araya gelip bir masa etrafēnda toplanēp ­ºz¿m i­in birlikte 

d¿ĸ¿nmedikleri, konuĸmadēklarē; d¿zenli olarak oturduklarē akĸam sofrasēna bile bir-

likte oturmadēklarē anlaĸēlmaktadēr. Ayrēca ailenin alēĸēlmēĸ geleneksel yapēsēnēn dē-

ĸēnda, kiĸilerin ºncelikli olarak kendi bireysel hayatlarē ¿zerinden plan yapmaya baĸ-

ladēĵē (SelimËin AlmanyaËya ­alēĸmak i­in gitmek istemesi, Muratôēn Naciye ile yeni 

bir hayat kurmak i­in uzak, baĸka bir yere gitmek istemesi, Fatmaônēn da OrhanËa 

ka­mak istemesi) gºr¿lmektedir. Bu manada 1960Ëdan sonra kentleĸme ile gºr¿n¿r 

hale gelen ailedeki deĵiĸim s¿recinin burada da hissedilir olduĵunu sºyleyebiliriz. 

Fakat ºte yandan, anne-babanēn yaklaĸēmlarēnda, sahiplenici, himaye edici Ăbizñ tu-

tumu devam etmektedir. Zira zaten, Hurdacē TahirËi Ķstanbulôa getiren (ñdaha iyi bir 

yaĸam bulma umuduò) ve sonrasēnda da tekrar Maraĸôa dºnd¿ren kararēn merkezinde 

ñAileò vurgusu vardēr. Nitekim Fatmaônēn intiharē adeta aileye sosyal bir ders olmuĸ 

ve aileyi tekrar bir araya getirerek, ailedeki Ăbizñ ruhunu hatērlatmēĸtēr. Genel an-

lamda bakēldēĵēnda, kentlileĸme s¿recinde, aile bireylerinin tutum, davranēĸ ve deĵer 

yargēlarēnda, maddi ve manevi yaĸam bi­imlerinde deĵiĸiklikler olmaya baĸladēĵē ve 

bu deĵiĸikliĵin de bilhassa ailenin gen­ bireyleri ¿zerinde daha hissedilir olduĵu gºz-

lenmektedir. Bu durum da Ailenin bir ge­iĸ ailesi ºzelliĵi taĸēdēĵēnē gºstermektedir.  

 

5.4. Ailenin Ķĸlevleri 

Ailenin iĸlevlerindeki deĵiĸime baktēĵēmēzda ise; geleneksel yapēda ¿retim-

t¿ketim birimi olan ailenin modernleĸme baĵlamēnda t¿ketim merkezi haline dºn¿ĸ-

mekte olduĵu gºzlenmektedir. Selim ve Muratôēn Ă ekonomik iĸ g¿c¿ñ olarak tanēm-

lanmasēna karĸēn, KemalËin iĸ g¿c¿ne d©hil edilmeyip okutulmasē, yine ailenin eko-

nomik iĸlevlerindeki deĵiĸimine iĸarete etmektedir. 
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¥te yandan ailenin sosyalleĸme/eĵitim iĸlevin de bir deĵiĸime girdiĵi gºzlen-

mektedir. Nitekim Selim ve Murat, baba yanēnda ustalēk ºĵrenerek meslek edinmiĸ-

ken; KemalËin ¿niversitede eĵitim almasē, bu iĸlevin kēsmen eĵitim kurumlarēna dev-

redilmeye baĸlandēĵēna bir iĸarettir. Ayrēca filmde, ailenin bos zaman ge­irme-eĵ-

lendirme iĸlevinin ise, bu deĵiĸim s¿reciyle birlikte baĸka kurumlara devrolduĵu, 

filmdeki sinema, kafe, meyhane vb. gibi yerlerin varlēĵē ile temsil edilmiĸtir.  

Ailenin,  neslin devamē ile, duygusal/psikolojik destek ve sevgi iĸlevlerinde, 

herhangi bir deĵiĸiklik olmadēĵē ve geleneksel deĵerlere (himaye k¿lt¿r¿ne) gºre bu 

iĸlevlerin s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿ de anlaĸēlmaktadēr.  

 

6. SONU¢ 

Sanayi devrimi ile ĸehirler cazibe merkezi haline gelmiĸ, bu durum gº­¿n baĸ-

lamasēnē tetiklemiĸ ve bunun sonucunda da metropol ĸehirler oluĸmuĸtur. Bu manada 

kentleĸme gº­¿n bir sonucu iken, gº­ de kentleĸmenin bir sebebi olmuĸtur. Bu s¿re­ 

toplumsal yapēda bir deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿me neden olurken, toplumun en temel ku-

rumlarēndan aile de bu s¿re­ten etkilenmiĸ ve ailenin yapēsē ve iĸlevleri bir deĵiĸim, 

dºn¿ĸ¿m s¿recine girmiĸtir.  

1950Ëler baĸlayan, 1960Ëlarda gºr¿n¿r olan gº­, filmde de gerek­elendirildiĵi 

gibi Ădaha iyi bir yaĸam bulmañ arzusu ¿zerine oturan, o dºneme ait toplumsal bir 

ger­ektir. Bu anlamda gº­, kentleĸme ve uyum sorunlarēnēn iĸlendiĵi bu filmin, 

i­inde bulunduĵu dºnemden izler taĸēdēĵē gºz¿kmektedir. Filmde ailenin, ĸehirde ku-

rulu bir d¿zen ¿zerine gelmemeleri, ĸehirde herhangi bir tanēdēk akraba hemĸehrinin 

olmamalarē, dºnemin tarihsel ger­ekliĵine uygun olarak gº­¿n hen¿z baĸladēĵēnē 

gºsterdiĵi gibi; ailenin ñdaha iyi bir yaĸam umuduylaò gº­ etmeleri ve geldikleri ĸe-

hirde ñzengin olma umuduylaò yaĸadēklarē zorluklara karĸē istikrarlē ĸekilde diren­ 

gºstermeleri, sorularēnē da kendi ­ekirdek ailesinde ­ºzmeye ­alēĸarak bilhassa ge-

ride bēraktēklarē ailelerine sēkēntēlarēnē duyurmak istememeleri, kērsaldan gº­e gelen 

ailelerin anlam d¿nyasēnēn, zamana uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnē gºstermektedir. 

Buna ek olarak, ailenin neslin devamē ve duygusal/psikolojik destek ve sevgi iĸlevleri 

dēĸēnda diĵer iĸlevlerinin bir deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿me uĵramaya baĸladēĵē, yine dºnem-

sel ­eliĸkilere atēf yapēlarak tarihsel ger­ekliĵi i­erisinde ekrana taĸēmēĸtēr. Ayrēca 

ailenin sayēsal olarak k¿­¿lmesi, 18 yas ¿st¿ evlenmemiĸ aile ¿yelerinin ailesiyle 

birlikte yaĸamasē, ortak b¿t­enin varlēĵē ve b¿t­e d©hil b¿t¿n son kararlarēn ailenin 

reisi olan babaya ait olmasē, ailenin, yapēsal olarak ­ekirdek aile gibi gºz¿kse de, 

dºnemin ĸartlarēna paralel olarak iĸlevsel olarak geleneksel aile formunda temsil edil-

diĵini gºstermektedir. Fakat ºte yandan, KemalËin ¿niversitede tanēĸtēĵē Ayla ile ai-

lesiyle hi­bir paylaĸēmda bulunmadan evlilik kararē almasē ve kendi baĸēna 
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niĸanlanmasē, sonrasēnda ise Aylaôyē ñniĸanlēsēò olarak ailesi ile tanēĸtērmasē ve aile-

nin de bunu hi­bir ĸekilde yadērgamamasē,  T¿rk aile k¿lt¿r¿ a­ēsēndan -ºzellikle o 

dºnem i­erisinde- rastlanmasē pek muhtemel bir durum deĵildir. Bu durum filmde, 

toplumsal deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m s¿reciyle baĸlayan Ăbireysel ºzg¿rl¿k/tercihñ kapsa-

mēnda yansētēlsa da, Ămodernñ olarak tanēmlanacak g¿n¿m¿z T¿rk ailesinde bile ya-

dērganabilecek bir durumdur. Nitekim gen­ler tercihlerinde daha ºzg¿r olsalar da, 

T¿rk aile yapēsē i­erisinde, bºyle bir kararēn alēnmadan ºnce aile b¿y¿klerine usulen 

sorulmasē, danēĸēlmasē ve sembolik de olsa rēza/onay alēnmasē beklenir. Onun i­in bu 

temsilin bu manada bilhassa o dºnemin genellemesinden ­ok uzak olduĵunu sºyle-

mek m¿mk¿nd¿r.  

Sonu­ olarak, genel anlamda bakēldēĵēnda, Gurbet Kuĸlarē filmi,  gº­, kent-

leĸme s¿recindeki deĵiĸen aileyi, dºnemin kendi tarihsel ger­ekliĵi i­erisinde temsil 

etmiĸtir. Bu manada, temsil edilen Maraĸlē aile, yapēsal olarak ­ekirdek aile iken, aile 

i­i iliĸkiler baĵlamēnda incelendiĵinde, fonksiyonel anlamda Geniĸ-Geleneksel aile 

h¿km¿ndedir. Bu aile tipi o dºneme ºzg¿ ĂGe­iĸ Ailesiñ olarak nitelendirilirken, bu 

deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m ile birlikte T¿rk ailesinin, Geniĸ-Geleneksel aileden farklē ola-

rak kendine ºzg¿ ĂT¿rk Tipi ¢ekirdekñ aileye dºn¿ĸmeye baĸladēĵēnēn gºstergesidir. 
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Dr. ¥ĵr. ¦yesi Gºzde Dalan POLAT 

Yeditepe ¦niversitesi 

¥zet: Bu araĸtērmada metropollerde, kendi evlerinde yaĸayan yaĸlē bi-

reylerde gºr¿len depresyonun sosyok¿lt¿rel nedenleri ele alēnarak analiz edil-

miĸtir. 2016-2018 yēllarē arasēnda Ķstanbul (Fēndēklē-Ķ­erenkºy Mah.), Ķzmir 

(Bal­ova-¢etin Eme­ Mah.), Gaziantep (Karĸēyaka, Eydi Baba Mah.) ĸehirle-

rinde ­eĸitli aralēklarla katēlēmlē gºzlem yapēlmēĸtēr. 65 yaĸ ve ¿st¿ dokuz kadēn 

ve yedi erkekle birebir y¿z y¿ze derinlemesine m¿lakatlar ve aynē zamanda 

grup gºr¿ĸmelerinde bulunulmuĸtur. Bu gºr¿ĸmeler sonucunda yaĸlē bireyler 

yaĸamēĸ olduklarē depresyonu, ĸehirlerin hēzla deĵiĸen mek©nsal (kentsel dº-

n¿ĸ¿m, rezidanslar) yapēsēna baĵlamēĸ ve bu deĵiĸen mek©nsal yapēlarēn sosyal 

iliĸkilere olan etkisi ¿zerinde durmuĸlardēr. Mekansal yapēlarēn, sokak-mahalle 

k¿lt¿r¿n¿ yok ederek; komĸuluk ve arkadaĸlēk iliĸkilerini derinden etkilediĵini 

sºylemiĸlerdir. Hēzla deĵiĸen ve dºn¿ĸen bu mekanlarda kendilerinin gºr¿lme-

diĵini (invisible) ya da gºr¿lmek istenmediklerini d¿ĸ¿nmektedirler. ñBiz yo-

kuz kiò c¿mlesini kurmuĸ ve kentlerin onlarē unuttuĵundan bahsetmiĸlerdir. 

Gºr¿ĸmeler sērasēnda balkon ve bah­eleri olan evlerden sēklēkla bahsederek 

ge­miĸte yaĸamēĸ olduklarē mekanlarē (balkon, bah­e, sokak ve mahalle) ºz-

lemle anmēĸlardēr. Elde edilen bulgular, D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ôn¿n ñsaĵlēk" ta-

nēmēndan yola ­ēkēlarak Simmelôin ñyabancēò ve Durkheimôēn ñanomiò kav-

ramlarē ile Engelsôin ñsosyal aĵlaròēn ­ºz¿lmesi ile ilgili yapmēĸ olduĵu yo-

rumlarēndan yararlanēlarak analiz edilmiĸtir.   

Anahtar Kelimeler:  Mekansal Dºn¿ĸ¿m, Depresyon, Yaĸlēlēk, Sosyal 

Aĵlar  

 

The Socio-Cultural Patterns of Depression Among Seniors  

Residing in Metropolitan Cities 

 

Abstract: In this research, the socio-cultural causes of depression 

among seniors who are residing in metropolitan cities and living on their own 

are analyzed. Participant observation was conducted in several periods between 

2016-2018 in Ķstanbul (Fēndēklē-Ķ­erenkºy Mah.), Ķzmir (Bal­ova-¢etin Eme­ 

Mah.), Gaziantep (Karĸēyaka, Eydi Baba Mah.). In-depth interviews and group 
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interviews were carried out with nine women and seven men who are above 65 

years old. The elderly link their depression to the rapidly changing urban spatial 

structures (ñurban transformationò, residence buildings) and they emphasized 

the effects of these spatial changes on social relations. They told that the spatial 

structures destroy the street-neighborhood culture and deeply affect the relati-

onship between neighbors and affect friendships. They feel that they are ñinvi-

sibleò or people do not wish to see them in these rapidly changing and trans-

forming spaces. They reflected themselves by saying ñWe do not existò and 

told that the cities have forgotten them. During the interviews houses with bal-

conies and garden spaces came up regularly. The participants expressed their 

longing for the places (balkony, garden, street, neighborhood) they used to live 

in the past. The findings are analyzed from the perspective of the definition of 

ñhealthò made by the World Health Organization and by utilizing Simmelôs 

concept of ñThe Strangerò, Durkheimôs concept of ñanomieò and Engelsô ob-

servations on the dissolution of social networks. 

Keywords: Spatial Transformation, Depression, Ageing, Social 

Networks 

 

 

GĶRĶķ 

Bu araĸtērmada kentlerde evlerinde yaĸayan 65 yaĸ ve ¿st¿ bireylerin yaĸamēĸ 

olduklarē depresyonun sosyal ve k¿lt¿rel nedenlerine bakēlmak istenmiĸtir. Kentlerde 

pek de gºr¿n¿r olmayan ve ya gºr¿n¿r kēlēnmayan yaĸlē n¿fusun sosyok¿lt¿rel ºr¿n-

t¿leri, bu ­alēĸmada antropolojik a­ēdan analiz edilmiĸtir.  

D¿nya n¿fusu giderek yaĸlanmaktadēr. K¿resel yaĸlanma denilen bu durum 

­ok da uzak olmayan gelecek yēllarda T¿rkiyeôyi de i­ine alan bir sorun olarak gº-

r¿lmektedir.   

Birleĸmiĸ Milletlerôin tanēmēna gºre, bir ¿lkenin toplam n¿fusunun yaĸlē n¿-

fusa olan oranē %8 ile % 10 arasēnda ise o ¿lkenin n¿fusu ñyaĸlēò olarak tanēmlan-

mēĸtēr. N¿fus bu oranlarēn ¿zerinde ise ñ­ok yaĸlēò n¿fus olarak belirtilmiĸtir.(ñAge-

ingò, 2019). T¿rkiyeônin yaĸlē n¿fusun toplam n¿fus i­indeki oranē 2013 yēlēnda %7,7 

iken, 2017 yēlēnda % 8,5ôe y¿kselmiĸtir. Yaĸlē n¿fusun %44ô¿n¿ erkek n¿fus, 

%56ôsēnē kadēn n¿fus oluĸturmaktadēr (T¦ĶK, 2018). Dolayēsēyla T¿rkiye yaĸlan-

makta olan ¿lkeler arasēnda yer almaktadēr. 

Hacettepe ¦niversitesi N¿fus Et¿tleri Enstit¿s¿ôn¿n, 2008 yēlēnda yapmēĸ ol-

duĵu ñHanehalkē N¿fusu ve Konut ¥zellikleriò araĸtērmasē sonu­larēna gºre kēr-kent 

farklēlaĸmasēna bakēldēĵēnda kērsal alanlarda yaĸayan yaĸlē n¿fus oransal olarak 

y¿zde 10 iken kentsel alanlarda bu oran y¿zde 6 olarak belirlenmiĸtir (Eryurt, T¿rk-

yēlmaz, Ko­, 2008).  
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Yaĸlē n¿fus kentsel alanlarda, kērsal alanlara gºre hēzlē bir ĸekilde artmaktadēr. 

2000 ï 2015 yēllarē arasēndaki k¿resel ºl­ekte kentsel alanlardaki 60 yaĸ ve ¿st¿ yaĸlē 

n¿fus sayēsē y¿zde 68 artarken, kērsal alandaki artēĸ y¿zde 25 olarak belirlenmiĸtir. 

2015 yēlēnda 60 yaĸ ve ¿st¿ n¿fusun y¿zde 58ôi kentlerde yaĸamaktadēr. 2000 yēlēnda 

bu rakam y¿zde 51 olarak belirlenmiĸtir.  Kentteki yaĸlē n¿fus 15 yēl i­inde y¿zde 8 

artmēĸtēr. Sonu­ olarak, yaĸlē n¿fus kentsel alanlarda giderek yoĵunlaĸmaktadēr (UN, 

2017).   

Yaĸlē bireyler kentin hēzlē yaĸamē i­inde kendilerini gºr¿n¿r kēlmakta zorlan-

maktadēr. ¥zellikle ekonomik sēkēntēlarē olanlar i­in bu durum daha vahimdir. Yaĸa-

nēlan biyolojik deĵiĸimle beraber yavaĸlayan akēĸ ve kent yaĸamēnēn hēzēyla tezat 

olan yaĸlē i­in depresyon neredeyse ka­ēnēlmaz olmuĸtur.  

Bu araĸtērma 2016-2018 yēllarē arasēnda Ķstanbulôda, Ķ­erenkºy ve Fēndēklē 

Mahallesi, Ķzmirôde, Bal­ova-¢etin Eme­ Mah. ve Gaziantepôte, Karĸēyaka- Eydi 

Baba Mahallesiônde ­eĸitli aralēklarla katēlēmlē gºzlem yapēlmēĸtēr. 65 yaĸ ve ¿st¿ beĸ 

kadēn ve beĸ erkekle birebir y¿z y¿ze derinlemesine m¿lakatlar ve aynē zamanda grup 

gºr¿ĸmelerinde bulunulmuĸtur.  

Yapēlan gºzlem ve gºr¿ĸmelerde, kent ve kentin mekan tasarēmēnēn, yaĸlē bi-

reyin g¿ndelik yaĸam ºr¿nt¿lerini anlamlē bir ĸekilde etkilediĵi gºzlemlenmiĸtir. 

Yaĸlē bireyler yaĸamēĸ olduklarē depresyonu genellikle sosyal iliĸkileri erozyona uĵ-

rattēklarēnē d¿ĸ¿nd¿kleri kentsel dºn¿ĸ¿m, konutlarēn bi­imi, balkon, bah­e ve yeĸi-

lin zaman i­inde yok olmasēna baĵlamēĸtēr. Aynē zamanda ñkalabalēkò, ñkargaĸaò ve 

ñher t¿rl¿ hēzlē deĵiĸimò kavramlarē ¿zerinde sēklēkla durmuĸlardēr. ¢oĵunlukla ñes-

kiden bºyle deĵildi.ò ile baĸlayan c¿mlelerle ge­miĸte ºzlem duyduklarē g¿ndelik 

hayat iliĸkilerini sokak ve mahalle k¿lt¿r¿n¿ de i­ine alarak anlatmēĸlardēr.  

Dolayēsēyla bu makalede ºncelikle kentin g¿ndelik yaĸama, sosyal iliĸkilere 

ve iletiĸime olan etkileri ile ilgili literat¿r ­alēĸmasē yapēlmēĸtēr. Sonra yaĸlēlēk tanēmē 

¿zerinde durulmuĸ ve D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ôn¿n saĵlēk tanēmē ¿zerinden yola ­ēkēla-

rak yaĸlēlēk kavramēna olan yaklaĸēm k¿lt¿rel olarak sorgulanmēĸtēr.  Son olarak da 

gºzlem ve gºr¿ĸmelerden elde edilen bulgular analiz edilmiĸtir. 

 

METROPOL VE YAķAM 

Birleĸmiĸ Milletlerôin (2017) verilerine dayanarak d¿nyada kērsal alanda n¿-

fus, giderek azalmakta ve d¿nya n¿fusun ­oĵunluĵu kentsel alanlarda yoĵunlaĸmak-

tadēr. Kentlerdeki n¿fus artēĸ hēzēnēn zaman i­erisinde daha da ­oĵalacaĵē belirtmiĸ-

tir. Kērdan kente olan yoĵun gº­ ile ĸehirlerde artan n¿fus ulusal sermayenin sente-

ziyle metropolis ya da enternasyonel ĸehirleri oluĸturmuĸtur. Bu ĸekilde oluĸan 
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metropoller sadece belirli bir ulus i­inden gº­ eden insanlarēn dēĸēnda d¿nyanēn her 

yerinden gelen insanlarē da i­ine alēr. Bu oluĸan mekanlarda, para ve sermaye sēnērsēz 

ve ­ok g¿­l¿d¿r. Metropoller, d¿nya marketlerini ve d¿nya ticaretini temsil eder. 

T¿m d¿nya i­in mal ve bilimsel bilgi ¿retme, t¿m uluslar i­in ge­erli kanunlarē 

yapma ve kamuoyu oluĸturma kapasitesine sahiptir. (Tºnnies, 2001), 

Ķbni Haldun (1997), Mukaddime adlē eserinde toplumlarēn ¿­ dºnemi oldu-

ĵundan bahsetmiĸtir. Ķlk olarak ilkel yaĸam dºnemi dediĵi ­ºl yaĸamē ve kērsal yaĸam 

s¿renleri i­ine alan dºnemdir. Daha sonra fetih yoluyla devlet kurma dºnemi ve son 

olarak kentsel yaĸam zenginlik, savrukluk, eĵlence, durgunluk ve ardēndan yēkēlēĸ 

olarak anlatmēĸ olduĵu s¿re­lerdir. Ķbni Haldun (1940) kērsaldan ĸehirlere gº­ eden 

n¿fusun etkisiyle kentsel yaĸamdaki insanlar arasē iliĸkilere de dikkat ­ekmiĸtir. Kēr-

sal yaĸamda kan baĵē ile birbirine baĵlēlēĵēn getirdiĵi iletiĸim bi­imi ile n¿fusun yo-

ĵunlaĸtēĵē, ekonomik temelli ­ēkar iliĸkilerine baĵlē iletiĸim bi­imlerinin arasēndaki 

farklarē gºrmemizi de saĵlamēĸtēr. N¿fusun yoĵunlaĸarak oluĸturduĵu mekanlarda, 

doĵal olarak oluĸan uzmanlaĸma (iĸ bºl¿m¿) alanlarēnēn, sosyal iliĸkilere olan etki-

sini analiz ederek, kērsal yaĸama gºre bu toplumsal aĵlarēn nasēl deĵiĸip dºn¿ĸt¿ĵ¿n¿ 

ayrēntēlē ĸekilde gºrmemizi saĵlamēĸtēr.    

Ķbni Haldun (1940) konumuzla ilgili olarak ĸehir yaĸamē ile ilgili yaptēĵē ana-

lizlerde, n¿fusun yoĵun olduĵu bu mekanlarēn kalabalēklaĸmasēyla ihtiya­ ve istek-

lerin ­oĵalacaĵēnē ve bunun sonucu olarak pahalēlēĵēn artmasēyla ekonominin de is-

tikrarsēzlaĸarak sosyal yaĸamēn i­indeki g¿ndelik iliĸkileri yozlaĸtēracaĵēndan bah-

setmiĸtir. Kentlerdeki insan yēĵēnlarēnēn ­ocuklarēnēn ĸehirlerin yozlaĸan bu duru-

mundan dolayē sohbet ve terbiyede tamamēyla ihmale uĵrayacaklarēnē belirterek bu 

yerlerde yaĸayan bireylerde ahlak-erdem ­ºk¿nt¿l¿ĵ¿n¿n yaĸanacaĵēnēn altēnē ­izer.  

Yine ĸehirlerde artan n¿fusun sonucu, binalarēn fevkalede sēkēĸēk yapēldēĵēnē, 

ailelerin bir evde oturuyor gibi gºr¿nse de sanki hepsinin tek bir evde yaĸēyormuĸ 

gibi ¿st ¿ste yēĵēldēĵēnēn vurgusunu yaparak bunun hava ve saĵlēĵē bozarak bir­ok 

hastalēĵa sebep olacaĵēnē d¿ĸ¿n¿r.  

Engels (2007) 1845 yēlēnda yazmēĸ olduĵu ñĶngiltereôde Emek­i Sēnēfēn Du-

rumuò kitabēnda Londra i­in ĸºyle demiĸtir: ñ bu dev merkezileĸme, bu iki-bu­uk 

milyon insanēn bir noktada yēĵēlmasē, bu iki-bu­uk milyonun g¿c¿n¿ y¿z kat artēr-

mēĸtēr; Londraôyē d¿nyanēn ticari baĸkenti yapmēĸtēr; dev doklar yaratmēĸ ve Thames 

nehrinin ¿zerini s¿rekli olarak ºrten binlerce tekneyi biraraya getirmiĸtirò (s. 52). 

Engels, Londraôyē, kalabalēk, sēkēĸēk binalarēn olduĵu, hava kirliĵinin yoĵun yaĸan-

dēĵē,  karĸēlēklē sosyal iliĸkilerin bittiĵi yaĸlē, yoksul ve iĸ­inin saĵlēklē yaĸamēnē s¿r-

d¿rmesinin imkansēz olduĵu bir mekan olarak nitelemiĸtir. ķehrin insanē bir makine 

gibi duygusuzlaĸtērarak yabancēlaĸtērdēĵēnē vurgulamēĸtēr.   
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Tºnnies gºre (2000), bu b¿y¿k kentlerde insanlararasē iliĸkiler ­ēkara dayalē, 

samimiyetsiz ve uzaktēr. Karĸēlēklē iliĸkilerde kiĸisel ºzelliklerin ortadan kalktēĵē, in-

sanlarēn birbirini fonksiyonel olarak yaklaĸtēĵē, isimsizliĵin, yalnēzlēĵēn, tecrid edil-

miĸliĵin ve ge­ici, kēsa, y¿zeysel iliĸkilerin yaygēnlaĸtēĵē durumlarēn gºzlemlendiĵi 

mekanlardērôô (akt. Aydoĵan, s: 21-22). 

Ķbni Haldun (1940), n¿fus ­ok fazla arttēĵēnda devlet en y¿ksek zirvesine ­ēkar 

ve yaĸlanmaya gerilemeye baĸlar derken benzer ĸekilde Tºnnies i­in Gemeinschaft 

toplumun gen­liĵini, Gesellschaft toplumun yaĸlēlēĵēnē temsil etmektedir (Aydoĵan, 

2000). G¿ven­ (2004, s. 23) ise yukarēdaki t¿m bu a­ēklamalara destekler nitelikte, 

ñgeleneksel tarēm kentinde torun gºrmek m¿r¿vvet (ºd¿l) sayēlērken, ­aĵdaĸ end¿stri 

kentinde, insanlar torunlarēnēn torunlarēnē gºrecek kadar uzun yaĸamaya baĸlamēĸ-

tēr.ò der.   

Sonu­ olarak g¿n¿m¿zde Birleĸmiĸ Milletlerôin (2017) yapmēĸ olduĵu araĸ-

tērma verilerine gºre, d¿nya yaĸlanmaya doĵru gitmektedir ve ók¿resel yaĸlēlēkô kav-

ramē sºylemsel olarak dilimize yerleĸmiĸtir. D¿nyada kentlerde yaĸayan yaĸlē n¿fus 

2015 yēlēnda y¿zde 68 artmēĸtēr. D¿nyada 60 yaĸ ve ¿st¿ n¿fusun y¿zde 58ôi kent-

lerde yaĸamaktadēr.  

 

YAķLILIK VE DEPRESYON 

D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ône (2015) gºre, yaĸlanma, biyolojik, fiziksel, psikolojik, 

zihinsel, sosyal yºnden yaĸanēlan deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿mle birlikte ­evreye uyum saĵ-

layabilme kapasitesinin yavaĸlamasē olarak tanēmlanmēĸtēr.   

Depresyon ise D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ône (2017) gºre, ¿z¿nt¿, ilginin azalmasē, 

yaĸamdan zevk alamama, kendini su­lu hissetme, ºzg¿ven eksikliĵi, uyku ve iĸtah 

bozukluklarē,  kendini yorgun hissetme, konsantrasyon zorluklarē ile karakterize edi-

len ve yaygēn olarak gºr¿len zihinsel ve ruhsal bir rahatsēzlēk olarak a­ēklanmēĸtēr.  

Yaĸlēlēk ile beliren bedendeki biyolojik deĵiĸimin sonucu ve beraberinde de-

ĵiĸen sosyok¿lt¿rel etmenler bireyin kendini depresyonda hissetmesine yol a­abilir. 

Mumcu ve Yazganôēn (2002) ñYaĸlēlēk ve Depresyonò baĸlēklē ­alēĸmasēnda, Mumcu, 

yaĸlēlēĵēn kendisinin bir depresyon olarak gºrd¿ĵ¿n¿ ifade eden bazē d¿ĸ¿n¿rlerin, 

kendilerinin yaĸlanmayla birlikte neler hissettiklerini kendi yazdēklarēndan yola ­ē-

karak analiz etmiĸtir:   

Zweig, yaĸlēlēk ile ilgili hissettiklerini ĸºyle a­ēklamēĸtēr: 

 ñBedenden ruha ge­en, kaynaĵē belki de salgē bezlerinin h¿crelerinde olan ve 

yaratēcē ¿retimin son titreĸimlerine varēncaya kadar yayēlan bu derin tepki, ergenlik 

­aĵēnēn tam tersi olarak nitelemek istediĵim bu tehlikeli dºnem, manevi bir sarsēntē 
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olarak bir miza­ deĵiĸikliĵi halinde ortaya ­ēkar ve bir bunalēm olarak gºr¿n¿ré yaĸ 

deĵiĸikliĵi olayē daha ­ok beyinde cereyan eder ve é hala psikoloji biliminin ēĸēĵē 

altēnda incelenmeyi beklemektedirôô (akt. Mumcu, 2002)  

Tolstoy ise ĸºyle a­ēklamēĸtēr:  

ñYaĸamēm birdenbire durdué Ķ­imde ger­ek bir yaĸam yoktué Bir peri gelse 

ve her istediĵimi yapacaĵēnē sºylese, ne isteyeceĵimi bilmiyordum. Ger­ekten hi­bir 

isteĵim yoktué yaĸamēn benim i­in bir anlamē yoktué ger­eĵi ºĵrenmeyi bile ar-

zulamēyordum, ­¿nk¿ onun neden ibaret olduĵunu bildiĵimi sanēyordum. Ger­ek 

ĸuydu: çyaĸam anlamsēz bir ĸeydirôéò  (akt. Mumcu, 2002).  

Yaĸlēlēĵēn insan hayatēnda doĵal olarak ger­ekleĸen bu s¿re­teki dºn¿ĸ¿m¿n¿ 

gºz ºn¿nde bulundurduĵumuzda D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ôn¿n saĵlēk tanēmēnē gºz 

ºn¿nde bulundurursak yaĸlē bireylerin yaĸamēĸ olduklarē depresyonun sosyok¿lt¿rel 

nedenlerini anlayabilmemiz kolaylaĸabilir. D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ône gºre, ñsaĵlēk 

yalnēzca hastalēk ve sakatlēklarēn olmayēĸē deĵil; fiziksel, zihinsel, ve sosyal yºnden 

tam iyilik halidirò (WHO, 2017). Tam iyilik hali ise solumak i­in temiz hava, uygun 

beslenme (saĵlēklē gēda, saf su), sēcaktan veya soĵuktan korunmak i­in bir barēnak, 

hareket alanē, duygularē gºstermek, a­ēk bir zihin, ºzg¿r irade, ger­ek kimlik, yapēcē 

iliĸkiler, yapēcē sosyal sistemler ve d¿nyada barēĸ olarak belirlenmiĸtir (Ķlhan, 2016).   

 

ARAķTIRMA Y¥NTEMLERĶ  

Bu araĸtērma i­in, 2016-2018 yēllarē arasēnda Ķstanbul-Fēndēklē/Ķ­erenkºy 

Mah., Ķzmir-Bal­ova, ¢etin Eme­ Mah. ve Gaziantep - Karĸēyaka, Eydi Baba Ma-

hallelerinde ­eĸitli aralēklarla katēlēmlē gºzlem yapēlmēĸtēr. 65 yaĸ ve ¿st¿ dokuz ka-

dēn ve yedi erkekle birebir y¿z y¿ze derinlemesine m¿lakatlar ve grup gºr¿ĸmele-

rinde bulunulmuĸtur.  

Katēlēmcēlarla doĵal akēĸ i­inde, sohbet niteliĵinde yapēlandērēlmamēĸ gºr¿ĸ-

melerde bulunarak sorular sorulmuĸtur. Kendilerini rahat hissettikleri yerlerde; bazen 

kapē ºnlerinde grup ĸeklinde oturan yaĸlē bireylerle bazen evlerinde birebir sohbet 

eĸliĵinde, doĵal oluĸan sohbet ortamlarēnda sorular  yºneltilmiĸtir. 

Bu ¿­ ĸehri se­me nedenlerim, Ķstanbulôun T¿rkiyeônin en b¿y¿k metropol 

ĸehri olmasē, Ķzmirôin emekli ĸehri olarak algēlanmasēna karĸēn mega kentleĸmeye 

doĵru dºn¿ĸ¿yor olmasē ve Gaziantepôin ise T¿rkiyeônin G¿ney Doĵuôsundaki en 

b¿y¿k ĸehirlerden biri olmasē sebebiyle se­ilmiĸtir. Ayrēca bu ¿­ ĸehrin se­ilmesinde 

araĸtērmada baĵlantē kurulacak kiĸilerin bazēlarēyla daha ºncesinde kurulan yakēn 

iliĸkiler sayesinde karĸēlēklē g¿venin daha kolay saĵlanmasē a­ēsēndan da belirleyici 

olmuĸtur.  



Metropollerde Yaĸayan Yaĸlē Bireylerde Gºr¿len Depresyonun Sosyok¿lt¿rel ¥r¿nt¿leri 

283 

BULGULAR  

Bu araĸtērmada, 65 yaĸ ve ¿st¿ evlerinde yaĸayan ve s¿rekli sēkēldēklarēnē dile 

getiren yaĸlē bireylerle sēkēlma nedenleri ¿zerine yapmēĸ olduĵum yapēlandērēlmamēĸ 

derinlemesine gºr¿ĸmelerde  ñinsan yok ki kēzēmò la baĸlayan c¿mlelerinin arkasēnda 

eski sokak ve mahalle k¿lt¿rlerini arēyor olmalarē yatmaktaydē.   

ķºyle diyordu katēlēmcēm G¿l Hanēm:  

é O zamanda (1990-91) arkadaĸlēk vardē. Komĸuluk vardē. Komĸularēmēz 

sanki uzaktan bir akrabamēzmēĸ gibi. Sadece apartman komĸuluĵu deĵil; herkesi ta-

nēyorsun. Herkes merhabalaĸēr. ¢engelkºy hala ºyle; ger­i orasē da kalabalēklaĸtē. 

Bir ĸekilde sokaklar ­ocuk kaynardē. Her sokakta ayrē ­ocuk gruplarē. 2000ôlerden 

sonra artēk ­ocuklarda sokaĵa ­ēkmamaya baĸladēé O zaman insanlara g¿ven 

vardēé é Kentsel dºn¿ĸ¿m var ya: beton; milleti ºld¿rd¿, ºld¿rd¿. Ķnsanlēĵē bitirdi. 

(65).  

G¿l Hanēm, ¢engelkºyôden Fēndēklēôya taĸēnmēĸ ancak ¢engelkºyôde aradēĵē 

komĸuluk iliĸkilerini  Fēndēklēôda bulamamēĸtēr. Aynē zamanda g¿ven duygusu i­inde 

yaĸamanēn ĸimdilerle kēyaslandēĵēnda ne kadar ºnemli olduĵunu daha iyi anladēĵēnē 

sºylemiĸtir. Bunun ºnemini ise ĸimdilerde daha iyi anladēĵēnē ñķimdi torunumu bak-

kala gºndermem. Eskiden ­ocuklarēm i­eri girmezdiéò diyerek vurgulamēĸtēr. Fi-

kirtepeôdeki kentsel dºn¿ĸ¿m nedeniyle Fēndēklē Mahallesi ­ok gº­ almēĸ; hēzlē bir 

yapēlaĸmaya doĵru gitmiĸtir. G¿l Hanēm, kalabalēkla birlikte artan yapēlaĸmanēn 

komĸuluk iliĸkilerini bitirdiĵini d¿ĸ¿nmektedir. Bunun sadece oturduĵu yer deĵil 

t¿m ĸehirler i­in bºyle olduĵunu belirtmiĸtir. G¿l Hanēm, Ara sēra kapēnēn ºn¿nde 

komĸularēyla oturduĵu zaman bunun kendisine terapi gibi geldiĵini vurgulamēĸtēr.    

Ķzmirôde 78 yaĸlarēnda bir kadēn gºr¿ĸmecim sohbetimiz sērasēnda, ñé Eski-

den sokak ortasēnda otururduk. Sokaĵēn i­inde sosyal iliĸkiler ­ok g¿­l¿yd¿éò vur-

gusunu yaparak ĸimdi ne mahalle ne sokak ne de o eski insanlarēn kaldēĵēnē vurgula-

yarak kendisini yalnēz hissettiĵini sºylemiĸtir.   

Beyaz Teyze Fēndēklēôda oĵlu ile beraber oturmaktadēr. 82 yaĸēndadēr. ¢ok sē-

kēldēĵēnē sēklēkla dile getirir. Evinden ­ok fazla uzaĵa gidemez. Yakēn ­evrede arada 

sērada y¿r¿y¿ĸ yapar. Havalar g¿neĸli olduĵunda bazen apartmanēn kapēsēnēn ºn¿nde 

oturur.  Beyaz Teyze, her zaman sēkēldēĵēnē dile getirirken derin bir i­ ­eker ve ñah 

be kēzēm insan yok; insanò der s¿rekli. Yine araĸtērma i­in yapmēĸ olduĵum sohbeti-

mizde ñKēzēm insan yok. Sohbet etmeyi unuttuk. Sokak evimizdi bizim. Gece yarēla-

rēna kadar hi­ girmezdi ­oluk ­ocuk i­eri. Kēĸlarē da ­at kapē gelinirdi. ķimdiki gibi 

deĵiléòBeyaz Teyze 40 sene  -belki de daha fazla olabilir- Erzincan Tercanôdan, 

kocasēnēn saĵlēk problemleri nedeniyle gelmiĸtir. Oralarē s¿rekli anlatēr. En ­ok 
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anlattēĵē ise bundan ºnce oturduĵu Kartalôdaki bah­e i­inde olan evidir. O evi hep 

ºzler. ¢¿nk¿ bah­e onun diĵer insanlarla olan baĵēnē saĵlamaktadēr. bah­esinde ­ay 

demlediĵinde tanēdēk tanēmadēk gelip oturup i­ermiĸ. ķimdi oturduĵu evin balkonsuz 

olmasēndan sēkēlēyor. ñBalkon olsaydē neler ekerdimò diyor.  Beyaz Teyze ile her 

konuĸmamēzda, yaĸadēĵē sorunlarē birileriyle paylaĸamamanēn, konuĸamamanēn onu 

daha da bunalttēĵēnē belirtiyor ve yaĸlēlar i­in ­evrede oturacak park ve bah­e olma-

masēnda da yakēnēyor.  

Ķzmirôde Durak amca ile yapmēĸ olduĵum gºr¿ĸmede ĸºyle demiĸtir:  

Kēzēm ge­enlerde Ķzmirôe ineyim dedim. ¥zledim oralarē. Eskiden oralarda 

otururduk biz. Gideyim gºreyim dedim. Gitmez gºrmez olaydēm. Kayboldum geldim. 

Tanēyamadēm oralarē. Herkes deĵiĸmiĸ. Bizim deĵil artēk oralarē. Her ĸey deĵiĸmiĸ 

é Metro mu ne yapēlēyo diye her yeri kazēmēĸlar. Duraklarēn yerleri deĵiĸmiĸ. Zor 

buldum. Yollar berbaté (80 yaĸēnda).   

Durak amca bunlarē anlatērken sesi titremiĸ ve ­ok ¿z¿lm¿ĸt¿r. Eskiden tanē-

dēĵē yerlerin ĸimdilerde deĵiĸmiĸ olmasē kendisini bulunduĵu yere yabancē hissetme-

sine sebep olmuĸtur.  

Gaziantepôte yaĸayan Kahraman amca 84 yaĸēndaydē. Oturduĵu mahalle kent-

sel dºn¿ĸ¿me girdi. Mahallede oturanlar evlerini belediyeye satarak taĸēnmak zo-

runda kaldēlar. Kahraman amca da kendi mahallesinde aynē evde oturmak koĸuluyla 

evini kentsel dºn¿ĸ¿me vermek istedi ancak belediye kendilerine baĸka yer gºste-

rince Kahraman amca ile beraber birka­ ev evini belediyeye satmak istemedi. Ancak 

b¿t¿n mahalle kentsel dºn¿ĸ¿m i­in yēkēlmaya baĸlayēnca evinin etrafē, yollar yēkēk 

dºk¿k oturulamaz bir hale gelince Kahraman amca oturduĵu evden siteye taĸēnmak 

zorunda kaldē. Yine de evini vermedi. O sēralarda ñ Kēzēm mecbur oldum ­ēkmaya 

evimden. Ben evimi vermedim ama herkes ­ēkēnca mecbur oldum buraya gelmeye. 

Emekli maaĸēmla kirayē ºdeyebiliyorum sadece...ò diyerek aslēnda eski mahallesine 

duyduĵu ºzlemi ses tonundan anlēyordunuz. Kadir amca bir bu­uk sene sonra kalp 

yetmezliĵi nedeniyle vefat etti. Hep eski mahalle ve sokaĵēndaki insanlarē aradē. 

Mutlu Amca (Ķstanbul, 78 yaĸēnda) ile yapmēĸ olduĵumuz gºr¿ĸmede,  ñBen 

bu ĸehri kabul ettim ama bu ĸehir yaĸ kabul etmiyor. Yaĸlē kabul etmiyor bu ĸehiréò 

demiĸtir.  

Bu ĸehirlerde yaĸayan yaĸlē bireyler yaĸamēĸ olduklarē depresyonu ĸimdilerde 

arayēp da bulamadēklarē komĸuluk, dostluk ve arkadaĸlēk iliĸkilerine baĵlamēĸlardēr. 

Bunun sebebini kalabalēklaĸan ĸehirlerin betonlaĸmasēna baĵlamēĸ ve bu yapēlaĸma-

nēn sokak ve mahalle k¿lt¿r¿n¿ yok ettiĵini sºylemiĸlerdir. ķehirlerde yaĸanan hēzlē 

yapēlaĸma sonucu tanēdēĵē yerlere yabancēlaĸmanēn g¿vensizlik hissi verdiĵini 
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vurgulamēĸlardēr. D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ (2003) yaĸlē bireylerin vurgulamēĸ olduklarē 

sosyal aĵlarēn yok oluĸunu saĵlēĵēn sosyal belirleyicileri arasēnda gºrmektedir.   

D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ôn¿n saĵlēk tanēmē i­inde tam iyilik halinin oluĸmasēnda 

sunulan ĸartlar arasēnda hareket alanē, duygularē gºstermek, a­ēk bir zihin, ºzg¿r 

irade, ger­ek kimlik, yapēcē iliĸkiler, yapēcē sosyal sistemler yaĸlē bireylerin en ­ok 

¿zerinde durduklarē ve yokluklarēnē hissettikleri ºnemli etmenlerdir.  

 

SONU¢ 

Metropoller, hēzlē, yoĵun (iĸ merkezleri), s¿rekli deĵiĸimin olduĵu, bireysel, 

konutlarēn giderek k¿­¿ld¿ĵ¿, selamlaĸmanēn-komĸuluk iliĸkilerinin az olduĵu, so-

kak-mahalle k¿lt¿rlerinin deĵiĸip dºn¿ĸt¿ĵ¿, kalabalēk (g¿vensizlik), hareket alanē-

nēn kēsētlē olduĵu, kargaĸanēn yaĸandēĵē, geniĸ bah­eleri olan tek katlē evlerin yerine 

kentsel dºn¿ĸ¿m projeleriyle site i­inde y¿ksek katlē binalarēn yapēldēĵē, balkonsuz 

y¿ksek rezidanslarēn olduĵu mekanlardēr.  

Yaĸlē bireyler ise yavaĸ, emekli, s¿rekli deĵiĸimden hoĸlanmayan, yalnēzlēĵē 

sevmeyen, selamlaĸmaya-komĸuluk iliĸkilerine ºnem veren, eski sokak ve mahalle 

k¿lt¿r¿ne baĵlē, birbirini tanēyan insanlarēn arasēnda olmayē isteyen (g¿ven) - gerekli 

hareket alanlarēna ihtiya­ duyan, sakinliĵi seven, bah­esi olan-tek katlē-boĵucu ol-

mayan geniĸ-ferah mekanlarē seven, balkonlu evleri seven kiĸilerdir.  

Metropollerin fiziki, sosyal ve k¿lt¿rel yapēsē ile yaĸlēlēĵēn fiziki, sosyal ve 

k¿lt¿rel yapēlarē birbirleriyle kēyasladēĵēnda tamamen zēt durumdadēr. Buna karĸēlēk 

kentlerde yaĸlē n¿fus giderek artmaya devam etmektedir. Dolayēsēyla yaĸlē bireyler 

i­in bu durum sorun olmaktadēr.  

Deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m¿n hēzlē olduĵu metropoller, yaĸlē bireyleri gºrmezden 

gelen yapēlara sahiptir. Yaĸlē bireyler, deĵiĸimin aĵēr olduĵu ilk insan toplumlarēnda, 

yaĸantēlarēnēn ve bilgilerinin zenginliĵi nedeniyle daha az ºĵrenmeye zamanē olan 

gen­lere gºre el ¿st¿nde tutulur ve b¿y¿k deĵer verilirken, g¿n¿m¿z¿n hēzla deĵiĸen 

k¿lt¿rlerinde yaĸlē bireyler kendisini yabancē olduĵunu d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ yeni bir d¿nya 

d¿zeni i­inde bulmakta ve uyum saĵlamakta zorlandēĵē i­in kendisini kenara itilmiĸ 

olarak bulmaktadēr (Wells, 1971). Yaĸlē bireylerin i­inde olduĵu bu durum, Georg 

Simmelôin (1908)  yabancē kavramēnē bize hatērlatēr. Simmel, óYabancēô baĸlēklē ma-

kalesinde ñmekandaki verili her noktadan belli bir uzaklēkta olma durumu olarak d¿-

ĸ¿n¿len gezginlik, belli bir noktaya baĵlēlēĵēn kavramsal zēttē ise o zaman óyabancēô 

denen sosyolojik bi­im bu iki ºzelliĵin bir sentezidir adetaò (s.149). Metropollerde 

yaĸayan yaĸlē bireyleri d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿zde i­inde bulunduklarē durum tam da Sim-

melôin yabancē kavramēnda olduĵu durum gibidir. Metropol¿n yapēsē ile yaĸlē 
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bireylerin yapēlarēnēn zētlēĵēnēn sentezi yaĸlē bireyi kendisine yabancē hissettirmekte-

dir. Bu bize aynē zamanda Durkheimôēn (1952), óĶntiharô adlē ­alēĸmasēndaki óanomiô 

kavramēnē hatērlatmaktadēr. Eski ile yeni arasēndaki belirsizlik eĸiĵinde yaĸama du-

rumu. Eskiden kopamama ve yeniye adapte olamama durumunda yaĸanēlan belirsiz-

liĵe, d¿zensizliĵe anomi denir. Gºzlemlemiĸ olduĵum yaĸlē bireyler bu anomiyi ya-

ĸamaktadērlar. Kendi gen­lik dºnemlerinin etik, ahlak ve erdem kurallarē ile ĸimdinin 

etik, ahlak ve erdem anlayēĸlarē arasēnda kendilerini sorguladēklarē ve cevabēnē kolay 

veremedikleri bir s¿recin i­inde yaĸamaktadērlar.   

Hoffer (1995), deĵiĸimin ortaya ­ēkardēĵē bunalēm ve eĵilimlerin, yalnēz deli-

kanlēlēktan yetiĸkinliĵe dºn¿ĸmeye ait bir olgu olmadēĵēnē d¿ĸ¿nerek ĸºyle devam 

eder: ñ ne zamanki insanlar, bir dºn¿ĸ¿me uyum saĵlama durumuna girseler (ºrneĵin 

b¿y¿k ­apta tarēmsal bir toplumun sanayileĸmeye dºn¿ĸmesi, kērsal alanlardan ĸe-

hirlere geliĸ, bir ¿lkeden baĸka bir ¿lkeye gº­ edilmesi, hatta bir iĸyerinden ayrēlēp 

emekli olunmasē gibi) aynē bunalēm ve eĵilimler ortaya ­ēkēyorduò (s. 17).  

Ancak yaĸlēlēkta bu durum hem kendi biyolojik deĵiĸimi hem de kentlerde ya-

ĸanan mek©nsal deĵiĸimin yozlaĸtērdēĵē sosyal aĵlarēn ­ºk¿ĸ¿n¿n tam ortasēnda kal-

mēĸ bir yabancē gibidir yaĸlē.  
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SOSYAL KOOPERATĶF¢ĶLĶĴĶN KADIN 

YOKSULLUĴUNA ETKĶSĶ: BAH¢ELĶEVLER KADIN 

K¦LT¦R, ¢EVRE VE ĶķLETME KOOPERATĶFĶ 
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¥zet: Kooperatif, ortaklarēnēn ekonomik, sosyal ve k¿lt¿rel ihtiya­la-

rēnē en az maliyetle karĸēlamak amacēyla kurulan kar amacē g¿tmeyen bir iĸ-

letme modelidir. Kooperatif­ilikte, gºn¿ll¿ ortaklarēn karĸēlēklē yardēm ve iĸ-

birliĵi iliĸkisi aĵēr basmaktadēr. Sosyal kooperatif­ilik ise, kooperatif t¿rleri 

arasēnda, kamu yararē adēna hizmet saĵlamanēn temel ama­ olduĵu bir sosyal 
giriĸim modelidir. Bu kooperatif t¿r¿nde, eĵitim, saĵlēk, bakēm ve ­evre d¿-

zenlemesi gibi sosyal hizmet faaliyetleri yerine getirilmektedir. Sosyal koope-

ratif­iliĵin toplumdaki dezavantajlē kesimleri oluĸturan kadēnlar, engelliler, 

yaĸlēlar, gº­menler ve baĵēmlēlar gibi kērēlgan kesimine istihdam imkanē saĵ-

lamasē ve bºylelikle sosyal fayda yºn¿n¿n aĵēr basmasē bu kooperatif t¿r¿ne 

kamu hizmeti saĵlayēcē ºzelliĵi kazandērmaktadēr. Bu ºzelliĵi sebebiyle, T¿r-

kiyeôde son dºnemde sosyal kooperatif­ilik modeli daha ­ok g¿ndeme gelmeye 

baĸlamēĸ, sosyal kooperatiflerin bilinirliklerinin artērēlmasē i­in sosyal koope-

ratif­ilik treni gibi projeler uygulanmēĸtēr. Dezavantajlē kesimi oluĸturan grup-

lardan biri olan kadēnlar, iĸg¿c¿ piyasasēndan ­eĸitli nedenler sonucunda uzak 

kalmakta, istihdam olanaklarēna olan uzaklēĵē sebebiyle yoksulluĵu daha de-

rinden yaĸamaktadēr. Bu baĵlamda, sosyal kooperatif­ilik modeli kadēn yok-
sullarē iĸg¿c¿ piyasasēna kazandērma imkanē barēndērmaktadēr. Bu ­alēĸmada, 

Kadēn Emeĵini Deĵerlendirme Vakfēnēn desteĵiyle 2002 yēlēnda kurulan ilk 

kadēn kooperatifi olan ve sosyal kooperatif­iliĵi benimseyen Bah­elievler Ka-

dēn K¿lt¿r, ¢evre ve Ķĸletme Kooperatifiônin kadēn yoksulluĵunu ºnlemedeki 

etkisi araĸtērēlmēĸtēr. Bu baĵlamda, kooperatifin ortaklarē ve ­alēĸanlarē ile m¿-

lakat yºntemiyle kooperatifin kuruluĸ ve faaliyetleri hakkēnda bilgi alēnarak 

kooperatifin kendileri ¿zerindeki ekonomik, sosyal ve psikolojik etkisi deĵer-

lendirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 

Anahtar Kelimel er: Kooperatif­ilik, Sosyal Kooperatif­ilik, Kadēn 

Yoksulluĵu 

                                                                            
1 Bu bildiri, Do­. Dr. H. Yunus TAķ danēĸmanlēĵēnda y¿r¿t¿len ñ Kadēn Kooperatiflerinin Kadēn Yok-
sulluĵuna Etkisi: Ķstanbul ve Bursa ¥rneĵiò isimli doktora tez ­alēĸmasēnēn bir kēsmēndan ¿retilmiĸtir. 
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THE EFFECT OF SOCĶAL COOPERATĶVES ON WOMEN  

POVERTY: A RESEARCH ON BAH¢ELĶEVLER WOMEN'S  

CULTURE, ENVĶRONMENT AND BUSĶNESS COOPERATĶVE2 

 

Abstract: The Cooperative is a non-profit business model that is estab-

lished to meet the economic, social and cultural needs of its partners with mi-

nimum cost. The mutual assistance and cooperation relationship of voluntary 

partners plays an important role in cooperatives. Social co-operative is a social 

enterprise model that provide services for the benefit of the public among the 

types of co-operatives. In this type of cooperative, social service activities such 

as education, health, care and landscaping are carried out. Social cooperatives 

provide disadvantaged groups such as women, disabled people, elderly people, 

migrants and addicts with the possibility of providing employment opportuni-

ties to the fragile segment and thus, the social benefit aspect gives a public 

service provider to this type of cooperative. Due to this feature, the social coo-

perative model in Turkey in recent times started to come more to the agenda, 

projects such as social cooperatives train to increase their awareness of social 

cooperatives was applied. Women, one of the groups that constitute disadvan-

taged groups, are distant from the labor market due to various reasons and 

women's poverty is deeper due to their distance from employment opportuni-

ties. In this context, the model of social co-operative provides the opportunity 

to bring women to the labor market. In this study, the effect of prevention of 

women poverty of Bah­elievler Women's Culture, Environment and Business 

Cooperative, which is the first women's co-operative established in 2002 with 

the support of the Foundation for the Support of Women's Work has been re-

searched. In this context, the information about the establishment and activities 

of the cooperative was taken with the partners and employees of the coopera-

tive and the economic, social and psychological impact of the cooperative on 

themselves was evaluated. 

Key Words: Cooperation, Social Cooperation, Women Poverty 

 

 

1. KADIN YOKSULLUĴU VE SOSYAL KOOPERATĶF¢ĶLĶK 

Yoksulluk olgusuna dair yapēlan tanēmlamalar dºnemden dºneme farklēlēk 

gºstermiĸtir. Kimi zaman sadece kiĸisel gelirin ºn planda olduĵu kimi zaman da t¿-

ketimin ºn planda olduĵu kriterler ¿zerinden tanēmlanan bir kavram olmuĸtur (Ulu-

taĸ, 2009: 25). Yoksulluk, basit bir gelire dayalē tanēmdan ­ok daha fazlasēnē kapsa-

yan bir olgudur. Sosyal dēĸlanma, kērēlganlēk gibi deneyimleri de i­ine alan bir olgu 

olarak yoksulluĵun cinsiyet bazēnda deĵerlendirilmesi de ka­ēnēlmaz olmuĸtur 

                                                                            
2 This paper is produced a part of doktoral thesis named The Effect of women's co-operatives on 
women's poverty: The cases of Istanbul and Bursa, consulted by Assoc. Prof. Dr. H. Yunus TAS, 
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(Sicchia ve Maclean, 2006: 69). Yoksulluĵun kadēn a­ēsēndan ele alēnmasē 1978 yē-

lēnda, Diane Pearce tarafēndan yapēlmēĸtēr. Diane Pearce,  Amerikaôdaki yoksullar 

¿zerine ger­ekleĸtirdiĵi araĸtērmasēnda, yoksullarēn 3ôte 2ôsinin kadēnlardan oluĸtuĵu 

sonucunu elde etmiĸtir. 1995 yēlēnda ger­ekleĸtirilen 4. D¿nya Kadēn Konferansē Ey-

lem Planēônda da yoksulluĵun kadēnlaĸmasē kavramē kullanēlarak yoksulluĵun cinsi-

yet bazēnda ayrēca ele alēnmasē gerektiĵine dikkat ­ekilmiĸtir (Gerĸil, 2015: 162). 

Yoksulluĵun kadēnlar a­ēsēndan dikkat ­ekilmesinin en ºnemli nedeni kadēnlarēn 

yoksulluĵu erkeklerden daha derinden yaĸamasēdēr. Ķstihdama katēlmada erkeklere 

nazaran kadēnlarēn daha d¿ĸ¿k bir katēlēm gºstermesi, evlendikten sonra ekonomik 

olarak eĸine baĵēmlē olmasē kadēnlarē dezavantajlē gruplardan biri olmasēna neden 

olmuĸtur. Bu baĵlamda, iĸg¿c¿nden uzakta kalan kadēnlarē iĸg¿c¿ne kazandērabilme 

imkanē saĵlayan kooperatifleĸme bir giriĸim modeli olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 

Tarihsel olarak bakēldēĵēnda kooperatifleĸme hareketi T¿rkiyeôde ahilik teĸkilatē ile 

benzerlik taĸēsa da ger­ek anlamda kooperatifleĸme II. Meĸrutiyet dºneminde Mithat 

Paĸa ºnderliĵinde Memleket sandēklarē adē ile kurulmuĸtur (Bilgin ve Tanēyēcē, 2008: 

138-139). Daha sonra, yasal bir mevzuat a­ēsēndan ilk kooperatifler kanunu 1969 yē-

lēnda 1163 Sayēlē Kanundur. Bunun dēĸēnda, 1972 yēlēnda 1581 sayēlē Tarēm Kredi 

Kooperatifleri ve Birlikleri Kanunu ile 2000 yēlēnda 4572 sayēlē Tarēm Satēĸ Koope-

ratifleri ve Birlikleri Kanunu y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Kooperatifin yasal tanēmē ise, 

ñKooperatifler, t¿zel kiĸiliĵi haiz olmak ¿zere ortaklarēnēn belirli ekonomik 

menfaatlerini ve ºzellikle meslek ve ge­imlerine ait ihtiya­larēnē iĸg¿c¿ ve parasal 

katkēlarēyla karĸēlēklē yardēm, dayanēĸma ve kefalet sureti ile saĵlayēp korumak ama-

cēyla ger­ek ve t¿zel kiĸiler tarafēndan kurulan deĵiĸir ortaklē ve deĵiĸir sermayeli 

ortaklēklardēr (1163 Sayēlē Kanun madde 1).ò  

ĸeklinde yapēlmēĸtēr. Sosyal kooperatif­ilik ise, kooperatif­ilik genel tanēmēn-

dan farklē olarak kooperatif­iliĵin sosyal fayda yºn¿n¿n ºn plana ­ēkartan bir koo-

peratif t¿r¿d¿r. Sosyal kooperatif­ilik, kamu ve ºzel sektºr¿n ­ºz¿m ¿retmede ye-

tersizlik yaĸadēĵē saĵlēk, ­evre, eĵitim ve dezavantajlē gruplarēn iĸg¿c¿ne katēlmasē 

gibi toplumu ilgilendiren konularda ­ºz¿m ¿reten kooperatif t¿r¿d¿r (T¿sev, Sosyal 

Kooperatif­ilik Bilgi Notu, 2018: 2). T¿rkiyeôde Kadēn Emeĵini Deĵerlendirme 

Vakfē tarafēndan desteklenen kadēn kooperatifleri de dezavantajlē gruplardan olan ka-

dēnlara iĸg¿c¿ne katēlma imkanē saĵladēĵē i­in bir sosyal kooperatif t¿r¿ olarak faa-

liyet gºstermektedir (T¿sev, Sosyal Kooperatif­ilik Bilgi Notu, 2018: 7). Sosyal ko-

operatiflerin bir sosyal hizmet aracē gibi faaliyet gºstermesi neticesinde de T¿r-

kiyeôde de 2018 yēlēnēn Ekim ayēnda Ankaraôdan hareket eden bir sosyal kooperatif 

treni projesi d¿zenlenmiĸtir. Bu proje kapsamēnda, tren T¿rkiyeôdeki 10 ili gezerek 

sosyal kooperatifleĸmeye dair bir farkēndalēk oluĸturma amacē g¿d¿lm¿ĸt¿r 

(http://www.sosyalkooperatiftreni.org/).  

http://www.sosyalkooperatiftreni.org/


H. Yunus TAķ ï Esra Nur KAZAR 

292 

2. ARAķTIRMA VE Y¥NTEM 

Araĸtērma kapsamēnda, bir sosyal kooperatif t¿r¿ olan Bah­elievler Kadēn 

K¿lt¿r ¢evre Ķĸletme kooperatifi se­ilmiĸtir. Araĸtērmanēn yºntemi olarak kooperatif 

baĸkanē ile y¿z y¿ze yapēlandērēlmamēĸ gºr¿ĸme, 7 ­alēĸan ile de y¿z y¿ze yapēlan-

dērēlmēĸ gºr¿ĸme yapēlmēĸtēr. Gºr¿ĸme ºncesi, kooperatif baĸkanē ile gºr¿ĸme i­in 

gerekli izin alēnmēĸ olup kararlaĸtērēlan saatte kooperatif binasēnda gºr¿ĸme ger­ek-

leĸtirilmiĸtir. Gºr¿ĸme s¿recinde elde edilen verilen yazēlē olarak kaĵēda ge­irilmiĸ-

tir. Aynē zamanda, gºr¿ĸme esnasēnda ­alēĸanlar atºlyede ­alēĸmalarēna devam et-

mekte olup ­alēĸanlarēn faaliyetleri yerinde gºzlenebilme imkanē bulunmuĸtur. Gº-

r¿ĸmeye gidilen kadēn kooperatifinin 3 farklē faaliyet birimi vardēr. Bu birimler, Ka-

dēn Merkezi, ¢ocuk Bakēmevi ve Sēcak Taĸ Dizim Atºlyesidir. Gºr¿ĸme Sēcak Taĸ 

Dizim Atºlyesindeki ­alēĸanlarē kapsamaktadēr. 

 

2.1. Araĸtērma Verilerinin Analizi 

Demografik verileri ĸu ĸekildedir:  

Å 1) 6 katēlēmcē 36-51 yaĸ aralēĵēnda, diĵer 1 katēlēmcē ise 52-64 yaĸ aralēĵēn-

dadēr. 

Å 2)  Katēlēmcēlardan 5ôi evli, 2ôsi ise bekardēr. 

Å 3) Katēlēmcēlardan 3ô¿n¿n sosyal g¿venlik sistemine kaydē eĸi ¿zerinden,  1 

katēlēmcēnēn sosyal g¿venlik sistemine kaydē babasē ¿zerinden yapēlmēĸtēr. Diĵer 3 

katēlēmcēnēn eĸi dahil sosyal g¿venlik sistemine kaydē bulunmamaktadēr.  

Å 4)Katēlēmcēlarēn eĵitim d¿zeyi ise ilkºĵretimdir. 

Å 5) Aylēk hane toplam gelirleri ise 3 katēlēmcēnēn 1405-2000 TL arasēnda olup, 

diĵer 4 katēlēmcēnēn 2500-3500 TL arasēndadēr. 

Araĸtērma Sorularēna dair veriler ise ĸu ĸekildedir:  

Å 1) Kooperatife katēlmadan ºnce kiĸisel gelir durumlarē sorusuna, katēlēmcē-

lardan 6ôsē gelirinin olmadēĵēnē, 1ôi ise 1-1500 TL arasēnda geliri olduĵunu belirtmiĸ-

tir.  

Å 2) Kooperatiften elde ettiĵiniz gelirden memnun musunuz sorusuna, 5 katē-

lēmcē kēsmen, diĵer 2 katēlēmcē ise evet memnunum olarak cevaplamēĸtēr.  

Å 3) Elde ettikleri gelir miktarē sorusuna ise 7 katēlēmcē 500-1000TL aralēĵēnda 

olduĵunu belirtmiĸtir. 

Å 4) Katēlēmcēlara, kendinizi yoksul hissediyor musunuz sorusu sorulduĵunda, 

katēlēmcēlardan 3ô¿ hayēr, 2ôsi evet, diĵer 2ôsi cevap vermekten ka­ēnmēĸtēr. 
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Å 5) Kooperatifte ­alēĸmaya baĸladēktan sonra, maddi kazancēnēzēn iyileĸtiĵini 

d¿ĸ¿n¿yor musunuz sorusuna ise, katēlēmcēlardan 2ôsi evet, 3ô¿ kēsmen iyileĸti der-

ken, diĵer 2ôsi ise hayēr iyileĸmedi ĸeklinde belirtmiĸtir. 

Å 6) Kooperatifte ­alēĸmanēz, toplumda size gºsterilen saygēyē arttērdē mē soru-

suna, katēlēmcēlardan 5ôi hayēr, diĵer 2ôsi ise evet arttērdē cevabēnē vermiĸtir. Evet 

cevabēnē veren katēlēmcēlardan biri, ñ­ok fazla kazanamēyoruz; ama ¿retiyoruz moral 

buluyoruz. Artēk ailemde eĸime ve ­ocuklarēma ben de bu eve para getiriyorum di-

yerek aĵērlēĵēmē koyuyorum.ò ĸeklinde a­ēklama eklemiĸtir. 

Å 7) Katēlēmcēlara, size gºre kooperatif ­alēĸanē olarak kooperatifinizde neyin 

geliĸmesini istersiniz sorusuna, 7 katēlēmcē elde ettiĵimiz ¿cretlerin biraz daha y¿k-

selmesini ve sigortalē olarak ­alēĸmayē istediklerini dile getirmiĸtir. Bu cevaba ek 

olarak katēlēmcēlardan biri, ñdevlet hibe verse, ortam daha d¿zenli olur. D¿zenli ye-

meĵimiz yok. Belediye bazen yemek veriyor, bazen vermiyor. D¿zenli yemek olma-

sēnē da isterim.ò ĸeklinde d¿ĸ¿ncesini ifade etmiĸtir. 

Araĸtērma kapsamēnda, kooperatif baĸkanē ile ger­ekleĸtirilen gºr¿ĸme netice-

sinde, ñKooperatifteki ­alēĸanlar hakkēnda genel bilgi istenildiĵinde,  

ñemekli olan da var olmayan da var. Sosyalleĸmeye gelen de var. Ger­ekten 

paraya ihtiyacē olduĵu i­in gelen de var. Tacize uĵramēĸ, aldatēlmēĸ kadēnlarēmēz var. 

Kaynanasēndan, kaynatasēndan dayak yemiĸ ve evden atēlmēĸ ­alēĸanlarēmēz var.ò 

ĸeklinde yanētlayarak kooperatif ­alēĸanlarēn maĵduriyet ve kērēlganlēklarē ¿ze-

rine dikkat ­ekmiĸtir. Kadēnlarēn ­oĵunun ilk iĸ deneyimi olduĵu ve kooperatifi sēĵē-

nacak bir liman olarak gºrd¿kleri anlaĸēlmaktadēr. 

Kooperatifteki sēkēntēlar nelerdir sorusuna ñ resmi giderlerimiz ­ok fazla. Mu-

hasebe, genel kurul masraflarē, elektrik, kira, su ve SGK ºdemeleri konusunda sēkēntē 

yaĸēyoruzò ĸeklinde cevap vermiĸtir. Kadēn kooperatifi olarak elde edilen sēnērlē ge-

lirlerinin b¿y¿k ­oĵunluĵunun resmi giderlere ayērmak zorunda kaldēklarē sonucuna 

ulaĸēlmaktadēr. 

Kadēn kooperatifi olarak beklentileriniz nelerdir sorusuna,  

ñher konuda pozitif ayrēmcēlēk istiyoruz. Kredi deĵil karĸēlēksēz hibe istiyoruz. 

¦reten kadēn bilin­li t¿keticidir. Birinci ihtiyacēmēz sermaye. ¦retim i­in sermaye 

lazēm. Belediyelerin yardēm b¿t­esi var. Yardēm etmelerini zorunlu kēlan yasal d¿-

zenlemeler istiyoruz.ò  

ĸeklinde yanētlamēĸtēr. Bºylelikle, kooperatif olarak daha da tutunabilmek ve 

geliĸebilmek adēna yerel ve merkezi yºnetimlerin yardēmēnēn muhakkak gerekli ol-

duĵuna dikkat ­ekilmiĸtir. 

 



H. Yunus TAķ ï Esra Nur KAZAR 

294 

GENEL DEĴERLENDĶRME 

Sosyal kooperatifler, dezavantajlē gruplardan olan yoksul kadēnlarē iĸg¿c¿ne 

kazandērmada ºnemli bir rol ¿stlenmektedir. Bah­elievler Kadēn K¿lt¿r ¢evre Ķĸ-

letme kooperatifine ¿zerinde ger­ekleĸtirilen gºr¿ĸme neticesinde, ­alēĸanlarēn hem 

maddi kaynak elde edilmek hem de manevi olarak bir arada olabilmenin ve kendile-

rine sosyal ve ekonomik yºnden benzer kiĸilerle ­alēĸmanēn kendilerine olan etkisi 

yerinde gºzlemlenebilmiĸtir. Gºzlem neticesinde ­alēĸanlar birbirlerine moral ve mo-

tivasyon aĸēlarken aynē zamanda sosyalleĸme ihtiya­larēnēn da giderildiĵi anlaĸēlmēĸ-

tēr. ¢alēĸanlar ve baĸkan ile ger­ekleĸtirilen gºr¿ĸme sonucunda, sosyal kooperatif-

lerin g¿­lenmesi i­in belediyelerin ve devletin finansal desteĵine ihtiya­ duyulmak-

tadēr. Ķĸg¿c¿ne daha ºnce katēlmamēĸ ev hanēmlarē evden dēĸarēya ­ēkartabilmek ve 

maddi, manevi kazanēmlarēnē elde edebilme imkanēnē kooperatifin ºnemli bir rol oy-

nadēĵē anlaĸēlmēĸtēr.  

Sosyal kooperatif hem kamu yararēna hem ­alēĸanlar yararēna artē deĵer saĵla-

yan yapēlardēr. Yoksul kadēnlarēn g¿­lendirilmesinde sosyal kooperatif­ilik ºnemli 

bir sosyal politika iĸlevi gºrmektedir. Bu baĵlamda, bu t¿r sosyal giriĸim modellerin 

kurulmasē ve mevcut kurulanlarēn geliĸebilmesi i­in resmi giderlerinin azaltēlmasēna 

ve sermaye elde etmelerine yºnelik yasal d¿zenleme ve projelere ihtiya­ duyulmak-

tadēr. 
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¥zet: Soĵuk Savaĸôēn bitmesi NATOôyu ya ñalan dēĸēna ­ēkmayaò ya 

da kapanmaya zorlamēĸtēr. 11 Eyl¿l Saldērēlarē sonrasēnda, ABDônin terºre 

karĸē  ilan etttiĵi k¿resel savaĸ NATOônun da k¿resel jandarma olarak ilgisinin 

Avrupaôdan B¿y¿k Orta Doĵuôdaki ¿lkelere kaymasēna yol a­mēĸtēr. ¥rg¿t 

ger­ekleĸtirdiĵi ºnemli zirvelerde stratejik konseptini deĵiĸtirme ve g¿ncel-

leme kararē almēĸtēr.  

T¿rkiye, ¿yeliĵe kabul edildiĵi 1952ôden Sovyetlerin daĵēlmasēna kadar 

(1991) ABD ile paralel politikalar izlemeye dikkat gºstermiĸtir. Ancak tek ku-

tuplu d¿zene ge­ilmesi ABD ve diĵer NATO ¿yeleri arasēndaki iliĸkiyi derin-

den etkilemiĸtir. 11 Eyl¿l sonrasēnda ABDônin izlediĵi buyurgan strateji, tek 

yºnl¿ politikalar ve b¿y¿k askeri operasyonlar baĸta T¿rkiye olmak ¿zere m¿t-

tefikleriyle olan iliĸkilerini sarsmēĸtēr. ABDônin NATO ¿zerindeki stratejisi 

T¿rkiyeônin de i­inde bulunduĵu bazē m¿ttefikleri rahatsēz etmeye baĸlamēĸ, 

alternatif g¿venlik politikalarē ¿retmeye zorlamēĸtēr. NATOônun dºn¿ĸt¿ĵ¿ bu 

dºnemde T¿rkiye ï ABD iliĸkilerinde birtakēm krizler de yaĸanmēĸtēr.  

¢alēĸmada, T¿rkiyeônin NATOônun bu dºn¿ĸ¿m dºneminde izlediĵi 

politikalar analiz edilerek, Soĵuk Savaĸ dºnemindeki stratejisiyle bir karĸēlaĸ-

tērma yapēlacak; iliĸkilerdeki devamlēlēk ve deĵiĸim ­eĸitli boyutlarēyla ortaya 

konulmaya ­alēĸēlacaktēr. Bunun i­in T¿rkiyeônin hangi konularda dºn¿ĸen 

NATO stratejilerini desteklediĵi ve hangi konularda NATOônun baskēn g¿c¿ 

olan ABD ve diĵer ºnemli NATO ¿yeleriyle farklē d¿ĸ¿nd¿ĵ¿, alternatif ve 

kendi ­ēkarlarēnē temel alan politikalar izlediĵi ortaya konulacaktēr. 

Anahtar Kelimeler:  NATO, Dºn¿ĸ¿m, T¿rkiye, 11 Eyl¿l, ABD. 

 

The Transformation of NATO: Continuity and Change in Turkey 

ï NATO Relations 

 

Abstract: The end of the Cold War forced NATO to perform ñout of 

areaò missions or closure.  After 9/11, the global war against terrorism declared 
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by US has also led NATOôs interest to shift from Europe to countries in the 

Greater Middle East as global gendarme. The organization decided to change 

and update its strategic concept at important summits. 

Turkey, pursued parallel policies with the US from the date of accep-

tance (1952) until the collapse of the Soviet Union in 1991. But the transition 

to unipolar world order deeply affected the relationship between the US and 

other NATO members. The imperious strategy pursued by the US after 9/11, 

one-sided policies and large military operations have afflicted relations with 

allies, especially with Turkey. US strategy on NATO started to disturb some 

allies and forced them to produce alternative security policies, including Tur-

key. In this period of NATO's transformation, Turkey - US relations have also 

experienced number of crises. 

In this study, analyzing the policies of NATO during this period of its 

transformation, a comparison will be made with the Cold War strategy; conti-

nuity and change in relations will be tried to be revealed with various dimensi-

ons. For this, it will be determined that on which issues Turkey supports trans-

forming NATOôs strategies, on which issues Turkey thinks differently from US 

and other key NATO members and Turkeyôs alternatives and self-interest-ba-

sed policies. 

Keywords: NATO, Transformation, Turkey, 9/11, US. 

 

 

GĶRĶķ 

Bu ­alēĸma, 4 Nisan 1949ôda ABD ºnc¿l¿ĵ¿nde, Birleĸik Krallēk, Fransa, 

Ķtalya gibi Batē Avrupa ¿lkelerinin de katēlēmēyla Kuzey Atlantik Anlaĸmasē ­er­e-

vesinde kolektif g¿venliĵin tesisi amacēyla, Sovyet tehdidine karĸē kurulan 

NATOônun, 1989ôda Berlin Duvarēônēn yēkēlmasē, 1991 yēlēnda Sovyetler Birliĵiônin 

­ºk¿ĸ¿ ve Soĵuk Savaĸôēn sona ermesinden sonra ge­irdiĵi dºn¿ĸ¿mler, bu dºn¿-

ĸ¿mler karĸēsēnda T¿rkiyeônin durumu ve 11 Eyl¿l 2001 tarihinde New Yorkôta ger-

­ekleĸtirilen ve d¿nyadaki terºr algēsēnē kºkten deĵiĸtiren saldērēlar ve bu saldērēlar 

sonrasēnda T¿rkiye ve NATO iliĸkilerindeki gidiĸatē konu edinmektedir.  

Bilindiĵi ¿zere NATO, Batē ve Doĵu Bloklarē tarafēndan Ķkinci D¿nya Savaĸē 

sonrasēnda istikrarsēz ve gerilimlere a­ēk bir ortamda ortaya ­ēkan ve Soĵuk Savaĸôa 

yol a­an ayrēĸma ve kamplaĸmanēn sonucu olarak ortaya ­ēkmēĸ bir ñBatēò ittifakēdēr. 

NATOônun temel amacē m¿ttefiklerinin ºzg¿rl¿k ve g¿venliklerini askeri ve siyasi 

kanallar aracēlēĵē ile saĵlamaktēr. Bu noktada iĸin siyasi ayaĵēnē demokratik deĵerle-

rin tesisi oluĸtururken iĸin askeri ayaĵēnē Washington Anlaĸmasēônēn 5. Maddesinde 

yer alan ve ºrg¿t¿n kolektif g¿venlik ilkesinin temelini teĸkil eden ñbir m¿ttefike 
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karĸē ger­ekleĸtirilecek saldērēnēn t¿m m¿ttefiklere karĸē ger­ekleĸtirilmiĸ kabul edi-

leceĵiò ifadesi oluĸturmaktadēr. 

¥rg¿t, Soĵuk Savaĸ sonrasē eski Varĸova Paktē ¿yeleri ve muhalif ¿lkeleri de 

safēna katarak bir geniĸleme eĵilimine girmiĸtir. Bu NATOônun ñk¿resel a­ēk kapē 

politikasēò ile tam anlamēyla ºrt¿ĸmektedir. NATO yapēlan kritik zirveler ve yayēn-

lanan stratejik belgelerle birlikte dºn¿ĸ¿mler ge­irmiĸ, 11 Eyl¿l Saldērēlarē sonra-

sēnda ise bir ñk¿resel jandarmaò sēfatēna b¿r¿nmeye baĸlamēĸtēr. 

 

1. SOĴUK SAVAķ ve NATOôNUN DOĴUķU 

Ķkinci D¿nya Savaĸēônēn ardēndan Batē ¿lkeleri ile Sovyetler Birliĵi arasēndaki 

Almanyaônēn iĸgalci politikasēna karĸē yapēlmēĸ olan iĸbirliĵi son bulmuĸtur. Ķngiltere 

Baĸbakanē Winston Churchill y¿kselen Sovyet tehdidini ve Soĵuk Savaĸôēn ayak iz-

lerini ĸu sºzlerle dile getiriyordu:  

(...) Baltēkôtaki Stettinôden Adriyatik'teki Triesteôye kadar kēta boyunca demir 

bir perde indi(...) ķayet Sovyet H¿k¿meti ayrē bir eylemle Kom¿nist bir Almanya 

kurarsa bu Amerikan ve Ķngiliz bºlgelerinde ciddi zorluklara neden olacak ve maĵlup 

Almanyaôyē Sovyetler veya Batē Demokrasileri arasēnda bir se­im yapmaya zorlaya-

caktēr(...) D¿nyanēn g¿venliĵi, bayanlar ve baylar, Avrupa'da hi­bir ulusun kalēcē ola-

rak dēĸlanmamasēnē saĵlayan yeni bir birlik gerektiriyor (...)Sovyet Rusya'sēnēn savaĸ 

istediĵine inanmēyorum. Ķstedikleri ĸey, savaĸēn meyveleri, g¿­ ve doktrinlerinin ya-

yēlmasēdēr. Fakat bug¿n burada yapmamēz gereken ĸey, savaĸēn kalēcē olarak ºnlen-

mesi ve t¿m ¿lkelerde m¿mk¿n olan en kēsa s¿rede ºzg¿rl¿k ve demokrasi koĸulla-

rēnēn tesis edilmesidir(...) Eĵer Batēlē Demokrasiler baĵlēlēklarēnē gºsterip bir araya 

gelirse bu muazzam olacak ve hi­ kimse onlarēn hakkēna tecav¿z edemeyecektir(...) 

(Churchill, 1946). 

12 Mart 1947 tarihinde duyurulan Truman Doktrini, yayēlmasēnēn ºn¿ne ge-

­ilmek istenen kom¿nizm tehlikesine karĸē bir atak olarak dºnemin ABD Baĸkanē 

Harry Truman tarafēndan duyurulan dºnemin Amerikan dēĸ politikasēydē. Sºz konusu 

doktrinle Sovyet yayēlmacēlēĵēna, ºzelde kom¿nizme bir darbe vurmayē ama­layan 

ABD, tehdit altēnda gºrd¿ĵ¿ iki ¿lke olan Yunanistanôa 300 milyon dolar ve T¿r-

kiyeôye 100 milyon dolar askeri yardēmda bulunmuĸtu (Malko­, 2006).  

Avrupaônēn Sovyetler karĸēsēnda tutunamayacaĵēnēn bilincinde olan ABD, 2. 

D¿nya Savaĸē sonrasēnda ºncelik olarak Almanyaôyē zapt etmeye ve Batēôda enteg-

rasyonu saĵlamaya odaklanmēĸ durumdaydē. Sºz konusu ortamē yaratmak i­in Mars-

hall Planē ile bir kēsmē iĸgal altēnda olan Almanyaônēn da dahil olduĵu Batē ¿lkelerine 

ekonomik yardēmda bulunarak hem Avrupaônēn toparlanmasēnē saĵlamēĸtē hem de 
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Avrupaôyla karĸēlēklē baĵēmlēlēk iliĸkisi kurmuĸtu. Sovyet tehdidine karĸē kolektif bir 

savunma d¿ĸ¿ncesinden yola ­ēkēlarak ABD ºnderliĵinde, 12 kurucu ¿yeyle1 beraber 

1949 yēlēnda Washington Anlaĸmasē ile (Kuzey Atlantik Anlaĸmasē) kurulan NATO 

da m¿ttefikler arasēnda kalēcē bir baĵēmlēlēk iliĸkisini tesis etmeyi de ama­lamak-

taydē.  

Eski d¿ĸmanlar olan Almanya ve Ķtalyaônēn da birliĵe davet edilmesi sºz ko-

nusu ­emberin geniĸliĵi konusunda fikir vericiydi. NATOônun askeri anlamda cay-

dērēcē bir konumunda olmasēnēn haricinde, savaĸtan maĵlup ayrēlan Almanya'nēn Av-

rupaôya tekrar entegre edilmesi, savaĸ sonrasē ­ºken ekonomilerin yaralarēnēn sarēl-

masē, n¿kleer silahlarēn yayēlmasēnēn ºn¿ne ge­ilmesi ve Avrupa-ABD arasēnda bir 

kºpr¿ kurulmasē suretiyle, taahh¿t ve iliĸkilerini g¿vence altēna alma gibi fonksiyon-

larē da mevcuttu (Yost, 1998). 

Bu kapsamda g¿venlik politikalarēnē NATO ile paralel ĸekillendirmesi, ortak 

g¿venlik politikalarēna T¿rk dēĸ politikasēnēn adapte edilmesi gerekiyordu. T¿r-

kiyeônin dahil olduĵu ABD ile olan ikili anlaĸmalarē sºz konusu durumu daha da 

karmaĸēk hale getirmekteydi (Dersan, 2005). T¿rkiye ittifaka dahil olduĵunda bir an-

lamda NATOônun kolektif g¿venlik anlayēĸēnēn bir par­asē olduĵu kadar dolaylē ola-

rak bu karĸēlēklē baĵēmlēlēk ­emberinin bir par­asē olmayē da kabul etmekteydi.  

Sovyet tehdidi, diplomatik, siyasi ve askeri bir yalnēzlēktan kurtulmak ve eĸ 

zamanlē olarak da ekonomik kalkēnma d¿zeyini artērmayē ºncelik olarak gºren T¿r-

kiyeôyi ittifak arayēĸēna itmiĸti. Batē Blokunda yer alarak dengeleyici bir politika 

g¿tme amacēnda olan 1950 yēlēnda Amerika Birleĸik Devletleri ile G¿ney Kore sa-

fēnda ve Birleĸmiĸ Milletler komutasēnda savaĸmak ¿zere Koreôye asker gºndermiĸti. 

T¿rkiyeônin sºz konusu tavrē ve tercihi, T¿rkiyeônin NATO ¿yeliĵine dahil olma s¿-

recini hēzlandērmēĸtē. Askeri kapasitesi ve ekonomik imkanlarē yeterli olmayan T¿r-

kiye i­in Sovyetler karĸēsēnda tutunmanēn ºncelikli stratejisi konumunda olan NATO 

¿yeliĵi 1952 yēlēnda ger­ekleĸmiĸti. T¿rkiyeônin ¿yeliĵi hem NATO etki alanēnē ge-

niĸletmek hem de Avrupaôda g¿venliĵin tesisi i­in ºnemliydi. ¥te T¿rkiyeônin 

NATO ¿yeliĵi, yalnēzca Sovyetler Birliĵinden gelecek tehditlere karĸē kalkan oluĸ-

turmayacak, aynē zamanda Avrupadan gelebilecek herhangi askeri tehdide karĸē da 

bir duruĸ niteliĵinde olacaktē. 

T¿rkiye i­in NATO ¿yeliĵi, yalnēzca toprak b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n korunmasē a­ēsēn-

dan ºnemli deĵildi. Aynē zamanda Avrupa'daki m¿ttefikleri ile olan ikili iliĸkilerinde 

bir kºpr¿ vazifesi ¿stlenmek suretiyle elini g¿­lendirmektedi. Bir bakēma T¿rkiye, 

                                                                            
1 Kurucu ¿yeler: ABD, Ķngiltere, Fransa, Kanada, Portekiz, Ķtalya, Norve­, Danimarka, Bel­ika, Ķzlanda, 
Hollanda ve L¿ksemburgôtur. 
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NATO ¿yesi olmakla, teĸkilat ¿yesi ¿lkelerle ikili iliĸkilerini geliĸtirip kºkleĸtirmek 

bakēmēndan da ge­erli bir yetki belgesi elde etmiĸ oluyordu. T¿rkiye de sadece g¿-

venliĵini saĵlama alma noktasēnda stratejik bir adēm atmakla kalmayēp, ABD ile olan 

ikili iliĸkilerini geliĸtirmek adēna bir ĸans da yakalamēĸ bulunmaktaydē. D¿nyanēn 

patronluĵuna oynayan bir ¿lke ile m¿ttefik olmak, sadece g¿venlik a­ēsēndan deĵil, 

aynē zamanda siyasal ve ekonomik hesaplar bakēmēndan da dikkate alēnacak bir hu-

sus olarak gºr¿lm¿ĸt¿. 

 

2. NATOôNUN D¥N¦ķ¦M¦  

Soĵuk Savaĸ sonrasē yaĸanan deĵiĸimlere uyum saĵlayabilmek amacēyla ºrg¿t 

i­erisinde birtakēm deĵiĸikliklere gidilmiĸ ve NATO, yeni ihtiya­lara cevap verebi-

leceĵi bir yapēya b¿r¿nd¿r¿lmeye ­alēĸēlmēĸtēr. ¥rg¿t¿n sorumluluk alanē, ge­irdiĵi 

ve hala ge­irmeye devam ettiĵi dºn¿ĸ¿mlerle beraber, Soĵuk Savaĸ ºncesi kendi so-

rumluluk sahasē olarak tayin ettiĵi Kuzey Atlantik ve Avrupa bºlgeleriyle sēnērlē kal-

mayacak bir ĸekilde geniĸlemiĸtir. Gerek ger­ekleĸtirdiĵi operasyonlar gerekse yap-

tēĵē insani yardēmlarla birlikte ºrg¿t daha k¿resel bir boyut kazanmaya baĸlamēĸtēr. 

G¿venliksiz bir Avrupa, tehdit altēnda bir ABD anlamēna gelmektedir. Bu 

korku Kuzey Atlantik Anlaĸmasēônēn 5. Maddesinin ­ēkēĸ noktasēdēr. Avrupa 

ABDôye NATO aracēlēĵēyla stratejik karĸēlēklē baĵēmlēlēk kapsamēnda eklemlenmiĸtir 

ve bu form¿l 60 yēl boyunca yeterli olacaktēr (Brzezinski, 2009). Diĵer taraftan Av-

rupa temelli AGĶT gibi kurumlar Avrupa ile ABD arasēndaki iliĸkilerde bir dºn¿m 

noktasēna gelindiĵinin de habercisi durumundadēr. Ya uzun yēllar s¿ren bu birliktelik 

ºnemi azalarak sona erecek ya da bir ĸekilde yenilenecektir. Bunlardan hangisinin 

ger­ekleĸeceĵi konusu b¿y¿k ºl­¿de ABDônin izleyeceĵi politikalar tarafēndan ĸe-

kill enecektir (Daalder, 2003).  

NATO'nun geliĸen rol¿n¿ deĵerlendirirken, 60 yēl boyunca ittifakēn d¿nya iliĸ-

kilerinde kurumsallaĸtērdēĵē tarihsel ¿­ dºn¿ĸ¿m ger­eĵini gºz ºn¿nde bulundurmak 

gerekiyor: Birincisi, Batē'da y¿zyēllar boyu s¿ren "i­ savaĸ" ēn okyanusºtesi ve Av-

rupaônēn ¿st¿nl¿ĵ¿yle sona ermesi; ikincisi, ABD'nin Ķkinci D¿nya Savaĸē sonrasē 

Sovyet hakimiyetine karĸē Avrupa savunmasēna baĵlēlēĵē; ¦­¿nc¿s¿, Soĵuk Savaĸēn 

barēĸ­ēl bir bi­imde sona erdirilmesidir ki bu da Avrupa'nēn jeopolitik olarak bºl¿n-

mesine son vermiĸ ve daha demokratik bir Avrupa i­in ºnkoĸullarē yaratmasēdēr. ¥te 

yandan NATOônun asēl g¿c¿, ABDônin askeri kabiliyetlerini ve ekonomik g¿c¿n¿, 

Avrupa'nēn siyasi ve ekonomik aĵērlēĵē ile birleĸtirmesinden ileri gelmektedir. Sºz 

konusu kombinasyon NATOôyu k¿resel anlamda da ºnemli kēlmaktadēr. Bu noktada, 
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Amerika ve Avrupa arasēndaki jeopolitik baĵēn yeni gºrevler ­er­evesinde muhafaza 

edilmesi ºnemlidir (Brzezinski, 2009).  

Soĵuk Savaĸôēn sonu NATOôyu iki se­enekten birisini se­mek zorunda bērak-

mēĸtē. Ya daĵēlan Sovyetler Birliĵi yerine ñyeni bir d¿ĸmanò bulunacaktē ya da stra-

tejik konseptte deĵiĸime gidilecekti. ¥rg¿t, 1991 yēlēnda yayēnladēĵē ñĶttifakēn Yeni 

Stratejik Konseptiò isimli konseptte ºrg¿t¿n karĸē karĸēya olduĵu risk ve tehditlerin 

ge­miĸte olduĵundan farklē olduĵunu belirtilmiĸ, Avrupaônēn g¿venliĵi ve tehditlerin 

bertaraf edilmesi noktasēndaki kararlēlēĵēn devam edileceĵi ifade edilmiĸtir (NATO, 

1991). 

NATOônun yayēnladēĵē, 24 Nisan 1999 tarihli stratejik belgede, NATOônun 

ñg¿venlikò konusuna bakēĸ a­ēsē salt askeri korumadan ­ēkēp ekonomik, siyasi ve 

sosyal boyutlarē iĸin i­erisine dahil ettiĵini ve terºrizmin yanē sēra kitle imha silahla-

rēnēn yaygēnlaĸmasē, ekonomik problemler, etnik ­atēĸmalar, insan haklarē ihlalleri 

gibi konularē da kapsam dahiline almēĸ ve g¿venlik algēsēnē geniĸletmiĸtir. NATO 

anlaĸmasēnēn 10. Maddesinde yer alan ña­ēk kapē politikasēò, 1999 yēlēnda ger­ekle-

ĸen Washington Zirvesi ile beraber kabul edilen ikinci stratejik konsept, Doĵu Av-

rupa ¿lkelerinin ve eski Varĸova Paktē ¿lkelerinin de NATOôya dahil edilmesi ºrg¿-

t¿n geniĸlemesi ve dºn¿ĸmesinde dºn¿m noktasē konumundadēr (NATO, 1999). ¥te 

yandan askeri kabiliyetlerini artērmak ve dºn¿ĸt¿rmek amacēyla Transformasyon 

Y¿ksek M¿ttefik Komutanlēĵē (SACT - Supreme Allied Commander Transforma-

tion) kurulmuĸtur (NATO, 2002). 

NATOônun Kºrfezôe a­ēlmasēnēn adēmlarēnēn atēldēĵē 2004 tarihli Ķstanbul Zir-

vesi hem NATOônun dºn¿ĸ¿m¿ a­ēsēndan hem de T¿rkiyeônin bu dºn¿ĸ¿mdeki yeri 

a­ēsēndan ºnemliydi. Balkanlar ve Afganistanôda istikrarēn saĵlanmasē, AB gibi ku-

rumlarla iletiĸimin geliĸtirilmesi, Orta Asya ve Akdeniz ¿lkeleri ile daha yakēn iliĸ-

kiler, alan dēĸē operasyonlar i­in ordunun modernizasyonu gibi konularēn ele alēndēĵē 

zirvede T¿rkiyeônin Orta Asya ve Balkanlarla olan tarihi ve k¿lt¿rel iliĸkileri, coĵrafi 

konumu sayesinde NATOônun geniĸlemesi noktasēndaki ºnemine vurgu yapēlmēĸtē 

(NATO, 2004). NATOônun Kºrfez ¿lkelerine a­ēlēm yapmasēnēn ardēnda bir ñĶran 

tehdidiò algēsē yatmaktaydē. Kºrfez Savaĸôēndan alēnan ders bir benzerinin Ķran ve 

Kºrfez ¿lkeleri arasēnda yaĸanmamasē i­in NATOônun sorumluluk alanēnēn geniĸle-

tilmesi gerekiyordu. 

¥te yandan NATOônun dºn¿ĸ¿m¿ hususunda 2010 Stratejik Konseptinin 

ºnemli bir yeri vardēr. 2010 yēlēnda Lizbon Zirvesinde temelleri atēlan konsept 

NATOônun temel gºrevleri ve prensiplerini belirlerken NATOônun etki alanē ve g¿-

venlik ­emberini belirlemesi a­ēsēndan da ºnemliydi. Kolektif savunma, m¿ĸterek 

g¿venlik ve kriz yºnetimini temel gºrevler olarak belirleyen NATO; terºr, insan 
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haklarē ihlalleri gibi konularēn artēk belirli bir ­evre i­in d¿ĸ¿n¿lemeyeceĵi ve k¿resel 

ºnlem alēnmasē gerektiĵini beyan ettiĵi zirve ve stratejik belgeleriyle k¿resel jandar-

malēĵa soyunmasēnēn ilk sinyalllerini vermekteydi (NATO, 2010). Ayrēca zirvede ĸer 

ekseni olarak tabir edilen bºlge ¿lkeleri Ķran ve Kuzey Koreôden gelebilecek her-

hangi tehdide karĸē Avrupaôda balistik f¿ze sistemi kurulmasēna karar verilmiĸ ve 

T¿rkiye bu duruma olumlu yaklaĸmēĸtē. ¥te yandan 2009-2014 yēllarē arasēnda 

NATO Genel Sekreteri gºrevinde bulunmuĸ Anders Fogh Rasmussen 2012 tarihli 

Londra konuĸmasēnda NATOônun ilgisinin Batēôdan Doĵuôya doĵru kaydēĵēnē, 

NATOônun k¿resel g¿venliĵe ºnemli katkēlar saĵladēĵēnē ve belirsizleĸen ve k¿resel-

leĸen tehditler karĸēsēnda eylem ­er­evesinin t¿m d¿nyayē kapsayacak ĸekilde ­izil-

mesi gerektiĵinin altēnē ­iziyordu (NATO, 2012).  

ABD, kendi k¿resel tehdit ajandasēna gºre hareket ederken NATOôyu Avrupa 

bºlgesinin dēĸēna ­ēkararak k¿resel polis g¿c¿n¿n bir unsuru haline getirmeyi ama­-

lamaktadēr. Bºylesi bir ortamda 11 Eyl¿l Saldērēlarē sonrasēnda ger­ekleĸtirilen Irak 

ve Afganistan operasyonlarēnda Avrupalē m¿ttefikler ABDônin kendi ­ēkarlarē ­er­e-

vesinde hareket edip etmediĵi konusunda fikir ayrēlēĵēna d¿ĸm¿ĸlerdir. ¥te yandan 

Avrupaônēn daha aktif bir rol almasē i­in Avrupalē m¿ttefiklerin savunma giderle-

rinde yaptēklarē kēsētlamalar dikkat ­ekicidir (Din­, 2011). 2010-2017 yēllarē arasēnda 

milli gelir i­erisindeki savunma giderleri noktasēnda ABDônin %2 hedefine ĸu anda 

29 ¿yesi bulunan NATOônun yalnēzca ABD, Ķngiltere, Polonya, Estonya ve Yuna-

nistanôdan oluĸan 5 m¿ttefiki ulaĸabilmiĸtir (NATO, 2018).  

11 Eyl¿l 2001 tarihinde New Yorkôta ger­ekleĸtirilen saldērēlar sonucunda 

ABD ve NATOônun terºr kavramēna bakēĸ a­ēsē ve terºrizmin ºn¿ne ge­me nokta-

sēndaki politikalarēnda kºkl¿ deĵiĸimler yaĸanmēĸtēr. Soĵuk Savaĸ dºneminde tehdi-

din sēnērlarē ulusal ­er­eve ile sēnērlēyken, 11 Eyl¿l 2001 sonrasē terºr tehdidi baĸta 

olmak ¿zere sºz konusu tehditler global d¿zeyde algēlanmaya baĸlanmēĸ ve bu baĵ-

lamda atēlan adēmlar ve izlenecek politikalar, uluslararasē ­er­evede deĵerlendiril-

meye baĸlanmēĸtēr. Devletlerin istihbarat kabiliyetlerinin k¿resel bir boyut kazanan 

terºr karĸēsēnda yetersiz kalmasē, NATO'nun yaĸadēĵē dºn¿ĸ¿mde terºr baĸlēĵēnē ºn-

celikli baĸlēklar arasēna almasēna neden olmuĸtur. B¿t¿n bunlarēn sonucu olarak te-

melde kolektif savunma ºrg¿t¿ olarak kurulan NATO, ge­irdiĵi dºn¿ĸ¿mle beraber 

askeri misyonunun yanēna ekonomik, k¿lt¿rel ve siyasi birtakēm misyonlarē da dahil 

etmiĸtir.  

G¿venlik endiĸeleri g¿­ dengesi a­ēsēndan deĵil bºlge ºzelinde deĵerlendiril-

meye baĸlanmēĸ, NATOônun merkez cephesine atfedilen ºnem azalmaya baĸlamēĸ, 

tehdit algēlarēnēn odak noktasēna Orta Doĵu yerleĸtirilmiĸ, operasyonlar bºlgesel d¿-

zeyde sēnērlē kalmayacak ĸekilde sorumluluk alanē ­er­evesinde geniĸletilmiĸtir. Bu 
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durum NATOônun g¿ney kanadēnda yer alan T¿rkiyeônin sistemin yeni esnekliĵin-

den yararlanēp ºn plana ­ēkmasēna yardēmcē olmuĸtur (Karaosmanoĵlu, 2014). Bu 

noktada 2010 yēlēnda yayēnlanan M¿ttefik Birleĸik Doktriniônde ifade edilen 

NATOônun klasik anlayēĸtaki sorumluluk alanē ile o alanēn dēĸēnda ger­ekleĸtirilen 

operasyonlar arasēnda bir fark olmadēĵē (NATO, 2010a) ifadesi hem NATOônun alan 

dēĸē (out of area) operasyonlarēnēn gerek­esi hem de bºlgesel bir aktºrden k¿resel bir 

aktºre olan dºn¿ĸ¿m¿n¿n niĸanesi durumundadēr.  

 

3. 11 EYL¦L SALDIRILARI SONRASI NATO ï T¦RKĶYE ĶLĶķKĶ-

LERĶ 

Medeniyetler ¢atēĸmasē Tezi Soĵuk Savaĸôēn sona ermesinin ardēndan ulusla-

rarasē sistemde meydana gelen deĵiĸiklikler ve ortaya ­ēkan yeni dinamikleri anlam-

landērmak i­in kullanēlmēĸtē. Buna gºre uluslararasē arenada ge­ecek g¿­ m¿cadele-

lerinin temelinde medeniyetler arasēndaki ­atēĸmalar olacaktē (Huntington, 1993). 

¥zellikle 11 Eyl¿l Saldērēlarē sonrasēnda ABDônin iĸgalleri ve bu iĸgallerin odak nok-

tasēnda M¿sl¿man ¿lkelerin bulunmasē Huntingtonôēn belirttiĵi Batē-Ķslam ­atēĸma-

sēnēn temellerini g¿­lendirir nitelikteydi. 

T¿rkiye baĸta olmak ¿zere, ºrg¿t ¿yelerinin kendilerini en ­ok tehdit altēnda 

hissettikleri konulardan biri terºr konusudur. Terºrizmin k¿reselleĸen d¿nyada ­ok 

kolay ºrg¿tlenen ve tahmin edilemez bir h©l almasēnēn neticesinde t¿m m¿ttefiklerin 

bu konuya azami ºnemi vermesi ve koordineli bir ĸekilde iĸ birliklerini y¿r¿tmesi 

hayati ºneme sahip ºncelikli bir konu h©line gelmiĸtir. K¿reselleĸen d¿nyada k¿re-

selleĸen tehditlere karĸē alēnan ºnlemler, ¿lkeleri yine aynē ĸekilde k¿resel bir tavēr 

sergilemeye zorlamaktadēr. 

¥zellikle 11 Eyl¿l saldērēlarē sonrasē kuruluĸ amacēndan ºte bir dºn¿ĸ¿me gi-

den NATOônun, yeni strateji ve planlarē ­er­evesinde g¿venliĵi kapsayēcē bir bakēĸ 

a­ēsēyla deĵerlendiren T¿rkiyeônin NATO ve ulusal g¿venlik algēsēnda birtakēm de-

ĵiĸiklikler meydana gelmiĸtir. Bu baĵlamda T¿rkiye, ulusal kaygēlarēnē daha ­ok yan-

sētmaya baĸlamēĸ, daha sorgulayēcē bir tutum i­erisine girmiĸtir (Oĵuzlu, 2012). 

11 Eyl¿l Saldērēlarē, Kºrfez Harek©tē, Irak, Suriye ve Ķranôēn kitle imha silah-

larēyla uluslararasē g¿venliĵe tehdit konumuna gelmeleri, ¿lkelerin g¿venlik algēsēnē 

deĵiĸtirmiĸtir. ¥zellikle 11 Eyl¿l Saldērēlarē sonrasēnda ¿lkelerin, bu gibi tehditler 

karĸēsēnda ne derece savunmasēz ve kērēlgan bir yapēda olduĵu a­ēk­a gºr¿lm¿ĸ, g¿-

venlik algēsē yeniden ĸekillenmiĸtir. Bu tarihten sonra ABD ve NATO a­ēsēndan g¿-

venlik ve terºr konu baĸlēklarē, yalnēzca ulusal sēnērlarla sēnērlē kalmayacak, ulusla-

rarasē bir g¿venlik meselesi olarak gºr¿lmeye baĸlanacaktēr. 11 Eyl¿l 2001 sonrasē, 
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hem ABD, hem NATO ºl­eĵinde terºr, ¿zerinde en fazla durulan konu haline gele-

cektir. Dºnemin Amerikan Baĸkanē George W. Bushôun saldērēlardan birka­ g¿n 

sonra yaptēĵē a­ēklamayla, ñYa bizimlesiniz, ya da terºristlerle!ò (Voanews, 2001) 

diyerek terºre karĸē ABDônin duruĸundaki kararlēlēĵē gºzler ºn¿ne sermiĸtir. 

Bu noktada Afganistanôa yºnelik ABD ºnderliĵinde ger­ekleĸtirilen NATO 

eksenli operasyon, dikkat ­ekici bir ºrnektir. Terºr olaylarēnēn ºn¿ne ge­mek ve ¿l-

kenin yeniden inĸaasēna katkēda bulunmak i­in ger­ekleĸtirilen Afganistan m¿daha-

lesi, ilk alan dēĸē m¿dahale olmasēnēn yanē sēra, deĵiĸen g¿venlik anlayēĸēnēn da en 

ºnemli ºrneklerindendir. Yani artēk g¿venlik stratejileri, milli sēnērlar ­evresinde de-

ĵil, uzak coĵrafyalar ve sēnērlarēn ­ok ºtesinde kurulan ºnleyici bariyerler vasētasēyla 

tesis edilme s¿recine girmiĸ durumdadēr. Ancak sonu­ istenilen gibi olmamēĸ, ope-

rasyon Afganistanôdaki Taliban hakimiyetine son verse de Pakistanôa ka­an ºrg¿t¿n 

terºrist eylemleri sona ermemiĸ, operasyon bir anlamda ters tepmiĸ mevcut Taliban 

tehdidi daha da yayēlmēĸtēr. Bu durum askeri m¿dahalenin tek baĸēna ­ºz¿m olma-

yabileceĵinin en bariz ºrneklerindendir.  

ABD'nin 11 Eyl¿l sonrasē ger­ekleĸtirdiĵi Irak iĸgali de istenen sonu­larē ver-

memiĸti. Savaĸ bittikten sonra ABD Irak'ēn denetimini tamamen kaybetmiĸ, ulusla-

rarasē hukuku tanēmayan bir devlet olarak itibarē zedelenmiĸti. ¥te yandan ham petrol 

fiyatlarēnda meydana gelen artēĸ ABD ekonomisini de zora sokmuĸtu. Irak iĸgalinin 

en ºnemli sonucu belki de y¿kselen anti-Amerikanizm ve terºr¿n derinleĸmesi ol-

muĸtu. Durumdan en karlē ­ēkan grup ise K¿rtler olmuĸtu. ABD'ye dayanan bir K¿r-

distan hukuken olmasa bile fiilen kurulmuĸ gºr¿n¿yordu. Bu durum T¿rkiye'yi ya-

kēndan ilgilendirmektedi (Oran, 2013). 

ABDônin Irakôa yaptēĵē operasyonda tek taraflē davranmasē ve Ķslamofobik 

a­ēklamalarē NATO i­inde birliĵi zayēflatmēĸ ve ABDôde ve Batēôda M¿sl¿manlara 

karĸē b¿y¿yen bir kēzgēnlēĵēn fitilini ateĸlemiĸti. Bu noktada ABDônin bu giriĸimi ters 

tepmiĸ, terºrden intikam almaya ­alēĸērken ºzelde bºlgeyi ve genel anlamda d¿nyayē 

tehdit eden dinamiklere yenilerini eklemekle sonu­lanmēĸtē.  

Afganistan iĸgali konusunda, T¿rkiye ve diĵer m¿ttefiklerin tutumu, sºz ko-

nusu durumu yansētan dikkate deĵer bir ºrnek durumundadēr. Geniĸleyen etki alanēna 

paralel olarak artan maliyetler de ABD ve m¿ttefikleri arasēndaki iliĸkileri etkileyen 

bir faktºrd¿r. Maliyetlerin karĸēlanmasē hususunda payēn b¿y¿k bir kēsmēnē gºĵ¿sle-

yen ABD, ºrg¿t¿n izleyeceĵi politikalarda bu pay oranēnda sºz sahibi olmak iste-

mektedir. Bu da NATO ¿yesi ¿lkeler i­inde zaman zaman endiĸe ile karĸēlanmakta, 

rahatsēzlēklar yaĸanmasēna neden olmaktadēr.  
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3.1 Ķliĸkilerde Devamlēlēk ve Deĵiĸim 

T¿rkiye ve Amerika Birleĸik Devletleri ikili iliĸkileri son yēllarda ­alkantēlē bir 

seyir izledi. ¥zellikle Arap Baharē ile baĸlayan olaylar silsilesi, Suriye i­ savaĸē ve 

Irak ķam Ķslam Devleti'ne (IķĶD) karĸē izlenen politikalardaki farklēlēk iki devlet ara-

sēndaki ihtilafēn temel sebeplerinden biriydi (Sayarē, 2015). Bu noktada ºzelde ABD 

genel anlamda da NATO ile iliĸkilerini geliĸtirmek isteyen bir T¿rkiye'nin izlemesi 

gereken yol haritasēnēn ABD'nin Ķran ve IķĶD'e karĸē olan politikasē ile paralel hare-

ket etmesi gerekmektedir (Mitchell, 2015). 

Soĵuk Savaĸ Dºnemi boyunca ABD ile paralel politikalar izlemiĸ olan T¿r-

kiye, 1960'lē yēllarēn baĸēndan itibaren ABD'nin dēĸ yardēmlar konusunda beklentile-

rini karĸēlayamamasē nedeniyle ikili iliĸkiler ºnemli bir kērēlma noktasēndan ge­miĸ 

ve Sovyetler Birliĵi'nin halihazērda iliĸkileri geliĸtirme taleplerine sēcak bakmasēna 

neden olmuĸtu (Balcē, 2013). 

T¿rkiyeônin ABD ve NATOônun g¿venlik politikalarēna yaklaĸēmēndaki kērēl-

malardan biri de 1962 yēlēnda K¿ba F¿ze Krizi sonrasēnda ABDônin J¿piter f¿zeleri 

konusundaki tutum olmuĸtu. ABDônin NATO m¿ttefiki olan T¿rkiye, kendisine ha-

ber verilmeksizin f¿zelerin ¿lkesinden ­ekilmesi sonrasēnda NATO ve ABD ile olan 

g¿venlik eksenli politikalara daha ­ekimser bakmaya baĸlamēĸ, 11 Eyl¿l sonrasēnda 

ger­ekleĸen Irak ve Afganistan iĸgallerindeki ABDônin tek taraflē tutumu ise bu ­e-

kimser tavrē derinleĸtirmiĸti. Ķkili iliĸkilerdeki g¿veni zedeleyen ve deĵiĸimlere ºn-

c¿l¿k eden olaylardan bir diĵeri ise Kēbrēs sorunu ­er­evesinde T¿rkiyeôye karĸē tavēr 

alan dºnemin ABD baĸkanē Lyndon B. Johnsonôēn Ķsmet Ķnºn¿ôye gºnderdiĵi teh-

ditkar mektup ve akabinde T¿rkiyeôye uygulanmasēna karar verilen silah ambargosu 

olmuĸtu. Sºz konusu durum T¿rkiyeônin ABD ve NATOôya olan tavēr ve bakēĸ a­ē-

sēnda deĵiĸikliklere ve g¿ven kaybēna yol a­mēĸtē (Karaosmanoĵlu, 1988). Bu hu-

susta T¿rkiyeônin ­ēkarlarē ve politikalarē ile ters d¿ĸen ABD ve NATO politikalarē 

iliĸkilerdeki kopukluĵun ve ­ekimser tavrēn temel sebebini oluĸturmaktadēr. T¿rkiye 

ABDônin Afganistan operasyonu ºrneĵinde olduĵu gibi Libyaôya NATO m¿dahale-

sine de sēcak bakmamēĸtēr. Zira Ortadoĵuôda tetiklenebilecek en ufak istikrarsēzlēĵēn 

T¿rkiyeônin aleyhine sonu­lar doĵurabileceĵinin farkēnda olan T¿rkiye, NATOônun 

aynē kapsamda ger­ekleĸtirebileceĵi olasē bir Suriye m¿dahalesine de endiĸeyle ba-

kēlacaĵē d¿ĸ¿n¿lebilir. ABDônin Irak Ķĸgali gibi meselelerde tek taraflē hareket etmesi 

ve NATOôyu kendi ­ēkarlarē ­er­evesinde devre dēĸē bērakabilmesi T¿rkiyeônin 

NATO ile olan iliĸkilerini olumsuz etkilemiĸtir. 

NATO ¿yesi devletlerin 1991 yēlēndaki Kºrfez Savaĸē ve 2003 yēlēndaki Irak 

iĸgali sērasēnda Anlaĸmanēn kolektif savunma h¿k¿mlerini devreye sokma noktasēn-

daki ­ekingen tavrē T¿rkiye a­ēsēndan endiĸe verici olmuĸ, kendi ulusal savunma 
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ºnlemlerini alma noktasēnda ise maddi kaynak noktasēnda sēkēntē yaĸamēĸtēr. Tam da 

bu noktada ABDônin n¿kleer silahlara dayalē caydērēcēlēk anlayēĸēndan ñmahrum bē-

rakmaya dayalē caydērēcēlēkò anlayēĸēna ge­mesi T¿rkiye a­ēsēndan olumlu karĸēlana-

bilecek d¿zeyde bir geliĸmedir (Egeli, 2014). 

T¿rkiye, ABD ile olan ikili iliĸkilerinde 1990ôlē yēllarēn baĸēndan itibaren ABD 

ile paralel yºnde politikalar izlemeye gayret etmiĸ, Irak Ķĸgali ºncesinde 2003 tezke-

resini kabul etmemesi haricinde ABD ºzelinde ABD ï T¿rkiye iliĸkilerinin geliĸme-

sine katkēda bulunacak ĸekilde hareket etse de; ºzellikle 2001 sonrasē dºnemde 

NATO ve Avrupa Birliĵi (AB) ile olan iliĸkileri ­er­evesinde Fasôtan Afganistanôa 

uzanan geniĸ bir coĵrafyada demokrasinin hakim kēlēnmasēnē ama­layan B¿y¿k Or-

tadoĵu Projesi (BOP) ile daha da belirsizleĸen bir coĵrafyanēn ortasēnda kalmēĸ ve 

T¿rk dēĸ politikasēnēn manevra kabiliyeti kēsētlanmēĸtēr (Dersan, 2005). 

T¿rk dēĸ politikasē genel anlamda ABD ve NATO'nun Avrupa ¿lkesi ¿yeleri 

ile yakēn askeri, siyasi ve ekonomik iliĸkiler i­inde olmak ve komĸu devletlerle ihti-

lafa girmekten ka­ēnma davranēĸē ¿zerine kuruluydu. Bu kapsamda 2002 yēlēnda ik-

tidara gelen Adalet ve Kalkēnma Partisi (AKP) bºlgesel bir g¿­ olma hedefiyle Or-

tadoĵu'da yakēn baĵlar kurmaya ºncelik vermiĸti. Ancak AK Parti h¿k¿metinin izle-

diĵi M¿sl¿man Kardeĸler'e destek verilmesi Ortadoĵu politikalarē T¿rkiye'nin ulusal 

­ēkarlarēna ciddi anlamda zarar vermiĸtir. Bu gibi polikalar hem bºlgedeki devletlerle 

hem de Batēlē m¿ttefikleri ile arasēnda problemler meydana gelmesine sebep olmuĸ-

tur. Bu durumun temel sebebi de T¿rkiye'nin bºlgesel hadiseleri ĸekillendirme g¿­ 

ve kapasitesinin yanlēĸ hesaplanmasēdēr (Sayarē, 2015). 

T¿rkiye ï NATO iliĸkilerinin seyrini etkileyen bir baĸka ºnemli dinamikse 

ABDônin dēĸ politikasēnda takēndēĵē tavērdēr. T¿rkiyeônin de i­lerinde bulunduĵu Av-

rupalē NATO m¿ttefiklerinin Trump yºnetiminin gºreve geldiĵi g¿nden bug¿ne en-

diĸe ile baktēklarē konu ñABDônin Avrupa ¿zerinden Rusya ile stratejik bir diyaloĵa 

girip girmeyeceĵiò meselesidir. Trump'ēn yeni savunma sekreteri Gen James Mat-

tisôin ABDônin g¿venliĵini merkeze alan yaklaĸēmlarē ve Trumpôēn yapēlan rºportaj-

larda ñmodasē ge­miĸò (The Newyorker, 2017)  ifadesini kullanmasē T¿rkiyeônin de 

i­inde bulunduĵu NATO m¿ttefikleri arasēnda endiĸe vericidir. 

¥zellikle son dºnemlerde T¿rkiye ile NATO ¿yesi m¿ttefikleri arasēnda ileti-

ĸim problemi ve g¿ven sorunu mevcudiyet gºstermektedir. Bu durum Batēônēn T¿r-

kiye algēsēnēn olumsuz olmasēyla alakalē olduĵu gibi aynē ĸekilde T¿rkiyeônin ikir-

cikli bir dēĸ politika izlemesinin de doĵal bir sonucudur (¥zel, 2017). Diĵer taraftan 

ABD ve NATO ile olan iliĸkilerde gerilime neden olan diĵer bir faktºr T¿rkiyeônin 

komĸusu Ķran ile olan iliĸkileridir. Ķranôēn n¿kleer g¿c¿n¿ artērmaya yºnelik politika-

larē ABD ve NATO ¿yesi ¿lkelerin tepkisini ­ekerken T¿rkiye meseleye farklē 
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yaklaĸmakta, dolayēsēyla baĸta ABD olmak ¿zere ittifak ¿yesi diĵer ¿lkelerin tepki-

sini ­ekmektedir. ¥te yandan T¿rkiye ï Ķsrail ikili iliĸkileri ABD ve NATO ekse-

ninde geniĸ yankē uyandērmaktadēr. Ķkili iliĸkilerdeki kērēlganlēk ºrg¿t ve ABD ikili 

iliĸkilerini olumsuz etkilemektedir.  

ABD ile ikili iliĸkilerdeki sorunlardan bir diĵeri ise ABDônin PYD gibi terºr 

unsurlarēna karĸē tutumudur. Hassas dengeler ¿zerine kurulu bir coĵrafya olan Orta-

doĵuôda sēnērlarēnēn hemen ºtesinde palazlanmaya devam eden terºr ºrg¿tlerine T¿r-

kiyeônin sahip olduĵu hassasiyetlerle yaklaĸmayan ABD ikili iliĸkilerde g¿ven kay-

bēna sebep olmaktadēr. ABD, yine aynē ĸekilde FET¥ (Fetullah­ē Terºr ¥rg¿t¿) ko-

nusunda da T¿rkiyeônin istekleri noktasēnda somut bir adēm atmēĸ deĵildir (¥zel, 

2018). Bu ve bunun gibi dinamikler zaten ikircikli olan iliĸkileri daha da karmaĸēk 

hale getirmektedir. 

 

SONU¢  

NATO, geliĸen ve deĵiĸen ĸartlara uyum saĵlama ve varlēĵēnē devam ettirme 

noktasēnda kendi i­inde yapēlanmaya giderken, stratejisinde de ºnemli deĵiĸiklikler 

gºzlenmeye baĸlanmēĸtēr. Bu kapsamda, baĸlangē­ta bºlgesel bir ºrg¿t iken, giderek 

k¿resel bir ºrg¿t olmaya doĵru revizyonunu s¿rd¿rmektedir. ¥zellikle 11 Eyl¿l 2001 

saldērēlarēnēn bu dºn¿ĸ¿mdeki ve ºrg¿t i­i yenilenme ­alēĸmalarēnda payē b¿y¿k ol-

muĸtur. Olaylar sonrasēnda tehdit algēsē, bºlgesel baĵlamdan, k¿resel baĵlama kay-

mēĸtēr. NATOônun ileri hattēnda yer alan T¿rkiye, Almanya gibi ¿lkeler askeri an-

lamda ºrg¿te katkēda bulunmuĸ, ¿lkelerinde NATO silahlē kuvvetlerine ¿slerine ev 

sahipliĵi yapmēĸtēr. 

NATOôda, Amerika Birleĸik Devletleri'nden sonra en b¿y¿k ikinci orduya sa-

hip olan T¿rkiye, bºlgede Suriye, Ķran, Irak gibi devletlerle komĸu olmasē nedeniyle, 

NATO i­in ­ok ºnemli bir stratejik ortak konumundadēr. Ancak ABDônin ºzellikle 

son dºnemlerde baĸēna buyruk politikalar izlemesi ve bu politikalarēnda NATOôyu 

kēlēf olarak kullanmasē NATO ï T¿rkiye iliĸkilerinin olumsuz yºnde etkilenmesine 

sebep olmaktadēr.  

T¿rkiye ile ABD arasēndaki iliĸkiler Soĵuk Savaĸ Dºnemiônde Kēbrēs Krizi, 

Johnson Mektubu, Afyon Krizi, Kēbrēs Harekatē sonrasē silah ambargosu gibi ­eĸitli 

sēnavlardan ge­miĸtir. Fakat bu krizler, dºnemin ºncelikleri ve konjont¿r¿ nedeniyle 

­ok ¿st¿nde durulmadan atlatēlmēĸtēr. ķu anda ise ikili iliĸkiler ge­miĸe nazaran ­ok 

daha ­etin bir dºnemden ge­mektedir. ABDônin PYD/YPG unsurlarēna verdiĵi des-

tek ge­miĸte ABDônin bir K¿rt devleti kurma peĸinde olduĵu inancēnē per­inlemekte, 
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iliĸkilerdeki gerginliĵi derinleĸtirmektedir. ABD ve NATOônun bu yºndeki tavērla-

rēna karĸē Erdoĵan:  

ñWashington, iliĸkilerimizin asimetrik olabileceĵine dair yanēlgēsēndan vaz-

ge­meli ve T¿rkiyeônin alternatifleri bulunduĵu ger­eĵiyle y¿zleĸmelidir. Bu tekta-

raflēlēk eĵiliminden ve saygēsēzlēktan vazge­memek, bizi yeni dostlar ve m¿ttefikler 

aramak zorunda bērakacaktērò (¥zel, 2018a). 

ĸeklinde bir a­ēklama yaparak NATOônun T¿rkiye i­in vazge­ilmez bir m¿t-

tefik olmadēĵē mesajē verilmiĸtir.  

Bulunduĵu konum itibariyle istikrarsēz bir bºlge olan Orta Doĵuônun T¿rkiye 

i­in bir tehdit olarak algēlanmasē anlaĸēlabilir bir ĸeydir. Bºlgede Ķran ve Ķsrail gibi 

devletlerin ellerinde n¿kleer silahlar bulundurmalarē, durumu daha da karmaĸēk hale 

getirmektedir. Bu bakēmdan bakēldēĵēnda en azēndan caydērēcēlēk noktasēnda, ºrg¿t¿n 

n¿kleer ĸemsiyesinden faydalanmasē, T¿rkiye i­in cazip bir sebep olarak varlēĵēnē 

muhafaza etmektedir. NATO - T¿rkiye iliĸkilerinin devamlēlēĵē, NATO ve m¿ttefik-

lerinin, T¿rkiyeônin endiĸelerini doĵru okumalarē ve anlamlandērmalarēna baĵlēdēr. 

¥te yandan T¿rkiyeônin ºrg¿t i­inde bulunmasē hem NATOônun hem de T¿rkiyeônin 

lehine bir durum olmaya devam edecektir. 

 -¥zetle Soĵuk Savaĸôēn ardēndan ºzellikle de 11 Eyl¿l Saldērēlarē sonrasē ilgi 

alanē Batēôdan Doĵuôya kaymaya baĸlayan NATO stratejik belgelerle kendini zama-

nēn ĸartlarēna adapte etme yoluna gitmiĸ, stratejik misyonunu bºlgesel bir g¿venlik 

ºrg¿t¿ olmaktan k¿resel jandarmalēĵa dºn¿ĸt¿rm¿ĸt¿r. Bu noktada Soĵuk Savaĸ dº-

neminde ABD ve NATO ile paralel politikalar izlemeye gayret eden T¿rkiye ulusal 

­ēkarlarēnē ilgilendiren meselelerde daha ­ok inisiyatif almaya baĸlamēĸ, bu da ºrg¿t 

ve ABD ile olan iliĸkilerinde birtakēm krizler yaĸamasēna sebebiyet vermiĸtir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Cengiz DĶN¢ ï Ata Taha KUVELOĴLU 

308 

KAYNAK¢A  

A¢IKMEķE, S. A. (2004). ñUluslararasē Ķliĸkiler Teorileri Iĸēĵēnda Avrupa B¿t¿nleĸ-

mesiò, Uluslararasē Ķliĸkiler, Cilt 1, Sayē 1, ss. 1-32. 

AKKUķ, B. (2017). ñóOrtak Savunma Sistemiônden óOrtak G¿venlik Sistemiône: 

NATO Dºn¿ĸ¿m¿n¿n Jeostratejik Anlamē ve Sistemik Etkileri, K¿resel ve 

B¿y¿k G¿­lerin Stratejileri, Ed. C. Din­ ve B. Akkuĸ, Orion Kitabevi, Ankara. 

BALCI, A. (2013). T¿rk Dēĸ Politikasē: Ķlkeler, Aktºrler, Uygulamalar, Etkileĸim Ya-

yēnlarē, Ķstanbul. 

BRZEZINSKI, Z. (2009). "An Agenda for NATO: Toward a Global Security Web", 

Foreign Affairs, New York,  Cilt 88, Sayē 5, ss. 2-20. 

CHURCHILL, W. (1946). ñIron Curtain Speechò, Westminster College, Utah, ABD, 

 https://www.cia.gov/library/readingroom/docs/1946-03-05.pdf, 17.12.2018. 

DAALDER, I. H. (2003). "The end of Atlanticism", Survival - The International Ins-

titute for Strategic Studies, Cilt 45, Sayē 2,  ss. 147-166. 

DERSAN,  E. (2005).  ñG¿venlik Alanēnda K¿reselleĸen Belirsizlik: T¿rkiye Ne-

reye?ò, Uluslararasē Ķliĸkiler,  Cilt  2, Sayē 8,  ss. 119-150. 

DĶN¢, C. (2011). ñSivil G¿­ - Realist Oyuncu Ķkileminde Avrupa Birliĵiônin K¿resel 

Konumu ¦zerine Tartēĸmalarò  Uluslararasē Hukuk ve Politika, Cilt 7, No. 

28, ss. 89-124. 

EGELĶ, S. (2014). ñF¿ze Tehdidi ve NATO F¿ze Kalkanē: T¿rkiye A­ēsēndan Bir De-

ĵerlendirmeò, Uluslararasē Ķliĸkiler, Cilt  10, Sayē 40, ss. 39-73. 

HUNTĶNGTON, S. (1993). ñA Clash of Civilization?ò, Foreign Affairs, Cilt 72, Sayē 

3, ss. 22-49. 

KARAOSMANOĴLU, A. L. (2014). ñNATOônun Dºn¿ĸ¿m¿ò, Uluslararasē Ķliĸkiler, 

Cilt 10, Sayē 40, ss. 3-38. 

KARAOSMANOĴLU, A. L. (1988). ñTurkey and the Southern Flank: Domestic and 

External Contextò, Ed. John Chipman, NATOôs Southern Allies: Internal and 

External Challenges, Londra, Routledge, ss. 287-353. 

MALKO¢. E. (2006). ñT¿rk Basēnēnda Truman Doktrini ve T¿rkiyeôye Amerikan 

Yardēmlarē (1947-1950)ò, Ķstanbul ¦niversitesi Atat¿rk Ķlkeleri ve Ķnkēlap Ta-

rihi Enstit¿s¿ Dergisi, Sayē: 9, ss. 89-127. 

MITCHELL, G. (2015). "Turkey: The Almost Mediator State", Turkish Policy Quar-

terly, Cilt 14, Sayē 1, ss.169- 177. 

NATO, (2018). ñInformation on Defence Expendituresò, https://www.nato.int/ 

cps/en/natohq/topics_49198.htm,  16.02.2019 

https://www.nato.int/


NATOônun Dºn¿ĸ¿m¿: T¿rkiye - NATO Ķliĸkilerinde Devamlēlēk ve Deĵiĸim 

309 

NATO, (2012). ñNATO ï Delivering Security in the 21st Centuryò, 

https://www.nato.int/cps/en/natolive/opinions_88886.htm, 12.02.2019. 

NATO, (2010). ñStrategic Conceptò,  https://www.nato.int/nato_static/assets/pdf 

/pdfpublications/20120214_strategic- concept-2010-eng.pdf, 09.12.2018. 

NATO, (2010a). ñAllied Joint Doctrineò,  https://assets.publishing.service.gov.uk/go-

vernment/uploads/system/uploads/attachment_data/file/602225/doct-

rine_nato_allie d_joint_doctrine_ajp_01.pdf, 16.02.2019. 

NATO, (2004). ñIstanbul Summit Communiqu®ò, https://www.nato.int/cps/en/na-

tohq/official_texts_21023.htm,  16.02.2019. 

NATO, (2002). ñSupreme Allied Commander Transformation (SACT)ò, 

https://www.nato.int/cps/en/natohq/topics_50114.htm, 16.02.2019. 

NATO, (1999). ñEnlargementò,  https://www.nato.int/cps/en/natohq/to-

pics_49212.htm?selectedLocale=en#, 26.12.2018. 

NATO, (1991). ñThe Alliance's New Strategic Conceptò, https://www.nato.int/cps/en 

/natohq/ official_texts_23847.htm, 16.02.2019 

NATO, (1949). ñThe North Atlantic Treatyò, https://www.nato.int/cps/ie/natohq/offi-

cial_texts_17120.htm,  16.02.2019.  

OĴUZLU, T. (2012). ñNATO ve T¿rkiye: Dºn¿ĸen Ķttifakēn Sorgulayan ¦yesiò, Ulus-

lararasē Ķliĸkiler, Cilt 9, Sayē 34, ss. 99-124. 

ORAN, B. T¿rk Dēĸ Politikasē Cilt III: 2001-2012, Baskēn Oran (ed.) Ķletiĸim Yayēn-

larē, Ķstanbul. 

¥ZEL, S.(2018). ñT¿rkiyeônin Dēĸ Politikasēò, https://www.haberturk.com/yazar-

lar/soli-ozel/1791594-turkiyenin-dis-politikasi, 07.02.2019. 

¥ZEL, S. (2018a). ñAlternatifler Ne Kadar Ger­ek­i?, http://www.cumhuri-

yet.com.tr/koseyazisi/1052883/Alternatifler__ne_kadar_ger-

cekci_.html?utm_source=partners&utm_medium=gazete-

oku.com&utm_campaign=feed, 03.02.2019. 

¥ZEL, S. (2017). ñNATOôda Kalmak ya da Kalmamakò, https://www.haber-

turk.com/yazarlar/soli-ozel/1719786-natoda-kalmak-ya-da-kalmamak, 

03.02.2019. 

SAYARI, S. (2015). "Turmoil in the Middle East and Turkish - American Relations", 

Turkish Policy Quarterly, Bahar 2015, Cilt 14, Sayē 1, s.113-122. 

THE NEW YORKER. (2017). ñDonald Trumpôs Cheap Talk About NATO and Eu-

ropeò,  https://www.newyorker.com/news/john-cassidy/donald-trumps-

cheap-talk-about-nato-and-europe, 25.12.2018. 

https://www.nato.int/nato_static/assets/pdf
https://www.nato.int/cps/en


Cengiz DĶN¢ ï Ata Taha KUVELOĴLU 

310 

VOANEWS, (2001). ñBush: óYou are either with us, or With the Terroristsò, 

https://www.voanews.com/a/a-13-a-2001-09-21-14-bush-

66411197/549664.html, 04.10.2018. 

YOST, D. S. (1998). NATO Transformed: The Alliance's New Rules in International 

Security, Institute of Peace Press, Washington. 

WALT, S. M. (1985).  ñAlliance Formation and the Balance of Powerò, International 

Security, Cilt 9 No. 4, ss.3-43. 

WALTZ, K. N. (1979). ñTheory of International Politicsò, Addison-Wesley Publishing 

Company, New York. 

 



T¦RKĶYE VE AVRUPA BĶRLĶĴĶ KOķULSALLIĴI: 

ZAYIF ĶNANDIRICILIK- PRAGMATĶK REFORMLAR  

Do­. Dr. Cengiz DĶN¢ 

Eskiĸehir Osmangazi ¦niversitesi 

¥zet: Bu ­alēĸma, Avrupa Birliĵinin koĸulsallēk ilkesinin, 1999 sonra-

sēnda T¿rkiyeôdeki reform s¿recine etkisini analiz etmektedir ki bu ilke Doĵu 

Avrupaôda Beĸinci geniĸleme sērasēnda (2004-2007) ve Hērvatistan geniĸlemesi 

sērasēnda iĸe yaramēĸ, T¿rkiyeônin durumunda ise baĸarēsēz olmuĸtur. Koĸulsal-

lēĵēn etkisi dur-kalk yapan reform s¿recinde zayēflamēĸtēr. Kompleks bir takēm 

nedenlerle koĸulsallēĵēn T¿rkiye ¿zerindeki etkisi sēnērlē kalmēĸtēr: AB ¿yelik 

ºd¿l¿n¿z yeterince inandērēcē bir ĸekilde sunamazken, T¿rk tarafē reform s¿re-

cini tamamlamayē baĸaramamēĸ veya isteksiz davranmēĸtēr; ¿yeliĵi yeterince 

tutkulu bir ĸekilde talep etmemiĸtir. AK Parti h¿k¿metleri tarafēndan ger­ek-

leĸtirilen reformlar gerekli olan demokratikleĸmeyi saĵlayēcē ve ¿yeliĵi tam 

olarak getirici olmaktan uzak kalmēĸtēr. G¿ndemdeki konular sessiz bir ĸekilde 

­¿r¿meye terk edilmiĸtir. Bu dºnemde T¿rkiyeônin i­eride ve dēĸarēda ­ok zor 

bir g¿ndemle meĸgul olmasē da ºnemli bir faktºrd¿r. AB koĸulsallēĵē bu dº-

nemdeki en ºnemli deĵiĸimleri belirleyen tek faktºr deĵildir. Baĸka pek ­ok 

ºnemli faktºr ve muĵlaklēklar koĸullallēĵēn etkisini sēnērlamēĸtēr. Bu ­alēĸma iki 

taraftaki ideolojik tercih farklēlēklarē ve siyasi faydacēlēk koĸullasallēĵēn T¿r-

kiyeônin durumunda neden,  kēsmi ve se­ici bir ĸekilde iĸe yaradēĵēnē a­ēkla-

maya ­alēĸmaktadēr. 

Anahtar Kelimeler: T¿rkiye, Avrupa Birliĵi, Koĸulluluk 

 

Turkey and the European Union Conditionality: Weak Credibility - 

Pragmatic Reforms 

 

ABSTRACT: This study tries to explain the influence of the European 

Union conditionality on Turkeyôs reform process since 1999 and why the con-

ditionality, which worked in the East European countries during the fifth en-

largement (2004-2007) and in the Croatian case,  effectively failed in Turkey 

in recent years.  The impact of the conditionality has weakened in the course 

of off-and-on negotiation process. It seems that due to a  complex array of fac-

tors, there has been a limited impact of conditionality on Turkey: The EU has 

not been able to present the membership reward credible enough while the 

Turkish side has been  either unable or unwilling at times to commit itself to 
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the reform process and did not pursue the membership issue vigorously enough.  

The reforms undertaken by the JDP governments cannot be considered system-

atic and geared towards the required full democratization and eventual mem-

bership. The important issues between the parties were often left to oblivion or 

pushed down in the agendas. Turkey in this period had an agenda full of diffi-

culties both internationally and domestically and seemingly very busy in a  

transformation process in many aspects (economically, politically and also in-

ternationally). The EU conditionality is not the only (or most important) factor 

explaining the recent changes in Turkey. There are other factors -ambiguities 

about conditionality. This study aims to explain why the EU conditionality pro-

cess only partially and selectively worked due to conflicting ideological pref-

erences and political pragmatism on both sides. 

Key Words: Turkey, European Union, Conditionality 

 

 

Introduction  

This study attempts to explain why the EU conditionality effectively failed in 

the Turkish case in the last 20 years or so (since 1999). Turkey, a founding member 

of  the Council of Europe and a NATO-member has broadly been integrated into 

almost all pan-European institutions has also been in a very long (perhaps too long) 

process with the European Community/EU. The relationship with Brussels, including 

an Association Agreement in 1963 and a Customs Union since 1996 has been con-

tinuing irregularly with ups and downs since 1959 (Casanova, 2006).  

Between 1999-2014: EU important role in the process of democratization elab-

oration on reforms introduced in Turkey as part of EU membership bid. Turkey has 

taken bold steps in relatively thorny issues including death penalty and the recogni-

tion of the Kurdish identity. After acceptance of its membership (1999) Turkey en-

tered a period of reforms often described as a óavalancheô or [previously] unthinka-

ble, which concurred with  public demand of more liberty and prosperity from the 

Turkish State. The political administrations in Turkey have argued that the bid for 

EU membership has been a deliberate choice and preference of their own to take the 

country to the European standards of civilization, an ambitious goal set by the found-

ers of the Turkish state in 1920s. Yet quickly it has become clear that Turkish gov-

ernment did not have a grand scheme.  

The influence of the EU membership bid in Turkeyôs transformation in the 

fields of human rights and democratization is clear. This influence is attributable to 

the effective use of conditionality, an effective democracy promotion strategy which 

proves to be more successful than the strategy of offering incentives (Ethier, 



T¿rkēye ve Avrupa Birliĵi Koĸulsallēĵē: Zayēf Ķnandērēcēlēk- Pragmatik Reformlar 

313 

2003:99-120). However, the EU conditionality is not the only (or most important) 

factor explaining the recent changes in Turkey (Narbone and Tocci, 2007:233-245). 

There are other factors -ambiguities about conditionality and whether Turkey will be 

able to gain admission and internal political developments in Turkey- ñhave slowed 

down political reform in Turkey.ò (Kubicek, 2011). Failure of the power elites in 

Turkey to display strong unity and commitment to the EU membership bid and lack 

of popular mobilization are other major factors to cite for the stalled reforms (¥niĸ, 

2004:481-512). 

Although the December 1999 Helsinki Council declared Turkey a candidate 

State destined to join the EU on the basis of the same criteria as applied to the other 

candidates (which suggested that the EU was serious about integrating Turkey into 

the Union). Yet, Helsinki also linked Turkeyôs membership to unofficial criteria like 

peaceful settlement of (in Cyprus or with Armenia for example). The EU raised sev-

eral issues that directly or indirectly as de facto accession conditions. One set of is-

sues stemmed from the EUôs ñabsorption capacityò (originally invoked by the EUôs 

1993 Copenhagen decision). It could be argued that the EUôs official promise of 

membership linked to liberal reforms has lost its credibility for Turkey, as condition-

ality signaled that EU admission depends on issues óadditionalô to the Copenhagen 

criteria, at will (Saat­ioĵlu, 2009:559-576). 

Depending on oneôs vision of Europe and position vis- -̈vis desirability of its 

accession; Turkey is considered a valuable asset or a huge burden by European cir-

cles. According to supporters, accession of Turkey would help prevent European Un-

ion from becoming increasingly isolated, culturally closed, and irrelevant in the 

global state of affairs. Others state that, although Turkeyôs has a valuable geopolitical 

position; the cultural differences between Turkey and Europe are just too great; and 

that incorporating Turkey into the EU would pose insurmountable institutional chal-

lenges and thus further weaken the EUôs place in world politics.   

 

1. CONDITIONALITY  

Conditionality can be defined as a developed form of policy designed to pro-

mote the desired aspects of transformation in a targeted country. Perceived benefits, 

such as political support, economic aid or membership in an organization are linked 

to the fulfillment of certain conditions Candidate countries  are expected to show 

ñstability of institutions guaranteeing democracy, the rule of law, human rights, and 

respect for and protection of minoritiesò; possess a ñfunctioning market economy 

with the capacity to cope with competitive pressure and market forces within the 
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Unionò; and also fulfill the obligations of membership (commonly known as the 

EUôs acquis communautaire (T¿rkmen, 2008).  

In Europe, conditionality works as a process in which the EU promises the 

candidate EU membership in exchange of a wide range of reforms and transforms 

itself to converge with the EU model. The mechanism of conditionality involves the 

withdrawal of the benefits of accession and halting or slowing down the process, if 

candidate fails to implement the promised reforms (Schimmelfennig ve Sedelmeier , 

2002). 

Needless to say the rewards offered by conditionality must be credible. If the 

reward is very costly for the Unionitself, if it is promised to be delivered far in the 

future, or if EU members disagree over whether the EU should ever honoured the 

promise the expected effect of democratization for elites in the canditae state de-

clines. If conditionality is inconsistently applied or is otherwise weak, targeted states 

might doubt that policy change has any bearing on EU policy and may try to obtain 

rewards without materializing EU conditions fully (Kubicek, 2011). 

Naturally a successful transformation that is aimed by the conditionality de-

pends on many exogenous and endogenous factors. For example, the domestic elites 

in a candidate, may be reluctant to do so, particularly if reforms carry high óadapta-

tion costsô that could jeopardize their hold on the power, their conception of identity, 

or the integrity of the state. As it is often claimed that the Turkish political and bu-

reaucratic (military or civilian) elite had not been sincere in attaining the EEC/EU 

membership; because they were apprehensive about the potential impact of the full 

democracy that would accompany the membership, as this would end their privileged 

position within the society. Thus the pluralization of the elite as evidenced by the 

emergence of Islamist-conservative elite and also the Kurdish elite created a more 

competitive political system. This has played an important role in getting Turkey 

closer to the standards of full membership (see, Gºle 1997).  

 

2. THE BACKGROUND AND T HE REFORM PROCESS IN TURKEY  

Turkey had to engage in certain democratization in order to attain candidacy 

for EU membership in the second half of the 1990s (Ba­, 2005:17-31). At the Hel-

sinki Summit (1999) Turkey was admitted as a candidate country. By this time it was 

clear that Turkey was óleapfroggedô by the post-communist candidates and unlike 

them Turkey was described as an important partner to Europe rather than as a ónatu-

ralô part of the European family (Sjursen, 2008). Nevertheless the candidacy led to a 

ópolitical avalancheò of democratizing reforms in Turkey . Initially the AKP, which 
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has been in power since November 2002, was explicitly pro-EU, viewing the EU 

reform agenda as a potential ally in its own domestic political battles with the secular, 

Kemalist establishment that in the past had been willing to ban Islamic-oriented par-

ties. For the AKP then, the costs of reform were bearable for the sake of the advance-

ment of their goals.  

There were six criteria according to the Negotiation Framework (2005) to for 

the successful conclusion of the accession process. The first three constitute the Co-

penhagen criteria: 1. the prevalence of democracy, human rights and the protection 

of minorities; the existence of a ófunctioning market economyô capable of competing 

within the EU; and the administrative and institutional capacity to implement EU 

rules and regulations; 4. Turkeyôs óunequivocal commitment to good neighborly re-

lationsô 5. Continued support for a comprehensive resolution of the Cyprus problem 

within the UN framework and in line with Union principles, and the ónormalizationô 

of relations with Greek Cyprus. 6. The fulfillment of obligations under the 1963 EUï

Turkey Association Agreement (óAnkara Agreementô), including the Additional Pro-

tocol extending the Agreement and Customs Union to the 10 new member states 

(https://www.chathamhouse.org/pdf/research/europe/BPturkeyeu.pdf). 

The National program of 2001, reaffirmed its commitment to taking further 

measures towards guaranteeing the right to freedom of association and peaceful as-

sembly, and pledged to introduce constitutional guarantees for civil society organi-

zations. Accordingly, the death penalty was abolished and the government effectively 

addressed the issue of torture and further underlined that it would review article 312 

of the Turkish Penal Code, articles 7 and 8 of the anti-terror bill and the press law. 

The Constitution was amended to protect the privacy and freedom of communication; 

thereby allowing the use of different languages (e.g. Kurdish) and dialects in daily 

life. In August 2002, the third legal ñharmonization packageò provided the right to 

broadcast and teach in languages other than Turkish, the liberalization of the free-

doms of speech, association and assembly, and the recognition of religious minori-

tiesô property rights.  

The reforms included the abolishment of death measures to eliminate torture 

and maltreatment and improvements in the prison conditions. The martial law and 

state of emergency has been lifted completely.1 By the constitutional amendments in 

2004, the state security courts were also lifted; and the court of accounts was em-

powered to audit the transactions and accounts of the military.2 

                                                                            
1 ñNational Program 2003,ò EU Ministry of the Republic of Turkey, available at www.abgs.gov.tr.  
2 Law on amending some articles of the constitution of the Republic of Turkey, no. 5170, adopted 7 
May 2004.  
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Most of these reforms consisted of expanding political freedoms (freedom of 

expression in particular), allowing non-Turkish languages to be used in mass media 

(for radio and TV broadcasting in particular), lifting a ban on organizations of non-

Turkish cultural groups, and giving more freedom to non-Muslim foundations and 

religious organizations. The Constitution was amended in order to make it harder to 

restrict fundamental rights and liberties, and to strengthen the rights to privacy and 

personal liberty. The laws were altered to make bans on political parties more diffi-

cult. The composition of the National Security Council (NSC) was altered to 

strengthen the civilian presence in that body. Many of the privileges and prerogatives 

(e.g. ability to try civilians in military courts, special State Security Courts) granted 

to the military by the Constitution were ended (Kubicek, 2011). 

The EU Council, welcoming ñthe decisive progress made by Turkey in its far-

reaching reform processò has concluded that Turkey ñsufficientlyò fulfilled the polit-

ical criteria. It therefore decided, on 17 December 2004, to open accession negotia-

tions on 3 October 2005.3  

Some of these changes were symbolic whereas some others were instant re-

sponses to the EU requests not constituting an integrated approach or pattern. For 

instance, Turkeyôs national programmes did not specify any changes to its minority 

regime at all. The EU process was contributing to the establishment of the supremacy 

of the AKP over its opponents including the opposition parties and the crucial parts 

of the bureaucracy. AKP leaders saw the reforms imposed by the EU for democrati-

zation represent a strong guarantee for religious freedoms as well. Overall, it is safe 

to argue that EU conditionality has usually fitted with the AKPôs expectations 

(K¿lah­ē, 2005:387-402). 

The AKP used the EUôs political criteria to further democratize Turkey and 

thus secure their survival and consolidation in the Turkish political arena, it has to be 

pointed out that the EU also uses the AKP in order to formally underpin Turkish 

democracy. However, once it became quickly clear that the accession process going 

nowhere a game of reciprocal accusations took place and officials from both sides 

started to put the blame on the other side. 

 

3. EXPLAINI NG THE FAILURE OF CONDITIONALITY AND SE-

LECTIVE REFORMS  

In this sections I will try to explain the eventual failure of conditionality so far 

by emphasizing the factors that combining together led to the recent, according to 

                                                                            
3 Presidency Conclusions, Brussels European Council  18, 22 (16ï17 Dec. 2004), available 

www.consilium.europa.eu/ueDocs/cms_Data/docs/pressData/en/ec/83201.pdf. 
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some prone to crisis, impasse. It can be pointed out the there have not been enough 

good will and hard work on both sides /the EU has not always rigorously or consist-

ently applied conditionality, particularly if it fears that its pressure could lead to coun-

terproductive results. 

One important point raised by observers is the fact that Turkey suffers from 

serious internal problems which have to be solved in order to progress towards its 

óstrategic horizonsô. Internal divisions such as Turk-Kurds, Sunni-Alevi or Secular-

Pious (/Islamists), sap consume Turkeyôs energy necessary for a great transformation 

and diminish legitimacy of its system.  

There has been a deep political polarization in Turkey. According to one camp 

(primarily around the CHP), the AKP had a hidden agenda of turning Turkey an au-

thoritarian, religious based country; by some in the camp, the AKP leadership is ac-

cused of being mere instruments or subcontractors of the plots of the U.S or EU.  For 

the second camp, twin threats (Kurdish separatism and Islamist fundamentalism) to 

existence of the republic continued. There has been a strong opposition to the EUôs 

use of conditionality from the second camp, most notably from the Nationalist Action 

Party (MHP).   

European Commission frequently (regular reports) concerned about condi-

tions of the Kurdish citizens of Turkey, the situation in the southeastern region, as 

well as conditions for non-Muslims and their organizations and religious freedom. 

Similarly, the reports issued in 2004, 2005, 2007, and 2008 were critical of the con-

ditions of the non-Muslims, Kurds, and non-Sunni Muslims.   

The Exceptionality if not oddness of Turkey has been much emphasized she is 

too big, too poor and too different almost forms a category of its own; she presents 

the biggest challenge of all to the EU in terms of enlargement. Turkey has become 

the most opposed of all EU candidates (Saat­ioĵlu, 2009:559-576). With more than 

half of the population, while only around one third of the Europeans desire its mem-

bership. As a result, it is often claimed that many mainstream politicians took an anti-

Turkey stance to compete for the votes and stop far-right parties become more pow-

erful and influential in the political landscape. 

After the opening of accession talks in October 2005; political liberalization 

in Turkey has markedly slowed, while EUïTurkish relations have run into various 

difficult ies. The 2005 and 2006 EU Progress Reports noted problems on elimination 

of torture and illegal detentions, access to Kurdish language courses, and continued 

limits on freedom of expression. 
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On 3 October 2005, the official negotiation process has started but from the 

beginning it was paralyzed due to open and fierce resistance of France, Germany, 

Austria and Greek Cypriots. Because of popular anxiety over effects of the further 

enlargement, Turkeyôs accession process was effectively stopped by a coalition led 

by Sarkozy and Merkel who offered, instead, a óprivileged partnershipô (Larrabee, 

2010:157-180). 

Unfortunately, ñwithin monthsò Turkey was confronted with statements by 

European leaders that undermined this unanimous decision, as well as negative ac-

tions by EU member states to block the talks. These attempted to overturn the agreed 

course and fundamental nature of the negotiations. In several countries, such public 

discourse coincided with elections, giving the impression  that domestic political cal-

culation was involved.     Many European leaders including Germanyôs Angela Mer-

kel and Franceôs Nicholas Sarkozy, have spoken out forcefully against Turkish mem-

bership. /Proposals to hold referendums to approve further EU expansion suggested 

in both Austria and France are clearly directed against Turkey.  

The negotiation framework stated that ñthe shared objective of the negotiations 

is accession.ò However, some leaders emphasized the sentence that followed ñthese 

negotiations are an open-ended process, the outcome of which cannot be guaranteed 

beforehand.ò A few governments began arguing in favor of a ñprivileged partner-

shipò or ñspecial relationshipò instead of membership offered to Turkey for decades. 

These negative attitudes and policies of European leaders were in contradiction to 

previous EU decisions and commitments. They put EU credibility in question. Some 

EU member states have targeted the negotiating process itself. Nearly half of the 35 

negotiating chapters have been blocked and the process has been put into ódeep 

freezeô which continued to suffer from lack of progress. At first, foreign policy of the 

AKP was hailed by the West for its pragmatic stance. Observers expected a depend-

ent relationship with the U.S and EU because it was seen that the AKP, due to pres-

sures and plots of the opposite camp needed international support. Despite the óYesô 

vote in the 2004 referendum, the EU had not fulfilled its promises to Turkish Cypri-

ots. Thus, the official position of Turkey has been that the resolution of the problem 

should not be expected unilaterally by the Turkish Cypriots or Turkey (Turkey in 

Europe). 

The AK Party government, seem to have observed the EU conditionality se-

lectively; in spirit did not change. Implementation of the reforms was met with re-

sistance from the bureaucratic structures, for whom these changes signified either a 

challenge to their personal authority or a threat to the integrity of the state.   It is true 

that the AKP has advanced democratization by entrenching the power of elected 
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politicians over unaccountable and non-transparent bureaucratic forces. But its per-

formance in promoting political equality, protecting human rights, and establishing 

a more level playing-field for political competition has been lacking (Tezcur, 2011).  

Turkeyôs newly found but short lived- regional confidence appeared to make 

the problems in its accession to the European Union less significant. The perceived 

shift in Turkish foreign policy its focus stronger ties with the Middle East and the 

former Soviet Union are the outward manifestation of worrisome trends within Tur-

key. The Kemalist opposition in Ankara accused the ruling AKP of pursuing a creep-

ing Islamisation of Turkish politics and society; more liberal types detect a rollback 

of democratic freedoms and civil rights (Barysch, 2010). 

By 2008 and 2009, the European Commission progress reports became harsher 

in their assessments. The 2009 report noted several areas where Turkish laws and 

practices did not meet the EU standards, including rules on political parties, promo-

tion of minority languages, trade union rights, allegations of torture, corruption, non-

discrimination on basis of sexual orientation, bans on Internet sites, use of the Anti-

Terror law against Kurdish groups, the lack of a gender equality body, and the con-

tinued political influence of the military. The European Commission was also trou-

bled by court cases brought by state prosecutors to close the ruling AKP (ultimately 

unsuccessful) and the primarily pro-Kurdish Democratic Society Party (DTP), the 

closure of which in December 2009 drew EUôs criticism. The European Commission 

also noted its general disappointment with the AKP government. While it acknowl-

edged the governmentôs commitment to the accession process, it reported in 2008 

that óthe government did not put forward a consistent and comprehensive Programme 

of political reformsô (Kubicek, 2011). 

The Turkish Secretary General for EU Affairs pointed out that óEU leadersô 

habit of using Turkeyôs population, geography and culture as arguments for a ñpriv-

ileged partnershipò instead of full membership weakens the Turkish publicôs trust in 

the EUô. The key point from this discussion is that as both the credibility of the prize 

of EU membership has declined and more Turks question the sincerity of the EU and 

the desirability of the membership itself, there is less incentive for Turkey to comply 

with the EUôs democratization agenda.  While some might be willing to cut the AKP 

government some slack given the shrinking domestic constituency in favor of the EU 

and its battles with its secularist and nationalist opponents there was clearly a sense 

of disappointment in the EU.   In 2009, for example, a survey sponsored by the Ger-

man Marshall Fund showed that positive views of EU membership were only 48% 

(compared with 73% in 2004) and that only 28% of Turks thought that they would 
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someday become an EU member compared with 65% who thought it unlikely.  Turks 

also started to accuse the EU of double standards and hypocrisy (Kubicek, 2011).  

Many groups that were pro-EU in the early 2000s, particularly those with pro-

Western, secular leanings had become increasingly concerned that the EUôs democ-

ratization agenda was in fact being used by the AKP to further a thinly veiled hidden 

Islamic agenda. The main opposition party, the Republican Peoplesô Party (CHP), 

was pro-EU in the 1990s, but throughout the 2000s, it became Eurosceptical  as it 

embraced secularism and Turkish nationalism while growing skeptical of the real 

value and final destination of EU-inspired reforms (Gulmez 2008).  

As for Turkish civil society, while it somehow operated in a better legal envi-

ronment and has become more active, it was still subject to many of the same cleav-

ages that divide Turkish political parties, and it was never fully engaged as a partner 

by the government. Turkeyôs ties with the Union have been far from linear. While 

generally moving towards greater levels of integration, relations have been often 

marred by moments of tension and crisis. ñThe principal claim made here is that EU 

relations have acted as a key external factor in Turkeyôs internal development. This 

does not mean that the Union has been the principal explanatory variable of Turkeyôs 

domestic transformation. Wider international changes and internal factors carry 

much more weight in determining domestic trends in Turkey. Reflecting Turkey-

skepticism in the EU, Turkeyôs Negotiations Framework placed much emphasis on 

the open-ended nature of the talks, on the EUôs absorption capacity and on the pos-

sibility of permanent derogations in key areas such as free movement of persons, 

structural funds and agriculture. Related to Turkeyôs economic and political capacity 

fears integration they argued, the Copenhagen criteria could be used by the EU to 

tear the country apart. When mobilizing Turkish fear and mistrust, nationalists ap-

pealed to instances of EU exclusion and double standards. Other ónon-Copenhagen 

criteriaô reasons started to be aired openly, summed up in the heightened concern 

about the EUôs óabsorption capacityô. These included fears that Turkeyôs entry would 

dilute the loosely defined óesprit communautaireô, that it would result in rising Turk-

ish immigration, lead to insurmountable institutional, economic, social and cultural 

(including religious) problems and pressures, and bring the Union dangerously close 

to the Middle East and Eurasia. The AKP governmentôs commitment to political re-

forms and EU accession has important interest and ideology-related explanations. In 

terms of interests, commitment to reform and EU accession provided a much-needed 

legitimization of the party, allowing it to shake off domestic and international suspi-

cions concerning its alleged Islamist agenda. Democratic reform and EU accession 

would also guarantee the AKPôs political survival. Lack of instutionalisation a 
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second reason for the slowdown in reform is the fatigue effect following two mara-

thon years of reform and the absence of adequate structures and incentives to ensure 

effective implementation. These domestic reasons have dovetailed with the EUôs vis-

ibly waning commitment to Turkeyôs accession and its growing scepticism towards 

ongoing Enlargements. Lack of Turkish reforms triggered more European opposition 

to Turkeyôs accession. The sense of being excluded further demoralized Turkish re-

formers, thus creating a vicious circleò. (Narbone and Tocci, 2007: 233-245). 

The scope of the conditions has evolved since 1993 to include new, particular 

demands, like fighting corruption and addressing various socio-economic rights. 

However, certain areas of political activity  which are also important  for a  demo-

cratic life ï have remained outside the range of conditionality, notably, political par-

ties and, essentially, civil society. There have been  four factors driving the develop-

ment of this policy since 2004: (1) With further enlargement the EU is facing rather 

more difficult cases of countries undergoing pre-accession transformation, compared 

with the countries that joined the Unionin 2004; (2) the lessons drawn from the ex-

perience of the 2004 enlargement with respect to political conditionality; (3) a new 

European Commission in office since late 2004 with a different Enlargement Com-

missioner, Olli Rehn, who has differentiated himself from his predecessor Gunter 

Verheugen in some key aspects of conditionality policy; and (4) the crisis in the EU 

over constitutional reform and the so-called óenlargement fatigueô. The relationship 

between conditionality and the EU itself has become noticeably different from be-

fore. While the Commission still officially drives the conditionality agenda, other EU 

institutions have claimed a more interventionist role, including the Council of For-

eign Ministers and the European Parliament, alongside individual member states as 

well. This significant shift reflects the influence of óenlargement fatigueô. The inte-

gration capacity tended to assume that the fourth condition would henceforth come 

to dominate enlargement policy thinking and key decisions, with member states like 

Germany, France, and Austria, Netherlands leading the debate in this direction 

(Pridham, 2007). 

The EU has not tried hard to anchor Turkey and domestic dynamics in Turkey 

have not been enough to realize necessary reforms. Since the EU accession remains 

an open-ended process, with no assured membership even if it meets all the criteria, 

Turkey feels it has to independently pursue policies for its national interests. In ana-

lyzing TurkeyïEU relations during the AKP era, two distinct sub-phases can be iden-

tified. The first phase, from the end of 2002 to roughly the end of 2005, corresponds 

to the Golden Age of Europeanization in Turkey. As Nicolas Sarkozy in France and 

Angela Merkel media representations or misrepresentations of the constitutional 
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crisis; in Turkey played a role in terms of contributing to growing Euro skepticism 

by causing to project the EU as an unattractive, crisis-ridden project (¥niĸ and Yil-

maz, 2009:7-24). 

The fact that the negotiation process was partially suspended due to the Cyprus 

dispute proved to be the ultimate blow in this context. The EUôs unbalanced approach 

to the Cyprus dispute appeared to confirm widely held perceptions among Turkish 

elites and the general public that Cyprus was being used as yet another obstacle on 

the While the negative and ambiguous signals originating from the EU and ñthe 

Westò in general were of critical importance in swinging the pendulum away from 

the Europeanization drive, there were also important domestic factors at work. A key 

element in this context was the weakening commitment of the AKP leadership to the 

goal of full EU membership. The AKP and the EU Scholars frequently label the AKP 

party or the AKP leadership as pragmatic and this trait also defines the AKPôs attitude 

towards the EU. For the AKP leadership, the pursuit of EU membership is a useful 

way of staying away from conflict, staying in power and carrying out their declared 

political programme (Dogan, 2005:430). 

It has been argued that the AKP is engaged in some sort of two-level game: it 

uses and strives for accomplishments at the EU level to secure its position domesti-

cally. The AKP draws on the EU to ódomesticate and force not only the state but also 

the anti-systemic actors to change their perceptions and strategies and to take on EU 

norms as the point of reference to create a new social contract in Turkeyô (Yavuz, 

2006:3).   

The argument that the AKP is using the EU for domestic gains matches Euro-

peanisation studies that concentrate on EU conditionality. These studies argue that 

EU conditionality has spread because it opens windows of opportunity for policy 

reform for domestic actors by decreasing the political costs of controversial reforms. 

The rationalist institutionalist branch of the literature, in particular, suggests that can-

didate country governments adopt EU rules if the benefits of the EU rewards exceed 

the domestic adoption costs. 

ñThe EU failed to act as an effective anchor of Turkeyôs economic and/or po-

litical reform over a period of more than three decades starting in the early 1960s. 

This was due basically to the ambivalent position of several, if not most, member 

countries regarding the price to be paid to play the role of anchor.ò Only 14 out of 

the 35 chapters have been opened since the beginning of negotiations.  Only one has 

been provisionally closed. The EU has frozen eight chapters due to Ankaraôs refusal 

to open its ports and airports to Greek vessels and aircraft. Countries such as France, 

Germany, Greece and Greek Cyprus have blocked numerous others.There was no 
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immediate pressure on Turkey to comply or lose everything. Moreover, opposition 

to full membership by key member states such as France and Germany reduced the 

credibility of the incentives. Under these conditions, short-term domestic political 

considerations could get in the way of compliance more easily than in endgames.Re-

ducing popular support for membership in Turkey to less than 50 per cent in 2006. 

In the run-up to the parliamentary elections of 2007, the Erdogan government con-

sidered major concessions on the Cyprus issue too risky, given that the situation did 

not require immediate action to secure the ultimate goal of EU membership (Schim-

melfennig, 2008:918-937). 

 

CONCLUSION 

As can be seen, the impact of the European Union conditionality on Turkeyôs 

reform process since 1999 has been limited and this conditionlity seemed effectively 

failed after 15 years. There are many factors that contribute to the    vicious cycyle 

on this matter that both sides could not or did not manage to  replace with a virtous 

cycle.  There have been dominant negative factors that shaped the whole process: 

cultural, political and economic differences (Turkey being too different, too big and 

too poor; not sufficiently democratic). Thus, Turkey emerged as the most challenging 

case which also showed some of the limits to transformative power of Europe with 

the given framework of time and resources. EUôs ability to reward also depends on 

the size of the economy and population of the candidate.  

 

Note: This study of mine has started in 2011 in Eskiĸehir; it is aimed to turn it 

into an article. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Cengiz DĶN¢ 

324 

REFERENCES 

AYATA, S. and A. Ayata (2007) ñThe Center-Left Parties in Turkeyò. Turkish Stu-

dies,8 (2), 211ï32. 

BABAN, F. and KEYMAN, F. (2008).  ñTurkey and Post national Europe: Challen-

ges for the Cosmopolitan Political Communityò, European Journal of Social 

Theory, 11 (1), 153-167. 

BA¢, M. M. (2005). ñTurkeyôs Political Reforms and The Ķmpact of the European 

Unionò, South European Society and Politics, 10 (1), 17-31. 

BAHAR, R. (2011).  ñTurkey: Identity, Foreign Policy, and Socialization in a Post-

Enlargement Europeò, Journal of European Integration, 33 (2), 235-249. 

CASANOVA. J. (2006) The Long, Difficult, and Tortuous Journey of Turkey into 

Europe and the Dilemmas of European Civilization  Jos® Casanova 2006) 

Constellation, 13 ( 2), 234 -247. 

ETHIER, D. (2003). ñIs Democracy Promotion Effective? Comparing Conditionality 

and Incentivesò, Democratization, 10 (1), 99-120. 

GULMEZ, S. B. (2008). ñThe EU Policy of the Republican Peopleôs Party: An 

Inquiry on the Opposition Party and Euro Skepticism In Turkeyò, Turkish Stu-

dies, 9 (3), 423-436. 

ICENER, E. (2009). ñUnderstanding Romania and Turkey's Integration with the Eu-

ropean Union: Conditionality, Security Considerations and Identityò, Perspec-

tives on European Politics and Society, v.10, s.2: 225-239 

KUBICEK, P. (2011). ñPolitical Conditionality and European Union's Cultivation of 

Democracy in Turkeyò, Democratization, 18 (4), 910-931. 

KULAHCI, E. (2005).  ñEU Political Conditionality and Parties in Government: Hu-

man Rights and the Quest for Turkish Transformationò,  Journal of Southern 

Europe and the Balkans, 7 (3), 387-402. 

LARRABEE, S. F. (2010). ñTurkey's New Geopoliticsò, Survival, 52 (2), 157-180. 

NARBONE, L. and TOCCI, N. (2007)  ñRunning around in circles? The Cyclical 

Relationship Between Turkey and The European Union,ò Journal of Southern 

Europe and the Balkans, v. 9, n. 3: 233-245. 

¥NĶķ, Z. (2004). ñDiverse but Converging Paths to European Union Membership: 

Poland and Turkey in Comparative Perspective,ò East European Politics and 

Societies, v. 18, n. 3: 481-512. 



T¿rkēye ve Avrupa Birliĵi Koĸulsallēĵē: Zayēf Ķnandērēcēlēk- Pragmatik Reformlar 

325 

¥NĶķ, Z. and YILMAZ, ķ.  (2009). ñBetween Europeanization and Euro Asianism: 

Foreign Policy Activism in Turkey during the AKP Eraò, Turkish Studies, v. 

10, s. 1: 7-24. 

PRIDHAM, G. (2007) Change and Continuity in the European Union's Political Con-

ditionality: Aims, Approach, and Priorities,  Democratization  14 (3), 446-471. 

SAAT¢ĶOĴLU, B.  (2009). ñHow Closely Does the European Unionôs Membership 

Conditionality Reflect the Copenhagen Criteria? Insights from Turkeyò, Tur-

kish Studies, 10:4: 559-576 

SCHIMMELFENNĶG, F. and SEDELMEĶER, U. (2002). ñTheorizing EU Enlarge-

ment: Research Focus, Hypotheses, and the State of Researchò, Journal of Eu-

ropean Public Policy, 9:4, 500-528.  

SJURSEN H. (2008). ñEnlargement in Perspective: The EUôs Quest for Identityò, 

ARENA Working Paper, No.5: 1-17. 

TEZCUR, G. M. (2011) The AKP years in Turkey: the third stage, (20 September 

2011) www.opendemocracy.net/gunes-murat-tezcur/akp-years-in-turkey-

third-stage (accessed 21 Feb. 2019). 

TURKMEN, F. (2008). "The European Union andòDemocratization in Turkey: The 

Role ofthe Elitesò, Human Rights Quarterly, 30 (1), 146ï163. 

 

https://www.tandfonline.com/author/Pridham%2C+Geoffrey
https://www.tandfonline.com/toc/fdem20/current




T¦RKĶYEôDE IMF UYGULAMALARININ KAMU 

MALĶYESĶ A¢ISINDAN ANALĶZĶ: 1998-2008 PERĶYODU 

Dr. ¥ĵr. ¦yesi Aynur U¢KA¢ 

Adnan Menderes ¦niversitesi 

¥zet: IMF politikalarēnēn temel hedefi, siyasi mekanizma olan 

devletin iĸleyiĸini, piyasa i­inde fakat siyaset dēĸēnda tutarak neoliberal 

politikalarla uyumlu hale getirmektir. Bu doĵrultuda T¿rkiyeôde IMF 
ile 1998ôde imzalanan Yakēn Ķzleme Anlaĸmasēôndan Stand-by Anlaĸ-

masēôna giden yolda kamu maliyesine iliĸkin temel yaklaĸēmlar; daral-

tēcē maliye politikasēnēn benimsenmesi, faiz dēĸē fazla yaratēlmasē, ºzel-

leĸtirmelerin ger­ekleĸtirilmesi, bor­lanmanēn s¿rd¿r¿lebilir kēlēnmasē 
ve enflasyonla m¿cadele olarak belirlenmiĸti. Ķstikrar saĵlayēcē unsurlar 

olarak tanēmlanan bu politikalar, aynē zamanda dolaysēz vergiler lehine 

vergi indirimlerini de beraberinde getirmiĸtir. Varsēl kesimler ¿zerinde 
ger­ekleĸen vergi indirimleri gelir daĵēlēmēnda adaletin bozulmasēna yol 

a­arken, b¿t­ede yaratēlan faiz dēĸē fazla ise bor­ stokunun azaltēlmasē 

ve faiz ºdemelerinin ger­ekleĸtirilmesi gibi verimli olmayan alanlarda 

kullanēlarak reel harcamalarēn azalmasēna neden olmuĸtur. ¢alēĸmada 
IMF uygulamalarēnēn zeminini ortaya koymak a­ēsēndan neoliberal d¿-

zende devletin deĵiĸen rol¿ne iliĸkin vurgular, ekonomi- politik a­ēdan 

analiz edilmektedir. Ayrēca IMF uygulamalarēnēn, kamu maliyesinin iĸ-
lerliĵini ve ekonomik istikrarē nasēl ortadan kaldērdēĵē meselesi de etraf-

lēca incelenmektedir. 

Anahtar Kelimeler:  Kamu Maliyesi, IMF, Yapēsal Uyum, Mali 

Ķstikrar 

 

An Analysis of IMF Programs From the Viewpoint of Public  

Finance in Turkey: 1998 ï 2008 Periods 

 

Abstract: The main aim of IMF recipes is to make the function-
ing of the state as a political mechanism be in accordance with neolib-

eral policies by keeping it outside of politics but inside of the market. 

Accordingly, from the agreement known as Staff Monitoring Agree-
ment signed in 1998 to the Stand-by Agreement the basic approaches 

with regard to public finance are determined as follows: The 
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implementation of contractionary fiscal policy, the achievement of pri-

mary surplus, implementation of privatisations, sustainability of debts, 
coping with against inflation, and achieving fiscal stability. These poli-

cies, which are considered creating a fiscal stability, caused also tax re-

duction in favour of direct taxation. As a result of this, whereas higher 

income group benefited from tax reduction, income inequality in-
creased; by the same token, the primary surplus in the budget caused a 

reduction in reel expenditures by using the resources in unproductive 

areas such as in reducing debt stock and in carrying out interest pay-
ments. In this study, in order to uncover the fundamentals of the imple-

mentation of IMF policies, the changing role of the state is analysed 

from a political economy perspective. Also, the impact of the imple-
mentation of IMF programs on the functioning of public finance as well 

as on economic stability is discussed broadly.  

Keywords: Public Finance, IMF, Structural Adjustment, Fiscal 

Stability. 

 

 

1.GĶRĶķ 

T¿rkiyeônin ekonomi politiĵi IMF, D¿nya Bankasē ve OECD gibi uluslararasē 

ºrg¿tler ve piyasalar kanalēyla ĸekillendirilmiĸtir. 1980ôlerle birlikte uluslararasē re-

jimin T¿rkiyeônin ekonomi politiĵi ¿zerindeki etkisi, sonraki dºnemleri de kapsaya-

cak ĸekilde ºnemli ºl­¿de deĵiĸti. Neoliberal politikalarēn iyice kºkleĸmeye baĸla-

dēĵē bu yeni dºnemde T¿rkiyeôde ekonomi politikalarēnēn ve karar mekanizmalarēnēn 

belirlenmesinde uluslararasē ºrg¿tlerin ve piyasalarēn ºne ­ēktēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r (Bº-

l¿kbaĸē, 2016: 450-451). 

T¿rkiyeôde finansallaĸmanēn hēz kazanmaya baĸladēĵē 90ôlē yēllardan g¿n¿-

m¿ze evrilen ekonomi-politik yaklaĸēm ise; finansal sistemde sēkē bir d¿zenleme yap-

madan ve makroekonomik istikrarē saĵlamadan, serbest piyasa yºn¿nde a­ēlēm ya-

parak reaktif devlet (takip eden)  davranēĸē i­inde neoliberalizmi i­selleĸtirmek ol-

muĸtur (¥niĸ ve ķenses, 2016: 725-726). T¿rkiye, IMF uygulamalarēnda da gºr¿l-

d¿ĵ¿ ¿zere, ­oĵu ekonomik faaliyetlerde reaktif bir devlet davranēĸē ºzelliĵi yansēt-

maktadēr. ¢alēĸmada ele alēnan reaktif devlet kavramēna koĸut olan temel iddia, T¿r-

kiyeôde ekonomi-politik dºn¿ĸ¿mlerde asēl itici g¿­ dēĸsal dinamikler olup, bir aĸa-

madan diĵerine ge­iĸte kilit rol¿ IMF ve D¿nya Bankasē gibi dēĸsal aktºrler oyna-

maktadēr (¥niĸ ve ķenses, 2016: 705-706). 

IMF ĸemsiyesi altēnda belirlenen 1998-2008 s¿recini kapsayan dºnemin poli-

tika ve stratejileri; istikrar ve yapēsal uyum, dēĸa yºnelim, dereg¿lasyon, 
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serbestleĸtirme, piyasalara g¿venin tesis edilmesi ve k¿reselleĸme olarak belirlen-

miĸtir (Thorbecke, 2016:  123-175).  

Bu a­ēklamalara ek olarak IMF politikalarēnēn h©kim olduĵu 1998-2008 dºne-

minin ekonomi- politik ºzelliklerini devletin deĵiĸen rol¿ne iliĸkin esaslarē da dik-

kate alarak ĸu ĸekilde belirtmek m¿mk¿nd¿r: 1990ôlardan itibaren aĵērlēk kazanmaya 

baĸlayan d¿ĸ¿nce, piyasanēn etkinliĵini arttērmak i­in devlet m¿dahalesinin gerekli 

olduĵu gºr¿ĸ¿d¿r. Ancak burada ifade edilen devlet m¿dahalesinin gerekliliĵi yak-

laĸēmē; rekabet devleti, d¿zenleyici devlet ve iyi yºnetiĸim kavramlarēyla i­selleĸti-

rilmiĸ olup, piyasa egemenliĵini pekiĸtirmek i­in kullanēlmaktadēr. Dolayēsēyla 

D¿nya Bankasē ve IMFônin etkin devlet ¿zerine geliĸtirdikleri piyasa yanlē reformla-

rēn amacē; devlet m¿dahalelerine son vermek deĵil, m¿dahalenin niteliĵini deĵiĸtir-

mektir (Baĵēmsēz Sosyal Bilimciler, 2007: 13). 

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, IMF tarafēndan T¿rkiyeôye dayatēlan neoliberal politikalarēn 

ºz¿n¿ piyasa kavramē oluĸturmuĸtur. 1998-2008 s¿recini kapsayan IMF politikalarē 

ge­miĸteki uygulamalardan ­ok farklē olarak, bu s¿re­te k¿reselleĸme akēmēnēn da 

hēz kazanmasēyla, aĵērlēklē ĸekilde uluslararasē finansal sermaye ve spek¿latif ser-

maye hareketlerine yºn verecek ĸekilde tasarlanmēĸtē. Spek¿latif sermaye hareketleri 

ise T¿rkiye gibi reel sektºr¿ gºrece zayēf ekonomilerde ciddi ĸoklara ve krizlere yol 

a­arak, reel yatērēmlarēn gerilemesine neden olabilmektedir (Balseven ve ¥nder, 

2009: 77).  

Sonu­ta, IMFônin ĸartlēlēk ilkesi1 gereĵi T¿rkiyeôye yapēlan finansal desteĵin 

politik amacē, ekonomik sorunlara piyasa yºnelimli ­ºz¿mler ¿retmekti. Bu doĵrul-

tuda istikrarēn saĵlanmasē adēna ekonomi, yabancē yatērēmlara ve dēĸsal rekabete a­ē-

lēp piyasalara daha g¿­l¿ g¿ven saĵlayacak d¿zenlemelere odaklanmēĸtē. T¿rkiyeôde 

ele alēnan dºnemde ekonomi ve siyaseti bi­imlendiren IMF politikalarēyla; ºdemeler 

dengesi, b¿t­e a­ēĵē ve enflasyon gibi gºr¿n¿r problemlerin ­ºz¿lmesi hedeflenirken; 

temelde ise stand-by d¿zenlemelerine uyum saĵlamak adēna yapēsal reformlarē hēz-

landērmak ama­lanmēĸtē. Dolayēsēyla IMF tarafēndan verilen yapēsal uyum kredileri-

nin amacē; ekonomileri rekabete a­arken ve liberalize ederken  mali istikrarē saĵla-

mak olmuĸtur  (B.J., 1980: 1983-1987;  Bird, Crisp ve Kelly, Stone, Vreelandôden 

aktaran Nooruddin ve Simons, 2006: 1002-1003; Arēn, 2013: 475-476). 

 

                                                                            
1 ķartlēlēk, belirli politikalarēn ger­ekleĸtirilmesine baĵlē olarak finansal destek saĵlama uygulamasēdēr. 
Bakēnēz, Dreher, Axel (2009). ñIMF Conditionality: Theory and Evidenceò, Public Choice, Vol.141, 
No.1/2,  ss..233-267 i­inde s.233.  
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2. IMF UYGULAMALARININ KAMU MAL ĶYESĶ ALANINDA YA-

RATTIĴI D¥N¦ķ¦M 

D¿nya ekonomisi, 1997-1999 Asya-Rusya krizinin etkisiyle birlikte deflasyo-

nist bir s¿rece girer ve bu durumun etkileri T¿rkiyeôde de hissedilmeye baĸlanēr. 

D¿nya konjonkt¿r¿, T¿rkiye a­ēsēndan ­oklu siyasi dengesizlikler2 ve 1999 b¿y¿k 

depremin de yarattēĵē ekonomik daralmanēn etkisiyle birleĸince bu durum yeniden 

IMFôye giden s¿recin hazērlēĵēnē baĸlatmēĸ olur ve ekonomi politikalarē IMFônin de-

netiminde neoliberal kurallara baĵlanēr. Bu kurallar doĵrultusunda ºzelleĸtirmelerin 

saĵlanmasē, daraltēcē maliye politikasēnēn benimsenmesi, kamu kesiminin k¿­¿lt¿l-

mesi ve yabancē sermayeyi ¿lkeye ­ekmek yºn¿nde b¿t¿n kēsētlamalarēn kaldērēlmasē 

gibi politikalarla T¿rkiye bir yapēsal uyarlama/istikrar saĵlama s¿recinin i­ine itilmiĸ 

olur. (Kepenek ve Yent¿rk, 2007:586-595). 

IMF programēnda istikrar kavramē, yabancē sermaye giriĸlerinin teĸviki yº-

n¿nde ulusal mali piyasalarda y¿ksek reel getiri elde edecek ĸekilde faiz verilmesi ve 

dēĸ bor­ ºdemelerinin aksatēlmadan s¿rd¿r¿lmesi olarak tanēmlanmēĸtēr (Baĵēmsēz 

Sosyal Bilimciler, 2007: 76).  

Gerek tanēmlamanēn i­erdiĵi anlam ve gerekse de ­alēĸmanēn ilerleyen bºl¿m-

lerinde yansētēlacaĵē ¿zere T¿rkiye ekonomisinde ñistikrarò kelimesi s¿rekli aranan 

ancak ­oĵunlukla ulaĸēlamayan bir kavram olmuĸtur. ¢¿nk¿ istikrar kelimesi neoli-

beral sistemin i­eriĵine dayalē olarak IMF tarafēndan ºnerilen ñithal bir anlamò i­er-

diĵinden, istikrarē saĵlayacak olan unsurlar ne yazēk ki kendi ger­eĵinden uzak bir 

yerlerde arayēĸa dºn¿ĸm¿ĸt¿r.  

Geliĸmelerin gºsterdiĵi gibi, devlet i­in bir finansal krize girilmesi durumunda 

ĸayet bu krizi aĸacak alternatif bir kaynak sºz konusu deĵilse,  IMF bir zorunluluk 

haline gelmektedir. IMF ise verdiĵi kredilerin ĸartlēlēĵē baĵlamēnda daimi olarak dev-

letin korumaya ­alēĸtēĵē ulusal politikalarē tamamen tersine ­evirmek yºn¿nde b¿y¿k 

bir gayret gºsterir (B.J. ,1980: 1984).  

Ele alēnan makalenin bu bºl¿m¿, IMF tarafēndan dayatēlan ve konunun gºr¿-

n¿r boyutunu oluĸturan daraltēcē kamu maliyesinin temelde istikrarsēz bir ekonomik 

ve mali yapē ortaya koyduĵu on yēllēk periyot ele alēnarak bu konuda ºnemli sayēlan 

ekonomik gºstergelerle analiz edilmektedir.   

 

 

                                                                            
2  Bu konuda bakēnēz, Kazgan, G¿lten (2004). Tanzimatôtan 21. Y¿zyēla T¿rkiye Ekonomisi, Ķstanbul 
Bilgi ¦nv. Yayēnlarē, Ķstanbul, 6. Bºl¿m. 
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2.1. Yakēn Ķzleme Anlaĸmasēnēn Kamu Maliyesi Alanēnda Yarattēĵē Dº-

n¿ĸ¿m 

Yakēn Ķzleme Anlaĸmasēôyla (1998) uygulamaya koyulan programda maliye 

politikasē, kamu bor­ stokunun ­evrilmesi ve/veya bor­lanmanēn s¿rd¿r¿lebilirliĵi-

nin saĵlanmasē gibi hedeflere sēkēĸtērēlmēĸtē. S¿rd¿r¿lebilirlik ise, kamu kesiminde 

bor­ ve faizlerinin ºdenmesinde kullanēlacak faiz dēĸē fazlanēn (FDF) saĵlanmasēna 

baĵlēydē. FDFônin saĵlanmasēnēn koĸulu ise, faiz harcamalarē dēĸarēda tutularak, 

kamu harcamalarēnēn azaltēlmasēna ve vergi reformu adē altēnda dolaylē vergilerin 

artēĸēna baĵlēydē (Baĵēmsēz Sosyal Bilimciler, 2007: 68).  

Aynē zamanda b¿t­ede FDFônēn GSMHônēn  % 4ô¿n¿n ¿zerine ­ēkarēlmasē ve 

enflasyon oranēnēn % 50ônin altēnda tutulmasē hedeflenmiĸti. Y¿ksek oranda FDF 

saĵlamaya yºnelik sēkē maliye ve b¿t­e politikasē, y¿ksek d¿zeydeki enflasyonu de-

netleme amacēnē taĸēmaktaydē. Ancak IMFônin 1998 yēlē i­in %50ôden daha aĸaĵē 

ºngºrd¿ĵ¿ enflasyon hedefi 1997 yēlēna gºre d¿ĸ¿ĸ gºstermiĸ olmakla birlikte 1998 

yēlē itibariyle, enflasyon oranē %50ônin ¿zerinde %84,6 d¿zeyinde, FDF /GSMH 

oranē ise %4,4 olarak ger­ekleĸmiĸti (Kazgan, 2008: 258-259; T.C. Hazine ve Maliye 

Bakanlēĵē, Ekonomik Gºstergeler, B¿t­e ve Mali Kontrol Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Ķlgili 

Yēllar B¿t­e Gerek­esi). 

Aynē zamanda 1999 yēlē i­in faiz harcamalarēnēn /GSYIH oranē % 13,7 iken;  

eĵitim, saĵlēk ve yatērēm harcamalarēnēn GSYIH payē ise sērasēyla %2,9, %1,1 ve %2 

olarak ger­ekleĸmiĸtir (Grafik 1). Verilerin de yansēttēĵē gibi, kamu maliyesi alanēnda 

kamu harcamalarēnēn kēsēlmasē, faiz dēĸē fazlanēn bor­ ve faiz ºdemelerinde kullanēl-

masē ve enflasyon hedeflemesine odaklanēlmasē ekonominin verimli alanlarda yatē-

rēm yapma olanaĵēnē ortadan kaldērmēĸtēr.  

Yapēlan deĵerlendirmelerin ēĸēĵēnda gºr¿lmektedir ki; ekonomilerin k¿resel-

leĸmesiyle birlikte daha da egemen konuma gelen IMF gibi uluslararasē finansal ser-

maye kurumlarē, ¿lkeleri reel ekonomi alanēndan uzaklaĸtērarak oluĸturduklarē yeni 

finansal faaliyetlerin evrimini h¿k¿metlerin dahi kontrol edemeyeceĵi bir istikrarsēz-

lēĵa ve krize s¿r¿klemiĸtir (Jessua, 2005: 102). 

 

2.2. 2001 Krizine Doĵru Stand- By Uygulamalarēnēn Kamu Maliyesi Ala-

nēnda Yarattēĵē Dºn¿ĸ¿m 

T¿rkiye ekonomisinde ele alēnan dºnemde b¿y¿k bir sorun olarak gºr¿len enf-

lasyon meselesiyle birlikte, gittik­e aĵērlaĸan i­ ve dēĸ bor­lar, faiz ºdemelerinin 

kamu b¿t­esi i­inde artan y¿k¿ ve gelir daĵēlēmēnēn gittik­e bozulan yapēsē gibi bir 

dizi olumsuz birikim 2000ôli yēllara aktarēlmēĸtēr. Bu olumsuzluklara 1999 yēlēnda 
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IMF ile yapēlan stand-by anlaĸmasēnēn ciddi ºngºr¿ hatalarē taĸēyan politikalarē da 

eklenince ekonomide ºnemli istikrarsēzlēklar yaĸanmaya baĸladē. Bºylece T¿rkiye 

IMF re­eteleri sonucu 21. yy.ôa krizle girer ve bu kēsēr dºng¿ i­inde krizin yºnetimi 

tekrar IMFôye bērakēlēr (Kazgan, 2004: 441; Boratav, 2012: 196).  

ñķubat 2001 kriziyle birlikte, t¿m makroekonomik ºngºr¿ler ve hedefler de 

facto ortadan kalkmēĸtēr. Kur ­ēpasēnēn terkedilerek dalgalē kur rejimine ge­ilmesi, 

dezenflasyon programēnēn terk edilmesine yol a­mamēĸ, programēn daha da g¿­len-

dirilmesi amacēyla yeni d¿zenlemeler yapēlmaya baĸlanmēĸtēr.ò (Sºnmez, 2009: 60). 

18. ve 19. Stand-by d¿zenlemelerini i­eren G¿­l¿ Ekonomiye Ge­iĸ Programlarēônēn 

temel amacē; ekonominin yeniden yapēlandērēlmasē ve istikrarēn kalēcē kēlēnmasē ol-

muĸtur. (T.C. Merkez Bankasē, T¿rkiyeônin G¿­l¿ Ekonomiye Ge­iĸ Programē). 

Bu doĵrultuda kamu kesiminde FDF saĵlanmasē yine ana hedef olmuĸ ve yine 

FDF, 21.y.y.ôda da aynē alanlarda kullanēlarak istikrarsēzlēk yaratan unsurlarēn tekrar 

oluĸmasēna yol a­mēĸtēr. Dolayēsēyla maliye ve b¿t­e politikasēnēn ­alēĸabilmesinin 

koĸullarē FDFôya baĵlanmēĸtē. Aynē zamanda maliye politikasēnēn asēl ºnceliĵi; mali 

disiplini saĵlayarak kamu bor­ stokunu s¿rd¿r¿lebilir d¿zeye indirmek ve mali istik-

rarēn asēl unsuru olarak gºr¿len % 6,5 oranēnda FDFôya ulaĸmaktē. Bu ise maliye ve 

b¿t­e politikasēnēn etkinsizleĸtirilmesi sonucunu doĵurmaktaydē (Sºnmez, 2009: 61-

62;  IMF, 2007). 

Ķstikrar programē ­er­evesinde yapēlan stand-by d¿zenlemesinde bor­larēn s¿r-

d¿r¿lebilirliĵi ºne ­ēkan bir hedef olmuĸtu. Ancak bu hedef iki a­ēdan eleĸtiriye muh-

ta­tē. Ķlk olarak sadece bor­larēn s¿rd¿r¿lebilirliĵi ¿zerine odaklanmak; ekonominin 

alt yapēsēnē ihmal ederek, ekonomik meseleleri bor­ yºnetimi ve finans alanēnē d¿-

zenleme ºgelerine sēkēĸtērmak demekti. Bu baĵlamda, ekonomik altyapēyē g¿­lendi-

recek alanlara gidilmeyip kamu a­ēĵēnēn ve cari a­ēĵēn baskēlanarak, enflasyonun ve 

faiz haddinin geriye ­ekilmesi tercih edildi. Ķkinci olarak bor­ yºnetimi konusu ise, 

bor­larēn acilen ºdenmesi gerektiĵi bi­iminde ele alēndē. Ayrēca, bor­ ºdeme pla-

nēnda hi­bir deĵiĸiklik yapēlmaksēzēn, y¿k¿n topluma daĵētēlmasēnda ºdeme g¿c¿ 

veya adalet gibi bir kriter de dikkate alēnmadē (Balseven ve ¥nder, 2008: 92).   

Neoliberal felsefe doĵrultusunda uygulamaya koyulmuĸ olan IMF programla-

rēnda T¿rkiye, reaktif devlet davranēĸē ºzelliĵiyle hareket ettiĵi i­in bor­larēn s¿rd¿-

r¿lebilirliĵi ve servisinde, ¿lke adēna iki ºnemli rahatlatēcē ºnlem alēnmadan IMFônin 

ĸartlēlēk ilkesi gereĵi acil ºdeme planē g¿ndeme getirilmiĸtir. Mevcut bor­larēn ¿lke 

adēna gºrece kolay ­evrilebilmesinin ilk koĸulu, bor­larēn vadesinde konsolidasyona 

gidilmesi; ikinci koĸulu ise vergi gelirlerinin ekonomik ger­eklik doĵrultusunda ma-

kul d¿zeyde y¿kseltilmesi olmalēydē. Ancak IMFônin ĸartlēlēk ilkesi gereĵi yapēlmēĸ 
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olan stand-by d¿zenlemelerinde konsolidasyona ait bir h¿k¿m de mevcut deĵildi 

(Balseven ve ¥nder, 2008: 104-105). 

Bu iki yaklaĸēm birlikte deĵerlendirildiĵinde sosyal yºn¿ bulunmayan progra-

mēn hedefi, kredi kullanan ¿lkelerin bor­larēnē ºdeyebilecekleri bir d¿zenlemeyi 

oluĸturmaktē. Fakat bu yapēlērken bor­lu ¿lkenin ekonomik, sosyal ve politik olarak 

­ºk¿nt¿ye girmesi dikkate alēnmamēĸtēr. Yapēsal uyum politikalarēnēn bir gereĵi olan 

kamu harcamalarēnda meydan gelen azalmalar, yoksul kesimlerin yaĸam standar-

dēnda ciddi anlamda d¿ĸ¿ĸlere yol a­mēĸtēr. Program, yoksul kesimlerin ihtiya­larēnē 

dikkate almadēĵē gibi, kredinin koĸulu olarak ºne s¿r¿len ºzelleĸtirmeler vb. uygula-

malarla ortaya ­ēkan iĸsizlik durumlarē da programda gºz ardē edilmiĸtir. Yaĸanan 

geliĸmeler gºstermektedir ki alacaklēlarēn haklarēnē garanti altēna almak i­in zamanla 

aĵērlaĸarak devam eden IMFônin ĸartlēlēk ilkesi, T¿rkiyeôde ekonomik yapēlanma ve 

gºstergeler bakēmēndan olumlu bir durum yaratmamēĸtēr (Sarkar, 1991: 2309; Dreher 

vd.ôden aktaran Dreher, 2009: 233; Dreher, 2009: 233-234) . 

Programēn para politikasē uygulamalarē ise ekonomik dengeler a­ēsēndan ĸu 

yºnleriyle makale a­ēsēndan dikkat ­ekmektedir:  Programda temel hedef, enflas-

yonla m¿cadele ĸeklindeydi. Buna koĸut olarak ele alēnan Niyet Mektubuônda enf-

lasyonla m¿cadelenin genel stratejisi ¿­ temel unsura dayandērēlmaktaydē. Bunlar 

ñkamu sektºr¿ temel fazlasēnēn y¿ksek tutulmasē, yapēsal reformlar ve tutarlē gelir 

politikalarēyla desteklenmiĸ sēkē dºviz kuru taahh¿tleriydiò (T.C. Hazine M¿steĸar-

lēĵē,  9 Aralēk 1999 Tarihli Niyet Mektubu, s.2).  

Uygulamaya koyulan programda, b¿t­ede b¿y¿k bir artēĸ gºsteren i­ bor­lan-

manēn azaltēlmasē ve faiz oranēnēn d¿ĸ¿r¿lmesinin yolu olarak dēĸ bor­lanmaya baĸ-

vurulmasē ka­ēnēlmaz gºr¿lm¿ĸt¿r. Buna yºnelik olarak da Merkez Bankasē net i­ 

varlēklar kaleminin sēnērlandērēlmasē ve piyasanēn fonlanmasēnēn net dēĸ varlēklara 

baĵlanmasē ĸeklinde y¿r¿t¿len para politikasēyla, dēĸ bor­lanma teĸvik edici olmuĸ-

tur. Kēsacasē IMF politikalarēnēn ­alēĸabilmesi i­in Hazineônin ve bankalarēn dēĸ pi-

yasalardan bor­lanmasē, yabancē sermaye ve dºviz giriĸi saĵlayacak ºzelleĸtirmele-

rin ger­ekleĸtirilmesi gerekliydi. Merkez Bankasē ve Hazine, i­ borcun dēĸ bor­la 

ikame edilmesini benimsemiĸti. Sonu­ta, Merkez Bankasēônēn elinden fonlama ola-

naĵē dolayēsēyla senyoraj hakkē alēnarak kurum para kuruluna ­evrilmiĸ, para politi-

kasē; dēĸ finansman dolayēsēyla, dēĸ bor­lanma ve dºviz getirici ºzelleĸtirmelerle saĵ-

lanacak para akēĸēna baĵlanmēĸtē. Bºylece alacaklēlar, monetizasyona ve enflasyonla 

bor­larēn eritilmesine karĸē korunmuĸ oldu. IMF yaptērēmē olan bu uygulamalarēn 

sosyo-ekonomik yansēmasē ise kamu hizmetlerinin gerilemesi ve toplumsal refahēn 

ºnemli ºl­¿de azalmasē ĸeklinde ortaya ­ēkmēĸtēr (Sºnmez, 2009: 57-58; Kazgan, 

2015: 285; Balseven ve ¥nder, 2008: 93;  IMF, 2007 ).  
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T¿rkiyeôde, kriz yēllarēnda TL kuru gºreli olarak geriledi. Ama krizden sonraki 

s¿re­te, 2002ôden itibaren, TL reel kuru hēzla deĵerlenmeye baĸlarken, T¦FEôde ge-

rilemeye baĸladē. IMFônin enflasyonu d¿ĸ¿rmek i­in reel kuru bir kaldēra­ olarak 

kullanmasēnēn olumlu sonu­larē alēnmaya baĸlamēĸtē. Ancak burada ºnemli olan hu-

sus, TLônin reel kur karĸēsēnda aĸērē deĵerlenmesinin de bir dozunun olmasē gerek-

liydi.  Tablo 1ôde gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 2004ô ten itibaren TL dºviz karĸēsēnda aĸērē de-

ĵerlenmeyi s¿rd¿r¿rken, 2004 yēlēnda % 9,6 ile zirveyi gºren b¿y¿me hēzē da devam 

eden yēllarda d¿ĸmeye baĸladē ve enflasyon oranē da 2003ôte ki %25,3 oranēndan 

2004 yēlēnda % 10,5 d¿zeyine geriledi. Enflasyon baskēlanmēĸtē ama reel kur iĸlem-

lerinde doz aĸēmē yaĸanmēĸ ve uygulama zararlē olmaya baĸlamēĸtē. 2005 yēlēndan 

sonraki s¿re­te artēĸ gºsteren cari iĸlemler dengesinin ortalama % -5ôin ¿zerinde sey-

retmesi T¿rkiye i­in bir risk unsuru olmuĸtur. ¥zellikle enflasyonun iniĸe ge­me-

sinde sadece TLônin aĸērē deĵerlenmesi deĵil aynē zamanda sēkē para ve maliye poli-

tikalarē da etkili oldu. Tablo 1ôde yer alan cari iĸlemler dengesi ve reel efektif dºviz 

kuru arasēndaki iliĸkide, TL kuru deĵerlendirirken cari iĸlemler a­ēĵēnēn da b¿y¿d¿-

ĵ¿n¿ gºstermektedir. Bu geliĸmeler Tablo 3ôte de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere dēĸ bor­ stokunda 

artēĸlara yol a­mēĸtēr. (Kazgan, 2008: 323-324; IMF, 2001). 

IMF programlarēyla daimi olarak bor­ stokunda artēĸ yaĸayan bir ekonomide 

verimli alanlarda yatērēm yapmak yerine ¿lke ekonomisi i­in gºr¿n¿rde bir b¿y¿me 

saĵlayan uluslararasē finansal sermaye i­in uygun ortamē yaratma gayreti sºzkonu-

suydu.  

Programēn diĵer dayanak noktasēnē oluĸturan maliye politikasē alanēnda da da-

raltēcē b¿t­e/maliye politikasē hedeflenmiĸ, kamu borcunun azaltēlmasē i­in ºzelleĸ-

tirmelere hēz verilmesi ve kamu sektºr¿ dengesinde ºnemli ºl­¿de fazla yaratēlmasē 

benimsenmiĸti (T.C. Hazine M¿steĸarlēĵē,  9 Aralēk 1999 Tarihli Niyet Mektubu, 

s.3). 

Gelinen noktada IMF uygulamalarēna karĸēt olan temel iddia, k¿reselleĸme s¿-

recinde kamu ekonomik faaliyetlerin en ºnemli iĸlevi; ekonomik istikrarē, ekonomik 

kalkēnmayē ve gelir daĵēlēmēnda adaleti saĵlamak olmalēydē. Ancak bu ama­larla il-

gili olunmadēĵē gibi olaĵan vergi gelirleri de dolaylē vergilerle sēnērlanēnca finansman 

yaratma durumu da kēsētlē kalmēĸtē. Para arzē artēĸē, yeterli sermaye birikiminin olma-

masē nedeniyle dēĸ kaynak artēĸēyla saĵlanērken devletin yeg©ne kaynak yaratma g¿c¿ 

de ancak bor­lanmayla ger­ekleĸtirilmiĸti. Daraltēcē unsurlarēn birleĸimi ¿lke ekono-

misini faiz dēĸē fazla ve enflasyonla m¿cadele hedefine kilitlemiĸti. (Kazgan, 2015: 

288; Boratav, 2012: 215).  

Bu geliĸmeler ēĸēĵēnda ele alēnan verilerin deĵerlendirilmesi makalenin sonu­-

larēnē ortaya koymak a­ēsēndan ºnem taĸēmaktadēr. Tablo 1ôde 2004-2006 yēllarēnda 
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ger­ekleĸen ortalama % 5,3 oranēndaki ekonomik b¿y¿me reel yatērēmlarla deĵil de, 

tam tersine ºzel sektºr¿n teĸvik edilmesi, T¿praĸ, Petkim, THY, Telekom gibi de-

ĵerli kamu kuruluĸlarēnēn ºzelleĸtirilmesi3 ve doĵrudan yabancē yatērēmlarēn ve ya-

bancē kºkenli sēcak paranēn ¿lke i­ine ­ekilmesi yoluyla ger­ekleĸmiĸtir. Aynē za-

manda bu ºzellikteki ekonomik b¿y¿me artēĸlarēnēn istihdam ¿zerinde olumlu bir etki 

yapmadēĵē gºr¿lm¿ĸ ve bu durum literat¿rde istihdam yaratmayan b¿y¿me olarak 

nitelendirilmiĸtir. ¥nemli derecede kērēlganlēĵa sahip olan T¿rkiye ekonomisi, 1999 

ve 2001 krizlerinde ekonomik b¿y¿mede yaĸadēĵē daralmalar, gittik­e artan aĵēr 

kamu bor­luluĵu ve bunlarēn sonucunda gelen kredi talebinin b¿y¿kl¿ĵ¿ bakēmēndan 

IMF tarafēndan y¿ksek d¿zeyde baĵēmlēlēk s¿recine sokulmuĸtu (Avramovi­, 1988: 

1; Kazgan, 2008: 311; Boratav, 2012: 219;  IMF, 2007: 18). 

Tablo 1ôde yansētēldēĵē ¿zere b¿t­e dengesinin daimi olarak a­ēk vermesi, 

FDFônēn hedeflendiĵi ĸekilde faiz ºdemelerini karĸēlayamamasēnē ve bor­ anapara 

ºdemelerinin ger­ekleĸtirilmesi i­in yeniden bor­lanēlmasē gerekliliĵini ortaya ­ēkar-

maktadēr. Baĸka bir ifadeyle faiz harcamalarēnēn GSYIH oranē, yēllar itibariyle d¿ĸ-

m¿ĸ olsa bile dºnem boyunca faiz ºdemelerinin bir bºl¿m¿n¿n yeni bor­lanmayla 

karĸēlandēĵē anlaĸēlmaktadēr Bu durum kamu bor­larēnēn yēllar itibariyle miktar ola-

rak arttēĵē anlamēna gelir. ¥yle ki, T¿rkiyeôde, Tablo 3ôte belirtildiĵi gibi, 1999-2008 

dºneminde i­ ve dēĸ bor­ stokunun s¿rekli olarak arttēĵē gºzlenmektedir. 1999ôda i­ 

bor­ stoku 22.9 milyon TL iken bu miktar ciddi oranda bir artēĸ gºstererek 2008 yē-

lēnda 274.8 milyon TLôye y¿kselmiĸtir. Aynē ĸekilde dēĸ bor­ stoku da sērasēyla 103.1 

milyon dolardan 280.8 milyon dolara ­ēkmēĸtēr. Yapēsal uyum politikalarēnēn sonucu 

olarak gºr¿len toplam bor­ stoku artēĸē, ekonominin kērēlganlēĵēnē arttērdēĵē gibi ¿l-

kenin ekonomik ve siyasi baĵēmsēzlēĵēnē da tehlikeye sokmaktadēr (Balseven ve ¥n-

der, 2008: 104).  

Tablo 1ôde ele alēnan b¿t­e geliri/GSYIH oranē ile b¿t­e gideri/GSYIH oranē 

arasēndaki makasēn mali istikrarē saĵlamak adēna kamu hizmetlerinin baskēlanma-

sēyla gittik­e kapandēĵē gºr¿lmektedir. 2008 yēlē itibariyle b¿t­e a­ēĵē ise %1.8 olarak 

realize olmuĸtur. Aynē zamanda faiz harcamalarēnda meydana gelen azalmanēn ne-

deni ise yaratēlan faiz dēĸē fazlanēn sēkē maliye politikasē gereĵi bu alanda kullanēl-

masēdēr. Tablo 1ôde izlenebileceĵi gibi FDF/GSYIH oranē, 2000 yēlē i­in hedeflenen 

% 6.5 oranēndan uzak bir ĸekilde % 4.4 bandēnda yer almēĸtēr. Buna karĸēn gelir da-

ĵēlēmēnēn d¿zeltilmesi yºn¿nde ºnemli bir iĸlevi olan dolaysēz vergi artēĸē yerine do-

laylē vergilerde artēĸ saĵlanmēĸtēr. ķºyle ki dolaysēz vergilerin / GSYIH payē 2000 

yēlē i­in % 6,4 iken dolaylē vergilerin /GSYIH payē % 9,2 olmuĸtur. Bu oran 2008 

                                                                            
3 ¥zelleĸtirmelerden elde edilen gelirler i­in bakēnēz, 2007 Yēlē B¿t­e Gerek­esi, Bºl¿m XI. ¥zelleĸ-
tirme http://www.bumko.gov.tr/Eklenti/320,2007butcegerekcesibolum11pdf.pdf?0, 28.01.2019   

http://www.bumko.gov.tr/Eklenti/320,2007butcegerekcesibolum11pdf.pdf?0
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yēlēnda dolaysēz vergiler i­in % 5,9ôa gerilerken, dolaylē vergiler i­in %10,9ôa y¿k-

selmiĸtir (Tablo 2). Oysa ki IMF uygulamalarē sonucu yoksullar aleyhine bozulan 

gelir daĵēlēmēnēn d¿zeltilmesi, kamu harcamalarēyla birlikte dolaysēz vergi artēĸēnē 

zorunlu kēlmaktaydē.  

Dºnem i­inde faiz harcamalarēnēn, kamu b¿t­esinde b¿y¿k bir baskē yarattēĵē 

Grafik 1 ile gºsterilmektedir. Grafik 1ô de ekonomik anlamda b¿y¿k bir ilerleme 

saĵlayacak ve ekonominin kērēlganlēk yapēsēnē nisbi olarak azaltacak olan yatērēm 

harcamalarēnēn ve yine k¿reselleĸmenin gerektirdiĵi rekabet ortamēna uyum saĵla-

mada ve ekonomik kalkēnmada olduk­a ºnemli bir girdi olan eĵitim harcamalarēnēn 

uygulanan yapēsal uyum politikalarē sonucunda, milli gelir i­indeki payēnēn faiz har-

camalarēnēn gerisinde kaldēĵē gºr¿lmektedir. Bunlara ek olarak personel harcamalarē 

ve saĵlēk harcamalarēnēn da faiz harcamalarēnēn baskēsē altēnda azaldēĵē izlenmekte-

dir. Aynē zamanda ele alēnan s¿re­te T¿rkiyeôde g¿ndeme gelen krizler ve ºzelleĸtir-

melerle de ciddi anlamda iĸ kayēplarē yaĸanmēĸ ve iĸsizlik artēĸ gºstermiĸtir. 2001 

krizinden sonra iĸsizlik oranē 2002 yēlē itibariyle % 10,4ôe,  2004 yēlēnda ise % 10,8ôe 

y¿kselmiĸtir. 2008 yēlēnda da bu oran %10 olarak ger­ekleĸmiĸtir (Tablo 1).  

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere enflasyonla m¿cadele yºntemi, y¿ksek reel faiz politikasē, 

y¿kselen i­- dēĸ bor­ stoku, kalēcē hale gelen kamu a­ēĵē ve yaratēlan FDFônēn kulla-

nēm alanlarē gibi bir dizi sorunlu uygulama; sosyal harcamalarē baskēlayarak bor­ 

servisinin artēĸēna yol a­tēĵē nispette kamu maliyesinin ve kamu b¿t­esinin saĵlamlē-

ĵēnē sorgulanēr hale getirmiĸtir. (Kazgan, 2008: 325; Hagen ve Harden, 1995: 771). 

Yapēsal uyum / istikrar programlarēnēn sosyal yºn¿n¿n olmamasē nedeniyle 

yatērēm ve personel harcamalarē azalmēĸ, eĵitim ve saĵlēk harcamalarē faiz harcama-

larēnēn gerisinde kalmēĸ ve kiĸi baĸēna d¿ĸen GSYIH ­oĵunlukla T¦FE oranēnēn al-

tēnda seyretmiĸtir. Geliĸmelerin de gºsterdiĵi gibi, verimli alanlarda yatērēm yapma 

imk©nēnē t¿m¿yle dēĸlayan ve k¿resel piyasa mekanizmasēnēn ihtiya­larē doĵrultu-

sunda ĸekillenmiĸ olan IMF uygulamalarē sonucunda iĸsizlik artmēĸ ve gelir daĵēlē-

mēnda ciddi bozulmalar yaĸanmēĸtēr.  

Bu ĸartlar altēnda IMF uygulamalarē baĵlamēnda sosyal devlet anlayēĸēna uy-

gun olarak yeterli ve nitelikli kamu hizmeti ¿retmek ve gelir daĵēlēmēnda adaleti saĵ-

lamak yºn¿nde ¿retim ve bºl¿ĸ¿m iliĸkilerine m¿dahale etmek ya hi­ ger­ekleĸmedi 

ya da yetersiz d¿zeyde kaldē (Baĵēmsēz Sosyal Bilimciler, 2007: 78).  
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Tablo 1. Temel B¿t­e B¿y¿kl¿kleri ile Makroekonomik ve Parasal  B¿y¿k-

l¿kler (Aksi Belirtilmedik­e Y¿zde Paylar)  

 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 

 

GSYIH B¿y¿me 

Oranē  

-3,4 6,6 -6,0 6,4 5,6 9,6 9,0 7,1 5,0 0,8 

 

FDF/GSYIH 

 

 

2,0 

 

4,4 

 

5,2 

 

3,3 

 

4,0 

 

4,9 

 

6,0 

 

5,4 

 

4,2 

 

3,5 

B¿t­e 

Gid./GSYIH 

 

34,6 30,8 36,2 34,1 31,1 27,2 24,6 23,5 24,2 23,9 

B¿t­e Ge-

liri/GSYIH  

 

22,9 25,5 24,3 22,7 22,2 22,0 23,5 22,9 22,6 22,1 

B¿t­e  Dengesi 

/GSYIH 

 

-11,7 -5,3 -11,9 -11,5 -8,8 -5,2 -1,1 -0,6 -1,6 -1,8 

Faiz Hari­ Gid. 

/GSYIH  

20,9 18,6 19,1 19,4 18,2 17,1 17,6 17,4 18,4 18,6 

Faiz 

Harcm./GSYIH 

13,7 16,3 23,3 18,8 16,4 13,2 9,4 5,8 5,5 5,1 

Cari Ķĸlemler 

Dengesi/GSYIH 

 

-0,3 -3,6 1,9 -0,3 -2,4 -3,4 -4,1 -5,6 -5,4 -5,0 

Reel 

Harcm./GSYIH 

 

Veri 

yok 

(v.y) 

20,9 22,4 23,4 22,9 20,1 20,5 23,3 23,8 23,2 

Ķĸsizlik Oranē 

 

7,7 8,3 8,6 10,4 10,5 10,8 9,5 9,0 9,2 10,0 

TEFE  

 

53,1 51,4 61,6 50,1 25,6 11,1 8,2 9,3 6,3 12,7 

T¦FE 

 

64,8 54,9 54,4 44,9 25,3 10,5 8,1 9,6 8,7 10,4 

Yabancē Kº-

kenli Sēcak Para 

(milyon $) 

v.y -410 -12.260 -1.534 5.797 11.996 15.941 10.501 -1.075 v.y. 

T¦FE Bazlē 

Reel Efektif Dº-

viz Kuru Y¿zde 

Deĵiĸim 

(2003=100) 

v.y v.y v.y v.y v.y 1,0 16,8 -8,0 16,3 -13,0 

Kiĸi Baĸē 

GSYIH (bin $) 

4,1 4,3 3,1 3,6 4,7 6,0 7,3 8,0 9,7 10,8 

Kaynak. 1. B¿t­e ve Mali Kontrol Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Ķlgili Yēllar B¿t­e Ge-

rek­esi, http://www.bumko.gov.tr/TR,54/butce-gerekcesi.html, 29.01.2019   2-

http://www.bumko.gov.tr/TR,54/butce-gerekcesi.html


Aynur U¢KA¢ 

338 

Baĵēmsēz Sosyal Bilimciler (2007), IMF Gºzetiminde On Uzun Yēl, Yordam Kitap, 

s.56, Ķstanbul. 3.OECD, OECD Data, https://data.oecd.org/trade/current-account-ba-

lance.htm, 12.01.2019 4.T.C. Hazine ve Maliye Bakanlēĵē, Ekonomik Gºstergeler, 

https://www.hmb.gov.tr/ekonomik-gostergeler, 28.01.2019  5.T.C. Merkez Bankasē, 

EVDS, Kurlar- Reel Efektif Dºviz Kuru- T¦FE Bazlē (2003=100), 

https://evds2.tcmb.gov.tr/index.php?/evds/serieMarket/#collapse_2, 17.01.2019  

6.The World Bank, Databank, World Development Indicators,http://data-

bank.worldbank.org/data/source/world-development-indicators, 03.02.2019  

7.T¦ĶK, Temel Ķstatistikler, http://tuik.gov.tr/UstMenu.do?metod=temelist,  

01.02.2019.  

 

Tablo 2. Dolaylē ve Dolaysēz Vergilerin GSYIH Payē* (%) 

 Dolaylē Vergiler/GSYIH Dolaysēz Vergiler/GSYIH 

1998 6,8 5,9 

1999 7,5 6,2 

2000 9,2 6,4 

2001 9,6 6,5 

2002 11 5,6 

2003 12,1 5,9 

2004 10,8 4,9 

2005 11 4,8 

2006 11,9 5,5 

2007 11,5 5,9 

2008 10,9 5,9 

Kaynak. T.C. Hazine ve Maliye Bakanlēĵē, Kamu Finansman Ķstatistikleri,  

https://www.hmb.gov.tr/kamu-finansmani-istatistiklerii, 28.01.2019 

*Oranlar yazar tarafēndan hesaplanmēĸtēr. 

 

 

 

 

 

https://data.oecd.org/trade/current-account-balance.htm
https://data.oecd.org/trade/current-account-balance.htm
https://www.hmb.gov.tr/ekonomik-gostergeler
https://evds2.tcmb.gov.tr/index.php?/evds/serieMarket/#collapse_2
http://tuik.gov.tr/UstMenu.do?metod=temelist
https://www.hazine.gov.tr/kamu-finansmani-istatistikleri
https://www.hazine.gov.tr/kamu-finansmani-istatistikleri
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Tablo 3. T¿rkiye Ķ­ Bor­- Dēĸ Bor­ Stoku ve GSYIH Oranē  

 
Ķ­ Bor­ Stoku 

(milyon TL) 

Ķ­ Bor­ 

Stoku/GSYIH 

(%) 

Dēĸ Bor­ Stoku 

(Milyon Dolar) 

Dēĸ Bor­ 

Stoku/GSYIH 

(%) 

1999 22.9 21,4 103.1 40,7 

2000 36.4 21,3 118.6 43,6 

2001 122.1 49,8 113.5 56,5 

2002 149.8 41,7 129.6 54,8 

2003 194.3 41,5 144.1 45,9 

2004 224.4 38,9 161.1 40,0 

2005 244.7 36,3 170.7 34,2 

2006 251.4 31,9 208.0 38,0 

2007 255.3 29,0 249.9 36,9 

2008 274.8 27,6 280.8 36,2 

Kaynak. T.C. Hazine ve Maliye Bakanlēĵē, Kamu Finansman Ķstatistikleri, 

https://www.hmb.gov.tr/kamu-finansmani-istatistikleri, 28.01.2019 

 

Grafik 1. Se­ili Kamu Harcamalarēnēn GSYIH Payē (%) 
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Kaynak. 1. B¿t­e ve Mali Kontrol Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Ķlgili Yēllar B¿t­e Ge-

rek­esi, http://www.bumko.gov.tr/TR,54/butce-gerekcesi.html, 29.01.2019    2.The 

World Bank, Databank, World Development Indicators, https://data-

bank.worldbank.org/data/source/world-development-indicators, 03.02.2019   3. 

T¦ĶK, Konularēna Gºre Ķstatistikler, Saĵlēk Harcamalarē, http://tuik.gov.tr/Pre-

Tablo.do?alt_id=1084, 29.01.2019 

 

SONU¢ 

Makale iki ºnemli arg¿mana dayandērēldē. Bu arg¿manlarēn ilki ve asēl ºnemli 

olan bºl¿m¿, IMF politikalarēnēn temelinde yatan neoliberal d¿ĸ¿ncenin h©kim kē-

lēnmasē i­in devletin iĸlevinde yol a­tēĵē temel dºn¿ĸ¿m¿ i­erir ve konunun asēl de-

rinliĵini de bu ideolojik alan oluĸturur. Ķdeolojik alanē oluĸturan bºl¿m ­alēĸmada 

ekonomi-politik yaklaĸēmla analiz edilmiĸtir. Arg¿manlarēn ikincisi ise inĸa edilen 

neoliberal temel ¿zerinde y¿kselen ve konunun gºr¿n¿r boyutunu oluĸturan kamu 

maliyesi alanē olup bu alan da IMF uygulamalarē sonucunda kamu hizmetlerinin b¿t-

­ede ne b¿y¿kl¿kte ger­ekleĸtiĵini gºsterir ve b¿t­enin niteliĵi hakkēnda bilgi verir. 

On yēllēk dºnemde IMFônin ­er­evesini ­izdiĵi kamu maliyesi uygulamalarē gºr¿n¿r 

yºn¿yle ñistikrarò adēna yaratmaya ­alēĸtēĵē FDF uygulamasē ve ºzelleĸtirmelerle 

bor­ ve faiz ºdemelerini ger­ekleĸtirmiĸ ve reel kur uygulamasēyla da enflasyonu 

d¿ĸ¿rmek yºn¿nde politikalar devreye sokmuĸtur.  

Devletin neoliberal dºn¿ĸ¿m¿n¿n ger­ekleĸtirilmesinde, IMF kēsa dºnemli is-

tikrar politikalarēyla, D¿nya Bankasē ise orta ve uzun dºneme yºnelik yapēsal uyum 

politikalarēyla bu dºn¿ĸ¿m¿n ger­ekleĸtirilmesinde baĸat rol oynamēĸtēr. Dolayēsēyla 

IMF ve D¿nya Bankasē programē birbiriyle ºrt¿ĸmektedir. Yapēsal uyum politikala-

rēyla; kamu kesiminin k¿­¿lt¿lmesi, ticari liberalizasyonun hēzlandērēlmasē, dereg¿-

lasyonun saĵlanmasē, rekabet devletinin tesis edilmesi gibi kusursuz piyasa ºn¿ndeki 

engellerin kaldērēlmasē ama­landē. (ķenses, 2017:118; Boratav, 2012: 197). T¿rkiye 

ekonomisinde IMF uygulamalarē her s¿re­te derinleĸtik­e ekonomi politik yapēnēn, 

serbest piyasa yºn¿nde yeniden ĸekillendiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. 

IMF politikalarē bor­lu ¿lkelerin ger­ek gereksinimlerini ve ĸartlēlēĵēn bor­lu 

¿lkeler ¿zerinde yarattēĵē negatif etkileri dikkate almadēĵēndan yaĸanan iĸsizlik artēĸē, 

ekonomik ve toplumsal kalkēnmada ºnemli olan eĵitim, saĵlēk ve yatērēm harcama-

larēna ayrēlan payēn faiz harcamalarēnēn gerisinde kalmasēnēn ortaya ­ēkartacaĵē olasē 

olumsuz sosyo-ekonomik sonu­larla da ilgili olmamēĸtēr. Verilerin de ortaya koy-

duĵu gibi IMF politikalarē hastalēĵēn kendisini tedavi etmek yerine, hastalēĵēn belir-

tisini baskēlamak amacēnē benimsemiĸtir (Reddy, 2003; Stiglitz, 2018: 463). 

http://www.bumko.gov.tr/TR,54/butce-gerekcesi.html
https://databank.worldbank.org/data/source/world-development-indicators
https://databank.worldbank.org/data/source/world-development-indicators
http://tuik.gov.tr/PreTablo.do?alt_id=1084
http://tuik.gov.tr/PreTablo.do?alt_id=1084
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B¿t¿n bu geliĸmeler ēĸēĵēnda, T¿rkiyeônin reaktif devlet davranēĸē ºzelliĵi 

(¥niĸ ve ķenses 2016) dēĸēnda davranēp istihdam oluĸturacak alanlarda yatērēm faali-

yetinde bulunmasē, eĵitim, saĵlēk vb. sosyal  harcamalarēn arttērēlmasē ve bu hizmet-

lerin niteliĵinin geliĸtirilmesi, dolaylē vergiler yºn¿nde geliĸen adaletsizliĵin gideril-

mesi ve gelir daĵēlēmēnda adaleti saĵlamak gibi hususlarē ºn planda tutmasē ¿lkede 

ger­ek anlamda istikrar saĵlamak adēna ºnem taĸēmaktadēr.  
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BĶR KAMU HASTANESĶNDE SAĴLIK 

¢ALIķANLARININ 360 DERECE PERFORMANS 

DEĴERLENDĶRME SĶSTEMĶNE KARķI TUTUMU1 

Cemil ¥RGEV 

Sakarya Uygulamalē Bilimler ¦niversitesi 

Mehmet ONAT 

Sakarya ¦niversitesi 

¥zet: Araĸtērma, 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin kamu 

saĵlēk personelinin tutumlarēnēn belirlenmesi amacēyla yapēlmēĸtēr. Bu ama­la, 

bir kamu hastanesinin ­eĸitli pozisyonlarēndaki 310 ­alēĸanēn, 360 derece per-

formans deĵerlendirmeye iliĸkin tutumlarē saptanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Yapēlan 

anket sonu­larēnēn neticesinde ­alēĸanlarēn 360 derece performans sistemini 

klasik performans deĵerlendirme sistemlerine gºre daha iyi bulduĵu sonucuna 

ulaĸēlmēĸtēr. Araĸtērmanēn evrenini Bingºl Ķli kamu hastanelerinde gºrevli saĵ-

lēk personelleri oluĸturmaktadēr. ¢alēĸmanēn alt boyutlarēnē, ­alēĸanlarēn 360 

derece performans deĵerlendirmelerinin kurumsal faaliyetlere, bireysel geliĸi-

mine, insan kaynaklarē faaliyetlerinin etkinliĵine, geribildirimlerin kalitesine 

ve geribildirim sonu­larēnēn kullanēmēna iliĸkin tutumlarēnēn tespit edilmesi 

kapsamaktadēr. 

Araĸtērmada; kolay ºrnekleme yºntemi uygulanmēĸtēr. Araĸtērmaya gº-

n¿ll¿ olarak katēlan ­alēĸanlarēn, gerek bulunduklarē stat¿leri itibariyle gerekse 

hastaneye iliĸkin sahip olduklarē bilgi d¿zeyleri ile 360 derece performans de-

ĵerlendirmeye iliĸkin tutumlarēnē yansētabilecek durumda olduklarē varsayēl-

mēĸtēr. Araĸtērma, hemĸireler, doktorlar, orta ve ¿st seviye yºneticiler dahil has-

tanelerde saĵlēk personeli ile sēnērlēdēr. 360 derece performans deĵerlendirmeye 

iliĸkin ­alēĸan tutumlarē anket formu hemĸire, doktor, orta ve ¿st kademe yºne-

ticiden oluĸan 404 ­alēĸana elden daĵētēlmēĸ ve 370 tanesi geri alēnmēĸtēr. Eksik 

veri giriĸi yapēlan 60 anket formu deĵerlendirmeye alēnmamēĸ, toplamda 310 

adet anket formu araĸtērmada kullanēlmēĸtēr. 

Anahtar Kelimeler: Performans, Performans Deĵerlendirme, 360 De-

rece Performans Deĵerlendirme 

 

                                                                            
1 Bu ­alēĸma Sakarya ¦niversitesi Ķĸletme Enstit¿s¿ Saĵlēk Yºnetimi Anabilim Dalēnda y¿r¿t¿lmekte 

olan y¿ksek lisans tezinden ¿retilmiĸ 
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THE ATTITUDE OF HEA LTH STAFF IN A PUBLIC HOSPITAL TO 

THE 360 DEGREE PERFORMANCE EVALUATION SYSTEM  

 

Abstract: The research was conducted to determine the attitudes of pub-

lic health personnel on 360 degree performance evaluation. For this purpose; 

the attitudes of 310 employees in various positions of a public hospital to 360 

degree performance evaluation were tried to be determined. As a result of the 

survey, it is concluded that the employees find the 360 degree performance 

system better than the classical performance evaluation systems. The universe 

of the study consists of health personnel working in public hospitals in Bingºl. 

The sub-dimensions of the study includes the determination of 360 degree per-

formance evaluation of employees' attitudes towards corporate activities, indi-

vidual development, effectiveness of human resources activities, quality of fe-

edback and the use of feedback results. 

In the study, easy sampling method was applied. It is assumed that em-

ployees who participate in the study voluntarily are able to reflect their attitudes 

towards 360 degree performance evaluation as well as their knowledge about 

hospital and their status in the hospital. The research is limited to the health 

staff  in hospitals  including nurses, doctors, mid-level and senior managers. 

The questionair forms including "The employee attitudes about 360 degree per-

formance evaluation"  were handed out to 404 health staff consisting of nurses, 

doctors, mid-level managers and top level managers and 370 of them were re-

ceived. The 60 questionnaire forms of the missing data entry were not taken 

into consideration and a total of 310 questionnaires were used in the research. 

Key words: Performance, Performance Evaluation, 360 Degree Perfor-

mance Evaluation. 

 

 

1.GĶRĶķ 

Hastane kelimesinden tēbbi m¿dahalenin ger­ekleĸtirilebilmesi i­in gerekli 

donanēm ve organizasyonu bulunduran saĵlēk kuruluĸlarē anlaĸēlmaktadēr. T¿rk Dil 

Kurumuônun (TDKônēn) sºzl¿ĵ¿nde de bu kelime ñhastalarēn yatērēlarak tedavi edil-

dikleri saĵlēk kurumuò olarak tanēmlanmaktadēr (¥zel ve Leblebici, 2007:179). 

D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ (World Health Organization) hastaneleri tanē, teĸhis, tedavi ve 

rehabilitasyon hizmetlerinin sunulduĵu yataklē tedavi kurumlarē olarak tanēmlamēĸtēr 

(K¿­¿kilhan ve Lamba, 2007:113). Kiĸilere saĵlēk hizmeti sunan hastaneler, saĵlēk 

sisteminin en ºnemli ºĵesidir. Eski dºnemlerde sadece muhta­ kiĸilere hizmet sunan, 

sosyal ve dini kurumlar tarafēndan inĸa edilmiĸtir. Bilgi ­aĵēnda meydana gelen de-

ĵiĸimler hastanelerin yerlerini ve rollerinin deĵiĸmesine sebep olmuĸtur. 1990ôlē yēl-

larda cerrahiden laboratuvar tekniklerine kadar deĵiĸimler yaĸanmēĸtēr (¥zgener ve 

K¿­¿k, 2008:342). Hastaneler, hastalēklarēn tanē ve tedavisine yºnelik t¿rl¿ 
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iĸlemlerin ger­ekleĸtirildiĵi, ­ok sayēda ve birbiri ile iliĸki bulunan birimlerden olu-

ĸan kompleks bir yapēdadēr. Ķnsan g¿c¿, teknik ve fiziki kaynaklarē ve harcamalarē 

yºn¿nden hastaneler b¿y¿k bir end¿stri olarak da deĵerlendirilebilir (Tandoĵan, 

2012:5). Bu yapēnēn en ºnemli par­asē kuĸkusuz hastane ­alēĸanlarēdēr. Mevcut orga-

nizasyonun etkili ve verimli bir ĸekilde iĸleyiĸi ­alēĸanlarēn gºstermiĸ olduĵu perfor-

mans ile yakēndan iliĸkilidir. Performans deĵerlendirmesi, kurumlarda karar alēcēla-

rēn, etkin kararlar almalarē ve sonucunda iĸletmenin baĸarē d¿zeyinin arttērēlmasē ve 

kuruluĸ ama­larēnē yerine getirebilmesi i­in ºnemlidir. Bunun yanēnda ºnceki ­alēĸ-

malarē inceleyip iĸletmenin zayēf yºnlerini fark etmesi ve bunlarē g¿­lendirmesi, per-

formansē etkileyen etkenleri saptayēp bunlarē denetlemesi ve kaynaklarēn bu a­ēdan 

ĸekillenmesi, geleceĵe yºnelik ama­larēnē daha ger­ek­i temeller ¿zerine kurmasē ve 

hedeflere zamanēnda ve daha verimli ĸekillerden ulaĸmasē a­ēsēndan da ºnemlidir. 

¥l­¿lemeyen ĸeyin geliĸtirilmesi de m¿mk¿n deĵildir, ºyleyse iĸletmenin uygun yº-

netimi ve geliĸmesi i­in kritik performans gºstergelerinin belirlenip deĵerlendiril-

mesi gerekmektedir (Bayyurt, 2011:578). D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ 2000 yēlēnda yayēn-

ladēĵē raporda saĵlēk hizmetlerinin ilk hedefi olarak daha iyi saĵlēĵa ulaĸmak, ikinci 

hedefi olarak finansal daĵētēmda adaleti saĵlamak ve ¿­¿nc¿ hedefi olarak insanlarēn 

saĵlēk dēĸēndaki konularēnda sorumluluk gºstermek olduĵunu belirtmiĸtir. Daha 

sonra raporda politika yapēcēlarēn amaca ulaĸēlmasē i­in performansē geliĸtirmesine 

dikkat ­ekmiĸtir (WHO, 2000).  Bu baĵlamda ­alēĸanlarēn performanslarēnēn deĵer-

lendirilme yºnteminin nasēl olmasē gerektiĵi tartēĸēlmaktadēr. Performans deĵerlen-

dirme ¿zerinde uzun zaman ºnce de ­alēĸmalar bulunmaktaydē. Dºnem dºnem deĵi-

ĸen ĸartlara baĵlē olarak performans deĵerlendirme anlayēĸēnda farklēlēklar meydana 

geldi. Geleneksel performans deĵerleme sistemi olarak adlandērēlan yºntem hedefle-

nen performansē saĵlamada yetersiz olduĵu anlaĸēldē. Sonu­ olarak yºnetim uzman-

larē, performans geliĸimi, teĸvikler, ­alēĸanlara yºnetimde katēlēm, ­alēĸanlarēn g¿­-

lendirilmesi, ekip oluĸturma gibi opsiyonlarla istenilen performansē ger­ekleĸtirmek 

i­in ­eĸitli se­enekler denemekteler (Mittal, Goel ve Mohindru, 2012:1). ). 

G¿n¿m¿z iĸletmelerinde, yalnēzca ¿stlerin ve amirlerin perspektifinden ­alē-

ĸanlarēn deĵerlendirdikleri yaklaĸēmlar son bulmaya baĸlamēĸtēr. Son bulan bu klasik 

bireysel performans deĵerlendirme yºntemleri yerini, ­alēĸanlar boyutunda sisteme 

ºnemli geri beslemeler sunan, sistemi s¿rekli geleceĵe ve organizasyonel vizyona 

yºnlendiren, ­alēĸanlarēn iĸ performanslarēnēn y¿kseltilmesine odaklanan deĵerlen-

dirme sistemlerine bērakmaktadēr (Kubat, 2012:54). Normalde, performans deĵerlen-

dirme yºneticiler ve ­alēĸanlar arasēndaki geri beslemeyi kēsētlamaktadēr. Ancak, ta-

kēm ­alēĸmasēna, ­alēĸan geliĸimine ve m¿ĸteri hizmetlerine odaklanma ile birlikte 

360 derece deĵerlendirme kavramē g¿ndeme geldi. (Daoanis, 2012:56). Bu yºnetim 
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anlayēĸē Ķngiltere ve Amerikaôdan yayēlmaya baĸlamēĸtēr (Fletcher ve Baldry, 

2000:303). 360 derece performans deĵerlendirme sistemi sistematik bir ĸekilde ilk 

defa Edwards ve Ewenôēn kitabēnda sunulmuĸtur. 360 derece geri besleme Ķĸ­i De-

ĵerlendirmesi ve Performans Geliĸimi Ķ­in Yeni Bir Model olarak adlandērēlmēĸtēr 

(Bracken, Rose ve Church, 2016:762). 360 derece performans deĵerlendirme siste-

mini genel olarak ĸu ĸekilde tanēmlayabiliriz; bir ­alēĸanēn/ºrg¿t¿n performansē, ey-

lemleri ve bu eylemlerin etki1eri hakkēnda, etrafēndaki her kiĸiden, tipik olarak bº-

l¿m yºneticisinden, iĸ arkadaĸlarēndan (ºrg¿t ¿yelerinden), astlarēndan, dēĸ m¿ĸteri-

lerden ve/veya tedarik­ilerden geribildirim toplanmasēnē ve bunlarēn bireyin kendi 

performans algēlamasē ile karĸēlaĸtērēlmasēnē kapsayan bir performans geliĸtirme 

ve/veya deĵerlendirme yºntemidir (¥l­er, 2004:215). Tarihsel olarak, performans 

derecelendirme kaliteli sonu­lar ve ­alēĸanlara ¿cret ºdeme ile ama­larēn ve farklē-

lēklarēn vurgulanmasēndan doĵmuĸtur. Buna karĸēn, 360 derece geri besleme araĸtēr-

malardan ilk olarak geri bildirim alēr organizasyon i­inde kiĸisel geliĸim ve davra-

nēĸsal deĵiĸimler ¿zerine odaklanēr (Bracken ve Church, 2013:36). ¢ok yºnl¿ deĵer-

lendirme yºntemleri daha ­ok kiĸisel geliĸim ve b¿y¿meyi desteklemesi, ayrēca de-

ĵerlendirmeyi yapanlar a­ēk olmadēĵē i­in y¿z y¿ze doĵabilecek ­atēĸmalarē berabe-

rinde getirmemesi, dahasē daha d¿r¿st ve yararlē bir deĵerlendirme saĵlamasē (Mount 

vd., 1998:558) ve tek deĵerlendiricili sistemden duyulan memnuniyetsizlik 360 de-

rece performans deĵerlendirme istemine duyulan ilgiyi ºnemli derecede arttērmēĸtēr 

(Becton ve Schraeder, 2004:24). 

 

2.Y¥NTEM 

2.1. Araĸtērmanēn Amacē ve ¥nemi 

Araĸtērma, Bingºl Ķli kamu hastanelerindeki saĵlēk personelinin 360 derece 

performans deĵerlendirmeye iliĸkin tutumlarēnēn belirlenmesi amacēyla yapēlmēĸtēr. 

Bu ama­la; Bingºl Devlet Hastanesiônin ­eĸitli pozisyonlarēndaki 404 saĵlēk ­alēĸa-

nēnēn, 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin tutumlarē saptanmaya ­alēĸēl-

mēĸtēr. Alt boyutlar olan, ­alēĸanlarēn; 360 derece performans deĵerlendirmenin ku-

rumsal faaliyetlere katkēsēna iliĸkin tutumlarēnēn, kendi bireysel geliĸimine katkēsēna 

iliĸkin tutumlarēnēn, insan kaynaklarē faaliyetlerinin etkinliĵine katkēsēna iliĸkin tu-

tumlarēnēn, geribildirimlerin kalitesine ve geribildirim sonu­larēnēn kullanēmēna iliĸ-

kin tutumlarēnēn tespit edilmesi de araĸtērmanēn alt amacēdēr.Araĸtērma bulgularē; kla-

sik performans deĵerlendirmeden 360 derece performans deĵerlendirmeye ge­mek 

isteyen hastaneler ile halen bu yºntemi uygulayan kurumlara geribildirim olarak kat-

kēda bulunmasē a­ēsēndan ºnem taĸēmaktadēr. 
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2.2. Araĸtērmanēn Anak¿tlesi ve ¥rneklemi 

¢alēĸmanēn yapēldēĵē kamu hastanesinde homojen olmayan ana k¿tleden %95 

g¿venilirlik sēnērlarē i­erisinde %5ôlik bir hata payē dikkate alēnarak hemĸire, doktor, 

orta ve ¿st kademe yºneticilerinden oluĸan 404 kiĸilik evrenin ºrneklem b¿y¿kl¿ĵ¿ 

212 olarak belirlenmiĸtir  (Coĸkun, Altunēĸēk ve Yēldērēm, 2017:143-144, Sekeran, 

2003:294). Ancak t¿m evrene anket formu daĵētēlmēĸ ve geri dºn¿ĸ¿ yapēlan 370 

anketten 310ôu deĵerlendirmeye uygun gºr¿lerek analiz edilmiĸtir. 

 

2.3 Araĸtērmanēn Metot ve Hipotezleri 

Araĸtērmada kullanēlan anket formu Birol ķimĸekôin ñ360 Derece Performans 

Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarēnēn Belirlenmesi: Bir Araĸtērmaò  adlē 

y¿ksek lisans tezinden alēnmēĸtēr (ķimĸek,2016). Araĸtērmada kullanēlan anket formu 

iki bºl¿mden oluĸmaktadēr. Araĸtērmada kullanēlan anket formunun birinci kēsmēnda; 

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnē belirlemek ¿zere 

5 alt boyuttan oluĸan bir ºl­ek yer almaktadēr. ¥l­ekte; 360 derece performans de-

ĵerlendirmenin kurumsal faaliyetlere katkēsēna iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnē belirlemek 

i­in 7 adet soru, kendi bireysel geliĸimine katkēsēna iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnē belir-

lemek i­in 7 adet soru, insan kaynaklarē faaliyetlerinin etkinliĵine katkēsēna iliĸkin 

­alēĸan tutumlarēnē belirlemek i­in 6 adet soru, geribildirimin kalitesine iliĸkin ­alē-

ĸan tutumlarēnē belirlemek i­in 9 adet soru ve geribildirim sonu­larēnēn kullanēmēna 

iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnē belirlemek i­in 6 adet soru olmak ¿zere toplam 35 adet 

soru bulunmaktadēr. Anket formunun ikinci kēsmē ise ­alēĸanlarēn demografik ºzel-

liklerini ortaya koymaya yºnelik sorular (cinsiyet, eĵitim durumu, yaĸ, halen ­alēĸē-

lan kurumdaki ­alēĸma yēlē ve toplam ­alēĸma yēlē) dikkate alēnarak geliĸtirilmiĸtir. 

Araĸtērma Kapsamēnda Geliĸtirilen Hipotezler  

H1: 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, cinsiyet 

deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadēr.  

H2: 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, eĵitim 

durumu deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadēr.  

H3: 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, yaĸ de-

ĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadēr.  

H4: 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, pozis-

yon durumu deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadēr.  

H5: 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, halen 

­alēĸēlmakta olan kurumdaki ­alēĸma yēlē deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadēr.  
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2.4. Araĸtērmanēn Sēnērlēlēklarē  

Zaman ve maliyet kēsēdē nedeni ile araĸtērma sadece Bingºl Devlet Hasta-

nesiônde uygulanmēĸtēr. ¢alēĸmada hemĸire, doktor, orta kademe yºnetici ve ¿st ka-

deme yºnetici pozisyonlardaki 404 ­alēĸana ñ360 derece performans deĵerlendir-

meye iliĸkin ­alēĸan tutumlarēò anket formu elden daĵētēlmēĸ, 370 tanesi geri dºn-

m¿ĸt¿r. Eksik veri giriĸi yapēlan 60 anket formu deĵerlendirmeye alēnmamēĸ, top-

lamda 310 adet anket formu araĸtērmada kullanēlmēĸtēr.  

 

3.BULGULAR  

3.1.Kiĸisel Bilgi Formuna Ait Bulgular 

Katēlēmcēlarēn demografik ºzelliklerine ait frekans (f) ve y¿zde (%) bulgula-

rēna ait sonu­lar Tablo 1ôde incelenmiĸtir. 

 

Tablo 1. Kiĸisel Bilgi Formuna Ait Frekans (f) ve Y¿zde (%) Bulgularē 

Deĵiĸkenler Frekans (f) Y¿zde (%) 

Cinsiyetiniz Erkek 146 47,1 

Kadēn 164 52,9 

Toplam 310 100,00 

Eĵitim Durumu Lise 41 13,2 

¥nlisans 69 22,3 

Lisans 124 40,0 

Y¿ksek Lisans 10 3,2 

Doktora 7 2,3 

Tēpta Uzmanlēk 59 19,0 

Toplam 310 100,00 

 

Pozisyonunuz 

Hemĸire  177 57,1 

Doktor 88 28,4 

Orta Kademe Yºnetici 45 14,5 

Toplam 310 100,00 

Ka­ yēldēr bu  

pozisyonda ­alēĸēyorsunuz 

 

0-1 Yēl 

 

42 

 

13,5 

2-5 Yēl 85 27,4 

5 yēl ve ¿zeri 183 59,0 
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Toplam 310 100,00 

Daha ºnce  

360ôda ­alēĸtēnēz mē? 

Evet 41 13,2 

Hayēr 269 86,8 

Toplam 310 100,00 

Bu sistemde ­alēĸmak 

Ķster misiniz? 

Evet 247 79,7 

Hayēr 63 20,3 

Toplam 310 100,00 

 

¢alēĸmaya d©hil edilen katēlēmcēlarēn %47,1ôi erkek, %52,9ôu ise kadēndēr. Ay-

rēca bu katēlēmcēlarēn %13,2ôsi lise mezunu, %22,3ô¿ ºnlisans eĵitimi almēĸ olup, 

%40ôē lisans, %3,2ôsi y¿ksek lisans, %2,3ô¿ doktora ve %19ôu ise tēpta uzmanlēk 

eĵitimi almēĸtēr. Ankete dahi olan katēlēmcēlarēn %57,1ôibaĵlē olduĵu kurumda hem-

ĸire olarak ­alēĸmakta, %28,4ô¿ doktor ve %14,5ôi ise orta kademe yºnetici pozisyo-

nundadēr. Bu ­alēĸanlarēn %13,5ôi 0-1 yēldēr bu pozisyonda iken %27,4ô¿ 2-5 yēldēr 

pozisyonda ve %59ôu ise 5 yēl ve daha uzun s¿redir bu pozisyonda gºrev yapmakta-

dēr. Ayrēca katēlēmcēlarēn %13,2ôsi daha ºnce 360ôda ­alēĸērken %86,8ôi daha ºnce 

­alēĸmamakta olup %79,7ôsi bu sistemde ­alēĸmak istemekte ve %20,3ô¿ ise ­alēĸmak 

istememektedir. 

 

3.2.G¿venilirlik Analizi 

Tablo 2. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē 

¥l­eĵinin G¿venilirlik Sonu­larē 

Cronbach's Alpha Soru Sayēsē 

0,97 35 

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē ºl­eĵinin g¿-

venilirlik deĵeri Cronbachôs Alpha: 0,97 sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. Elde edilen deĵerin 

sosyal bilimler a­ēsēndan olduk­a y¿ksek bir deĵer olduĵu ve ºl­eĵin de y¿ksek de-

recede g¿venilir olduĵu sonucuna ulaĸēlabilir.  

 

3.3. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē 

¥l­eĵine ve Alt Boyutlara Ait Tanēmlayēcē Ķstatistikler  

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē ºl­eĵine ve 

alt boyutlara ait tanēmlayēcē istatistik sonu­larē aĸaĵēdaki tabloda gºsterilmektedir. 
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Tablo 3. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē 

¥l­eĵine ve Alt Boyutlara Ait Tanēmlayēcē Ķstatistikler 

360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tu-

tumlarē ¥l­eĵi ve Alt Boyutlar 
N Ort. 

Std. 

Sapma 

360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tu-

tumlarē  
310 3,88 0,51 

Kendi Bireysel Geliĸimine Katkēsēna Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē  310 4,19 0,47 

Ķnsan Kaynaklarē Faaliyetlerinin Etkinliĵine Katkēsēna Ķliĸkin 

¢alēĸan Tutumlarē 
310 3,89 0,53 

Kurumsal Faaliyetlere Katkēsēna Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē 310 3,88 0,51 

Geribildirimin Kalitesine Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē 310 3,79 0,57 

Geribildirim Sonu­larēnēn Kullanēmēna Ķliĸkin ¢alēĸan Tutum-

larē  
310 3,76 0,63 

 

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē ºl­eĵinin or-

talamasē 3,88 olarak hesaplanmēĸtēr. En y¿ksek ortalamaya sahip alt boyutun 4,19 

deĵeri ile ñkendi bireysel geliĸimine katkēsēna iliĸkin ­alēĸan tutumlarēò boyutu, en 

d¿ĸ¿k ortalamaya sahip alt boyutun ise 3,76 deĵeri ile ñgeribildirim sonu­larēnēn kul-

lanēmēna iliĸkin ­alēĸan tutumlarēò boyutu olduĵu gºr¿lmektedir. Araĸtērmaya katēlan 

­alēĸanlarēn; bulunan 3,88ôlik deĵerin Likert ºl­eĵine gºre ñkatēlēyorumò ĸeklindeki 

cevaba daha fazla yºneldiĵi sºylenebilir. 360 derece performans deĵerlendirmeye 

iliĸkin ­alēĸan tutumlarē ºl­eĵine ait 3,88 deĵeri, 360 derece performans deĵerlen-

dirme yºntemi ile performanslarē deĵerlendirilen ­alēĸanlarēn yºnteme duyduklarē 

g¿venin bir gºstergesi olarak d¿ĸ¿n¿lebilir.  

 

3.4.Araĸtērma Hipotezlerine Ķliĸkin Sonu­lar ve Deĵerlendirmeler  

Araĸtērmanēn bu kēsmēnda 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­a-

lēĸan tutumlarēnēn; cinsiyet, eĵitim durumu, yaĸ, halen ­alēĸmakta olduklarē kurum-

daki ­alēĸma yēllarē ve toplam ­alēĸma yēllarē gibi demografik deĵiĸkenler a­ēsēndan 

anlamlē farklēlēklar gºsterip gºstermediĵi incelenmiĸtir. Alt boyutlar olan, ­alēĸanla-

rēn; 360 derece performans deĵerlendirmenin kurumsal faaliyetlere katkēsēna iliĸkin 

tutumlarēnēn, kendi bireysel geliĸimine katkēsēna iliĸkin tutumlarēnēn, insan kaynak-

larē faaliyetlerinin etkinliĵine katkēsēna iliĸkin tutumlarēnēn, geribildirimlerin kalite-

sine ve geribildirim sonu­larēnēn kullanēmēna iliĸkin tutumlarēnēn da; cinsiyet, eĵitim 
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durumu, yaĸ, halen ­alēĸmakta olduklarē kurumdaki ­alēĸma yēllarē ve toplam ­alēĸma 

yēlē gibi demografik deĵiĸkenler a­ēsēndan farklēlēk gºsterip gºstermediĵine bakēlmēĸ 

ve sonu­lar yorumlanmēĸtēr. 

 

Tablo 4. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē-

nēn Cinsiyet Deĵiĸkenine Gºre Farklēlēĵē 

 Cinsiyet 

N 

360 Derece 

Performans 

Deĵerlendir-

meye Ķliĸkin 

¢alēĸan Tu-

tumlarē 

Ortalama 

Std. 

Sapma 
t 

Ķstatistik-

sel An-

lamlēlēk 

360 Derece 

Performans 

Deĵerlendir-

meye Ķliĸkin 

¢alēĸan Tu-

tumlarē 

Erkek 
146 2,85 0,56 

0,54 0,66 Kadēn 

164 2,81 0,51 

 

Eĸit varyans sayēmēna gºre; 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin 

­alēĸan tutumlarēnēn cinsiyet deĵiĸkenine gºre anlamlē farklēlēk gºstermediĵi bulun-

muĸtur (anlamlēlēk d¿zeyi 0,66> 0,05). Tanēmlayēcē istatistik sonu­larēna gºre; er-

keklerin 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin tutumlarēna ait ortalamalarē 

2,85, kadēnlarēn 2,81 olarak hesaplanmēĸ, her iki deĵerin birbirine gºre anlamlē fark-

lēlēk oluĸturacak d¿zeyde olmadēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Sonu­ olarak; ñ360 derece perfor-

mans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnēn cinsiyet deĵiĸkenine gºre anlamlē 

farklēlēk gºstermediĵiò sºylenebilir. H1 ana hipotezi reddedilmiĸtir. 

Araĸtērmanēn ama­larēndan bir diĵeri; 360 derece performans deĵerlendirmeye 

iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnēn eĵitim durumu deĵiĸkenine gºre anlamlē farklēlēk gºsterip 

gºstermediĵinin belirlenmesidir. Bu doĵrultuda ñ360 derece performans deĵerlen-

dirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē eĵitim durumu deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadērò 

ĸeklindeki H2 ana hipotezinin test edilmesinde tek yºnl¿ varyans analizinden yarar-

lanēlmēĸtēr.  
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Tablo 5. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē-

nēn Eĵitim Durumu Deĵiĸkenine Gºre Farklēlēĵē Homojenlik Testi Sonu­larē 

Levene Ķstatistiĵi sd1 sd2 
Ķstatistiksel  

Anlamlēlēk 

0,21 2 229 0,89 

¥ncelikle tek yºnl¿ varyans analizinin varsayēmlarēndan Levene testine bakēl-

mēĸ ve bu deĵerin anlamlēlēk d¿zeyinin 0,89 olduĵu bulunarak 0,05ôten b¿y¿k olduĵu 

gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu sonu­, verilerin normal daĵēldēĵēnē ve parametrik analiz olarak tek 

yºnl¿ varyans analizinin kullanēlabileceĵini gºstermektedir. 

 

Tablo 6. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē-

nēn Eĵitim Durumu Deĵiĸkenine Gºre Farklēlēĵē -ANOVA- 

Eĵitim Durumu Kareler 

Toplamē 

Serbestlik 

Derecesi 

Ortalama 

Kare 
F 

Ķstatistiksel 

Anlamlēlēk 

360 Derece Per-

formans Deĵer-

lendirmeye Ķliĸ-

kin ¢alēĸan Tu-

tumlarē 

Gruplar 

Arasē 
0,58 2 0,33 

1,19 0,37 
Grup Ķ­i 

55,17 229 0,36 

 

ANOVA tablosunda gºr¿leceĵi ¿zere, 360 derece performans deĵerlendir-

meye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē eĵitim durumu deĵiĸkenine gºre anlamlē farklēlēk gºs-

termemektedir (anlamlēlēk d¿zeyi: 0,37> 0,05). 

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnēn yaĸ deĵiĸ-

kenine gºre anlamlē farklēlēk gºsterip gºstermediĵinin belirlenmesi araĸtērmanēn 

ama­larēndan biridir. Bu doĵrultuda ñ360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin 

­alēĸan tutumlarē yaĸ deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadērò ĸeklindeki H3 ana hipote-

zinin test edilmesinde tek yºnl¿ varyans analizinden yararlanēlmēĸtēr. Yapēlan tek 

yºnl¿ varyans analizinin sonu­larē aĸaĵēdaki tablolarda verilmektedir.  

 

Tablo 7. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē-

nēn Yaĸ Deĵiĸkenine Gºre Farklēlēĵē Homojenlik Testi Sonu­larē 

Levene Ķstatistiĵi sd1 sd2 
Ķstatistiksel  

Anlamlēlēk 

0,35 2 229 0,73 
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En baĸta tek yºnl¿ varyans analizinin varsayēmlarēndan Levene testine bakēl-

mēĸ ve bu deĵerin anlamlēlēk d¿zeyinin 0,73 olduĵu bulunarak, 0,05ôten b¿y¿k ol-

duĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu sonu­, verilerin normal daĵēldēĵēnē ve parametrik analiz olarak 

tek yºnl¿ varyans analizinin kullanēlabileceĵini gºstermektedir.  

 

Tablo 8. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē-

nēn Yaĸ Deĵiĸkenine Gºre Farklēlēĵē -ANOVA- 

Yaĸ Kareler 

Toplamē 

Serbestlik 

Derecesi 

Ortalama 

Kare 
F 

Ķstatistiksel 

Anlamlēlēk 

360 Derece Per-

formans Deĵer-

lendirmeye Ķliĸ-

kin ¢alēĸan Tu-

tumlarē 

Gruplar 

Arasē 
0,89 2 0,48 

2,17 0,15 
Grup Ķ­i 

46,58 229 0,31 

ANOVA tablosuna gºre; 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alē-

ĸan tutumlarē yaĸ deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmamaktadēr (anlamlēlēk d¿zeyi: 0,15> 

0,05). 

Araĸtērmanēn ama­larēndan biri; 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸ-

kin ­alēĸan tutumlarēnēn, halen ­alēĸēlmakta olan kurumdaki ­alēĸma yēlē deĵiĸkenine 

gºre anlamlē farklēlēk gºsterip gºstermediĵinin belirlenmesidir. Bu doĵrultuda ñ360 

derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē halen ­alēĸēlmakta olan 

kurumdaki ­alēĸma yēlē deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmaktadērò ĸeklindeki H4 ana hipo-

tezi baĵēmsēz gruplar t testine gºre analiz edilmiĸtir. Yapēlan baĵēmsēz gruplar t testi 

sonu­larē aĸaĵēdaki tabloda gºsterilmektedir.  

 

Tablo 9. 360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē-

nēn Halen ¢alēĸēlmakta Olan Kurumdaki ¢alēĸma Yēlē Deĵiĸkenine Gºre Farklēlēĵē 

 

Halen ¢alēĸēl-

makta Olan 

Kurumdaki 

¢alēĸma Yēlē 

N 

360 Derece Per-

formans Deĵer-

lendirmeye Ķliĸ-

kin ¢alēĸan Tu-

tumlarē 

Ortalama 

Std. 

Sapma 
t 

Ķstatistiksel 

Anlamlēlēk 
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360 Derece Per-

formans Deĵer-

lendirmeye Ķliĸ-

kin ¢alēĸan Tu-

tumlarē 

1 Yēldan 

Fazla-5 Yēl-

dan Az 

127 3,87 0,51 

2,21 0,02 

5 Yēldan 

Fazla 
183 3,81 0,48 

Eĸit varyans sayēmēna gºre; 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin 

­alēĸan tutumlarēnēn halen ­alēĸēlmakta olan kurumdaki ­alēĸma yēlē deĵiĸkenine gºre 

anlamlē farklēlēk olduĵu bulunmuĸtur (anlamlēlēk d¿zeyi 0,02< 0,05). 

 

Tablo 10.360 Derece Performans Deĵerlendirmeye Ķliĸkin ¢alēĸan Tutumlarē-

nēn Pozisyon Deĵiĸkenine Gºre Farklēlēĵē 

 Pozisyon 

 

N 

360 Derece 

Performans 

Deĵerlendir-

meye Ķliĸkin 

¢alēĸan Tu-

tumlarē 

Ortalama 

Std. 

Sapma 
t 

Ķstatistik-

sel An-

lamlēlēk 

 

360 Derece 

Performans 

Deĵerlendir-

meye Ķliĸkin 

¢alēĸan Tu-

tumlarē 

Hemĸire-

lik 
177 4,07 0,41 

2,19 0,04 
Doktorluk 88 3,80 0,43 

Orta Ka-

deme Yº-

netici 

45 3,16 0,56 

Eĸit varyans sayēmēna gºre; 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin 

­alēĸan tutumlarēnēn pozisyon deĵiĸkenine gºre anlamlē farklēlēk olduĵu bulunmuĸtur 

(anlamlēlēk d¿zeyi 0,04< 0,05). Sonu­ olarak; ñ360 derece performans deĵerlendir-

meye iliĸkin ­alēĸan tutumlarēnēn pozisyon deĵiĸkenine gºre anlamlē farklēlēk gºster-

diĵiò sºylenebilir. H5ana hipotezi kabul edilmiĸtir. 

 

4. SONU¢ VE ¥NERĶLER 

Uygulama bºl¿m¿nde, 360 Derece Performans Deĵerleme Sisteminin hasta-

nelerde uygulanabilirliĵi araĸtērēlmēĸtēr. Elde edilen verilerin istatistiksel olarak 
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analiz edilmesiyle ulaĸēlan sonu­lar deĵerlendirilmiĸ ve tablolar yardēmēyla a­ēklan-

maya ­alēĸēlmēĸtēr. Sonu­larēn deĵerlendirilmesi ve varēlan yargēlar aĸaĵēdaki gibidir: 

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, cinsiyet de-

ĵiĸkenine gºre farklēlaĸmadēĵē i­in, H1 rededilmiĸtir. 

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, eĵitim du-

rumu deĵiĸkenine gºre farklēlaĸmadēĵē i­in H2 rededilmiĸtir.  

360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin ­alēĸan tutumlarē, yaĸ deĵiĸke-

nine gºre farklēlaĸmadēĵē i­in H3 rededilmiĸtir. 

Eĸit varyans sayēmēna gºre; 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin 

­alēĸan tutumlarēnēn ñpozisyon deĵiĸkenine gºreò anlamlē farklēlēk olduĵu bulunmuĸ 

(anlamlēlēk d¿zeyi 0,04< 0,05), H4 ana hipotezi kabul edilmiĸtir. 

Eĸit varyans sayēmēna gºre; 360 derece performans deĵerlendirmeye iliĸkin 

­alēĸan tutumlarēnēn ñhalen ­alēĸēlmakta olan kurumdaki ­alēĸma yēlē deĵiĸkenineò 

gºre anlamlē farklēlēk olduĵu bulunmuĸ (anlamlēlēk d¿zeyi 0,02< 0,05), H5 ana hipo-

tezi kabul edilmiĸtir. 

Araĸtērma ºrneklemini oluĸturan 310 kamu ­alēĸanēnēn, anketlerin ilk bºl¿-

m¿ndeki demografik sorulara verdikleri cevaplara kēsaca gºz atēldēĵēnda ilk gºze 

­arpan nokta, b¿y¿k ­oĵunluĵun bulunduklarē kurumda beĸ yēl ve ¿zeri ­alēĸtēklarē 

gºze ­arpmaktadēr. Bu durum verilen yanētlarēn tutarlēlēĵē a­ēsēndan pozitif etki gºs-

teren ºnemli demografik unsurlardandēr. ¢alēĸanlarēn %85ôine yakēn bºl¿m¿n¿n ¿ni-

versite mezunu olan ­alēĸanlardan oluĸmasē, eĵitimli ve dolayēsēyla daha bilin­li bir 

­alēĸan potansiyelinin olduĵunu gºstermektedir. Ķĸletmedeki gºrev ­eĸidi oranlama-

sēna uygun olmasēndan hareketle verilen yanētlarēn, ger­ek durumu b¿y¿k oranda 

yansēttēĵē deĵerlendirilmektedir. 

Araĸtērma bulgularēnēn yorumlanmasēna; ­alēĸanlarēn 360 derece performans 

deĵerlendirme sistemini iĸletmede isteyip istemediklerini iliĸkin gºr¿ĸleri sorularak 

baĸlanmēĸtēr. Ankete katēlanlarēn %79,7ô si olumlu, %20,3ô l¿k kesim olumsuz gºr¿ĸ 

bildirmiĸtir. ¢alēĸanlarēn b¿y¿k bir ­oĵunluĵu 360 derece Performans Deĵerlendirme 

Sisteminde ­alēĸmak istediĵini belirtmesi, bu sistemin hastanede uygulanmasēnda ­a-

lēĸan personeller tarafēndan olumsuz tepki oluĸmayacaĵēnē gºstermektedir. Cinsiyet 

daĵēlēmē itibariyle araĸtērmaya katēlan hastane ­alēĸanlarēnēn %47,1ôinin erkek ol-

duĵu, %52,9ôunun kadēn olduĵu gºr¿lmektedir. Cinsiyet boyutunun 360 derece per-

formans sistemine yºnelik ­alēĸan tutumunu ºl­en araĸtērmalarda belirgin bir ayērēm 

bulunmamaktadēr. Yapēlan bu ­alēĸmada da cinsiyete gºre oluĸan gruplarēn sisteme 

tutumlarē arasēnda istatistiksel bakēmdan anlamlē bir farklēlēĵēn oluĸmadēĵē tespit 

edilmiĸtir. ¢alēĸan bireylerin kendi bireysel eksikliklerini gºrmek ve bireysel 
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farkēndalēklarēnē artērmasē i­in bu yºnetim sistemini benimsedikleri, fakat iĸ akdinin 

feshedilmesinde bu yºnetim sisteminin desteklemedikleri sºylenebilir. Aynē sonuca 

ķimĸek (2016) de yapmēĸ olduĵu ­alēĸmada ulaĸmēĸtēr. Aynē zamanda ­alēĸanlarēn 

Kendi Bireysel Geliĸimine Katkēsēnē ºl­mede kullanēlan ºl­ekte vermiĸ olduklarē ce-

vaplar doĵrultusunda yeni ĸeyler ºĵrenmek i­in bu deĵerlendirme sistemini yeterli 

gºrmedikleri sonucuna ulaĸēlmaktadēr. 
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K¦RESEL ĶKLĶM DEĴĶķĶKLĶĴĶ ĶLE M¦CADELENĶN 

K¦LT¦REL BOYUTU; S¦RD¦R¦LEBĶLĶRLĶK-SANAT 

ĶLĶķKĶSĶ 

Arĸ. Gºr. Hasan TAķTAN 

Yēldēz Teknik ¦niversitesi 

¥zet: Ķnsanlēk tarihi gºz ºn¿ne alēndēĵēnda son birka­ y¿zyēlda geliĸti-

rilen ¿retim ve t¿ketim pratiklerinin doĵal ­evreyi b¿y¿k ºl­¿de tahrip ettiĵi 
gºr¿lmektedir. Bu s¿re­ i­erisinde kaynaklarēn sēnērsēz olmadēĵēnēn farkēna va-

rēlmēĸ, s¿rd¿r¿lebilirlik tartēĸmalarē hēz kazanmēĸtēr. S¿rd¿r¿lebilirliĵin ekolo-

jik dengenin korunmasē (­evresel boyut), insanlarēn refahēnēn artērēlmasē (eko-

nomik boyut) ve insanlar arasēnda adaletin saĵlanmasē (sosyal boyut) olmak 

¿zere ¿­ boyuttan oluĸtuĵu gºr¿ĸ¿ geniĸ ­evrelerce benimsenmiĸtir. Yapēlan 

deĵerlendirmelerdeki ortak gºr¿ĸlerden biri de insan ērkēnēn mevcut t¿ketim 

alēĸkanlēklarēnē deĵiĸtirmediĵi s¿rece doĵal ­evrede oluĸan tahribatēn durduru-

lamayacaĵē ve ka­ēnēlmaz sonun ger­ekleĸeceĵi yºn¿ndedir.Bu baĵlamda 2002 

yēlēnda yayēmlanan Tutzinger Manifestosu ile s¿rd¿r¿lebilirliĵin k¿lt¿rel m¿-

cadeleleri de i­ermesi gerektiĵi ­evresel, sosyal ve ekonomik boyutlarēnēn yanē 

sēra k¿lt¿rel boyutunun da ºnemli olduĵu belirtilmiĸtir.  

Bu ­alēĸmada iklim deĵiĸikliĵi ile m¿cadele ve s¿rd¿r¿lebilirlik tartēĸ-

malarē i­erisinde sanatēn nasēl bir rol aldēĵē/almasē gerektiĵi ­eĸitli sanat eser-

leri ¿zerinden ele alēnmēĸtēr. Son yēllarda sanat­ēlar arasēnda geri dºn¿ĸ¿ml¿ 

malzeme kullanēmē, ­evresel bir probleme dikkat ­ekme gibi akēmlar ºne ­ēk-

maktadēr. Bu ­alēĸmada s¿rd¿r¿lebilirlik ve sanat arasēnda kurulacak bir kºpr¿ 
ile ger­ekleĸtirilecek yaratēcē ¿retim s¿recinin, s¿rd¿r¿lebilirliĵin saĵlanmasē 

ve insanlarēn yaĸam kalitelerinin y¿kseltilmesi i­in ortaya koyduĵu fērsatlar tar-

tēĸēlmaktadēr. ¢alēĸma kapsamēnda ­evresel problemlere dikkat ­eken sanat­ē-

larēn eserleri ile toplumda k¿resel iklim deĵiĸikliĵine karĸē farkēndalēĵēn oluĸ-

masēnē saĵlarken, mevcut toplumun yaĸam pratiklerini daha s¿rd¿r¿lebilir bir 

hale getirilmesine katkē saĵlayabilecekleri hipotezi destekleyici ºrnekler ile or-

taya konmaktadēr. 

Anahtar Kelimeler:  S¿rd¿r¿lebilirlik, ¢evre Bilinci, Sanat 

 

CULTURAL DIMENSION OF FIGHTING WITH GLOBAL  

CLIMATE CHANGE; SUSTAI NABILITY AND ART RELATIONS  

 

Abstract:  Considering the history of mankind, it is seen that the pro-

duction and consumption practices developed in the last few centuries greatly 

destroyed th enatural environment. In this process, it was realized that the 
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resources were not unlimited and the sustainability discussions were accelera-

ted.It is widely accepted that sustainability consists of three dimensions: the 

protection of the ecological balance (environmental dimension), increasing the 

welfare of people (economic dimension) and ensuring justice among people 

(social dimension). One of the common opinions in the evaluations made is that 

unless the human race changes its current consumption habits, the destruction 

in the natural environment cannot be stopped and the inevitable end will occur. 

In this context, since the Tutzinger Manifesto published in 2002, sustainability 

should include cultural struggles, it is stated that the cultural dimension of sus-
tainability is important as well as environmental, social and economic dimen-

sions. 

In this study, the role of art in the fight against climate change and sus-

tainability is discussed through various works of art. In recent years, the use of 
recycled materials and attention to environmental problems has emerged 

among artists. In this study, the opportunities of creative production process to 

be realized with a bridge between sustainability and art, to provide sustainabi-

lity and to improve the quality of life of people are discussed. In the scope of 

the study, the hypothesis that the existing society can contribute to make the 

life practices more sustainable is provided by supporting examples while pro-

viding awareness of the global climate change in the society through the works 

of the artists who draw attention to the environmental problems. 

KeyWords: Sustainability, EnvironmentalConsciousness, Art 

 

 

1. K¦RESEL ĶKLĶM DEĴĶķĶKLĶĴĶ  

Ķnsanlēk tarihi gºz ºn¿ne alēndēĵēnda son birka­ y¿zyēlda insanoĵlunun geliĸ-

tirdiĵi ¿retim ve t¿ketim pratiklerinin doĵal ­evreyi b¿y¿k ºl­¿de tahrip ettiĵi gºr¿l-

mektedir. Sanayi devriminden bu yana hēzla artan fosil yakētlarēn kullanēmē, sera gaz-

larēnēn salēnēmē ve orman alanlarēnēn k¿­¿lmesi sera etkisini kuvvetlendirmiĸ, d¿n-

yanēn y¿zey sēcaklēĵēnēn artmasēna sebep olmuĸtur. Bu durumun bir sonucu olarak 

da insan etkinliklerinin iklimi etkilediĵi bir dºneme girilmiĸtir (T¿rkeĸ, M., 

Vd.,2000).Kuvvetlenen sera etkisinin en ºnemli ve a­ēk etkisi, yerk¿reônin enerji 

dengesinin ¿zerinde ēsēnma etkisi oluĸturarak, yerk¿re iklimini deĵiĸtirmesi ve mev-

sim dengesini bozmasēdēr. En geliĸmiĸ iklim modelleri, k¿resel ortalama y¿zey sē-

caklēklarēnda 1990-2100 dºnemi i­in, yaklaĸēk 3 ÁCôlik en iyi kestirmeyle birlikte 

olasēlēkla 2-4.5 ÁC arasēnda bir artēĸ olacaĵēnē ºngºr¿yor .K¿resel sēcaklēklardaki ar-

tēĸlara baĵlē olarak, su dºng¿s¿n¿n deĵiĸmesi, kara ve deniz buzlarēnēn erimesi, deniz 

seviyesinin y¿kselmesi, sēcak hava dalgalarēnēn ĸiddet ve sēklēĵēnēn artmasē, bazē bºl-

gelerde ekstrem y¿ksek yaĵēĸlarēn ve taĸkēnlarēn, bazē bºlgelerde ise kuraklēklarēn 

daha ĸiddetli ve sēk oluĸmasē gibi, sosyo-ekonomik sektºrleri, ekolojik sistemleri ve 
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insan yaĸamēnē doĵrudan etkileyecek ºnemli deĵiĸikliklerin oluĸmasē bekleniyor 

(T¿rkeĸ M.,2008). 

 

2. S¦RD¦R¦LEBĶLĶR GELĶķME PARADĶGMASI 

Kaynaklarēn sēnērsēz olmadēĵēnēn ve gezegenin bir taĸēma kapasitesinin varlē-

ĵēnēn anlaĸēldēĵē son y¿zyēlda, k¿resel iklim deĵiĸikliĵinin de i­inde bulunduĵu d¿n-

yadaki canlēlēĵē tehdit eden geliĸmelere ­ºz¿m olarak s¿rd¿r¿lebilir geliĸme kavramē 

ortaya atēlmēĸtēr. Brundtland raporunda (1987) óki tanēma gºre gelecek kuĸaklarēn 

kendi ihtiya­larēnē karĸēlama g¿c¿n¿ tehlikeye atmadan g¿n¿m¿z kuĸaklarēnēn ihti-

yacēnēn karĸēlanmasē anlamēna gelen s¿rd¿r¿lebilir geliĸme kavramē g¿n¿m¿zde her 

alanda olduĵu gibi mimarlēk ve sanat alanēnda da politikalara yºn veren ºnemli bir 

tartēĸma konusudur.Brundtland raporunda (WCED,1987) belirtilen s¿rd¿r¿lebilirlik 

tanēmēna gºre s¿rd¿r¿lebilirliĵin ekolojik dengenin korunmasē (­evresel boyut), in-

sanlarēn refahēnēn artērēlmasē (ekonomik boyut) ve insanlar arasēnda adaletin saĵlan-

masē (sosyal boyut) olmak ¿zere ¿­ boyuttan oluĸtuĵu gºr¿ĸ¿ geniĸ ­evrelerce be-

nimsenmiĸtir.Raporun yayēmlanmasēndan g¿n¿m¿ze kadar ge­en s¿re i­erisinde ¿r-

d¿r¿lebilir geliĸmenin tanēmlanan ¿­ boyutu ¿zerinde ­eĸitli akademik ­alēĸmalar ya-

pēlmēĸ, ¿retim ve t¿ketim pratiklerinde s¿rd¿r¿lebilirliĵin nasēl saĵlanabiliniceĵine 

yºnelik gºr¿ĸler ortaya ­ēkmēĸtēr.  

 

3. S¦RD¦R¦LEBĶLĶRLĶK - SANAT ĶLĶķKĶSĶ 

¦retim ve t¿ketim iliĸkisinin yaĸandēĵē her alanda olduĵu gibi sanat alanēnda 

da s¿rd¿r¿lebilirlik kavramē ºn plana ­ēkmēĸ, s¿rd¿r¿lebilir sanat, ekolojik sanat ve 

sanatēn s¿rd¿r¿lebilirliĵi gibi kavramlar ortaya atēlmēĸtēr. 

S¿rd¿r¿lebilirlik ve Sanat konusunda tartēĸma ve geliĸmelerin yansēdēĵē ilk ve 

en ºnemli metinlerinden biri Tutzinger Manifestosu olarak kabul edilmektedir. Ins-

titutf¿rKulturpolitik - KulturpolitischenGesellschaftôēn 2002 yēlēnda, Johannesburg 

S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma Zirvesi ºncesinde d¿zenlediĵi konferansta ortaya ­ēkan ma-

nifesto  s¿rd¿r¿lebilirlik ve sanat tartēĸmalarē baĵlamēnda g¿ncelliĵini tam anlamēyla 

korumaktadēr. Manifestoya imza atanlar,FutureFeasibility projesine destek veren po-

litikacēlardan ve diĵer b¿t¿n katēlēmcēlardan, 2002 yēlēnda Johannesburgôda yapēla-

cak S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma Zirvesiônde, s¿rd¿r¿lebilir kalkēnmayē hedefleyen stra-

tejilerin k¿lt¿rel-estetik boyutlarēnēn da yapēsal olarak projeye dahil edilmesini des-

teklemelerini talep etmiĸlerdir (EkoIQ , 2012).Tutzinger manifestosunda sºz edilen 

k¿lt¿rel boyutun sanattan baĵēmsēz olmasē d¿ĸ¿n¿lemez. Bu baĵlamda sanatēn geliĸ-

menin s¿rd¿r¿lebilir kēlēnmasē i­in sanatēn ve sanat­ēnēn desteĵine ihtiya­ 
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duyulamaktadēr. Sanatēn toplum ¿zerindeki b¿t¿nleĸtirici, bir araya getirici, bilin­-

lendirici ve uyarēcē etkisi s¿rd¿r¿lebilir geliĸmenin k¿lt¿rel boyutunun saĵlanma-

sēnda etkili olabilir. 

 

4. EKOLOJĶ TEMELLĶ SANAT 

Son yēllarda doĵa ile barēĸēk olmayan uygulamalar sonucu ortaya ­ēkan ekolo-

jik krize karĸē kayētsēz kalamayan sanat­ēlar ­evre sorunlarēnē eserlerinde tartēĸmaya 

baĸlamēĸlardēr. Bu baĵlamda son yēllarda ortaya konan sanat ¿retimlerinde ­evre bi-

linci ile sanatēn kesiĸtiĵi gºr¿lmektedir. Sanat­ēlar eserleri yoluyla d¿nyanēn ekolojik 

ve ­evresel b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n korunmasēna dºn¿k bir algē oluĸturma ­evre sorunlarēna 

dikkat ­ekme ­abasē i­erisine d¿ĸm¿ĸlerdir (Mamur, N.2017). Mamur, N. (2017)ôye 

gºre ekoloji temelli sanat hareketleri 1960ôlē yēllarēn sonlarēndan itibaren bilinen yºn-

temlerin ve ara­ gere­lerin dēĸēnda ­alēĸan ve ­evresel sorunlara dikkat ­eken sanat-

­ēlar tarafēndan ortaya konmuĸtur. Bu ­alēĸmada yer alan ekolojik sanat­ēlarēndan 

bazēlarē atēk ve kullanēlamaz durumdakiyada geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ malzemeleri kul-

lanmayē se­erek topluma mesaj vermeyi se­erken bazēlarē da oluĸturduklarē metafor-

lar ile g¿n¿m¿z toplumunun t¿ketim alēĸkanlēklarēna eleĸtirel bir yaklaĸēm getirmiĸ-

ler insanlarē yaĸanacak ­evre felaketlerine karĸē uyarmēĸlardēr.  

 

Kamusal Alanda Geri Dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ Malzeme Kullanēmē; Park Guell 

Ķnsanlarēn duyularēna hitap eden bir iletiĸim yºntemi olan sanat, kentin ºnemli 

bir par­asēnē oluĸturan ve kenti paylaĸan insanlarēn birbirleri ile karĸēlaĸtēklarē, zaman 

ge­irdikleri, g¿ndelik hayatlarēnēn bir par­asē olan kamusal alanda ortaya konan ­e-

ĸitli eserler ve ¿r¿nler ile karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Kamusal alanda yer alan atēk mal-

zemelerle yapēlmēĸ sanat eserleri halka geri dºn¿ĸ¿m fikrinin aĸēlanmasē baĵlamēnda 

ºnemli bir rol ¿stlenmektedir. Sanatsal a­ēdan zengin etkileyici mek©nlarēn seramik 

artēklar kullanēlarak oluĸturulduĵuPark Guell1900 - 1914 yēllarē arasēnda inĸa edil-

miĸtir. Tasarēmcēsē AntonieGaudiôninartēk seramik par­alarēnē kullanarakparkēn ge-

nelinde uyguladēĵē geri dºn¿ĸ¿m fikri ziyaret­iler ¿zerinde bilin­li veya bilin­altē 

etkiler bērakmakta ve artēk malzemelerin potansiyelini gºstermektedir (G¿l¿m, B. ve 

Dilma­, O., 2016) (ķekil 1). Bu baĵlamda kamusal alanē kullanan kentlilerde geri 

dºn¿ĸ¿m bilincinin oluĸturulmasēnda geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸĸ ¿r¿nler kullanēlarak oluĸ-

turulan sanat eserlerinin etkili olduĵu sºylenebilir. 
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ķekil 1 :ParkGuellôde seramik par­alarēnēn kullanēmē(Dosde,2019) 

 

 

Yenilenebilir Enerji ¦reten Kentsel Heykeller 

EduardoCatalona tarafēndaArjantinôin Buenos Aires kentinde kamusal alana 

yerleĸtirilenFloralisGenerica isimli devasa ­i­ek paslanmaz ­elik ve al¿minyumdan 

yapēlmēĸtēr. Ger­ek bir ­i­eĵin hareketlerini taklit eden str¿kt¿r (ķekil 2). Sabahlarē 

yapraklarē a­ar ve g¿n i­erisinde g¿neĸi takip ettikten sonra onlarē karanlēkta geri 

kapatēr. ¢i­eĵin y¿ksekliĵi 65 metredir ve dairesel bir forma sahiptir. 2002 yēlēndan 

beri  ­alēĸēr durumda olan ­i­ek sahip olduĵu fotovoltaik panelleri ile kendi elektri-

ĵini ¿retmektedir(FloralisGenerica, 2019). Hi­bir enerji kaynaĵēna ihtiya­ duymadan 

doĵayē taklit ederek hareket etmeye devam eden eser ile kentlilerde yenilenebilir 

enerji kaynaklarēna ve doĵaya yºnelik bilincin oluĸturulmasē ama­lanmēĸtēr.  

 

ķekil 2 : FloralisGenerica(FloralisGenerica, 2019). 

ķekil 3: Mimar Michael Jantzenôin tasarladēĵē ­elik heykel (Design-

boom,2019). 
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En temel g¿neĸ enerjisi teknolojisinin kullanēmēnē teĸvik etmeyi ama­layan bir 

baĸka sanat­ē, Michael Jantzen g¿neĸ enerjisi panellerini kullanarak ­elik heykeller 

oluĸturuyor (ķekil 3).Paneller tarafēndan ¿retilen elektriĵi ana g¿­ kaynaĵēna anēn-

daaktarabiliyor. Jantzen bu ĸekilde, sanatēn s¿rd¿r¿lebilir enerji konusunda farkēnda-

lēkyaratma potansiyelinin ºnemini vurguluyor.Ķrili ufaklē heykelleri farklē a­ēk alan-

lara sabitleyen Jantzen, izleyenlerin eserle i­ i­e olmasēnē hedefleyerek heykellerin 

yanēna k¿­¿k tabureler tasarladē.  Ķnsanlara sosyalleĸmeleri i­in alan tanēmlayan hey-

keller aynē zamanda ziyaret­ilerin elektronik aletlerini sarj etmelerine de olanak saĵ-

lēyor (Designboom,2019). 

 

¢evreci Malzeme Kullanarak Doĵaya Dikkat ¢eken Eserler 

S¿rd¿r¿lebilir sanat kavramēnēn ºne ­ēkmasē ile birlikte doĵal ve ­evrede ken-

diliĵinden yok olabilen ­evreci malzemelerin kullanēldēĵē sanat eserleri son yēllarda  

b¿y¿k ºnem kazanmēĸtēr. ¢evreye zarar vermeyen sanat eserleri yaratmak i­in ­evre 

dostu fikir ve malzemelerin kullanēlmasē, yeĸil bir yaĸam tarzēndan ilham alan sanat-

­ēlar tarafēndan tercih edilirken. Bu sanat eserlerini gºren insanlara da ­evreye zarar 

vermeden de sanatsal ¿r¿nler ortaya konabilineceĵini gºsteriyor. 

Finôli heykeltēraĸ JaakoPernu, yaĸamēnēn 20 yēlēnē doĵal malzemelerle ­alēĸ-

maya ve Kanada ve Avrupa'da ºzel sanat eserleri yaratmaya adamēĸtēr. Jaakko ilha-

mēnē ­ocukken b¿y¿d¿ĵ¿ kērsal Doĵu Finlandiya'dan alēyor. Zarif formlar alarak ¿re-

tilen bu heykelleri kente bērakēyor ve zamanla doĵal olarak ­¿r¿melerini saĵlēyor. 

Sanat­ē bu yolla insanlara doĵada ger­ekleĸmekte oan yaĸam dºng¿s¿n¿ aktarēyor 

(ķekil 4). 

 

ķekil 4: JaakkoPernuônunHourGlassadlē eseri (Environmentalart, 2019) 

ķekil 5: JeffKoonsôunPuppy isimli eseri(Bilisim, R., 2019). 
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JeffKoons ise Bilbao'da bulunanGuggenheim M¿zesi'nde Viktorya dºne-

minde ­ok ¿nl¿ olan yemyeĸil heykelleri hatērlatan, dev dikey bah­eler oluĸturarak 

benzer ĸekilde doĵaya dikkat ­ekmiĸtir. óPuppyô isimli ­elik bir iskelet ¿zerine canlē 

­i­eklerden inĸa ettiĵi dev yavru kºpek heykeli olduk­a ilgi ­ekmiĸ ve benzer uygu-

lamalara ilham olmuĸtur (Bilisim, R. ,2019)(ķekil 5). 

Ķnsanēn mekan, doĵa ve diĵer canlēlar ile olan iliĸkileri ¿zerine ­alēĸmalar ya-

pan Amerikalē sanat­ē VaughnBell  tarafēndan ekolojik kutucuklar insanlarēn, kafa-

larēnēn ¿st¿nde taĸēyabilecekleri bitkilerle dolu k¿­¿k odacēklar ve kendi evlerinin 

konforunda, sahiplerinin baĸlarēnē i­ine sokabileceĵi, tavandan sarkan biraz daha b¿-

y¿k alanlardan oluĸan bir ya da iki kiĸilik ev formundaki biyosferleriyle izleyiciye 

farklē bir deneyim yaĸatmaktadēr (ķekil 6,7)VaughnBell, bu biyosferlerin i­lerinde 

hayli suni bir yaĸamēn oluĸturulduĵunu ve bunlarēn óyoĵun bakēm ¿nitelerineô benzer 

bir his yarattēĵēnē ifade ediyor (Saygē,S. 2016). VaughnBellôin insan doĵa iliĸkisini 

betimlediĵi, insanlara ilgin­ bir deneyim yaĸatan eserleri ekosistemdeki dengenin ya-

ĸamēmēzē devam ettirmemiz i­in ne kadar ºnemli olduĵunu ifade etmektedir. 

 

ķekil 6: VaughnBellôin óOneBig Houseô isimli ­alēĸmasē (Bell,V. ,2019). 

ķekil 7: VaughnBellôin óVillageGreenô isimli ­alēĸmasē (Bell,V. ,2019). 

     

 

Geri Dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ ve Atēk Malzeme Kullanarak ¢evre Sorunlarēna 

Dikkat ¢eken Sanat­ēlar 

S¿rd¿r¿lebilir bir gelecek oluĸturmak i­in Rio + 20 adē ile Rio óda d¿zenlenen  

s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma konferansē sērasēnda plastik ĸiĸelerin tehlikeleri ­evreye olan 

zararēna dikkat ­ekme amacē ile Rio'datamamen kumsallara atēlmēĸ plastik su ĸiĸele-

rinden yapēlmēĸ dev balēk heykelleri yerleĸtirilmiĸtir (ķekil 8).Sahilde b¿y¿k bir ok-

yanus kirletici olarak  vurgulanan plastik  ¿­ dev plastik balēk heykeli ile ifade edil-

miĸ ve daha iyi algēlanabilmesi i­in geceleri aydēnlatēlmēĸtēr(Upcycle, 2019). S¿rd¿-

r¿lebilir kalkēnma konferansē vesilesi ile t¿m d¿nyaya duyurulan bu enstalasyonda 

geri dºn¿ĸ¿m¿n gerekliliĵi mesajē verilirken okyanuslardaki kirlenmeye de dikkat 

­ekilmiĸtir.  
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Bir diĵer ºrnek olarak da Valensiya'da d¿zenlenen Festivalin bir par­asē ola-

rak, tasarēm ĸirketi Nituniyo tamamen geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ karton kaĵēt t¿plerden bir 

fil enstalasyonu ger­ekleĸtirmiĸtir. 6000'den fazla geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ kaĵēt t¿p i­e-

ren enstalasyonda t¿plerin i­leri  boĸ olup, insanlarēn hayallerini yazdēĵē ve sonra bu 

borularēn i­ine yerleĸtirebilecekleri renkli kaĵētlar ile etkileĸimli bir uygulama ger-

­ekleĸtirilmiĸtir. Bu enstalasyon sayesinde festivale gelen katēlēmcēlarēn geri dºn¿-

ĸ¿m¿n g¿c¿ hakkēnda bilgilendirilmesi ve geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ ¿r¿nler kullanmalarē-

nēn teĸvik edilmesi ama­lanmēĸtēr. 

 

ķekil 8: Plastik balēk enstalasyonu (Upcycle, 2019). 

ķekil 9: Kaĵēt fil (Culture, J.,2019). 

     

 

Bir ressam olan Oliveira, Sao Paulo'daki st¿dyosunda, penceresinden gºrd¿ĵ¿ 

caddenin karĸēsēndaki eski bir ahĸappanelden ilham almēĸtēr. Panel o kadar yēpran-

mēĸtērki, Oliveiraônēn fēr­a darbelerine eĸit olan katmanlara ayrēlmēĸtēr.O g¿nden iti-

baren, sanat­ē ĸantiyelerdeki eski yēpranmēĸ panelleri toplamaya ve onlarē ilham ve-

ren ¿­ boyutlusanat eserlerine dºn¿ĸt¿rmeye baĸlamēĸtēr(Ķnhabitat,2019).. 

Normalde kontraplaktan yapēlan ve inĸaat alanēnē ­evreleyen bu paneller kul-

lanēldēktan sonra atēlmaktadēr. Ancak HenriqueOliveira,San Pauloôda ĸantiyelerden 

topladēĵē bu soyulmuĸ eski kontrplaklarē kullanarak benzersiz ¿­ boyutlu heykeller 

oluĸturmakta ve ­evreye zarar vermeden sanatēnē icra ederken insanlara da g¿­l¿ bir 

geri dºn¿ĸ¿m mesajē vermektedir. Bir araya getirilip boyandēklarēnda,bunlar odanēn 

duvarlarēndan taĸan ­ēkan devasa kēvrēlmēĸ kºk par­alarēna benzerler (ķekil 10).  

Portekizli sokak sanat­ēsēArturBordaloise  giderek artan ­ºp ve atēk ¿retimine 

dikkat ­ekmek i­in kamusal alanda, ­ºpleri ve atēk malzemeleri kullanarak ¿­ bo-

yutlu ­alēĸmalar yapēyor(Panda, B.,2019).Sanat­ē kendine ºzg¿ yºntemi ile renklen-

dirdiĵi atēklarē kent i­erisinde bulunduĵu yeri gºrsel olarak zenginleĸtiren birer sanat 

eserine dºn¿ĸt¿r¿rken insanlarēn da bilin­lenmesini saĵlēyor bºylece ekolojik ve sos-

yal farkēndalēk oluĸturuyor. (ķekil 11). 
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ķekil 10:HenriqueOliveiraônēn ­alēĸmasē (Ķnhabitat,2019). 

ķekil 11: ArturBordaloônun oluĸturduĵu kirpi (Panda, B.,2019). 

     

 

Metaforlar Ķle ¢evre Sorunlarēna Dikkat ¢eken Eleĸtirel Yaklaĸēmlar 

Kullandēklarē geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ, ­evreci malzemeler ve eserlerinde yer ver-

dikleri doĵa dostu teknolojiler ile insanlarē ­evreye karĸē bilin­lendirirken bazē sanat-

­ēlar ise konuya eleĸtirel yaklaĸmakta ve yaptēklarē dikkat ­ekici ironik eserler ile 

toplumun dikkatini ­evresel sorunlara yºneltmeye ­alēĸmaktadērlar.  

New York merkezli animasyon ve ill¿strasyonsanat­ēsē Jeff Hong, Alice Ha-

rikalar Diyarēnda ve Bambi gibi klasikleri yeniden yorumlayarak, ­evresel ve top-

lumsal sorunlara dikkat ­ekmektedir.  

Sanat­ē óUnhappily Ever Afterô (Sonsuza Kadar Mutsuz), adēnē verdiĵi blo-

ĵunda bilindik Disney kahramanlarēnēn yer aldēĵē denizlerdeki kirlilikten muzdarip 

bir prenses yada hava kirliliĵi karĸēsēnda maske takmak zorunda kalan bir ­izgifilm 

kahramanēnē yer aldēĵē  trajik gºrseller hazērlayarak toplumu bilin­lendirmeyi ama­-

lamaktadēr (My Modern,2019) (ķekil 12,13) 

 

ķekil 12: óUnhappily Ever Afterô (Sonsuza Kadar Mutsuz),(MyModern,2019). 

ķekil 13: óUnhappily Ever Afterô (Sonsuza Kadar Mutsuz),(MyModern,2019). 
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5. SONU¢ 

Kontrols¿z ĸekilde artan d¿nya n¿fusu ve mevcut t¿ketim alēĸkanlēklarēnēn 

doĵa ¿zerinde oluĸturduĵu baskē giderek daha b¿y¿k bir sorun haline gelmektedir.Ķn-

sanlar mevcut yaĸam alēĸkanlēklarēnē deĵiĸtirmedikleri s¿rece d¿nyadaki canlēlēk  ka-

­ēnēlmaz olarak sona erecektir.Tutzinger manifestosunda da belirtildiĵi ¿zere k¿resel 

iklim deĵiĸikliĵinin ºn¿ne ge­mek ve geliĸmeyi s¿rd¿r¿lebilir kēlmak i­in ­evre-

sel,sosyal ve ekonomik boyutlarēn yanēsēra k¿lt¿rel boyuta da ºnem verilmelidir. 

Bu ­alēĸma kapsamēnda  insanlēĵēn var olduĵu andan itibaren doĵa ile i­ i­e 

geliĸen sanat eserleri insanlarēn yaĸam alēĸkanlēklarēnēn deĵiĸtirilmesinde bir ara­ 

olarak kullanēlabilir hipotezinden yola ­ēkēlarak k¿resel iklim deĵiĸikliĵi ile m¿cade-

lede insanlarēn bilin­lendirilmesi ve farkēndalēk oluĸturulmasē i­in sanat­ēlarēn nasēl 

bir ol alabileceĵi /aldēĵē  verilen ºrnekler ¿zerinden tartēĸēlmēĸtēr 

Sonu­ olarak sanat­ēlar eserlerinde ­evre dostu teknolojilere yer vererek yeni-

lenebilir enerji kaynaklarēnēn kullanēmēnēn yaygēnlaĸtērēlmasēnē saĵlayabilirler. Veya 

ºrneklerde de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi hi­bir deĵeri yok gibi gºr¿len atēklarē eserlerinde kul-

lanarak toplumda geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ malzemenin potansiyelinin kavranmasēnē, do-

ĵal hayata ve diĵer canlēlara saygē duyulmasēnē bºylelikle ­evresel sorunlara karĸē 

farkēndalēĵēn oluĸturulmasēnē ve sanat yardēmē ile atēlacak adēmlarēn gerekliliĵinin 

kavranmasēnē saĵlayabilirler. Bu baĵlamda ­evre ile ilgili farkēndalēĵēn oluĸmasēna 

katkē saĵlayan sanat akēmlarēnēn  kamu kurumlarē tarafēndan desteklenmesi ve kent-

sel alanda bu sanat eserlerine yer verilmesi uygun olacaktēr. 

 

 

 

 

6. KAYNAKLAR  

BELL,V. (2019). Retrievedfromhttps://www.vaughnbell.net/?fbclid=IwAR3NTW 

pn-4D5RZBZcdocfYkNlyRbxM5TsmVmKTSMGHPJ2FbtoJWSrpGleM 

Bilisim, R. (2019). JeffKoons'u Patlatmak | E-Dergi, Sanat Tarihi. Retrie-

vedfromhttp://www.e-skop.com/skopbulten/jeff-koonsu-patlatmak/962 

Culture, J. (2019). Retrievedfromhttp://www.junk-culture.com/2015/08/studio-nitu-

niyo-creates-large-elephant.html 

Designboom (2019). Retrievedfromhttps://www.designboom.com/art/solar-electric-

sculptures-michael-jantzen-designboom-08-24-2016/ 

Dosde (2019). Retrievedfromhttps://www.dosde.com/discover/en/park-guell/) 

https://www.vaughnbell.net/?fbclid=IwAR3NTW%20pn-4D5RZBZcdocfYkNlyRbxM5TsmVmKTSMGHPJ2FbtoJWSrpGleM
https://www.vaughnbell.net/?fbclid=IwAR3NTW%20pn-4D5RZBZcdocfYkNlyRbxM5TsmVmKTSMGHPJ2FbtoJWSrpGleM
http://www.e-skop.com/skopbulten/jeff-koonsu-patlatmak/962
http://www.junk-culture.com/2015/08/studio-nituniyo-creates-large-elephant.html
http://www.junk-culture.com/2015/08/studio-nituniyo-creates-large-elephant.html
https://www.designboom.com/art/solar-electric-sculptures-michael-jantzen-designboom-08-24-2016/
https://www.designboom.com/art/solar-electric-sculptures-michael-jantzen-designboom-08-24-2016/
https://www.dosde.com/discover/en/park-guell/


K¿resel Ķklim Deĵiĸikliĵi Ķle M¿cadelenin K¿lt¿rel Boyutu; S¿rd¿r¿lebilirlik-Sanat Ķliĸkisi 

371 

EkoIQ,(2012), óTutzinger Manifestosuô EkoIQ dergisi ºzel eki , S¿rd¿r¿lebilir Sanat, 

Haziran-2012 syf.15 

Environmentalart (2019)Retrievedfromhttps://www.environmentalart.net/pernu/ 

FloralisGenerica. (2019). Retrievedfromhttps://www.atlasobscura.com/places/flora-

lis-generica 

G¿l¿m, B. ve Dilma­, O.,(2016) óôKamusal Alanda Atēk Malzemelerle Yapēlan Sa-

natsal ¢alēĸmalarēn S¿rd¿r¿lebilir Kent Hayatēna Katkēlarēôô STD 2016 ARA-

LIK - SAYFA 77-95 E-ISSN 2149 ï 6595 

Ķnhabitat (2019). Retrievedfrom https://inhabitat.com/henrique-oliveiras-organic-

sculptures-made-from-reclaimed-wood-symbolize-sao-paulos-favelas/hen-

rique-oliveira-baitogogo-3/ 

Mamur, N. (2017),óôEkolojik Sanat: ¢evre Eĵitimi Ķle Sanatēn Kesiĸme Nok-

tasēôôMersin ¦niversitesi Eĵitim Fak¿ltesi Dergisi, 2017; 13(3): 1000-1016 

MyModern (2019). Retrievedfromhttps://mymodernmet.com/jeff-hong-unhappily-

ever-after/ 

Panda, B. (2019). Retrievedfromhttps://www.boredpanda.com/trash-animal-sculp-

ture-artur-bordalo/?utm_source=google&utm_medium=organic&utm_cam-

paign=organic 

Saygē,S. (2016) óô¢aĵdaĸ Sanatta Doĵa Algēsē ve Ekolojik Farkēndalēkôô, Sanat Ta-

sarēm Dergisi/ Marmara ¦niversitesi G¿zel Sanatlar Fak¿ltesi ISSN:1309-

2235 Marmara ¦niversitesi Yayēnlarē, 2016/7 

T¿rkeĸ M., (2008), K¿resel iklim deĵiĸikliĵi nedir? Temel kavramlar, nedenleri, gºz-

lenen ve ºngºr¿len deĵiĸiklikler, Ķklim Deĵiĸikliĵi ve ¢evre, 1, 26-37 

T¿rkeĸ, M., S¿mer, U. M. ve ¢etiner, G. (2000) óK¿resel iklim deĵiĸikliĵi ve olasē 

etkileriô, ¢evre Bakanlēĵē, Birleĸmiĸ Milletler Ķklim Deĵiĸikliĵi ¢er­eve Sºz-

leĸmesi Seminer Notlarē (13 Nisan 2000, Ķstanbul Sanayi Odasē), 7-24, ¢K¥K 

Gn. Md., Ankara. 

Upcycle (2019). Retrievedfromhttps://www.upcyclethat.com/plastic-bottle-fish-

sculptures/3108/ 

WCED, (1987) Ourcommonfuture. Report of the World Commission on Environ-

ment and Development. G. H. Brundtland, (Ed.). Oxford: Oxford UniversityP-

ress. 

 

https://www.environmentalart.net/pernu/
https://www.atlasobscura.com/places/floralis-generica
https://www.atlasobscura.com/places/floralis-generica
https://mymodernmet.com/jeff-hong-unhappily-ever-after/
https://mymodernmet.com/jeff-hong-unhappily-ever-after/
https://www.boredpanda.com/trash-animal-sculpture-artur-bordalo/?utm_source=google&utm_medium=organic&utm_campaign=organic
https://www.boredpanda.com/trash-animal-sculpture-artur-bordalo/?utm_source=google&utm_medium=organic&utm_campaign=organic
https://www.boredpanda.com/trash-animal-sculpture-artur-bordalo/?utm_source=google&utm_medium=organic&utm_campaign=organic
https://www.upcyclethat.com/plastic-bottle-fish-sculptures/3108/
https://www.upcyclethat.com/plastic-bottle-fish-sculptures/3108/




T¦RKĶYE-SUDAN ĶķBĶRLĶĴĶNĶN AFRĶKA BOYNUZU-

KIZILDENĶZ B¥LGESĶNDEKĶ YANSIMALARI 

Dr. ¥ĵretim ¦yesi Ķ→brahim ARSLAN 

¦sk¿dar ¦niversitesi  

¥zet: ABDônin yirmi yēldēr Sudanôa uyguladēĵē yaptērēmlar; Sudanôē, 

siyasi ve ekonomik olarak olumsuz etkiledi. Yaptērēmlarēn 2017ôde kaldērēl-

masē ile birlikte Hartum, ºncelik verdiĵi ñ¿lkeye yabancē yatērēmē ­ekmeò po-

litikasē ­er­evesinde, T¿rkiye ile yakēnlaĸtē. 2002ôden itibaren Afrika A­ēlēm 

Politikasēnē etkinlikle uygulayan ve bu baĵlamda Sudanôla da iliĸkilerini geliĸ-

tiren T¿rkiye, Mart 2017ôden itibaren bu ¿lkeyle stratejik ortaklēk oluĸturmaya 

karar verdi. Ķki ¿lke arasēndaki iliĸkiler; ekonomik, finans, bankacēlēk ve ticaret 

baĵlamēnda gaz, petrol, tarēm, hayvan varlēĵē ve maden projelerini kapsayan 

anlaĸmalarēn imzalanmasē ile kēsa s¿rede ilerleme kaydetti. Sudanôēn son dº-

nemde T¿rkiye ile geliĸtirdiĵi iliĸkiler, farklē konularda uyuĸmazlēk yaĸadēĵē 

bºlge ¿lkeleri tarafēndan olumlu karĸēlanmamaktadēr. ¥zellikle Kēzēlde-

nizôdeki Sevakin adasēnēn kontrol¿n¿n Sudan tarafēndan T¿rkiyeôye bērakēl-

masē, T¿rkiye-Sudan iliĸkilerinin g¿venlik boyutunu ºne ­ēkarmaktadēr. T¿r-

kiye, Sevakin adasēnēn, herhangi bir askeri ¿s kurulmasē i­in yeterli b¿y¿kl¿kte 

olmadēĵēnē iddia ederken; Mēsēr, Suudi Arabistan, Birleĸik Arap Emirlikleri 

(BAE) ve Bahreyn bu geliĸmeyi endiĸe ile karĸēlamakta; bºylece, yumuĸak g¿­ 

politikasēyla Afrikaôya a­ēlēmē baĸarēyla ger­ekleĸtiren T¿rkiye, g¿n¿m¿zde 

Kēzēldeniz ve Afrika Boynuzunda askeri varlēĵē ile de g¿ndeme gelmektedir. 

Anahtar kelimeler: T¿rkiye, Sudan, Kēzēldeniz, Sevakin, Ķĸbirliĵi. 

 

Reflections of Turkey-Sudan Cooperation on the Region  

of Red Sea and Horn of Africa 

 

Abstract: U.S. sanctions imposed on Sudan for twenty years; adversely 

affected Sudan in both political and economic realms. With the abolition of 

sanctions in 2017, Khartoum approached Turkey within the framework of high 

priority policy of ñforeign investment attractionò. Turkey, effectively leading 

African Opening Policy since 2002 and promoting relations with Sudan in this 

context, has decided to build up Strategic Partnership with this country begin-

ning with March 2017. Shortly after the entrance into agreements on economic, 

financial, banking and commercial sectors, relations of both countries had 

made progress with the projects in the fields of gas, petrol, agriculture, animal 
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husbandry and mine. Due to existing controversies between Sudan and its 

neighbors, Sudanôs close relations with Turkey in the last years worried them. 

Especially Sudanôs relinquish of Suakin Islandôs control to Turkey puts for-

ward the security dimension of both countriesô relationships. While Turkey 

claims that Suakin Island has no sufficient capacity to set up a military base; 

Egypt, Saudi Arabia, United Arab Emirates (UAE), and Bahrain express their 

concerns. Thanks to its soft power strategy, Turkey has achieved her Opening 

Policy to Africa and at the present time, she seems to draw attention to her 

military presence in Red Sea and in Horn of Africa.  

Keywords: Turkey, Sudan, Red Sea, Suakin, Cooperation. 

 

 

Giriĸ 

T¿rkiyeônin Afrika Eylem Planē, dºnemin h¿k¿meti tarafēndan 1998ôde kabul 

edilmiĸ olmasēna raĵmen; ¿lkede 1999ôda yaĸanan deprem ve ardēndan 2000-

2001ôde karĸēlaĸēlan ekonomik krizler,1 sºz konusu planēn uygulanmasēnē geciktirdi 

ve T¿rkiyeônin Afrikaôya a­ēlēmē, Adalet ve Kalkēnma Partisiônin (AK Parti) 2002ôde 

iktidara gelmesiyle birlikte y¿r¿rl¿ĵe konulabildi. Afrika A­ēlēm Politikasē baĵla-

mēnda, 2002ôden g¿n¿m¿ze T¿rkiyeônin Afrikaôda varlēĵē ve etkisi artarken, kētadaki 

b¿y¿kel­ilik sayēsē da 12ôden 41ôe y¿kseldi.2 Bu geliĸmeler ­er­evesinde 2005, T¿r-

kiyeôde ñAfrika Yēlēò olarak ilan edilirken, Afrika Birliĵi de, 2008ôde T¿rkiyeôyi 

Stratejik Ortak3 olarak deklare etti. Ge­en s¿re i­inde T¿rkiye-Afrika arasēndaki in-

san hareketliliĵine iliĸkin artan talep, T¿rk Hava Yollarēnēn, g¿n¿m¿zde, Afrikaôda 

50ôden fazla noktaya u­uĸ4 ger­ekleĸtirmesine olanak saĵladē.  

Afrika kētasēnda Afrika Birliĵi tarafēndan tanēnan 55 ¿lke bulunmaktadēr. Bu 

¿lkelerden Sudan,  Doĵu Afrikaôda yer almaktadēr. Sudanôēn y¿zºl­¿m¿ 1.850.000 

kilometrekaredir, n¿fusu ise 39 milyondur. Sudan; kuzeyinde Mēsēr, doĵusunda 

Eritre ve Etiyopya, g¿neyinde 2011ôde kendinden ayrēlarak baĵēmsēzlēĵēnē elde eden5 

G¿ney Sudan, g¿neybatēsēnda Orta Afrika Cumhuriyeti, batēsēnda ¢ad ve 

                                                                            
1 Jeremy Luedi, ñCan Turkey save Sudan from collapse?ò, Asia By Africa, January 03, 2018, Eriĸim 
tarihi: 24 Kasēm 2018, https://www.asiabyafrica.com/point-a-to-a/turkey-save-sudan-2018 
2 Bahattin Gºn¿ltaĸ, Turkey reaping reward of Opening to Africaò, AA, 27.02.2018, Eriĸim tarihi: 26 
Kasēm 2018, https://www.aa.com.tr/en/africa/turkey-reaping-rewards-of-opening-to-africa/1075334 
3 Soner Karag¿l - Ķbrahim Arslan, ñT¿rkiye'nin Afrika A­ēlēm Politikasē: Tarihsel Arka Plan, Stratejik 
Ortaklēk ve Geleceĵiò, Uluslararasē Hukuk ve Politika, Cilt:9, Sayē:35, 2013, s.31. 
4 Peter Kenyon, ñTurkey Is Quietly Building Its Presence In Africaò, npr, March 8, 2018, Eriĸim tarihi: 
26 Kasēm 2018,https://www.npr.org/sections/parallels/2018/03/08/590934127/turkey-is-quietly-buil-

ding-its-presence-in-africa 
5 Ķbrahim Arslan, ñSudanôdaki Son Geliĸmelerin ¢in Dēĸ Politikasēna Yansēmalarēò, Didem Yaman Anē 
Kitabē, Ed. A.Mete Tuncoku-G¿rol Baba, ¢anakkale Onsekiz Mart ¦niversitesi, ¢anakkale 2012, s.245. 
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kuzeybatēsēnda Libya ile komĸudur. Sudan, Kēzēldenizôdeki kēyēsēyla, denize ­ēkēĸ 

imk©nē olan bir ¿lkedir. 

T¿rkiye, 1956ôda Sudanôēn baĵēmsēzlēĵēnē kazanmasēnēn ardēndan bu ¿lkede 

b¿y¿kel­ilik a­an ilk ¿lkelerden olmasēna raĵmen, iki kutuplu d¿nya d¿zeninde Af-

rika ve dolayēsēyla Sudan, T¿rk dēĸ politikasēnda hak ettiĵi ºnemi bulamadē. Afrika 

A­ēlēm Politikasē ile iki ¿lke arasēndaki iliĸkiler arttē ve 2016ôda, ikili ticaret hacmi 

511,2 milyon dolara (Sudanôa ihracat: 461,6 milyon dolar; Sudanôdan ithalat: 49,6 

milyon dolar) ulaĸtē. Bu rakam, 2017ônin ilk on bir ayēnda 438 milyon dolar olarak 

ger­ekleĸti. T¿rkiyeônin Sudanôa baĸlēca ihracat kalemleri; elektrikli makineler, de-

mir ­elik, otomotiv yan sanayi ¿r¿nleri, kazanlar, makineler, demir ­elik eĸya, plastik 

¿r¿nler, tekstil ve k©ĵēt/kartondan oluĸmaktadēr. Sudanôdan ithal edilen ¿r¿nler ise, 

yaĵlē tohum ve meyveler, ĸeker ve ĸeker ¿r¿nleri, ham deri, sakēz, re­ine, u­ucu yaĵ-

lar ve pamuktur.  

Geliĸen iliĸkiler ­er­evesinde T¿rkiye, T¿rk Ķĸbirliĵi ve Koordinasyon Ajansē 

(TĶKA) eĸg¿d¿m¿nde, Darfur-Nyalaôda 150 yatak kapasiteli modern bir eĵitim has-

tanesi inĸa etti. 2014ôden itibaren hizmet veren bu hastane, T¿rkiyeônin yurtdēĸēnda 

ger­ekleĸtirdiĵi en kapsamlē dēĸ yardēm projeleri arasēnda yer almaktadēr.6 T¿rk ya-

tērēmcēlarē, Afrika A­ēlēm Politikasēnēn da itici motivasyonuyla 2000-2017 dºne-

minde, Sudanôda, 288 proje karĸēlēĵēnda, toplam 2 milyar dolar tutarēnda yatērēm ger-

­ekleĸtirdiler.7 

Bu ­alēĸmada Afrika A­ēlēm Politikasēnē baĸarēyla uygulayan T¿rkiyeônin, Su-

danôla kēsa s¿rede ­ok yºnl¿ geliĸtirdiĵi ve derinleĸtirdiĵi iĸbirliĵinin nedenlerinin 

ve zamanlamasēnēn anlaĸēlmasē ama­lanmaktadēr. Bu baĵlamda, Sudan tarafēndan 

Sevakin adasēnēn kullanēmēnēn T¿rkiyeôye tahsisi ile kētada gºr¿n¿rl¿ĵ¿n¿n artmasē 

olasēlēĵē bulunan T¿rk askeri varlēĵēna karĸē bºlgedeki diĵer ¿lkelerin gºsterebile-

cekleri muhtemel tepkiler ortaya konulurken; bu durumun, kētasal uluslararasē bir ºr-

g¿t olan Afrika Birliĵiône T¿rkiye ile g¿venlik eksenli iĸbirliĵi geliĸtirmesine yºnelik 

olarak bir fērsat sunduĵu da vurgulanacaktēr.  

 

Stratejik Ortaklēk Baĵlamēnda Geliĸen Ķliĸkiler ve Bºlgedeki Yansēmalarē 

Sudan ve T¿rkiye, Mart 2017ôde, iki ¿lke arasēnda ñstratejik ortaklēkò geliĸtir-

meyi kararlaĸtērdē.8 Cumhurbaĸkanē Erdoĵan, 2002ôden bu yana, 24 Afrika ¿lkesine 

                                                                            
6 ñT¿rkiye - Sudan Siyasi Ķliĸkileriò, T.C. Dēĸiĸleri Bakanlēĵē, Eriĸim tarihi: 27 Kasēm 2018, 
http://www.mfa.gov.tr/turkiye-sudan-siyasi-iliskileri.tr.mfa 
7 ñSudan, Turkey agree to increase trade exchange to $1 billionò, Sudan Tribune,  25 December 2017, 

Eriĸim tarihi: 25 Kasēm 2018, http://www.sudantribune.com/spip.php?article64340 
8 ñSudan Turkey To Develop Strategic Partnershipò, The Sudanese Media Center, March 1, 2017, Eri-
ĸim tarihi: 26 Kasēm 2017, http://smc.sd/en/sudan-turkey-to-develop-strategic-partnership/ 
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ziyarette bulundu. 24 Aralēk 2017 tarihinde Sudanôa ger­ekleĸtirilen ziyaret, 60 yēlē 

aĸkēn bir s¿re sonrasēnda, T¿rkiyeôden Sudanôa devlet baĸkanē d¿zeyinde yapēlan ilk 

ziyarettir.9 Erdoĵanôēn Sudanôē ilk ziyareti, baĸbakan olduĵu dºnemde, 2006ôda ger-

­ekleĸti. Cumhurbaĸkanēnēn 24 Aralēk 2017 tarihli ziyaretinde; Milli Savunma Ba-

kanē, Genelkurmay Baĸkanē, Dēĸiĸleri Bakanē, Milli Eĵitim Bakanē, Tarēm Bakanē, 

Enerji Bakanē, K¿lt¿r ve Turizm Bakanē, Ulaĸtērma ve Denizcilik Ķĸleri Bakanē, Eko-

nomi Bakanē ile birlikte 150 T¿rk iĸadamē, heyette10 yer aldē. T¿rk ve Sudanlē yetki-

liler, ziyaret esnasēnda, T¿rkiye ve Sudan arasēndaki iliĸkileri geliĸtirmeye yºnelik 

olarak, 650 milyon dolar11 tutarēnda 12 anlaĸma (protokoller ve mutabakat muhtēra-

larē d©hil) imzaladēlar. Anlaĸmalar; Hartumôda yeni bir havaalanē yapēmēnē, Port Su-

danôda bir serbest ticaret bºlgesi kurulmasēnē, ­ok sayēda hububat silosu, enerji sant-

ralleri, yeni bir hastane ve ¿niversite inĸasēnē kapsamaktadēr.12 Cumhurbaĸkanē Erdo-

ĵan ve Sudan Devlet Baĸkanē ¥mer el-Beĸir, iki ¿lke arasēndaki ticaret hacminin bir 

yēl i­inde, 1 milyar dolara ­ēkarēlmasēna karar verdiler. Liderler, ¿lkeleri arasēndaki 

ticaret hacminin gelecekte 10 milyar dolara ­ēkarēlmasē konusunda mutabakat saĵ-

larken13 tarēm, end¿stri, doĵal kaynak ve saĵlēk alanlarēnda stratejik ortaklēk tesis 

edilmesini ve her iki devlet baĸkanēnēn baĸkanlēĵēnda faaliyette bulunacak ¿st d¿zey 

siyasi komiteler kurulmasēnē ºngºrd¿ler.14  

T¿rkiye-Sudan arasēnda imzalanan anlaĸmalar, Ekim ayēnda kaldērēlan ve Su-

danôa karĸē yirmi yēldēr s¿rd¿r¿len ABD yaptērēmlarēndan sonra ñuluslararasē yatērēm 

­ekmeò15 ­abasēnda olan Sudan i­in, ekonomik ve siyasi anlamda ºnemli bir geliĸme 

olarak gºr¿lmelidir. Bilindiĵi ¿zere, ABD, terºre yataklēk ettiĵi gerek­esiyle 1997ôde 

Sudanôa ekonomik yaptērēm uygulamaya baĸladē. Sudan ekonomisinin, bu yaptērēm-

lardan dolayē kaybē, yaklaĸēk 45 milyar dolardēr.16 

                                                                            
9 Jeremy Luedi, agm.  
10 Sudan, Turkey agreeé, agm.  
11 Ali K¿­¿kgº­men - Khalid Abdelaziz, ñTurkey to restore Sudanese Red Sea port and build naval 
dockò, Reuters, December 26, 2017, Eriĸim tarihi: 26 Kasēm 2018, https://www.reuters.com/article/us-
turkey-sudan-port/turkey-to-restore-sudanese-red-sea-port-and-build-naval-dock-idUSKBN1EK0ZC 
12 Theodore Karasik - Giorgio Cafiero, ñTurkey's move into the Red Sea unsettles Egyptò, Middle East 

Institute, January 17, 2018, Eriĸim tarihi: 24 Kasēm 2018, https://www.mei.edu/publications/turkeys-
move-red-sea-unsettles-egypt 
13 Shaul Shay, ñTurkey-Sudan strategic relations and the implications for the regionò, IPS Publications, 
January 2018, Eriĸim tarihi: 24 Kasēm 2018, 
https://www.idc.ac.il/he/research/ips/Documents/publication/5/Shaul_Shay_TurkeySu-
dan11_01_18A.pdf 
14 ñSudan, Turkey strike $100 million oil investment dealò, Sudan Tribune, 12 September 2018, Eriĸim 
tarihi: 25 Kasēm 2018, http://www.sudantribune.com/spip.php?article66229 
15 Ali K¿­¿kgº­men - Khalid Abdelaziz, agm.  
16 ñABD'nin Sudanôa uyguladēĵē ekonomik ambargoò, Timeturk, 7.3.2017, Eriĸim tarihi: 2 Aralēk 2018, 
https://www.timeturk.com/abd-nin-sudan-a-uyguladigi-ekonomik-ambargo/haber-518853 
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Cumhurbaĸkanē Erdoĵan, Sudan ziyareti esnasēnda, Fethullah­ē Terºr ¥r-

g¿t¿ôn¿n (FET¥), 15 Temmuz 2016 tarihinde T¿rkiyeôdeki baĸarēsēz darbe giriĸimi 

sonrasēnda, Sudanôēn T¿rkiyeôye verdiĵi desteĵi unutmadēklarēnē ve Sudan yºnetimi-

nin, FET¥ tarafēndan Sudanôda a­ēlan okullarē kapatarak; bu ºrg¿t¿n mali kaynaĵēnē 

engellediĵini vurguladē.17 Erdoĵan, Sudan Parlamentosuônda yaptēĵē konuĸmada, Su-

danôla askeri, enerji, saĵlēk ve tarēm baĸta olmak ¿zere iĸbirliĵini geliĸtireceklerini; 

Sudanôē uluslararasē forumlarda destekleyeceklerini; ABD tarafēndan Kud¿sô¿n baĸ-

kent olarak kabul edilmesi kararēnē kabul etmeyeceklerini ve Filistin davasēnda Filis-

tinlilere desteklerinin s¿receĵini ifade etti.18  

T¿rkiye, Sudanôla iĸbirliĵinin geliĸtirilmesi kapsamēnda, ºn¿m¿zdeki s¿re­te, 

Kēzēldenizôdeki liman kenti Sevakinôi aslēna uygun olarak yeniden inĸa etmeyi de 

taahh¿t etti. Sevakin, Osmanlē Ķmparatorluĵu tarafēndan Hicaz bºlgesini korumak 

maksadēyla, Mekke ve Medineôye yakēn stratejik konumu ile tercih edilen bir ada 

olmasēna raĵmen, daha sonra, 60 kilometre kuzeyde inĸa edilen Port Sudan limanēn-

dan dolayē iĸlevselliĵini yitirmiĸti. T¿rkiyeônin proje kapsamēnda Sevakinôde askeri 

ve sivil gemilere hizmet saĵlayacak bir dok tesis etmesi de ºngºr¿lmektedir.19  

Cumhurbaĸkanē Erdoĵanôēn Sudan ziyareti esnasēnda T¿rkiye, Sudan ve Katar 

Genelkurmay Baĸkanlarē da bir araya geldiler.20 Bu ziyaretten yaklaĸēk on bir ay ºnce 

Milli Savunma Bakanē Fikri Iĸēk, 9 Ocak 2017 tarihindeki ziyareti esnasēnda Sudan ve 

Katar Savunma Bakanlarēyla bir gºr¿ĸme ger­ekleĸtirmiĸti. Bu ziyaretle ilgili olarak, 

Sudan Savunma Bakanē Tuĵgeneral Ahmed el-Shami, bakanlarēn bºlgesel ve ulusla-

rarasē geliĸmelerdeki askeri iĸbirliĵi konularēnē gºr¿ĸt¿klerini a­ēkladē.21 Sudan Devlet 

Baĸkanē ¥mer el-Beĸir ve ¿­ savunma bakanē, Hartumôda askeri ¿niforma ¿retecek 

tekstil fabrikasēnēn a­ēlēĸēna da katēldēlar. Katar, Sudan ve T¿rkiyeônin ortaklaĸa giriĸi-

miyle kurulan fabrikanēn, Ortadoĵu ve Afrika i­in k¿resel standartlarda ¿retim yapmasē 

ºngºr¿lmektedir.22 Bu geliĸmelerin ºncesinde, T¿rkiye-Sudan ikili askeri iĸbirliĵi kap-

samēnda, 700 denizcinin gºrev aldēĵē T¿rk gemileri ile Haziran 2015ôde Port Sudanôda 

                                                                            
17 Shaul Shay, agm.  
18 Agm.  
19 Ali K¿­¿kgº­men - Khalid Abdelaziz, agm.  
20 ñTurkish, Sudanese, Qatari army chiefsô meeting raises doubtsò, Egyp Today, Dec. 27, 2017, Eriĸim 
tarihi: 25 Kasēm 2018, http://www.egypttoday.com/Article/2/38578/Turkish-Sudanese-Qatari-army-
chiefs-meeting-raises-doubts  
21 ñTurkey, Qatar, Sudan defense ministers meet in Khartoumò, H¿rriyet Daily News, January 09, 2017, 
Eriĸim tarihi: 26 Kasēm 2018, http://www.hurriyetdailynews.com/turkey-qatar-sudan-defense-minis-
ters-meet-in-khartoum-108309 
22 ñTurkey, Qatar, Sudan defence ministers meet in Sudanò, Pakistan Observer, January 10, 2017, Eri-
ĸim tarihi: 27 Kasēm 2018,  https://pakobserver.net/turkey-qatar-sudan-defence-ministers-meet-in-su-
dan/ 
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Sudanlē askerlere eĵitim verildi.23 Ķki ¿lke arasēndaki g¿venlik eksenli iĸbirliĵi ­er­e-

vesinde Sudanlē polislerin eĵitimi, T¿rk polis teĸkilatē tarafēndan saĵlanmaktadēr. Bu-

g¿ne kadar 3800ôden fazla Sudanlē polise eĵitim verilmiĸtir.24 

Karĸēlēklē ziyaretlerin arttēĵē bu dºnemde, T¿rkiye Ekonomi Bakan Yardēmcēsē 

Fatih Metin, Mayēs 2017ôde,  Hartumôda, Maliye, Ekonomi, Sanayi, Tarēm, Yatērēm 

ve Ticaret bakanlarēyla gºr¿ĸt¿kten sonra, Sudan Devlet Baĸkanē ¥mer el-Beĸirôi zi-

yaret etti. Metin, bu ziyaretler sonrasēnda yaptēĵē a­ēklamada, iki ¿lkenin ortaklaĸa 

kurmuĸ olduklarē bir tarēm ĸirketinin mevcut olduĵunu, bu ĸirket vasētasēyla Su-

danôda tarēmsal faaliyet yapmayē hedeflediklerini ve hayvan ticareti baĵlamēnda, Su-

danôdan hayvan ithal etmek istediklerini, ifade etti.25Tarēm ve Orman Bakanē Bekir 

Pakdemirli ise, Sudan Devlet Baĸkanē Birinci Yardēmcēsē Bekri Hasan Salihôi ziyareti 

esnasēnda, Sudanôēn, T¿rkiye i­in Afrikaôya giriĸ kapēsē olduĵunu vurgulayarak, 

ñT¿rk ºzel ĸirketlerinin yatērēmlarēna a­ēlacak 5 bºlgede 780.500 hektarlēk alanēn ko-

ordinatlarēnēn m¿mk¿n olan en kēsa s¿rede belirlenmesi halinde, Sudanôda ºrnek ­ift-

liklerin kurulacaĵēnēò26 a­ēkladē. Pakdemirli, ayrēca, T¿rkiyeônin, Sudanôda petrol 

arama ve ­ēkarēlmasē ile ilgili 100 milyon dolarlēk bir yatērēm anlaĸmasē imzaladēĵēnē 

da belirtti. Sudanlē yetkililer, T¿rkiye ile ekonomik, finans, bankacēlēk ve ticaretin 

yanē sēra gaz, petrol, tarēm, hayvan varlēĵē ve maden projelerini kapsayan anlaĸma-

larla ilgili bir yol haritasē a­ēkladēlar.  

Tarēm Bakanēnēn yaptēĵē a­ēklamaya gºre, Sudanôēn tahsis ettiĵi arazide T¿r-

kiye, Sudan ve ¿­¿nc¿ ¿lkelere yiyecek saĵlama iĸlemi g¿venli bir bi­imde y¿r¿t¿-

lecek; T¿rk Petrolleri Anonim Ortaklēĵē-TPAO, Sudan Petrol ve Gaz Bakanlēĵē ile 

yaptēĵē anlaĸma ile bir petrol sahasēnē geliĸtirecektir. Ķlave olarak, Ziraat Katēlēm 

Bankasē da Sudanôda bir ĸube a­arak finansal iĸlemlerle birlikte, T¿rkiyeôden yapē-

lacak makine ve donanēmēn g¿mr¿k iĸlemlerini kolaylaĸtēracaktēr. Bºylece, ABDônin 

uyguladēĵē ekonomik yaptērēmlardan dolayē, Sudanôēn k¿resel finans sistemi ile ke-

silen entegrasyonu saĵlanērken, ¿lkeye g¿venli yiyecek temini de m¿mk¿n olabile-

cektir.27  

                                                                            
23 ñSudan: Horizons of Sudanese - Turkish Relationsò, allAfrica, 2 December 2017, Eriĸim tarihi: 26 

Kasēm 2018, https://allafrica.com/stories/201712290327.html 
24 Shaul Shay, agm.  
25 Fatih, Metin, ñT¿rkiye ile Sudan Ticari Ķliĸkilerini Arttērmak Ķstiyor.ò HABERLER.COM, 9 Mayēs 
2017, Eriĸim tarihi: 2 Aralēk 2018, https://www.haberler.com/turkiye-ile-sudan-ticari-iliskilerini -arttir-
mak-9595851-haberi/ 
26 ñDr. Pakdemirli:We want to increase Turkish Investments in Sudanò, Republic of Turkey Ministry of 
Agriculture and Forestry, 10.9.2018, Eriĸim tarihi: 26 Kasēm 2018, https://www.tarimor-
man.gov.tr/News/1549/Dr-Pakdemirli-We-Want-To-Increase-Turkish-Investments-In-Sudan 
27 ñTurkey signs agriculture, oil exploration deals with Sudanò, H¿rriyet Daily News, September 11, 
2018, Eriĸim tarihi: 27 Kasēm 2018, http://www.hurriyetdailynews.com/turkey-signs-agriculture-oil-
exploration-deals-with-sudan-136715 
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T¿rkiye; Maden Tetkik ve Arama Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ ile Sudan Jeoloji Kurumu 

arasēnda imzalanan anlaĸmaya gºre, ilk kez yurtdēĸēnda bir baĸka ¿lkede maden ara-

yacaktēr. Anlaĸma, Cumhurbaĸkanē Yardēmcēsē Fuat Oktayôēn ¿­ g¿nl¿k resmi ziya-

retini tamamlayarak Sudanôdan ayrēlmasēndan bir g¿n sonra a­ēklandē. Buna gºre 

T¿rkiye, Sudanôēn Kēzēldeniz eyaletinde iki alanda maden ­ēkarabilecektir.28 

Sudanôla komĸusu Mēsēr arasēnda, Halayeb sēnēr bºlgesi ile ilgili anlaĸmazlēk 

bulunmaktadēr. Bunun yanē sēra, Sudanôēn, Etiyopyaônēn Mavi Nil ¿zerine inĸa ettiĵi 

baraj projesine destek vermesi, Sudan ve Mēsēr arasēndaki iliĸkileri gerginleĸtirmek-

tedir. Ayrēca, Mēsēr, ¿lkede yasaklanan M¿sl¿man Kardeĸler (Muslim Brotherhood) 

ºrg¿t¿n¿n Sudan tarafēndan desteklendiĵini iddia etmekte; Sudan ise Mēsērôē Sudanlē 

muhaliflere destek saĵlamakla su­lamaktadēr. Mēsēr, M¿sl¿man Kardeĸler ºrg¿t¿ne 

destek saĵladēklarē gerek­esiyle 2013ôden bu yana T¿rkiye ve Katarôla da sorun ya-

ĸamaktadēr.29 

Mēsērôda yºnetim yanlēsē medya, Sudanôēn, T¿rkiye ve Katarôla son dºnemde 

geliĸtirdiĵi iĸ birliĵini, Mēsērôa karĸē komplo kurmak olarak tanēmladēĵēnda; Hartum, 

bu su­lamaya Kahireôdeki b¿y¿kel­isini geri ­aĵērarak cevap verdi. Sudanôēn Sēnērla 

ilgili Teknik Komite (Sudanese Border Technical Committee) Baĸkanē Abdullah el-

Sadēk da Mēsērôē ñSudanôē doĵrudan bir askeri cepheleĸmeyeò s¿r¿klediĵini iddia 

etti.30  Bu a­ēklamalara raĵmen, Aralēk 2018ôde Sudanôda baĸlayan gºsteriler Mēsēr 

ve Sudanôē birbirine yaklaĸtērdē.  Sudanôda yaĸanan ekonomik krizden dolayē halk, 

Sudan yºnetimini sokak gºsterileriyle protesto etmektedir. 19 Aralēkôtan itibaren 

gºsterilerde 22 kiĸinin hayatēnē kaybettiĵi bildirilmektedir. Sudan Devlet Baĸkanē 

¥mer el-Beĸir, yaĸanan sēkēntēlarēn Batē ¿lkelerinin uyguladēĵē ambargodan kaynak-

landēĵēnē, bu konuda gerekli reformlarēn yapēlacaĵēnē, bazē hainler, ajanlar ve paralē 

askerlerin halkēn ge­im sēkēntēsēnē istismar ederek ¿lkede tahribat yaptēĵēnē a­ēk-

ladē.31 Bu dºnemde Mēsēr Dēĸiĸleri Bakanē ile Mēsēr Ķstihbarat Servisi Baĸkanēônēn 27 

Aralēk 2018 tarihinde Sudan Devlet Baĸkanēônē ziyaret etmesi dikkat ­ekti. Ziyaret 

esnasēnda Mēsēr Dēĸiĸleri Bakanē Sameh Shoukry, Mēsēr Devlet Baĸkanē Abdel Fattah 

el-Sisiônin Sudan h¿k¿metine destek mesajēnē iletti. Shoukry, yaptēĵē a­ēklamada, 

Sudanôda yaĸanan son geliĸmelere atēfta bulunarak Sudanôdaki istikrarēn Mēsērôē et-

kileyeceĵi gibi, Mēsērôdaki istikrarēn da doĵrudan Sudanôē etkileyeceĵine iĸaret 

                                                                            
28 ñT¿rkiye, Sudanôda altēn arayacakò, Sºzc¿, 23 Kasēm 2018, Eriĸim tarihi: 2 Aralēk 2018,  
https://www.sozcu.com.tr/2018/ekonomi/turkiye-sudanda-altin-arayacak-2754464/ 
29 Shaul Shay, agm. 
30 Agm.  
31 ñSudan'daki ekonomik sēkēntēnēn nedeni Batē'nēn ambargosuò H¿rriyet, 26.12.2018, Eriĸim tarihi: 31 
Aralēk 2018, http://www.hurriyet.com.tr/dunya/sudandaki-ekonomik-sikintinin-nedeni-batinin-ambar-
gosu-41063676 
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ederek Mēsērôēn iki ¿lke arasēndaki iliĸkilerin geliĸmesini desteklediĵini vurguladē. 

Bu konu ile ilgili olarak benzer bir a­ēklama da T¿rkiyeôden geldi. AK Parti sºzc¿s¿ 

Cevdet Yēlmaz, Ankaraôdaki Sudan b¿y¿kel­isi ile yaptēĵē gºr¿ĸmede Sudanôdaki 

geliĸmelerin farkēnda olduklarēnē, T¿rkiyeônin de benzer olaylarla defalarca karĸēlaĸ-

tēĵēnē ve T¿rk h¿k¿metinin, Sudanôēn yasal h¿k¿metini desteklediĵini ifade etti.32  

Sudan-T¿rkiye Stratejik Ķĸ birliĵi Konseyi (The Sudanese-Turkish Strategic 

Cooperation Council-SCC) toplantēsēnēn Hartumôda ger­ekleĸtirilmesi ºngºr¿lmek-

tedir. Bu toplantē ºncesinde Sudan Dēĸiĸleri Bakanē El-Dirdeiry Mohamed Ahmed, 

10. B¿y¿kel­iler Konferansēônda, Ankaraôda, Dēĸiĸleri Bakanē Mevl¿t ¢avuĸoĵlu ile 

bir araya geldi. Bu toplantēda Sudan Dēĸiĸleri Bakanē, ¢avuĸoĵluônu devlet baĸkan-

larē liderliĵinde ger­ekleĸtirilecek Sudan-T¿rkiye Stratejik Ķĸ birliĵi Konseyi hazēr-

lēklarēnē yapmak ¿zere Hartumôa davet etti.33  

T¿rkiye-Sudan arasēndaki iĸ birliĵinin geliĸtirilmesi baĵlamēnda, M¿stakil Ķĸ 

adamlarē Derneĵi (M¦SĶAD), Sudan Devlet Baĸkan Yardēmcēsē Ķbrahim Al-Seno-

ussiôyi ziyaret etti. Senoussi, ziyareti esnasēnda ñSudan ve T¿rkiye arasēndaki ticari 

baĵlar her alanda geliĸiyor.ò a­ēklamasēnē yaptē. M¦SĶAD delegasyonundan Ķbrahim 

Uyar ise, derneĵin 11 bin ¿yesinin bulunduĵunu ve 60 bin T¿rk firmasēnēn 78 ¿lkede 

faaliyet gºsterdiĵini belirtti.34 

T¿rkiyeônin Sudanôla geliĸtirdiĵi iĸ birliĵinin ºnemi, T¿rkiyeônin Afrika Boy-

nuzunda yer alan Somaliôdeki giriĸimleri ile birlikte d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde daha da art-

maktadēr. T¿rkiye, Eyl¿l 2017ôde, Mogadiĸu-Somaliôde bir askeri ¿s kurdu. So-

maliôdeki T¿rk askeri ¿ss¿n¿n yanē sēra, T¿rkiye-Sudan iliĸkilerinin geliĸtirilmesi 

baĵlamēnda, Sevakinôin yeniden inĸasē faaliyetleri, bºlge ¿lkelerinden bir kēsmē tara-

fēndan, T¿rkiyeônin Kēzēldeniz ve Aden Kºrfeziônde askeri varlēĵēnē artērma35 giri-

ĸimleri olarak algēlanmaktadēr. Buna karĸēlēk, dºnemin Baĸbakan Yardēmcēsē Hakan 

¢avuĸoĵlu, Sevakin adasēnēn bir askeri ¿s inĸa edilmesi i­in sēnērlē bir bºlge oldu-

ĵunu; T¿rkiyeônin projesinin, bu bºlgeyi, eskiden olduĵu gibi bir ­ekim merkezi ha-

line getirmeyi ama­ladēĵēnē ifade etmektedir.36 

                                                                            
32 ñEgypt, Turkey express support to Sudanese governmentò, Sudan Tribune, December 28, 2018, Eri-
ĸim tarihi: 31 Aralēk 2018, , http://www.sudantribune.com/spip.php?article66840 
33ñSudanese-Turkish cooperation council to meet in Khartoumò, Sudan Tribune, August 17,2018, Eri-
ĸim tarihi: 25 Kasēm 2018, http://www.sudantribune.com/spip.php?article66076 
34 ñOfficial: Sudan keen to strengthen relations with Turkeyò, Middle East Monitor, October 1, 2018, 
Eriĸim tarihi: 25 Kasēm 2018, https://www.middleeastmonitor.com/20181001-official-sudan-keen-to-
strengthen-relations-with-turkey/ 
35 Jeremy Luedi, agm.  
36 ñTurkey denies intention to build military base on Sudan's Red Sea islandò, African News, 2018,02,21, 
Eriĸim tarihi: 26 Kasēm 2018, http://www.xinhuanet.com/english/2018-02/21/c_136987853.htm 



T¿rkiye-Sudan Ķĸbirliĵinin Afrika Boynuzu-Kēzēldeniz Bºlgesindeki Yansēmalarē 

381 

T¿rkiyeôye 99 yēllēĵēna devredilen, coĵrafi olarak Sudanôēn kuzeydoĵusunda, 

Kēzēldenizôde yer alan ve 20 kilometrekarelik bir alana sahip olan Sevakinôin deniz-

den y¿ksekliĵi 66 metredir, baĸkent Hartumôa mesafesi ise 560 kilometredir. Halen 

40 bin Sudanlēnēn yaĸadēĵē Sevakin, ge­miĸte hac gºrevini yerine getiren Afrikalē 

M¿sl¿manlarēn Mekke ve Medineôye ge­iĸinde, ºnemli bir uĵrak noktasēydē.37 

TĶKA, 2011ôden itibaren, adadaki, Hanefi ve ķafi camilerini onarmaktadēr. Sevakin 

adasē tamamen restore edildikten sonra, T¿rk hacē adaylarēnēn ºnce Sudanôē ve ada-

daki tarihi yerleri ziyaret etmeleri, daha sonra gemiyle Ciddeôye ge­erek Osmanlēla-

rēn tarihi hac yolunu izlemeleri ºngºr¿lmektedir.38 Bu kapsamda, Sevakin adasēnēn 

askeri ºneminin yanē sēra, inan­ turizmi baĵlamēnda da, stratejik konumda olduĵu 

ifade edilebilir. Sevakin adasēnēn yeniden inĸasē sonrasēnda, Afrikaôdan daha ­ok sa-

yēda M¿sl¿manēn hac ve umreye gidebileceĵi ºngºr¿lmektedir.   

Sevakinôle birlikte g¿ndeme gelen Kēzēldeniz, farklē ¿lkelerin askeri varlēk bu-

lundurduĵu bir bºlgedir. Ķsrailôin Eliatôta, Mēsērôēn Kēzēldenizôde dºrt ayrē bºlgede 

askeri ¿ss¿ bulunmaktadēr. BAEônin, Kēzēldenizôdeki ¿ss¿ne ilave olarak, Yemenôde 

de limanlarē mevcuttur. Suudi Arabistanôēn, Kēzēldeniz sahil kenti Ciddeôde, Do-

nanma ¿ss¿ olduĵu bilinmektedir. Afrika Boynuzu ¿lkelerinden Cibuti, halen ABD, 

Ķngiltere, Fransa, Ķtalya ve Ķspanyaônēn yanē sēra ¢in ve Japon askerlerine de ev sa-

hipliĵi yapmaktadēr.  

T¿rkiye-Sudan iliĸkileri son dºnemde, eĵitim ºĵretim alanēnda da geliĸme 

gºstermektedir. T¿rkiyeôdeki ¿niversitelerden mezun olan Sudanlēlarca, ñSudan T¿r-

kiye Mezunlarē Derneĵiò kuruldu. Derneĵin, iki ¿lke arasēndaki k¿lt¿rel, ekonomik 

ve ticari iliĸkilerin geliĸtirilmesine katkē saĵlamasē beklenmektedir. Derneĵin a­ēlēĸē 

ise, iki ¿lke Eĵitim bakanēnēn katēlēmēyla Hartumôda ger­ekleĸtirildi.39 

T¿rkiyeônin Afrika Boynuzu ve Kēzēldenizôdeki giriĸimlerinin, ekonomik ve 

stratejik ­ēkarlarēna yºnelik olduĵu ifade edilebilir. 2002ôden bu yana T¿rkiye, Af-

rika kētasē ile ticaretini altē kat artērdē ve 17,5 milyar dolarē aĸan bir ticaret hacmine 

ulaĸtē.40 T¿rkiye, Aralēk 2016ôda, Cibuti ile de, 1 trilyon dolarlēk ekonomik kapasi-

teye sahip 12 milyon metrekare b¿y¿kl¿ĵ¿nde bir alanda, serbest ticaret bºlgesi ku-

rulmasēna yºnelik bir anlaĸma yaptē. Serbest ticaret bºlgesi uygulamalarē, 
                                                                            
37 ñAfrika'nēn kapēsē: Sevakin Adasēò, AA, 26.12.2017, Eriĸim tarihi: 2 Aralēk 2018, 
https://www.aa.com.tr/tr/dunya/afrikanin-kapisi-sevakin-adasi/1015097 
38 Mohamed Abdel Maguid, ñWhy Egypt is concerned over Sudan-Turkey's Suakin dealò, Egypt Today, 
Jan. 6, 2018, Eriĸim tarihi: 26 Kasēm 2018, http://www.egypttoday.com/Article/2/39419/Why-Egypt-
is-concerned-over-Sudan-Turkey-s-Suakin-deal 
39 ñSudan T¿rkiye Mezunlarē Derneĵi Hartumôda A­ēldēò, Yurtdēĸē T¿rkler ve Akraba Topluluklar Baĸ-

kanlēĵē (YTB), 25 Aralēk 2017, Eriĸim tarihi: 26 Kasēm 2018, https://www.ytb.gov.tr/haberler/sudan-
turkiye-mezunlari-dernegi-hartumda-acildi 
40 Bahattin Gºn¿ltaĸ, agm.  
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T¿rkiyeônin Doĵu Afrika bºlgesinde ¿r¿nlerini pazarlamasēna olanak saĵlayacaktēr. 

Bu baĵlamda Sevakin adasē, T¿rkiyeôye, Sudanôēn ihracat ve ithalatēnda ºnemli rol 

oynamasēna katkē saĵlayacaktēr.  

 

Tartēĸma ve Sonu­ 

Son dºnemde ivmesi artan T¿rkiye-Sudan iĸbirliĵi ile Hartum; ABD-Sudan 

arasēnda ­ºz¿mlenemeyen sorunlarēn ekonomik ve politik sonu­larēnē dengelemek41 

i­in stratejik bir ortak bulurken, T¿rkiye de, Afrika a­ēlēmē baĵlamēnda s¿rd¿rd¿ĵ¿ 

politikayē geliĸtirebileceĵi ve derinleĸtirebileceĵi bir fērsat yakaladē. Cumhurbaĸkanē 

Erdoĵan, Sudanôda ñVatanēnēz Sudanôa hoĸ geldiniz.ò afiĸleriyle karĸēlanmaktadēr. 

Erdoĵanôēn, uluslararasē sistemdeki adaletsizliĵe yaptēĵē vurgu, Afrikaôda s¿regelen 

tahakk¿m¿ reddeden yaklaĸēmē ve Kud¿sôte M¿sl¿manlarēn da hakkē olduĵuna iliĸ-

kin a­ēklamalarē, Sudanlēlarēn Erdoĵanôa karĸē ilgisini artērmaktadēr.42 Bu yaklaĸēm, 

iki ¿lke arasēndaki iliĸkilerin geliĸtirilmesi i­in uygun bir zemin bulunduĵunu da gºs-

termektedir.  

Kēzēldeniz, Afrikaônēn ekonomik olarak geliĸmesiyle birlikte, ºn¿m¿zdeki dº-

nemde Afrika, Avrupa ve Asya arasēndaki ticaretin artacaĵē bir bºlge olarak dikkat-

leri ¿zerinde toplamaktadēr. Serbest ticaret bºlgeleri, S¿veyĸ Kanalē-Kēzēldeniz-Ba-

b¿l Mendep suyolunun ekonomik a­ēdan var olan ºnemine ilave deĵer katacak giri-

ĸimlerdir. Sevakin adasēnēn tarihteki misyonuna uygun olarak inan­ turizmi amacēyla 

yeniden d¿zenlenmesinin; T¿rkiye ve Sudanôa ekonomik fayda saĵlayacaĵē ileri s¿-

r¿l¿rken, bu durumun, Suudi Arabistanôēn inan­ turizminden 2030 itibarēyla, 150 

milyar dolar gelir beklediĵi vizyona aykērē d¿ĸebilecek bir geliĸme olarak algēlana-

bileceĵi de belirtilmelidir. Ķnan­ turizminden elde edilecek gelir, T¿rkiye ve Suudi 

Arabistan arasēnda yeni bir gerilim kaynaĵē olabilir.43    

T¿rkiyeônin Sevakinôde kontrol saĵlamayē da kapsayan Sudanôla iĸbirliĵinin 

g¿­lenmesi, ekonomik ­er­evenin ºtesinde ºnemi olan bir geliĸme olarak gºr¿lme-

lidir. Arap Karĸē Terºr Dºrtl¿s¿ (Arab Anti-Terrorism Quartet) -Mēsēr, Suudi Ara-

bistan, BAE ve Bahreyn- terºrist gruplarē desteklediĵi gerek­esiyle Katarôla diplo-

matik iliĸkilerini kestiĵinde T¿rkiye, Katarôēn baĸkenti Dohaôya, yaklaĸēk 5000 as-

keri personelin konuĸlanabileceĵi bir ¿sse, Haziran 2017ôde asker sevk etti. 

                                                                            
41 Theodore Karasik - Giorgio Cafiero, agm. 
42 Burhanettin Duran, ñSudanôdaki Sevgi Selinin Nedeniò, SETA, 26 Aralēk 2017, Eriĸim tarihi: 27 Ka-

sēm 2018, 
https://www.setav.org/sudandaki-sevgi-selinin-nedeni/ 
43 Theodore Karasik - Giorgio Cafiero, agm.  
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Ankaraônēn bu tutumu, ºzellikle, Riyadôē rahatsēz etti.44 Belirtilen dºrt ¿lke; Katarôa 

diplomatik, ticari ve seyahat ambargosu koyarken,45 Katarôēn T¿rkiyeôye yakēnlaĸ-

masē bu ¿lkeleri endiĸelendirmektedir. Bu baĵlamda Kahire, Ankaraônēn Doha ile 

beraber Hartumôa artan desteĵinin, inĸasē devam eden barajdan dolayē anlaĸmazlēk 

yaĸadēĵē Etiyopya ile Sudan arasēndaki ittifakē da g¿­lendireceĵini d¿ĸ¿nmektedir.   

Belirtilen geliĸmeler dikkate alēndēĵēnda, bºlgede Mēsēr, Suudi Arabistan, 

BAE ve Bahreyn blokuna karĸē T¿rkiye, Sudan ve Katar ittifakēnēn ortaya ­ēktēĵē 

ifade edilebilir. Bu bloklaĸma, diĵer bºlgesel ve k¿resel g¿­lerin pozisyonunu da et-

kilemektedir. Ķsrailôin Mēsēr ve Suudi Arabistan ile geliĸtirdiĵi iliĸki dikkate alēndē-

ĵēnda, T¿rkiyeônin Kēzēldenizôdeki varlēĵēnēn Ķsrailôi de endiĸelendireceĵini ifade et-

mek, yanēltēcē olmayacaktēr. Bu baĵlamda, Ortadoĵuôdaki geliĸmeleri Ķsrail a­ēsēndan 

deĵerlendiren ABD de, Ķranôa karĸē oluĸturulacak koalisyona zarar verebileceĵi46 d¿-

ĸ¿ncesiyle, T¿rkiyeônin Kēzēldenizôdeki giriĸimlerine mesafeli yaklaĸabilir. Buna 

karĸēn Rusya ise, T¿rkiyeônin Sevakinôdeki askeri varlēĵēnē, gelecekte T¿rkiye-ABD 

iliĸkilerinin bozulmasēna zemin saĵlayacak bir geliĸme47olarak deĵerlendirerek 

olumlu gºrebilir. Bu baĵlamda, Sudanôēn, ekonomik yakēnlaĸmanēn ºtesinde, Seva-

kin adasē projesi ¿zerinden T¿rkiye ile iliĸkilerini geliĸtirmesi, bºlgedeki dengeleri 

­ok yºnl¿ etkileme potansiyeline sahiptir. T¿rkiye; Katar, Somali ve Sudanôdaki as-

keri varlēĵē ile birlikte d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, bºlgede etki yaratabilecek bir aktºre dºn¿ĸ-

mektedir.   

T¿rkiye, Afrika A­ēlēm Politikasē ile 1998ôden itibaren, ­ok sayēda bºlgesel ve 

k¿resel aktºr¿n yer aldēĵē kētada, ­ok yºnl¿ politika ¿retilmesi gerektiĵi bilinciyle, 

Afrikaôyē yeniden keĸfetti. Sºm¿rge ge­miĸinin olmamasē, ºzellikle Doĵu ve Kuzey 

Afrikaôda yoĵunlaĸan M¿sl¿man n¿fus ile dinsel ortaklēk, Somaliôdeki askeri ¿ss¿n 

a­ēlmasēna kadar kētada uyguladēĵē baĸarēlē yumuĸak g¿­ uygulamasē ile T¿rkiye; 

Afrikalēlarda ­ok olumlu etki bēraktē.  

Afrika kētasē, II. D¿nya Savaĸē sonrasē yaĸadēĵē dekolonizasyon s¿recine raĵ-

men, hala batēlē g¿­lerin etkisi altēndadēr. T¿rkiye, yumuĸak g¿­ politikasē ile ĸimdiye 

kadar baĸarēyla y¿r¿tt¿ĵ¿ Afrika A­ēlēm Politikasēna, son dºnemde, askeri boyut da 

katmēĸ gºr¿nmektedir. Bu geliĸmeye bºlge ¿lkeleri mesafeli yaklaĸabilir, ancak Af-

rika Barēĸ ve G¿venlik Mimarisinin g¿n¿m¿zde, ºzellikle mali kaynak baĵlamēnda, 

                                                                            
44 Mohamed Abdel Maguid, agm.  
45 Mustafa G¿rb¿z, ñTurkeyôs Challenge to Arab Interests in the Horn of Africaò, Arab Center Was-
hington DC, February 22, 2018, Eriĸim tarihi: 26 Kasēm 2018, http://arabcenterdc.org/policy_analy-

ses/turkeys-challenge-to-arab-interests-in-the-horn-of-africa/ 
46 Mustafa G¿rb¿z, agm.  
47 Theodore Karasik - Giorgio Cafiero, agm.  
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kēta dēĸē donºr ¿lkelerin etkisi altēnda olduĵu bilinmektedir.48 Ge­miĸte sºm¿rge ge­-

miĸine sahip batēlē ¿lkelerin Afrikaônēn g¿venliĵine yaptēĵē katkē tartēĸmalēdēr. T¿r-

kiye; kētada askeri varlēk bulundurmasēnēn, Afrikalēlarēn ­ēkarlarēnē korumaya yºne-

lik olduĵu konusunda, Afrika Birliĵi ve kētadaki bºlgesel kuruluĸlarē ikna edebilirse, 

ºzellikle Afrika Boynuzunda Afrikalēlarēn g¿­l¿ desteĵini alabilir. Bºylece; Afrika 

Birliĵi, Batēlē ¿lkelere karĸē eĸit olmayan pozisyonda s¿rd¿rd¿ĵ¿ g¿venlik eksenli 

iliĸkilerinde, T¿rkiye gibi g¿venebileceĵi bir partner kazanmēĸ olacaktēr. 
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¥zet: K¿reselleĸme s¿reci ve neoliberalizm ile birlikte ortaya ­ē-
kan yeni eĵilimler, devletin sosyal politikadaki rol ve iĸlevini ­arpēcē bir 

ĸekilde deĵiĸtirmiĸtir. Bunun sonucunda refah hizmetlerinin tek baĸēna 

devlet tarafēndan sunulmasē yaklaĸēmē terk edilerek bu hizmetlerin mer-
kezi yºnetim, yerel yºnetimler, ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarē ta-

rafēndan paylaĸēlarak yerine getirilmesi anlayēĸē benimsenmiĸtir. Bu yeni 

eĵilim, refah hizmetlerinin sunumunda gºrev alan aktºrler arasēnda kar-

ĸēlēklē baĵēmlēlēklarē ve iĸbirliklerini zorunlu kēlmaktadēr. Dolayēsēyla sos-
yal politikalar, giderek daha fazla oranda farklē d¿zeydeki kurumlar ara-

sēndaki iĸbirliĵi aĵlarē aracēlēĵēyla sunulmaya baĸlanmēĸtēr. Bu ­alēĸmada 

d¿nyada ve T¿rkiye'de refah hizmetleri sunumunda gºrev alan kurumlar 
arasēndaki iĸbirliĵi incelenmiĸtir. D¿nyadaki uygulamalar incelenirken 

refah rejimleri sēnēflandērmasē baz alēnmēĸtēr. Bununla birlikte daha fazla 

ºrnek gºrebilmek amacēyla refah rejimi olup olmadēĵē tartēĸmalē olan ­e-
ĸitli refah modelleri de ­alēĸmaya dahil edilmiĸtir. Bu baĵlamda sekiz 

farklē sosyal politika modelindeki kurumlar ve sektºrler arasēndaki iĸbir-

likleri anlatēlmēĸ, daha sonra ise T¿rkiye'de sosyal politikalarēn sunu-

munda gºrev alan merkezi yºnetim, yerel yºnetimler, ºzel sektºr ve sivil 

toplum kuruluĸlarē arasēndaki iĸbirliĵi aĵlarē ele alēnmēĸtēr. 

Anahtar Kelimeler:  Ķĸbirliĵi Aĵē, Refah Aĵlarē, Sosyal Politika, 

Yerelleĸme 
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Examination of Collaboration Networks Between Social Policy  

Actors in Turkey and the World 

 

Abstract: The new trends that emerged with globalization pro-
cess and  neoliberalism have dramatically channged the role and func-

tion of the state in social policy. As a result, the approach of provision 

welfare services by the state alone has been assigned and these services 

have been adopted by the central government, local administrations, pri-
vate sector and non-governmental organizations. This new trend neces-

sitates interdependence and colloboration between the actors involved 

in the provision of welfare services. Therefore, social policies have been 
introduced through collaboration networks between institutions at dif-

ferent levels more and more. In this study, it was examined collabora-

tion between the institutions involved in the provision of welfare servi-

ces in the world and Turkey. While examining practices in the world, it 
is based on the classification of welfare regimes. However, in order to 

see more examples, various welfare models which were controversial 

whether welfare regime were also included in the study. In this context 
it was described collaboration between intstutions and cross-sectoral in 

eight different social policy models and then were discussed collabora-

tion network between central government, local government, private 
sector and non-governmental organization in the provision welfare in 

Turkey.  

Keywords: Collaboration network,  Decentralization, Social Po-

li cy, Welfare Networks, Decentralization 

 

 

GĶRĶķ 

Toplumsal sorunlarla m¿cadele etmek ve vatandaĸlarēna sosyal koruma saĵla-

mak Sanayi Devriminden itibaren devletlerin en temel gºrevlerinden biri olmuĸtur. 

¥zellikle refah devletinin altēn ­aĵē olarak tanēmlanan Ķkinci D¿nya Savaĸēnē takip 

eden 30 yēl boyunca devlet, toplumsal sēkēntēlarē giderecek ya da azaltacak olan sos-

yal politikalarēn sunulmasēnēn temel aktºr¿ haline gelmiĸtir. Ancak 1970'li yēllarēn 

ortasēndan itibaren yaĸanan ekonomik krizler, devletin sosyal politika alanēndaki et-

kinliĵinin sorgulanmasēna yol a­mēĸtēr. Dahasē yaĸanan finansal problemlerin teme-

linde devletin m¿dahaleci yapēsēnēn yattēĵē ileri s¿r¿lm¿ĸ ve yaĸanan ekonomik kriz-

ler adeta refah devletinin krizine dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Bu nedenle refah devleti ¿zerinde 

saĵlanan mutabakat aĸēnmēĸ ve bu tarihten itibaren devletin sosyal politikalardan tek 

baĸēna sorumlu olduĵu merkeziyet­i ve hiyerarĸik  hizmet sunum modeli yoĵun bir 
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ĸekilde eksiklik ve baĸarēsēz olmakla su­lanmēĸtēr (Blakemore ve Griggs, 2007:265; 

Bode, 2006b; Jessop, 1999).  

Refah devleti eleĸtirilerinin yoĵunlaĸtēĵē bu dºnem aynē zamanda k¿reselleĸ-

menin etkisiyle t¿m d¿nyada siyasal, sosyal ve ekonomik deĵiĸimlerin yaĸandēĵē bir 

zaman dilimidir. T¿m bu deĵiĸimlerin odak noktasēnda devletin sosyal politikalara 

yºnelik fonksiyonlarē vardēr. Bu dºneme egemen olan neoliberal politikalar, devletin 

mal ve hizmet ¿retiminden ­ekilerek m¿mk¿n olduĵunca k¿­¿lmesine, piyasalarēn 

ise b¿t¿nleĸmesine dayalēdēr. Bu politikalar, rekabet ve ekonomik gºstergeleri ºn 

plana ­ēkarmēĸ ve sosyal sorunlarē ­ºzmek amacēyla ger­ekleĸtirilen harcamalarēn 

ekonomik yarēĸa engel olduĵu gºr¿ĸ¿ aĵēr basmaya baĸlamēĸtēr (¢ēmrēn, 2009:198). 

Dahasē devletin sosyal politika faaliyetlerine yaptēĵē harcamalarēn bir kesimin kay-

naklarēnē zor kullanarak diĵer kiĸilere daĵētmasēnēn temel insan haklarēnē tahrip ettiĵi 

ileri s¿r¿lm¿ĸt¿r (¦zelt¿rk, 2012:8). 

Refah devletinde altēn ­aĵēn sona erdiĵinin habercisi olan bu eleĸtiriler sosyal 

politikada yeni bir dºneme ve dolayēsēyla bir paradigma deĵiĸimine iĸaret etmektedir. 

Bu baĵlamda devletin tek baĸēna refah hizmetlerini sunmasēnēn teorik temelleri za-

yēflamēĸ, bu hizmetlerin piyasa koĸullarē i­erisinde saĵlanmasēnē esas alan Yeni 

Kamu Yºnetimi ve Yeni Kamu Ķĸletmeciliĵi gibi yaklaĸēmlar pop¿ler hale gelmiĸtir. 

Ayrēca devletin k¿­¿lerek rol ve iĸlevlerinin deĵiĸmesine baĵlē olarak sosyal politi-

kalarēn merkezi yºnetimler tarafēndan planlanmasē ve icra edilmesi pratikte de uygu-

lanabilir olma ºzelliĵini yitirmiĸtir.  

T¿m bu yaĸanan geliĸmeler doĵal olarak devletin sosyal politikalardaki etkin-

liĵinin azalmasēna, yeni aktºrlerin ortaya ­ēkmasēna ve alternatif hizmet sunum yºn-

temlerinin uygulamaya sokulmasēna yol a­mēĸtēr. Bu baĵlamda merkezi yºnetimin 

sosyal politikadaki rol¿ ve hiyerarĸik yapēsē ­arpēcē bir ĸekilde deĵiĸmiĸ ve bu deĵi-

ĸimin sonucunda kamusal hizmetlerin merkeziyet­i yaklaĸēmla y¿r¿t¿lmesi anlayēĸē 

terk edilerek yetki ve sorumluluklarēn yerel yºnetimlere ve yereldeki devlet dēĸē ak-

tºrlere aktarēlmasē yºn¿nde bir eĵilim baĸlamēĸtēr. Sosyal politika literat¿r¿nde refah 

karmasē (welfare mix) ya da refah ­oĵulculuĵu (welfare pluralism) olarak da kav-

ramsallaĸtērēlan bu s¿re­, sosyal politikada yerelleĸme olarak tanēmlanmaktadēr.   

Yerelleĸme, desantralizasyon ve ademi merkeziyet­ilik gibi aynē anlama gelen 

farklē kavramlar ile ifade edilen bu s¿recin dar ve geniĸ yerelleĸme olmak ¿zere iki 

boyutu bulunmaktadēr. Dar ve klasik anlamda yerelleĸme, merkezi yºnetimin elinde 

bulunan yetki ve sorumluluklarēn yerel yºnetimlere aktarēlmasēnē ifade etmektedir. 

Ancak bu dar yaklaĸēmla yerelleĸme yukarēda deĵinilen sosyal politikadaki para-

digma deĵiĸimini tam olarak yansētmamaktadēr. Geniĸ ve modern anlamda yerel-

leĸme ise sadece merkezi yºnetim ile yerel yºnetimler arasēnda dikey bir yetki akta-

rēmēnē deĵil aynē zamanda ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarē gibi h¿k¿met dēĸē 
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aktºrleri de kapsayacak ĸekilde yatay bir paylaĸēmē vurgulamaktadēr. Dolayēsēyla ye-

relleĸme kavramē ile birlikte merkezi yºnetim, yerel yºnetimler, ºzel sektºr ve sivil 

toplum kuruluĸlarē sosyal politikanēn aktºrleri haline gelmektedir.     

Diĵer taraftan t¿m d¿nyada toplumsal sorunlar git gide daha karmaĸēk bir hal 

almaktadēr. Bu karmaĸēk zorluklarēn ­ºz¿m¿nde ne merkezi yºnetimin ne de diĵer 

sosyal politika aktºrlerinin  kaynaklarē ve kapasitesi tek baĸēna yeterli deĵildir. Bu 

nedenle merkezi yºnetim, yerel yºnetimler, ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarēnēn 

toplumsal refah ve huzuru saĵlamada ortak hareket etmesi gerekir (Gajda, 2004). 

Bu nedenle sosyal politika aktºrleri, sosyal politikalara yºnelik faaliyetlerini 

birbirlerinden baĵēmsēz olarak tek baĸlarēna deĵil birbirleri ile ­eĸitli d¿zeylerde ve 

ĸekillerde iĸbirliĵi yaparak ger­ekleĸtirmek durumundadēr (Zhou, 2011:7). Sosyal 

politikanēn yerelleĸerek merkezi yºnetim, yerel yºnetimler, ºzel sektºr ve sivil top-

lum kuruluĸlarē tarafēndan ortak bir ĸekilde sunulmasē doĵal olarak iĸbirliĵi aĵlarēnēn 

giderek daha fazla ºnem kazanmasēna neden olmakta ve toplumsal aktºrler arasēnda 

karĸēlēklē baĵēmlēlēklar ortaya ­ēkmaktadēr. Baĸka bir ifade ile farklē sektºrlerdeki ku-

rumlar arasēnda oluĸturulan iĸbirliĵi aĵlarē, sosyal politikada yeni bir hizmet sunum 

modeli olarak ortaya ­ēkmaktadēr.   

Bu ­alēĸmanēn konusu, sosyal politikada yerelleĸme ve iĸbirliĵi aĵlarēnē d¿n-

yada ve T¿rkiye'de karĸēlaĸtērmalē olarak analiz etmektir. Her refah devleti, toplum-

larēn eĸitlik, sosyal adalet ve dayanēĸma beklentileri ve buna yºnelik ger­ekleĸtirilen 

uygulamalarēn dinamik yapēsēna dayanan benzersiz ºzellikler sergilemektedir. Dola-

yēsēyla uygulanan sosyal politika modelleri ¿lkeden ¿lkeye farklēlēk gºstermektedir. 

Ancak d¿nyadaki b¿t¿n ¿lkelerin sosyal politika modellerini incelemek bu ­alēĸma-

nēn kapsamē a­ēsēndan hem m¿mk¿n deĵildir, hem de gerekli deĵildir. Bunun yerine 

benzer ºzelliklere sahip ¿lkelerin sosyal politika modellerini bir araya getirerek grup-

landēran refah rejimleri, d¿nyadaki sosyal politikalarē incelemek a­ēsēndan fērsat sun-

maktadēr.  Bu ama­la ikinci bºl¿mde d¿nyadaki refah rejimleri modelleri baz alēna-

rak bu modellerdeki iĸbirliĵi aĵlarē ele alēnmēĸ, ¿­¿nc¿ bºl¿mde T¿rkiye'de refah 

hizmetlerinin planlanmasē ve uygulanmasēnda kurumlar arasē iĸbirliĵi aĵlarēnēn du-

rumu anlatēlmēĸtēr. Sonu­ bºl¿m¿nde ise  d¿nyadaki ve T¿rkiye'deki iĸbirliĵi uygu-

lamalarē ile ilgili bir deĵerlendirme yapēlmēĸtēr.  

 

1. D¦NYADAKĶ FARKLI REFAH REJĶMLERĶNDE AKT¥RLER 

ARASI Ķķ BĶRLĶĴĶ AĴLARI 

Sosyal politikalarda yerelleĸme, ¿lkelerin sosyo-ekonomik ºzellikleri ile tarih-

sel ve k¿lt¿rel ger­ekleri ­er­evesinde her ¿lkede farklē ºl­¿de ger­ekleĸmiĸtir. Bu 

farklēlēĵa baĵlē olarak kurumsal aktºrlerin sosyal politika hizmetlerinin sunumundaki 
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rolleri de deĵiĸmekte ve bu aktºrler arasēnda oluĸan iĸ birliĵi aĵlarēnēn yapēsēnda 

uluslar a­ēsēndan farklēlēklar ortaya ­ēkmaktadēr. Sosyal politika hizmetlerinin su-

numu i­in oluĸturulan iĸ birliĵi aĵlarēnēn farklē ¿lkelerde nasēl ger­ekleĸtiĵini incele-

mek amacēyla birbiri ile benzer ºzellikler taĸēyan ¿lkelerin sēnēflandērēlmasē gerekir. 

D¿nyadaki sosyal politika uygulamalarēnē sēnēflandērmak amacēyla uzun zamandēr 

bilimsel ­alēĸmalar yapēlmakta ve bu sēnēflandērma ­alēĸmalarēnda genellikle devlet, 

ºzel sektºr, sivil toplum ve aile gibi sosyal politika aktºrlerinin toplumsal refah hiz-

metleri kapsamēnda sunduklarē hizmetlerin oranē kullanēlmaktadēr. Bu bilgiden hare-

ketle refah rejimi sēnēflandērmalarēnēn aynē zamanda yerelleĸme ve kurumlar arasē iĸ 

birliĵi a­ēsēndan da ipu­larē verdiĵini sºylemek m¿mk¿nd¿r (Kazepov, 2008:254). 

Sosyal politika literat¿r¿nde sēnērlarē net bir ĸekilde belirlenerek ¿zerinde mu-

tabakat saĵlanmēĸ bir sēnēflandērma ortaya konulmuĸ deĵildir. Refah rejimlerini sē-

nēflandērmaya yºnelik ilk ­alēĸma 1958 yēlēnda Harold Wilensky ve Charles Lebeaux 

tarafēndan yapēlmēĸ olup bu ­alēĸmada refah devletleri kalēntē (residual) ve kurumsal 

(institutional) olmak ¿zere iki gruba ayrēlmēĸtēr.  Richard Titmuss ise 1960 yēlēnda 

kalēntē, end¿striyel baĸarē, kurumsal refah olmak ¿zere ¿­l¿ bir ayrēm yapmēĸtēr (¦l-

gen ve ¥zalp, 2017:638). Refah rejimlerini sēnēflandērma a­ēsēndan en ºnemli katkēyē 

ise Esping-Andersen (1990) yapmēĸtēr.  

Gosta Esping-Andersen ¿­l¿ tipolojisinde sosyal politika modellerini, piyasa-

dan baĵēmsēz olma (dekom¿difikasyon), sosyal tabakalaĸma, piyasa ve aile algēlarēnē 

ve pratiklerini temel alarak oluĸturmakta, baĸka bir ifadeyle devlet, piyasa ve ailenin 

refah saĵlama oranēndaki aĵērlēĵēna gºre sēnēflandērma ­alēĸmasēnē ĸekillendirmekte-

dir (Taĸ­ē, 2013:6). Bu ­er­evede Esping-Andersen refah rejimlerini liberal refah re-

jimleri, muhafazakar refah rejimleri ve sosyal demokrat refah rejimleri olmak ¿zere 

¿­ temel gruba ayērmaktadēr.  

Esping-Andersen'in ¿nl¿ refah rejimleri sēnēflandērmasē, sosyal politika litera-

t¿r¿nde yaygēn bir ĸekilde kullanēlmaktadēr. Bununla birlikte sosyal politika alanē ile 

ilgili yapēlan bir ­ok bilimsel ­alēĸmada Esping-Andersen'ēn sadece zengin kapitalist 

¿lkeleri esas alarak refah rejimlerini gruplandērdēĵē dile getirilmiĸ ve bu ¿­ grubun 

b¿t¿n refah modellerini kapsamakta yetersiz kaldēĵē vurgulanmēĸtēr (¥zdemir, 2005). 

¦­l¿ refah rejimi tipolojisine getirilen eleĸtirilerin sonucunda yeni sosyal po-

litika modelleri ortaya konulmuĸtur. En baĸta Esping-Andersen'ēn kendisi 1999 yē-

lēnda yaptēĵē ikinci ­alēĸmada,  ailenin refah sunumunda baskēn rol oynadēĵē ¿lkeler-

deki sosyal politika modelinin ¿­ refah rejiminden de farklēlēk gºsterdiĵini belirterek 

bu tarz ¿lkeleri G¿ney Avrupa Refah Rejimleri olarak nitelendirmiĸ ve refah rejim-

lerini dºrt grup olarak g¿ncellemiĸtir. Baĸka yazarlar tarafēndan da deĵiĸik eklemeler 

ve yeni gruplandērmalar yapēlmēĸtēr. ¥rneĵin bir­ok ­alēĸmada "ge­iĸ ¿lkeleri refah 
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rejimi" ayrē bir grup olarak yer almaktadēr. Ge­iĸ ¿lkeleri refah rejiminden kasēt, 

Sovyetler Birliĵinin daĵēlmasēnēn ardēndan baĵēmsēzlēĵēnē kazanan ¿lkelerde uygu-

lanan sosyal politika modelidir (Kazepov, 2008). 

Bu beĸ sosyal politika modeli daha ­ok Avrupa ¿lkelerini ve batēdaki geliĸmiĸ 

¿lkeleri kapsamakta olup ºzellikle Asya ve Afrika ¿lkeleri ile Orta Doĵu refah sis-

temlerini gruplandērmaya dahil etmemektedir. Yukarēda belirtilen beĸ grubun yanē 

sēra Asya refah rejimleri, Sahra Altē Afrika refah rejimleri ve MENA ¿lkeleri (Orta 

Doĵu ve Kuzey Afrika) refah rejimleri de ayrē bir grup olarak ele almak daha fazla 

sayēda ¿lkenin sosyal politika modelini inceleme fērsatē sunacaktēr. Bu nedenle aĸa-

ĵēda sekiz farklē refah modelinde yerelleĸme ve aktºrler arasē iĸbirliĵi aĵlarē temel 

olarak a­ēklanmēĸtēr. Daha sonra ise T¿rkiye'deki sosyal politikalar yerelleĸme ve 

kurumlar arasē iĸbirliĵi bakēĸ a­ēsē ile ele alēnmēĸtēr. 

Belirtmek gerekir ki bu ­alēĸmada ele alēnan refah rejimlerinin literat¿rde ger-

­ek bir refah rejimi olup olmadēĵē ile ilgili tam bir mutabakat yoktur. ¥rneĵin Afrika 

refah rejimleri ve Orta Doĵu refah rejimleri gruplarē ­ok az ­alēĸmada bir sosyal po-

litika modeli olarak ele alēnmaktadēr. Dahasē bu grupta yer alan ¿lkelerdeki sosyal 

politika uygulamalarēnēn niteliĵi ve sosyal politika aktºrlerinin rolleri baĸlē baĸēna bir 

refah rejimi de oluĸturmamaktadēr. Ancak bu ­alēĸmada refah rejimi sēnēflandērmala-

rēna katkē sunmak ama­lanmayēp yerelleĸme ve iĸbirliĵi olgularē baĵlamēnda farklē 

¿lkelerdeki uygulamalar ºĵretimsel ama­la incelendiĵi i­in ne kadar fazla grup ele 

alēnērsa o kadar ­ok ¿lke ºrneĵi gºr¿lm¿ĸ olur.   

¥nemle ¿zerinde durulmasē gereken bir diĵer husus da, sosyal politikada ye-

relleĸme ya da iĸbirliĵi aĵlarē incelenirken genel bir kategorizasyon yapmaktan ka­ē-

narak her ¿lkeyi kendi tarihi ve k¿lt¿rel ger­ekleri ēĸēĵēnda deĵerlendirme gereklili-

ĵidir. ¢¿nk¿ aynē refah rejimi i­erisinde yer alsa bile her ¿lkenin sosyal politika aĵ-

larēnda kendi politik k¿lt¿rlerini yansētan n¿ans farklēlēklarē sºz konusudur (Bode, 

2006b:348). Ancak yukarēda da deĵinildiĵi gibi d¿nyadaki b¿t¿n ¿lkelerin sosyal 

politika modellerini incelemek m¿mk¿n olmadēĵē i­in, m¿mk¿n olan en ­ok sayēda 

refah rejimi kullanmak suretiyle yerelleĸme ve iĸbirliĵi a­ēsēndan d¿nyadaki ºrnekler 

incelenmiĸtir.    
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Tablo 1. Refah Rejimleri ve ¥rnek ¦lkeler 

Refah Rejimleri ¥rnek ¦lkeler 

Liberal Refah Rejimleri ABD, Ķngiltere, Kanada, Yeni Zelanda, Avust-

ralya  

Sosyal Demokrat Refah Rejimleri Ķsve­, Norve­, Danimarka, Hollanda, Finlandiya 

Muhafazakar Refah Rejimleri Almanya, Fransa, Bel­ika, Avusturya 

G¿ney Avrupa Refah Rejimleri Yunanistan, Ķspanya, Portekiz, Ķtalya 

Ge­iĸ ¦lkeleri Refah Rejimleri Rusya, Letonya, Ukrayna  

Asya Refah Rejimleri ¢in, Hindistan, Malezya, Hong Kong, Endo-

nezya 

Sahra Altē Afrika Refah Rejimleri G¿ney Afrika, Gambiya, Botsvana 

MENA ¦lkeleri Refah Rejimleri Suudi Arabistan, Ķran, Mēsēr, Fas, Cezayir 

Kaynak: Kazepov (2008)'den yararlanēlarak yazarlar tarafēndan oluĸturulmuĸ-

tur. 

 

1.1. Liberal Refah Rejimleri 

Liberal refah rejimi, minimal devletin esas alēndēĵē, devletin vatandaĸlara saĵ-

ladēĵē yardēmlarēn asgari d¿zeyde tutulduĵu bir sosyal politika modelidir. Liberal re-

fah rejimine dahil olan ¿lkelerde devlet sadece piyasa, gºn¿ll¿ sektºr ve aile gibi 

diĵer refah aktºrlerinin sosyal politikalar i­in kaynak tahsis etmekte yetersiz kaldēĵē 

durumlarda son ­are olarak devreye girmektedir. Asgari d¿zeyde yapēlan yardēmlar 

sēkē bir gelir araĸtērmasēna baĵlēdēr. Anglo-Sakson model ya da kalēntē refah rejimi 

olarak da adlandērēlēr. ABD, Kanada ve Avustralya bu modelin ºnde gelen ºrnekle-

ridir. Avrupa ¿lkeleri arasēnda ise bu sisteme en yakēn sosyal politika modeline sahip 

olan ¿lke Ķngiltere'dir (Kazepov, 2008:258; ¥zdemir, 2005).  

Liberal refah rejiminde sosyal yardēmlarēn ve sosyal harcamalarēn ­ok azē mer-

kezi yºnetimin uhdesindedir ve bu yardēmlarēn yºnetildiĵi kurumlar genellikle ye-

relde ºrg¿tlenmektedir. Bu model i­erisinde geliĸtirilen yºnetiĸim d¿zenlemeleri, ­o-

ĵulcu nitelik taĸēmakta ve kamu-ºzel sektºr ortaklēĵēnē koordine etme eĵilimi gºr¿l-

mektedir (Kazepov, 2008). 

Yukarēda deĵinildiĵi ¿zere sosyal politikada yerelleĸmeye yol a­an temel fak-

tºrlerden biri neoliberal ekonomik politikalarēn ºngºrd¿ĵ¿ kamusal reformlardēr. Bu 

reformlarēn neticesinde devletin m¿mk¿n olduĵunca k¿­¿ld¿ĵ¿, ºzel sektºr¿n ya da 

baĸka bir ifade ile piyasanēn kamusal hizmetlerin ¿retiminden esas sorumlu aktºr 
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olduĵu, bununla birlikte sivil toplum kuruluĸlarēnēn aktif bir ĸekilde yºnetim s¿re­-

lerine katēldēĵē bir yºnetsel ortam hedeflenmektedir. Bu politikalarēn refah hizmetle-

rine yansēmasē, devletin sosyal harcamalarēnē kēsarak, bu alandaki sorumluluĵu dikey 

ve yatay subsidiarite ilkesi ­er­evesinde yerel yºnetimlere, ºzel sektºre ve sivil top-

lum kuruluĸlarēna devretmesi ĸeklinde cereyan etmiĸtir. Liberal refah rejimleri sºz 

konusu reformlar i­in uygun bir zemin sunmaktadēr. Dolayēsēyla yerelleĸme eĵilimi-

nin en y¿ksek olduĵu sosyal politika modelinin liberal refah sistemi olduĵunu sºyle-

mek m¿mk¿nd¿r.  

Diĵer taraftan bu refah rejiminde sosyal nitelikli kamu hizmetlerinin (t¿m 

kamu hizmetlerinde olduĵu gibi) aĵērlēklē olarak piyasa mekanizmasē tarafēndan saĵ-

lanmasē beklendiĵinden kurumlar ve sektºrler arasē iĸbirliĵi aĵlarē zayēftēr (Klitgaard, 

2005:5). Var olan iĸbirliĵi aĵlarē ise refah hizmetlerinin sunulmasēndan ziyade bu 

hizmetlerin finansmanēnēn saĵlanmasē gibi konularda olmaktadēr. ¥rneĵin devlet, 

sosyal politika alanēnda faaliyet y¿r¿ten ºzel sektºr kuruluĸlarēna vergi indirimi, mali 

teĸvik vb. gibi ayrēcalēklar tanēyarak, sivil toplum kuruluĸlarē ile de fon ve kaynak 

saĵlayarak iĸbirlikleri ger­ekleĸtirmektedir (Zhou, 2011:20). 

Liberal refah rejimlerinde -ºzellikle ABD'de- devlet tarihsel olarak kamusal 

sorunlarēn ve sosyal problemlerin ­ºz¿m¿nde  ancak piyasa baĸarēsēzlēĵē ya da sivil 

toplum kuruluĸu/hayēr kuruluĸlarēnēn baĸarēsēzlēĵē durumlarēnda harekete ge­me eĵi-

limindedir. Yine ABD ºzelinde kurumlar ve sektºrler arasē iĸbirliĵine, ­oĵu zaman 

¿­ aktºr¿n de kendi baĸlarēna yetersiz kaldēĵē durumlarda alternatif bir yºntem olarak 

baĸvurulmaktadēr (Bryson vd., 2006:46). Ancak son yēllarda eskiden federal h¿k¿-

met tarafēndan sunulan sosyal hizmetlerin daha geniĸ yelpazede sunulmasē amacēyla 

bu hizmetlerin gºrev ve sorumluluĵu yerel yºnetimlere ve h¿k¿met dēĸē organizas-

yonlara devredilmektedir. Bunun sonucunda yerel yºnetimler ile ºzel sektºr ve sivil 

toplum kuruluĸlarē arasēnda sosyal politika alanēnda kurulan iĸbirliĵi aĵlarē giderek 

daha gºr¿n¿r bir hale gelmektedir (Chang, 2009:78).  

Liberal refah rejiminin bir diĵer temsilcisi Ķngiltere'de sosyal politika hizmet-

leri sunan kurumlar arasēnda yatay ve dikey koordinasyon ve iĸbirliĵi d¿zeyi d¿ĸ¿k-

t¿r. Her ne kadar refah alanēnda faaliyet y¿r¿ten kuruluĸlar arasēnda iĸbirliĵini saĵ-

layacak kurumsal yapēlar (yerel stratejik iĸbirliĵi kurullarē vb. gibi) olsa da bu kurul-

larēn faaliyetleri ara sēra toplantē yapmaktan ve resmi iliĸkilerden ºteye ge­mez. Sivil 

toplum kuruluĸlarēnēn faaliyetleri daha ­ok ºzel sektºr¿n sunduĵu hizmetin kalitesini 

artērmaya yºneliktir. Bu nedenle iĸbirliĵi aĵlarē ve bu aĵlardaki rutin toplantēlar, sivil 

toplum kuruluĸlarēnēn d¿ĸ¿ncelerini seslendirdikleri bir platform gºrevi gºr¿r (Bode, 

2006a:560).  
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1.2. Sosyal Demokrat Refah Rejimleri   

Sosyal demokratik refah devletleri, devletin yoĵun sosyal haklar saĵladēĵē, 

ºzel sektºr¿n refah hizmetlerdeki rol¿n¿n ise sēnērlē kaldēĵē bir sosyal politika mode-

lidir. Bu modelde devlet sosyal politika hizmetlerinin esas ¿reticisi konumunda olup 

ikinci ya da ¿­¿nc¿ planda devreye giren bir aktºr deĵildir. "Ķskandinav refah mo-

deli", "evrensel refah rejimleri", "modern refah rejimi" gibi farklē adlarla da anēlmak-

tadēr. Ķsve­, Norve­, Danimarka, Hollanda ve Finlandiya sosyal demokrat refah reji-

minin ºnde gelen ºrnekleridir (¥zdemir, 2005). 

Sosyal demokratik refah rejimini benimseyen ¿lkelerde sosyal politikalar a­ē-

sēndan ¿lke genelinde bir homojenlik saĵlama ­abasē vardēr. Bu baĵlamda sosyal yar-

dēmlardan ve hizmetlerden yararlanma a­ēsēndan bºlgesel farklēlēklarē gidermek ama-

cēyla devlet tarafēndan yasal ­er­eveler ­izilir ve gerekli ºnlemler alēnēr. Devlet tara-

fēndan yapēlan sosyal harcamalar diĵer refah rejimleri ile kēyaslandēĵēnda daha y¿k-

sektir. Son yēllarda bu harcamayē kēsmaya yºnelik adēmlar atēlmēĸ olsa da bu sosyal 

politika modeli halen en kapsayēcē ve en cºmert model olma ºzelliĵini korumaktadēr 

(Kazepov, 2008:258). 

Sosyal demokratik refah rejiminde, sosyal politika hizmetlerinin ºzelleĸtiril-

mesi eĵilimi liberal refah rejimine gºre daha azdēr. Refah saĵlayēcē aktºrleri ­eĸitlen-

dirmek i­in ºzel sektºr¿n refah hizmetleri sunumuna katēlēmē teĸvik edilir ancak dev-

letin bu alanē tamamen piyasaya devretmesi sºz konusu deĵildir. Bu modelde yerel-

leĸme adēmlarē daha ­ok merkezi h¿k¿metin elinde bulunan gºrev ve sorumlulukla-

rēnēn yerel yºnetimlere delege edilmesi ĸeklindedir (Klitgaard, 2005:8). Benzer ĸe-

kilde yºnetiĸim ve kurumlar arasē iĸbirliĵi uygulamalarē daha ­ok sosyal politika su-

numunda gºrev alan kamu kurumlarē ile yerel yºnetim birimleri arasēnda oluĸturulur. 

¥zel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarē ise ikinci planda iĸbirliĵi aĵlarēna dahil edilir 

(Kazepov, 2008:258). 

Diĵer taraftan Ķskandinav ¿lkelerde devletin vatandaĸlarē i­in sunduĵu sosyal 

politikalar, diĵer batēlē ¿lkelerde olduĵu gibi neoliberal politikalarēn etkisiyle deĵiĸ-

mektedir. Konu ile ilgili yapēlan bazē ­alēĸmalarda ºzellikle 90'lē yēllardan itibaren 

sosyal demokrat refah rejimlerinde refah devletinin aĸēnmaya baĸladēĵē ve ºzelleĸ-

tirme uygulamalarē ile birlikte devletin saĵladēĵē sosyal korumanēn zayēflayarak eĵi-

tim, saĵlēk ve emeklilik gibi temel sosyal politika alanlarēnda piyasa temelli deĵiĸim-

ler ger­ekleĸtirildiĵi ortaya konulmaktadēr (Blomqvist, 2004; Klitgaard, 2005). Bu 

deĵiĸim niceliksel olmaktan ziyade niteliksel bir deĵiĸimdir. Baĸka bir ifade ile Ķsve­, 

Danimarka ve sosyal demokrat refah rejimine sahip olan diĵer ¿lkelerde ºzel sektº-

r¿n sosyal politikaya katkēsē halen ­ok d¿ĸ¿k d¿zeydedir ve ancak zihniyet temelinde 

ºzelleĸmeye doĵru bir aĸēnma sºz konusudur. ¥zellikle Ķsve­'in ºzelleĸtirmelerden 
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daha fazla etkilendiĵi ve bu ¿lkedeki refah modelinin giderek kēta Avrupasē refah 

rejimlerine benzediĵi dile getirilmektedir (Blomqvist, 2004:151). 

Ķskandinav ¿lkelerinde ºzel sektºr¿n refah hizmetlerine katēlēmē halen Avrupa 

ortalamasēnēn ­ok altēndadēr ve sosyal politikalarēn piyasa mekanizmasē i­erisinde 

sunulmasēna karĸē toplumsal bir direniĸ sºz konusudur. Dolayēsēyla sosyal politika-

larēn sunulmasēnda kamu-ºzel iĸbirliĵi aĵlarēnēn sēnērlē olduĵunu sºylemek m¿mk¿n-

d¿r.  

Sivil toplum kuruluĸlarē ise refah hizmetlerinin sunumundan ziyade sunulan 

hizmetin etkinliĵini artērmaya yºnelik lobi faaliyetlerine odaklanmēĸ durumdadēr. Ķs-

kandinav ¿lkelerinde ­ok sayēda etkin sivil toplum kuruluĸu vardēr ve bu ºrg¿tler 

kamu kurumlarēnē kolayca etkileyebilecek kapasiteye sahiptir. Baĸka bir ifade ile bu 

¿lkelerde sivil toplum kuruluĸlarēnēn oluĸturduklarē sosyal sermaye d¿zeyi diĵer ¿l-

kelere kēyasla ­ok daha y¿ksektir. Dolayēsēyla sivil toplum kuruluĸlarē kamu sektºr¿ 

ile geliĸtirdikleri iĸbirliĵi aĵlarē aracēlēĵēyla politikacēlarē ve b¿rokratlarē etkileyerek 

refah hizmetlerinin etkinliĵinin ve verimliliĵinin artmasēna katkē saĵlamaktadēr (Fer-

ragina, 2017:74; Zhou, 2011:20).  

 

1.3. Muhafazakar Refah Rejimleri  

Muhafazakar refah rejimlerinin ¿­ temel ºzelliĵi bulunmaktadēr. Birincisi, 

sosyal refahēn ekonomik geliĸme ve b¿y¿meyi ger­ekleĸtirmek suretiyle saĵlanaca-

ĵēnēn kabul¿d¿r. Ķkincisi, bu refah sisteminin korporatist yapēda geliĸmiĸ olmasēdēr. 

Baĸka bir ifade ile bu sistem sosyal politikalarē iĸ­i sēnēfē kaynaklē toplumsal sorun-

larēn ortaya ­ēkmasēnē engellemeye yºnelik bir ara­ olarak kullanan toplumlara da-

yanmaktadēr. ¦­¿nc¿s¿ ise sosyal nitelikli hizmetlerin sunumunun yerelleĸme ilke-

sine dayalē olarak ger­ekleĸtirilmesinin benimsenmiĸ olmasēdēr. Bu nedenle sosyal 

politikalarēn sunumunda yerel yºnetimlerin ve diĵer devlet dēĸē aktºrlerin ºnemli bir 

rol¿ vardēr (Toprak, 2015:163).  

Avusturya, Fransa, Almanya, Ķtalya ve Bel­ika bu t¿re uygun d¿ĸecek refah 

sistemlerine sahiptir. Almanya, genelde bu t¿rle ilgili deĵerlendirmelerde ele alēnan 

temel ºrnektir. Muhafazakar refah rejimi aynē zamanda ñmuhafazakarïkorporatist 

refah rejimleriò, ñsosyal sigorta modeliò, ñKēta Avrupasē modeliò, ñkurumsal refah 

rejimleriò, ñBismark ¿lkeleri modeliò, ñAlman modeliò ve ñHristiyan Demokratik 

rejimlerò gibi farklē adlarla da anēlmaktadēr (¥zdemir, 2005). 

Muhafazakar refah rejiminin uygulandēĵē Kēta Avrupasē ¿lkelerinde sosyal po-

litikanēn geliĸimi kiliseden ºnemli ºl­¿de etkilenmiĸtir. Kilise ile olan bu yakēnlēk 

aileye ve diĵer sosyal politika aktºrlerine muhafazakar bir yaklaĸēm geliĸtirmelerine 
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yol a­mēĸtēr. Bu sistemi benimseyen ¿lkeler, piyasa verimliliĵinden ziyade ge­miĸten 

gelen sosyal d¿zeni muhafaza etmeyi ºnceler. Bu nedenle devletin saĵlamēĸ olduĵu 

sosyal haklar fazladēr. ¥zel sektºr¿n sosyal politikaya katkēsē ise sēnērlēdēr. Diĵer ta-

raftan bu sosyal politika modelinde devletin sunduĵu refah hizmetlerine bakēĸ ­ok da 

olumlu deĵildir. ¢¿nk¿ devletin refah hizmetlerini sunmasēnēn, ge­miĸte bu hizmet-

leri saĵlayan aile, kilise ve gºn¿ll¿ kuruluĸlarēn gerilemesine yol a­acaĵē d¿ĸ¿n¿l-

mektedir. Dahasē boĸanmalarēn, yalnēz yaĸayan ebeveynlerin ve nikahsēz doĵan ­o-

cuklarēn sayēsēnēn artmasēnēn temel nedenlerinden biri olarak sosyal politika kapsa-

mēnda ayni ve nakdi olarak saĵlanan olanaklarēn artmasē gºsterilmektedir (¥zdemir, 

2005:247). 

Kurumlar ve sektºrler arasē iĸbirliĵi a­ēsēndan deĵerlendirildiĵinde muhafaza-

kar refah rejimlerinin refah hizmetlerinde iĸbirliĵi aĵlarēnēn ge­miĸten itibaren etkin 

bir ĸekilde kullanēldēĵē gºr¿lmektedir. Bu sistemin ºnde gelen ºrneklerinden Alman-

ya'da sosyal hizmet sunumunun ºnemli bir kēsmē 1920'lerden itibaren, "refah dernek-

leri (Wohlfahrtsverbªnde)" olarak adlandērēlan gºn¿ll¿ kuruluĸlarēn -­oĵunlukla ki-

liselerin- oluĸturduĵu aĵlara devredilmiĸtir. Eyalet yºnetimleri ile kiliseler arasēnda 

bir anlaĸmaya baĵlē olarak ger­ekleĸtirilen bu devir ve kar amacē g¿tmeyen kuruluĸ-

larēn sosyal politikadaki baskēn rol¿ temel mevzuatta yer almaktadēr. Alman refah 

sisteminin (baĸka bir ifade ile sosyal ortaklēk modeli) temel karakteristiĵini birlikte 

karar alma, ortak kurullar, paydaĸlarēn yasama s¿re­lerine katēlēmēnēn saĵlanmasē 

gibi unsurlar oluĸturmaktadēr. Bu sistemin temel aktºrleri baĸlangē­ta sosyal demok-

rasi i­erisinde kºk salan inan­ temelli hayēr kurumlarēydē. 1970'li yēllardan itibaren 

y¿kselen yeni toplumsal hareketler ile birlikte farklē motivasyonlarla hareket eden 

sivil toplum kuruluĸlarē da aynē ĸekilde sosyal ortaklēk modelinin i­erisinde yer al-

maya baĸlamēĸtēr (Bode, 2006b:349). 

Muhafazakar refah rejiminin bir diĵer geliĸmiĸ refah devleti olan Fransa'da ise 

sosyal politika aktºrleri arasēndaki iĸbirliĵinin geliĸimi daha farklē bir seyir izlemek-

tedir. Her ĸeyden ºnce Fransa refah hizmetleri sunumunu kontrol etmeye ve elinde 

bulundurmaya yºnelik g¿­l¿ bir devlet iradesine sahiptir ve sivil toplum kuruluĸlarē, 

sosyal politika sunumunda aktif rol alabilmek i­in bu irade ile m¿cadele etmek ya da 

uzlaĸmak durumundadēr. Bu nedenle sosyal refah hizmetlerinde rol alacak sivil top-

lum kuruluĸlarēnēn h¿k¿met tarafēndan ­er­evesi ­izilen ilkeleri benimsemesi gerek-

mektedir. ¥rneĵin 20. y¿zyēlēn baĸēnda ger­ekleĸtirilen sosyal sºzleĸmede refah hiz-

metleri sunacak kilise ºrg¿tlerinin Cumhuriyet­i deĵerlere saygē gºsterme mecburi-

yeti h¿k¿m altēna alēnmēĸtēr. Fransa'da devletin gºn¿ll¿ sektºrle iĸ yapma k¿lt¿r¿n¿ 

yansētan bu durum ge­erliliĵini b¿y¿k oranda korumaktadēr. Bunun sonucunda refah 

sektºr¿nde rol almak isteyen sivil toplum kuruluĸlarē, ge­miĸte olduĵu gibi bug¿nde 
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kamu gºrevlileri ve siyasi liderlerle iyi iliĸkiler geliĸtirmek ve onlarē siyasi yºnden 

etkilemek durumundadēr (Bode, 2006b:349). 

 

1.4. G¿ney Avrupa Refah Rejimi  

Esping-Andersenôin klasik ¿­l¿ refah rejimi sēnēflandērmasē, ¿lkeler arasēndaki 

farklēlēklarē yeterince dikkate almadēĵē gerek­esiyle eleĸtirilmiĸ ve yukarēda deĵinil-

diĵi gibi zamanla yeni sosyal politika modelleri gruplandērmaya dahil edilmiĸtir. Bu 

modellerden birisi G¿ney Avrupa refah rejimidir. G¿ney Avrupa ¿lkelerinde toplum-

daki enformel baĵlarēn ve ailenin refah sunumunda oynadēĵē rol, bu ¿lkelerin sosyal 

politikalarēnē diĵer refah rejimlerinden ºnemli ºl­¿de ayērmaktadēr. Bu nedenle G¿-

ney Avrupa refah rejimi ayrē bir sosyal politika modeli olarak ortaya ­ēkmaktadēr. 

Sºz konusu ¿lkelerde ailenin refah saĵlamadaki aĵērlēĵēndan hareketle bu sisteme 

aile refahē (familistic welfare) sistemi de denilmektedir. Ayrēca farklē yazarlar tara-

fēndan yapēlan refah rejimi sēnēflandērmalarēnda yer alan ñtam oluĸmamēĸ refah dev-

letleriò modeli ve ñLatin kuĸaĵē ¿lkeleriò aynē refah rejimini ifade edecek ĸekilde 

kullanēlmaktadēr (¥zdemir, 2005:258). 

G¿ney Avrupa refah rejimlerinin i­inde yer alan ¿lkelerin sosyal politikalara 

yºnelik kurumsal yapēsē ve vatandaĸlarēna saĵladēĵē sosyal olanaklar ­ok yetersizdir. 

Diĵer taraftan modern bir refah devletinde olmasē gereken b¿t¿n kurumsal geliĸmeler 

bu ¿lkelerin anayasalarēnda ve yasalarēnda vaat edilmiĸtir. Dolayēsēyla, bu ¿lkeleri 

ger­ek anlamda bir refah devleti olmaktan ­ok, ñvaatler devletiò olarak adlandērmak 

m¿mk¿nd¿r (¥zdemir, 2005:258). 

Bu rejimde refah hizmetlerinin piyasaya baĵēmlēlēĵē liberal refah rejimlerine 

benzer bir mahiyettedir. Ancak aile ve akrabalēk baĵlarē piyasaya olan baĵēmlēlēĵē 

azaltmaktadēr (Kazepov, 2008:259). Baĸka bir ifade ile aile ve akraba iliĸkileri gibi 

refah saĵlayēcē mekanizmalarēn bu modelin vazge­ilmez ºzelliĵi hatta tek baĸēna ta-

ĸēyēcēsē olduĵu kabul edilmektedir. Aileler piyasa tarafēndan sunulan refah sistemin 

dēĸēnda kalanlarēn yani enformel d¿zeyde sistemle iliĸkisi olanlarēn, devlet tarafēndan 

ihmal edilmesi sonucu meydana gelen olumsuzluklarē gidererek bir nevi devletin y¿-

k¿n¿ hafifletmektedir (Tiyek ve Yert¿m, 2016:36). 

Kurumlar ve sektºrler arasē iĸbirliĵi aĵlarē a­ēsēndan G¿ney Avrupa refah re-

jimlerinin durumunu ele alan bilimsel ­alēĸma sayēsē azdēr. Bu baĵlamda sosyal ser-

maye kavramē, kurumlar ve sektºrler arasēndaki iĸbirliĵini anlamak i­in ºnemli bir 

imkan sunmaktadēr. Sosyal sermaye kēsaca karĸēlēklē yarar i­in eĸg¿d¿m ve iĸbirliĵini 

kolaylaĸtēran aĵlar ve/veya normlar olarak tanēmlanabilir. Bu tanēmdan hareketle sos-

yal sermayesi y¿ksek olan ¿lkelerde kurumlar ve sektºrler arasē iĸbirliĵi aĵlarē g¿­l¿, 
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d¿ĸ¿k olduĵunda ise zayēftēr. G¿ney Avrupa refah rejimlerinde sēnēflandērēlan ¿lke-

lerde sosyal sermaye d¿zeyi diĵer Avrupa ¿lkeleri ile kēyaslandēĵēnda daha d¿ĸ¿k 

seviyededir. Bu nedenle sosyal politikalar a­ēsēndan kolektif eylem ve sektºrler arasē 

iĸbirliĵi d¿zeyi de daha d¿ĸ¿kt¿r. Baĸka bir ifade ile G¿ney Avrupa refah rejimle-

rinde birlikte iĸ yapma k¿lt¿r¿ diĵer batē ¿lkeleri kadar geliĸmemiĸtir ve sektºrler 

arasēnda kurulan iĸbirliĵi aĵlarē zayēftēr (Ferragina, 2017). 

 

1.5. Ge­iĸ Ekonomisi ¦lkeleri Refah Rejimi 

Ge­iĸ ekonomisi terimi, eskiden sosyalist ekonomik d¿zenle yºnetilmiĸ ancak 

daha sonra piyasa ekonomisini benimsemiĸ ¿lkeler i­in kullanēlmaktadēr. Sosyalist 

rejimde batēdaki anlamda bir refah devletinin varlēĵēndan sºz etmek m¿mk¿n deĵil-

dir. Bu nedenle 1990'lē yēllardan ºnce eski sosyalist devletlerde sosyal politika ba-

ĵēmsēz bir sektºr olarak uygulama alanē bulamamēĸtēr. Bu ¿lkelerde kom¿nizmin yē-

kēlmasēyla birlikte ekonomik ve idari alanda yaĸanan kºkl¿ deĵiĸim sonucunda sos-

yal politika i­in yeni bir ortam doĵmuĸtur. Bu baĵlamda ºzel sektºr¿n ve sivil toplum 

kuruluĸlarēnēn hizmet sunumunda faaliyet gºstermeye baĸlamasē ve merkezi yºneti-

min elinde bulunan yetki ve g¿c¿n diĵer yºnetim birimlerine daĵētēlmasē bu yeni or-

tamēn zeminini oluĸturmuĸtur (Czike vd., 2002:5). 

Eski sosyalist devletlerde sosyal politika, batēdaki geliĸmiĸ devletlerden farklē 

bi­imde ortaya ­ēkmēĸtēr. Bununla birlikte sosyalist refah devleti, saĵlēk, eĵitim, sos-

yal hizmet ve istihdam gibi temel konularda teorik olarak d¿zenlemeler ger­ekleĸtir-

miĸtir. Ancak teori de yazan ile uygulamada ortaya ­ēkan sonu­ birbirinden farklēdēr 

(Matei ve Tudose, 2014:198). Bu ¿lkelerde devlet tarafēndan ­ocuklar i­in g¿nd¿z 

bakēmē, saĵlēk hizmeti, barēnma vb. gibi birka­ refah fonksiyonu saĵlanēyordu. Yine 

devlet tarafēndan iĸletilen sosyal sigortalar, tam istihdam taahh¿d¿, ¿cret ve maaĸla-

rēn devlet tarafēndan kontrol¿ ve t¿ketim mallarēnēn s¿bvansiyonu ile karakterize bir 

sosyal politika vardē. Devlet tarafēndan emekli maaĸē, ºĵrenci bursu, aile yardēmē, 

doĵum yardēmē, cenaze ºdeneĵi vb. gibi sosyal yardēmlar yapēlmakta ayrēca tek ba-

ĸēna yaĸayan annelere ve b¿y¿k ailelere ek ºdenekler ayrēlmaktaydē. Bunlarēn dēĸēnda 

iĸletmeler tarafēndan saĵlanan barēnma ve ulaĸēm yardēmlarē vardē (Czike vd., 

2002:5; Gallagher ve Struyk, 2011:2).  

Ge­iĸ ¿lkeleri refah rejiminin en ºnemli ºrneklerinden biri Rusya'dēr. Rusya'da 

1989 yēlēnda kom¿nizm yēkēldēktan sonra sosyal politikanēn her alanēnda ­arpēcē bir 

deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿m trendi yaĸanmaya baĸlamēĸtēr. Sosyal politikadaki bu trendi te-

tikleyen temel unsurlar kēsaca dºrt baĸlēkta ºzetlenebilir: (1) hizmetlerin ºzelleĸtiril-

mesi, (2) risklerin bireyselleĸtirilmesi, (3) ºzel teĸebb¿s¿n yaygēnlaĸmasē ve (4) 
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yerelleĸme. Bu dºrt ana eĵilimin sonucunda, sosyal g¿venlik sistemi i­erisinde si-

gorta yºnteminin yeniden oluĸturulmasē ya da g¿­lendirilmesi, emekli maaĸlarēnēn 

­eĸitlendirilmesi ve ºzelleĸtirilmesi, saĵlēk sisteminin yerelleĸtirilmesi ve kamu/ºzel 

ortaklēĵēna dayalē karma bir saĵlēk modelinin inĸasē, iĸsizlikle m¿cadele i­in kalēcē 

bir kurumsal yapēnēn oluĸturulmasē, ihtiya­ sahiplerine yapēlan sosyal yardēmlarēn 

kurumsallaĸmasē ve ºzel sektºr¿n eĵitim ve konut gibi refah hizmetlerinde faaliyet 

gºstermesine izin verilmesi gibi ­arpēcē ve kapsamlē reformlar ger­ekleĸtirilmiĸtir 

(Cook, 2007; Cerami, 2009:107). 

Eski sovyet ¿lkelerinde ABD ya da Avrupa tarzē refah devleti modeli hemen 

benimsenmedi. Bununla birlikte 1990'lē yēllarēn sonuna gelene kadar ºnemli reform-

lar ger­ekleĸtirildi. ¥rneĵin Rusya'da sosyal politikalar (halen ºnemli farklēlēklar 

gºstermesine raĵmen) tipik OECD ¿lkelerindeki politikalara olduk­a benzer duruma 

geldi (Gallagher ve Struyk, 2011:3). Rusya'daki sosyal politika reformlarēnēn bazēlarē 

baĸarēlē olurken bazēlarē da baĸarēlē olamadē veya bir s¿re sonra durduruldu (Cerami, 

2009:115). Yapēlan reformlardan biri de sosyal nitelikli kamu hizmetlerinin yºneti-

minin yerel ve bºlgesel otoritelere devredilmesiydi (Gallagher ve Struyk, 2011:3). 

Ancak 2004 yēlēndan itibaren Rusya'da yerelleĸmeye yºnelik reformlar kesintiye uĵ-

radē ve tam tersi yºnde bir merkezileĸme politikasē takip edildi (Akhundova, 

2012:21). 

Sosyalist devletlerde sosyal politikanēn planlamadan finansman ve uygula-

maya kadar sosyal politikanēn b¿t¿n s¿re­leri merkezden icra edilmiĸtir. Kom¿nizm 

yēkēldēktan sonra ise ge­iĸ ekonomisi s¿recinin bir sonucu olarak olasē t¿m aktºrlerin 

­eĸitli seviyelerde sosyal politikalarēn uygulanmasēna katēlmaya baĸlamēĸtēr. Baĸka 

bir ifade ile bu ¿lkelerde refah hizmetleri yerelleĸmiĸ ve ilgili t¿m aktºrlerin (yerel 

yºnetimler, ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarē) i­erisinde yer aldēĵē iĸbirliĵi aĵ-

larē sosyal politikalarēn sunumunda giderek daha fazla rol oynamaya baĸlamēĸtēr 

(Czike vd., 2002:6). 

 

1.6. Asya Refah Rejimleri 

Kamu, ºzel sektºr, aile ve gºn¿ll¿ sektºr kuruluĸlarēnēn refah saĵlamada en 

uygun konfig¿rasyonu bulma m¿cadelesi geliĸmiĸ ¿lkelerde olduĵu gibi geliĸmekte 

olan ¿lkelerde de devam etmektedir. ¥zellikle Doĵu, G¿ney ve G¿neydoĵu Asya'nēn 

¢in, Hindistan, Endonezya, Malezya gibi yeni sanayileĸen geliĸmekte olan ¿lkeleri-

nin kendi politik ve ekonomik sistemleri ile tutarlē sosyal politikalarē oluĸturma ara-

yēĸē (Zhou, 2011:2) Asya ¿lkelerindeki sosyal politikalarē ayrē bir refah rejimi olarak 

incelemeyi gerektirmektedir.    
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Refah rejimlerini sēnēflandērmaya yºnelik yapēlan temel ­alēĸmalarda aĵērlēklē 

olarak batēdaki geliĸmiĸ sanayi toplumlarē ele alēnmakta, Asya ¿lkelerinden ise sa-

dece Japonya bu gruplandērmalara dahil edilmektedir. Ancak 1960'lē yēllardan itiba-

ren baĸta G¿ney Kore olmak ¿zere Malezya, Tayland ve Endonezya gibi Asya ¿lke-

lerinin ekonomik b¿y¿me, sanayileĸme ve yoksullukla m¿cadele konusunda elde et-

tiĵi baĸarēlar, bu ¿lkelerdeki refah politikalarēnē incelemeye deĵer hale getirmiĸtir. 

Son yēllarda Asya ¿lkelerindeki sosyal politikalarēn ºzelliklerini araĸtērmaya yºnelik 

­alēĸmalarēn sayēsē artmēĸtēr. Bazē yazarlar Asya ¿lkelerindeki sosyal politika uygu-

lamalarēnē "Doĵu Asya refah rejimi" olarak adlandērmakta ve ayrē bir refah rejimi 

grubu olarak ele almaktadēr. Ayrēca ¢in her ne kadar refah devleti olarak Asya refah 

rejimlerine dahil edilmiyor olsa da mevcut ekonomik ve politik durumu nedeniyle 

sosyal politikalar a­ēsēndan merak uyandērmaktadēr. Bu nedenle refah sistemi olarak 

deĵil de coĵrafi olarak Asya refah rejimleri i­erisinde ele alēnmēĸtēr. 

Doĵu Asya refah rejimini diĵer refah sistemlerinden ayēran temel unsur, sosyal 

ve ekonomik politikalar arasēndaki iliĸkidir. Kore, Singapur, Hong Kong, Tayvan ve 

diĵer Doĵu Asya ¿lkelerinde devlet sosyal politikalar da dahil b¿t¿n politikalarēnē 

ekonomik b¿y¿meye odaklamēĸtēr. Bu nedenle Doĵu Asya ¿lkelerindeki sosyal po-

litika modeli "¿retici refah rejimi (productivist welfare regime)" olarak da ifade edil-

mektedir. Diĵer taraftan sosyal haklarēn i­eriĵi ve sosyal politika aktºrlerinin (devlet, 

piyasa, sivil toplum ve aile) arasēndaki gºrev paylaĸēmē ve iĸbirliĵi a­ēsēndan bu refah 

rejiminin i­erisinde yer alan her ¿lkenin kendine has bir takēm ayērt edici ºzellikleri 

bulunmaktadēr (Lee ve Ku, 2007:200). 

Yukarēda da deĵinildiĵi gibi Doĵu Asya ¿lkelerinde devletin temel ºnceliĵi 

ekonomik kalkēnmadēr ve toplumsal refahēn ekonomik b¿y¿menin bir sonucu olarak 

ger­ekleĸeceĵi varsayēlmaktadēr. Devlet m¿dahalesi daha ­ok ekonomik b¿y¿meyi 

artēracak ĸekilde olmaktadēr. Bu nedenle devletin sosyal harcama d¿zeyi modern re-

fah devletleri ile kēyaslanmayacak ĸekilde d¿ĸ¿kt¿r. Dahasē ¢in ve Hindistan gibi 

Asya ¿lkeleri, diĵer devletlerden farklē olarak devasa bir n¿fusa sahiptir. Yaklaĸēk 

1,5 milyar n¿fusa sahip olan her iki ¿lke de bu insanlarēn olduk­a deĵiĸken refah 

ihtiya­larēnē karĸēlama g¿­l¿ĵ¿ ile karĸē karĸēyadēr. Ayrēca bu ¿lkelerde n¿fus ¿lke 

sēnērlarē i­erisinde daĵēnēk bir ĸekilde yaĸamaktadēr. Bu nedenle ekonomik geliĸmiĸ-

lik ve refah hizmetlerinin daĵēlēmē a­ēsēndan bºlgeler arasēnda ciddi bir eĸitsizlik var-

dēr. T¿m bu gºstergeler devletin merkezden refah hizmetlerini planlamasēnē ve uy-

gulamasēnē g¿­leĸtirmektedir (Zhou, 2011:34). Sonu­ olarak Asya ¿lkelerinde dev-

let, hem ekonomik ve siyasal bir tercih olarak hem de ¢in ve Hindistan'da olduĵu 

gibi ekstrem demografik veriler nedeniyle zoraki olarak sosyal politikalarēn sunu-

munda baskēn bir aktºr konumuna gel(e)memektedir.   
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Diĵer taraftan devletin bu alandaki etkisizliĵi, liberal refah rejimlerindeki gibi 

ºzel sektºr¿n sosyal politika alanēnda daha etkin olduĵu anlamēna gelmemelidir. 

¥zel sektºr¿n sosyal politikalarēn sunumundaki rol¿ giderek artmaktadēr ancak dev-

letin sosyal politika alanēndaki zayēflēĵēndan doĵan sosyal koruma boĸluĵunu daha 

­ok ailenin doldurmasē beklenmektedir. ¥rneĵin eĵitim harcamalarēnēn yarēsē, saĵlēk 

harcamalarēnēn ise ¿­te ikisi bireyler tarafēndan ºzel olarak finanse edilmektedir (Go-

ugh, 2000:6; Zhou, 2011:27; Lee ve Ku, 2007:202). 

Ailenin sosyal politika konusundaki baskēn rol¿ yasal d¿zenlemelere de yan-

sēmaktadēr. ¢in ve Singapur'da ebeveynlerin aile ¿yelerine sosyal koruma saĵlamasē 

kanuni bir zorunluluktur. Japonya ve Kore'de ailelerine destek olan yetiĸkin ­ocuk-

lara vergi indirimi, uygun kredili konut vb. gibi bir takēm mali teĸvikler verilmekte-

dir. Ailenin refah sorumluluklarēnē yerine getirmediĵi durumlarda ise yine yasalarla 

bir takēm ceza m¿eyyideleri uygulanmaktadēr. ¥rneĵin ¢in'de engelli ­ocuĵunun ba-

kēmēnē saĵlamayan ailelere kanuni cezalar ºngºr¿lmektedir. Ayrēca bºyle bir davra-

nēĸ toplum tarafēndan da ayēplanmakta ve hoĸ karĸēlanmamaktadēr (Zhou, 2011:27).  

Ailenin yanē sēra sivil topluma ve sosyal aĵlara da refahēn artērēlmasē konu-

sunda ºnemli gºrevler d¿ĸmektedir. Diĵer taraftan bu ¿lkelerin ­oĵunluĵu otoriter-

yarē demokratik bir yºnetim sistemine sahiptir ve Filipinler dēĸēndaki hi­bir ¿lke 

Ķkinci D¿nya Savaĸēndan ºnce demokrasi ile tanēĸmamēĸtēr. Bu nedenle sivil toplum 

geleneĵi zayēftēr. Soĵuk savaĸēn sona ermesi ile birlikte sivil toplumun geliĸmesi teĸ-

vik edilmiĸtir. Ayrēca sosyal politikalarēn yatay ve dikey olarak yerelleĸmesi ile bir-

likte sivil toplum kuruluĸlarēna ve bu kuruluĸlarēn birbirleri arasēnda oluĸturduklarē 

iĸbirliĵi aĵlarēna olan ihtiya­ artmēĸtēr (Gough, 2000:25). Ancak halen Malezya, En-

donezya ve Tayland gibi ¿lkelerde bu ºrg¿tler sēkē bir ĸekilde kontrol altēnda tutul-

maktadēr (Gough, 2000:8). T¿m bunlardan hareketle sivil toplum kuruluĸlarēnēn di-

ĵer kamusal hizmetlerde olduĵu gibi sosyal politikalarda da etkinliĵinin d¿ĸ¿k oldu-

ĵunu sºylemek m¿mk¿nd¿r. 

Asya refah rejiminde aile, sivil toplum kuruluĸlarē, ºzel sektºr ve en nihaye-

tinde devlet toplumun refah ihtiya­larēnē karĸēlamakta yetersiz kaldēĵēnda kurumlar 

ve sektºrler arasēnda oluĸturulmuĸ iĸbirliĵi aĵlarē devreye girerek diĵer aktºrlerin 

sosyal politika y¿k¿n¿ hafifletmektedir. Elbette bu aĵlarēn sosyal politikadaki rol¿ 

her ¿lkede farklēdēr. Bu baĵlamda Hong Kong ve Japonya'da iĸbirliĵi aĵlarēnēn sosyal 

politikalardaki rol¿ fazlayken, sivil toplumun ve kurumlar arasē iĸbirliĵi k¿lt¿r¿n¿n 

gºrece az geliĸtiĵi ¢in'de daha d¿ĸ¿k bir orandadēr (Zhou, 2011:37). G¿ney Kore'de 

ise refah hizmetlerindeki yerel iĸbirliĵi aĵlarēna ºzel ºnem verilmektedir. Yerel yº-

netimler ºnc¿l¿ĵ¿nde ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarēnē da kapsayacak ĸekilde 
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oluĸturulan bu iĸbirliĵi aĵlarē Yerel Refah Konseyi adēyla kurumsallaĸmēĸtēr (Chang, 

2009:76).  

 

1.7. Sahra Altē Afrika Refah Rejimleri 

Sahra Altē Afrika ¿lkelerinde refah sorumluluĵu b¿y¿k oranda aileye ve diĵer 

informal aktºrlere aittir. Geniĸ aile sistemi geleneksel sosyal koruma saĵlamaktadēr 

ve geniĸ ailenin mensuplarē, savunmasēz olanlarē korumak, yoksul ve hasta olanlara 

bakmak ve geleneksel sosyal deĵerleri ve eĵitimleri gelecek kuĸaklara aktarmak gibi 

temel sosyal politika hizmetlerini saĵlamakla y¿k¿ml¿d¿r (Kabembo, 2015:43). Af-

rika ¿lkelerinde devletin sadece savaĸ ve yerinden edilmiĸlik gibi ekstrem durum-

larda aile kurumu, bireylere sosyal koruma saĵlayamadēĵē zaman devreye girmesi 

beklenmektedir. Bu ºzellikleri ile Afrika ¿lkelerindeki sosyal politika modeli "g¿-

vensizlik rejimi (insecurity regime) olarak adlandērēlmaktadēr (K¿nzler ve Nollert, 

2017). 

Sahra Altē Afrika'da uygulanan sosyal politikalara ĸekil veren bazē ºzelliklerin 

vurgulanmasē gerekir. Ķlk olarak bu coĵrafyada yer alan ¿lkelerde  yºnetim m¿cade-

leleri, savaĸ, yoksulluk, kētlēk, kuraklēk, cinsiyete baĵlē ĸiddet, gº­ gibi problemlerle 

yaygēn bir ĸekilde karĸēlaĸēlmaktadēr. Ayrēca bu ¿lkeler g¿venilir gēda, temiz su, saĵ-

lēk hizmeti, eĵitim vb. gibi temel sosyal politika alanlarēnda dahi ºnemli zorluklara 

sahiptir (Kabembo, 2015). Ķkincisi Sahra Altē Afrika ¿lkeleri demografik ve k¿lt¿rel 

a­ēsēndan olduk­a karmaĸēk bir yapēya sahiptir. Kētada 50 millet ve yaklaĸēk 3000 

kabile yaĸamakta, ayrēca 1500 civarēnda dil ve leh­e  konuĸulmaktadēr. Bu nedenle 

hem bºlgedeki ¿lkeler arasēnda benzemezlikler bulunmakta hem de ¿lkelerin kendi 

i­lerinde sosyal, ekonomik ve k¿lt¿rel a­ēdan farklēlēklar oluĸmaktadēr (Ismailov, 

2007). ¦­¿nc¿s¿ ise i­ karēĸēklēklar ve siyasal istikrarsēzlēĵa baĵlē olarak bu bºlge-

deki ¿lkelerde devletin g¿­s¿zl¿ĵ¿ ve merkezi yºnetimlerin hiyerarĸik olarak zayēf-

lēĵēdēr.  

Mali ve siyasal a­ēdan g¿­s¿z ve istikrarsēz olan devletler sosyal politikalara 

yeterince kaynak ve finansman ayēramamēĸ ve bunun  sonucunda literat¿rdeki anla-

mēyla bir refah devleti, Afrika ¿lkelerinde oluĸmamēĸtēr. Esping-Andersen'ēn refah 

rejimlerini sēnēflandērmaya yºnelik ortaya koyduĵu kriterleri baz alan bazē ­alēĸma-

lar, Afrika ¿lkeleri arasēndan sadece G¿ney Afrika'nēn refah rejimi sēnēflandērmala-

rēna girebildiĵini ºne s¿rm¿ĸlerdir (K¿nzler ve Nollert, 2017:4).  

Diĵer taraftan Sahra Altē Afrika'daki devletlerin sosyal politika sorumlulukla-

rēnē yerine getirebilecek kaynak ve kapasiteden mahrum olmasē, bu boĸluĵun ºzel 

sektºr tarafēndan doldurulduĵu anlamēna da gelmemektedir. ¢¿nk¿ ºzel sosyal refah 
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sektºr¿, aĵērlēklē olarak iyi sermayeli bir ekonomik ortama baĵlēdēr. Bu hizmet ala-

nēna yatērēm yapan firmalar daha ­ok karlē yatērēm fērsatlarēnēn bulunduĵu ekonomi-

leri tercih ederler. Ancak ºzel sektºr¿n sosyal politikaya katēlēmē a­ēsēndan gerekli 

olan bu ºn koĸullar, Afrika'nēn ­oĵunda yoktur (Karger, 1996:5-16). Devlet ve ºzel 

sektºr¿n bu ¿lkelerde vatandaĸlarē i­in yeterli sosyal korumayē saĵlayacak etkinlik-

ten yoksun olmasē nedeniyle refah alanēnda doĵan kurumsal boĸluĵu sivil toplum 

kuruluĸlarē doldurmaktadēr. ¥rneĵin Kenya, Zimbabve ve Gana gibi ¿lkelerde sivil 

toplum kuruluĸlarēnēn eĵitim ve saĵlēk hizmetlerindeki payē % 40'tan daha fazladēr 

(Zhou, 2011:14). Afrika'daki sivil toplum kuruluĸlarēnēn sosyal politika alanēnda bu 

denli etkin olmasēnēn ºnemli bir nedeni, fonlarēnēn b¿y¿k ºl­¿de devlet dēĸē kaynak-

lardan saĵlanēyor olmasēdēr.       

Devlet ve ºzel sektºr¿n sosyal politika alanēndaki zayēflēĵē, refah saĵlayan ku-

rumsal aktºrler arasēnda farklē d¿zeylerde ger­ekleĸmesi beklenen iĸbirliklerini de 

olumsuz etkilemektedir. Bu baĵlamda ºrg¿tsel kaynak ve kapasite yetersizlikleri ne-

deniyle merkezi idare ve yerel yºnetimler arasēnda saĵlēklē bir gºrev ve yetki payla-

ĸēmē ger­ekleĸtirilememekte, kamu, ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarēnē i­eren 

yerel ve ulusal iĸbirliĵi aĵlarē etkin bir ĸekilde kurulamamaktadēr. Dahasē iĸbirliĵi 

aĵēnda gºrev alan aktºrlerin her birinin rol, gºrev ve sēnērlarē a­ēk­a tanēmlanmadēĵē 

i­in, bu aktºrler sosyal politikalarēn uygulanma aĸamasēnda birbirleriyle ­atēĸmakta 

ve bu nedenle ihtiya­ sahipleri refah hizmetlerinden etkin ve verimli bir ĸekilde ya-

rarlanamamaktadēr (Kabembo, 2015:120).  

Diĵer taraftan Afrika ¿lkelerinin i­inde bulunduĵu yoksulluk ve kºt¿ yaĸam 

koĸullarē neden olduĵu acil durumlar, bu sorunlarla m¿cadele sorumluluĵunun sa-

dece yerel devletlere bērakēlamayacaĵēnē ortaya koymakta ve yoksullukla m¿cadele 

ve insani yardēm konularēnēn uluslar arasē d¿zeyde ele alēnmasēnē gerektirmektedir. 

Bu nedenle Afrika ¿lkeleri refah rejiminde aktºrler arasē iĸbirliĵi aĵlarē, sadece yerel 

ve ulusal kurumlar arasēnda deĵil aynē zamanda ulus ¿st¿ kuruluĸlar, donºr ¿lkeler 

ve uluslar arasē sivil toplum kuruluĸlarēnēn da katēlēmēyla ger­ekleĸmektedir. Uluslar 

arasē toplumun yerel halka saĵladēĵē yardēmlar, bazē durumlarda yerel devlet ile bir-

likte ger­ekleĸtirilmekte ancak ­oĵu zaman devlet yapēsēnēn dēĸēnda yerel sivil top-

lum kuruluĸlarē ile iĸbirliĵi gerekleĸtirilerek saĵlanmaktadēr (Devereux ve Cypryk, 

2009). 

 

1.8. MENA ¦lkeleri (Orta Doĵu ve Kuzey Afrika) Refah Rejimi  

MENA, Orta Doĵu ve Kuzey Afrika ¿lkelerinin adē olup bu kavram aynē bºl-

geyi ifade eden Ķngilizcedeki "Middle East and North Africa" isminin baĸ harflerinin 
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bir araya getirilmesiyle oluĸturulan bir kēsaltmadēr. Suudi Arabistan, Mēsēr, Ķran, Ce-

zayir, L¿bnan, Kuveyt, Katar, Irak, Suriye, Ķsrail'in de i­inde yer aldēĵē yaklaĸēk 20 

¿lke bu bºlgede yer almaktadēr. Ķsrail dēĸēndaki ¿lkeler, Arap ya da M¿sl¿man kim-

likleriyle ºn plana ­ēkmaktadēr. Bºlge doĵal enerji kaynaklarē a­ēsēndan d¿nyanēn en 

zengin yerleĸim alanlarēndan biridir. Bununla birlikte d¿nyada ekonomik, siyasal ve 

sosyal ­alkantēlarēn en fazla olduĵu yerler arasēndadēr. Bºlgedeki ¿lkelerin b¿y¿k bir 

kēsmē monarĸi ile yºnetilmekte iken diĵer bir kēsmē ise cumhuriyetle yºnetilir ancak 

cumhuriyetle yºnetilen bºlge ¿lkelerinde dahi insani geliĸmiĸlik ve demokrasi d¿-

zeyi d¿ĸ¿kt¿r.   

Sosyal politika modellerini karĸēlaĸtērmalē olarak analiz eden ­alēĸmalar, 

MENA ¿lkelerini genellikle kapsam dēĸēnda tutmaktadēr. Az sayēdaki ­alēĸmada ise 

bu bºlgede uygulanan sosyal politikalar, ­ok basit ve y¿zeysel bir ĸekilde rantiyer 

devlet2 kapsamēnda otoriter rejimleri s¿rd¿rme aracē olarak tanēmlanmaktadēr. Ran-

tiyer devletlerde demokrasi dinamikleri zayēftēr ve sosyal politika a­ēsēndan iki temel 

­ēkarēm yapēlabilir. Birincisi bu devletler, devlete itaat karĸēlēĵēnda refah hizmetlerini 

sunmaktadēr. Ķkincisi ise devlet siyasi huzursuzluklarē gidermek amacēyla sosyal yar-

dēmlarē, sosyal hizmetleri ve bir b¿t¿n olarak sosyal politikalarē eĸantiyon olarak kul-

lanmaktadēr. Dolayēsēyla rantiyer devletlerde sosyal politikalar siyasi elitlerin meĸ-

ruiyetini saĵlamlaĸtērmak i­in kullanēlmaktadēr (Sinanoĵlu, 2013). 

MENA ¿lkelerinde, yerel yºnetimlerin varlēĵē Osmanlē Ķmparatorluĵuna kadar 

dayanmaktadēr. Diĵer taraftan bºlgedeki ¿lkelerde daha ­ok otoriter rejimler h¿k¿m 

s¿rd¿ĵ¿ i­in yerelleĸme ve yºnetiĸim d¿zeyi diĵer geliĸmekte olan ¿lkelere kēyasla 

daha d¿ĸ¿kt¿r. MENA bºlgesinde yerel yºnetim sistemleri, yereldeki yºnetim birim-

lerinin kendi kararlarēnē almasēna ve uygulamasēna imkan saĵlayacak bir formda de-

ĵil, daha ­ok merkezi yºnetimin kararlarēnē yerelde uygulamaya ge­irecek ĸekilde 

tasarlanmēĸtēr. Baĸka bir ifade ile desantralizasyondan ziyade dekonsantrasyon sºz 

konusudur. Dolayēsēyla bu ¿lkelerde hizmet sunum kararlarē, merkezi h¿k¿met tara-

fēndan alēnmakta ve alt ¿lke otoritelerinin rol¿ b¿y¿k ºl­¿de bunlarē uygulamakla 

sēnērlandērēlmaktadēr (Tosun ve Yēlmaz, 2008). 

Bºlge ¿lkelerinde ºzel sektºr¿n kamu hizmeti sunum s¿recindeki rol¿ son yēl-

larda artmaktadēr. Neoliberal reformlarēn bir par­asē olarak daha ºnce belediyelere 

verilen sorumluluklarēn bazēlarē ºzelleĸtirme, kamu-ºzel ortaklēĵē vb. gibi yºntem-

lerle ºzel ĸirketlere delege edilmektedir. Ancak bu iliĸki daha ­ok merkezi h¿k¿met 

                                                                            
2 Rantiyer devlet, kalkēnmanēn  ve ekonomik geliĸmenin petrol, doĵalgaz vb. gibi tek bir kaynaĵa dayalē 
olduĵu devletlerdir.  
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ile ºzel sektºr arasēnda ger­ekleĸmektedir (Bergh, 2010:255). Bu durum bºlge ¿lke-

lerindeki katē merkeziyet­iliĵin a­ēk bir gºstergesidir. 

Bu ¿lkeler baĵēmsēzlēklarēnē kazandēktan sonraki ilk dºnemlerde alt yapē gibi 

temel kamu hizmetlerinin yanē sēra halk eĵitimi, saĵlēk hizmetleri, sosyal hizmetler 

vb. gibi ºnemli refah hizmetlerini de devlet­i bir yaklaĸēmla ele almēĸlardēr. Ancak 

1980'lerde ekonomik krizlerin baĸlamasēyla birlikte merkeziyet­i yaklaĸēm aĸēnmaya 

baĸlamēĸ ve devlet dēĸē aktºrlerin refahēn saĵlanmasēndaki rolleri ­arpēcē bir ĸekilde 

artmēĸtēr (Cammett, 2014:1). Bu baĵlamda ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarēnēn 

(ºzellikle de hayēr kuruluĸlarēnēn) refah hizmeti sunumu baĵlamēndaki faaliyetleri 

daha dikkate deĵer hale gelmiĸtir (Sinanoĵlu, 2013:6). Dahasē bir­ok ¿lkede yerel 

yºnetimlerin hizmet sunumunda sivil toplum kuruluĸlarē ile iĸbirliĵi yapmasēna im-

kan saĵlayacak ĸekilde yasal d¿zenlemeler ger­ekleĸtirilmiĸtir.  Ancak MENA bºl-

gesindeki ¿lkelerin sivil toplum deneyimi olmadēĵē i­in, bu kuruluĸlarēn ortak hizmet 

sunumundaki rol¿ ĸu ana kadar sēnērlē kalmēĸtēr (Bergh, 2010:255). 

Ortadoĵu ve Kuzey Afrika bºlgesinde yer alan ¿lkeler, bir ­ok a­ēdan benzer 

ºzellik gºstermektedir, ancak bu ¿lkelerde tek bir sosyal politika modelinden bahset-

mek m¿mk¿n deĵildir. Sinanoĵlu (2013) yapmēĸ olduĵu hiyerarĸik k¿meleme ­alēĸ-

masēnda MENA ¿lkelerinde uygulanan refah hizmetlerinin benzerlikleri a­ēsēndan 

dºrt farklē modelin ortaya ­ēktēĵēnē ileri s¿rm¿ĸt¿r. Bu modeller; 1) korumacē petrol 

zengini ¿lkeler, 2) korumacē olmayan petrol zengini ¿lkeler, 3) karma ve 4) korpora-

tist ¿lkeler. MENA ¿lkeleri refah rejimi i­erisindeki alt grupta yer alan her bir mo-

delde yerelleĸme ve kurumlar arasē iĸbirliĵi farklēlēk gºstermektedir. ¥rneĵin petrol 

zengini ¿lkelerde devlet, cºmert sosyal yardēmlar saĵlar ve devlet dēĸēndaki aktºrle-

rin sosyal politika s¿recine katēlēmē sēnērlēdēr. Bu nedenle kurumlar arasē iĸbirliĵi d¿-

zeyi d¿ĸ¿kt¿r (Cammett, 2014:7).  

Refah aktºrleri arasēndaki kurumlar arasē iĸbirliĵi a­ēsēndan belirleyici olan 

unsur, kurumsal kapasitedir. MENA bºlgesindeki ¿lkelerin b¿y¿k ­oĵunluĵunda 

devlet, sosyal refah hizmetlerini y¿ksek standartlarda sunacak kapasiteden yoksun-

dur. Bu nedenle devlet dēĸē aktºrlerin kapasitesine ihtiya­ duyar. Hem devletin hem 

de devlet dēĸē aktºrlerin sosyal politika a­ēsēndan y¿ksek kapasiteye sahip olduĵu 

durumlarda aktºrler arasēndaki formel ve informel iĸbirliĵi d¿zeyi artmaktadēr. Dev-

let kapasitesinin y¿ksek, diĵer aktºrlerin kapasitesinin d¿ĸ¿k olduĵu kombinasyonda 

ise sosyal politikalar, hegomonik olarak devlet tarafēndan yerine getirilir. Ancak 

MENA ¿lkelerinde bu durumun ºrnekleri olduk­a azdēr (Cammett, 2014:7). 
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2. T¦RKĶYE'DE KURUMLAR VE SEKT¥RLER ARASI Ķķ BĶRLĶĴĶ 

BAĴLAMINDA SOSYAL POLĶTĶKALARIN DEĴERLENDĶRĶLMESĶ 

Refah rejimleri, bu gruplarda yer alan ¿lkelerde sosyal politika alanēndaki ak-

tºrlerin sunduĵu hizmetleri ve bu aktºrler arasēndaki iliĸkiyi anlama a­ēsēndan ipu­-

larē saĵlamaktadēr. Ancak yukarēda da belirtildiĵi gibi aynē refah rejimi i­erisinde yer 

alan ¿lkelerde dahi sosyal politikalarēn uygulanmasē ve toplumsal aktºrlerin refah 

saĵlamadaki rolleri a­ēsēndan farklēlēklar bulunmaktadēr. Bu nedenle tek bir ¿lkenin 

sosyal politikalarē ¿zerine araĸtērma yapēlacaksa bu ¿lkeye ºzg¿ tarihsel bilgiler, ge-

lenekler, deĵerler ve normlar ile o ¿lkenin mevcut ekonomik koĸullarē, sosyal sorun-

larē ve akt¿el durumu gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr (Zhou, 2011:21). Bu ­alēĸmada 

T¿rkiye'deki sosyal politika uygulamalarēnda kurumlar ve sektºrler arasē iĸbirliĵi aĵ-

larē konu edinildiĵinden, T¿rkiye'deki sosyal politika aktºrlerinin tarihi ge­miĸi, iĸ-

birliĵi yapma deneyimleri, mevcut sosyal sorunlar ve ekonomik geliĸmeler baĵla-

mēnda aĸaĵēda ele alēnmēĸtēr.  

Sosyal politika modellerini sēnēflandērmaya yºnelik ­alēĸmalarda T¿rkiye, G¿-

ney Avrupa refah rejimleri grubunda deĵerlendirilmektedir. G¿ney Avrupa refah re-

jimlerinde merkezi h¿k¿met, geleneksel olarak tam anlamēyla refah hizmetlerini uy-

gulayan bir aktºr konumunda hi­ olmamēĸtēr. Merkezi yºnetimin yanē sēra baĸta aile 

olmak ¿zere diĵer aktºrler de sosyal politika hizmetlerinin sunumunda faaliyet y¿-

r¿tmektedir. Sosyal politikanēn yerelleĸmesine yol a­an ve yukarēda detaylēca anlatē-

lan yeni yaklaĸēmlar ve trendler ise bu durumu teyit etmiĸ ve daha da g¿­lendirmiĸtir 

(Kesgin, 2012a:175). 

T¿rkiye'de sosyal politikalarēn tarihsel geliĸimi incelendiĵinde Osmanlē dºne-

minden itibaren refah hizmetlerinin asēl sorumlusu G¿ney Avrupa refah rejimlerine 

paralel olarak merkezi h¿k¿met deĵil toplum olmuĸtur. Gerek aile gerekse vakēf, dini 

kuruluĸlar vb. gibi toplumsal aktºrler, yardēmseverlik ve dayanēĸma prensipleri ­er-

­evesinde toplumda yaĸayan ihtiya­ sahiplerine ­eĸitli yardēmlarda bulunmuĸtur ve 

bulunmaya devam etmektedir (Taĸ­ē, 2017). 

Dolayēsēyla T¿rkiye hi­bir zaman batēdaki anlamda bir refah devleti olmamēĸ-

tēr. Bu nedenle refah devletinin yeniden ĸekillendirilerek gºrev ve yetkilerinin mer-

kezden diĵer aktºrlere aktarēldēĵē bir dºn¿ĸ¿mden bahsetmek m¿mk¿n deĵildir. Bu-

nun yerine sosyal politikaya yºnelik kendiliĵinden ortaya ­ēkan plansēz bir yerelleĸ-

meden sºz edilebilir. Plansēz yerelleĸme kavramē ile anlatēlmak istenen husus, sosyal 

politikaya yºnelik faaliyetlerin kamu, ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarē arasēnda 

­oĵunlukla birbirinden habersiz olarak daĵēnēk bir ĸekilde sunulmasēdēr.   
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Plansēz yerelleĸme, refah hizmetlerinin geliĸmiĸ ¿lkelerde olduĵu gibi daha 

etkin ve verimli hizmet verme kaygēsēndan kaynaklanmamēĸtēr. T¿rkiye'de yerel ak-

tºrlerin sosyal politikalarda rol ¿stlenmesi daha ­ok yerelde yaĸayan muhta­ insan-

larēn acil ve zorunlu ihtiya­larēnēn karĸēlanmasē ihtiyacēndan doĵmuĸtur. Baĸka bir 

ifade ile sosyal politikada yerelleĸme teorik tartēĸmalarēn sonucunda deĵil fiili uygu-

lamalardan kaynaklanmēĸtēr (Kesgin, 2012a:178).  

Diĵer taraftan yukarēda detaylēca anlatēlan k¿reselleĸmenin ekonomik, siyasal 

ve toplumsal yaĸamda meydana getirdiĵi kºkl¿ deĵiĸiklikler T¿rkiye'de de merkez-

yerel iliĸkilerini derinden etkilemiĸtir. Bu baĵlamda 1980'li yēllardan itibaren mer-

kezi yºnetimlerin toplumsal sorunlarla m¿cadele ve sosyal refahē artērmaya yºnelik 

gºrev ve sorumluluklarē yerel yºnetimlere aktarēlmaya baĸlanmēĸtēr. Aynē dºnemde 

yapēsal reformlar sayesinde yerel yºnetimlerin kaynaklarēnda ge­miĸle kēyaslanma-

yacak ºl­¿de artēĸ meydana gelmiĸ ve bu artēĸēn sonucunda belediyeler a­ēsēndan 

sosyal politikalarda daha etkin olma fērsatē ortaya ­ēkmēĸtēr.  

T¿rkiye'de sosyal politikalar a­ēsēndan merkez yerel iliĸkilerini anlamanēn en 

temel yollarēndan biri temel aktºrlere verilen gºrevleri incelemektir. Merkezi yºne-

tim tarafēndan sosyal politikalarē planlamak ve uygulamak amacēyla ­atē kuruluĸ ola-

rak kurulan Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlēĵēnēn gºrevleri sosyal politikada yerel-

leĸmeye bakēĸē gºstermesi konusunda ipu­larē taĸēmaktadēr. Bakanlēĵēn gºrevleri ara-

sēnda vurgulanan eĸg¿d¿m ve koordinasyon gºrevi sosyal politika alanēnda faaliyet 

y¿r¿ten farklē sektºrler arasēnda iĸ birliĵi yapēlmasēnēn ºngºr¿ld¿ĵ¿n¿ gºstermekte-

dir. Ayrēca yine bakanlēĵēn gºrevleri arasēnda hizmet sunumunun gerektiĵinde yerel 

yºnetimlere, gºn¿ll¿ kuruluĸlara ve ºzel sektºre bērakēlabileceĵi yer almaktadēr 

(Kesgin, 2012b). Bu ºrnekler sosyal politikada yerelleĸme olgusunun en azēndan d¿-

ĸ¿nsel bazda var olduĵunu yansētmaktadēr.  

Yerelleĸme ile birlikte sosyal politikalar devletin tek sorumlu olduĵu eylem-

lerden olmaktan ­ēkarak farklē sektºrler ve toplumsal aktºrler tarafēndan yerine geti-

rilen ortak faaliyetler konumuna gelmektedir. Bu noktada temel problemlerden biri 

koordinasyon eksikliĵi ve faaliyetlerin birbirinden kopuk oluĸudur. Sosyal politika 

uygulamalarē ger­ekleĸtiren bir­ok kurum, kuruluĸ, yerel ve bºlgesel organizasyon 

olmasēna raĵmen bunlar arasēnda iĸbirliĵi ve koordinasyonun olmamasē bu faaliyet-

lerin toplumsal sorunlara ­are olmasēnē zorlaĸtērmaktadēr. T¿rkiye'de de yerel sosyal 

politika faaliyetleri baĵlamēnda ilgili merkezi yºnetim organlarēnēn yanē sēra bir yan-

dan b¿y¿kĸehir belediyeleri diĵer yandan da il­e belediyeleri ve ilk kademe beledi-

yeleri benzer faaliyetlerde bulunmaktadēr. Aynē ĸekilde ºzel sektºr ve sivil toplum 

ºrg¿tleri de sosyal politika kapsamēnda ­eĸitli hizmetler sunmaktadēr (Kesgin, 

2016:88). Aynē alanda faaliyet gºsteren farklē kurumsal aktºrlerin arasēndaki 
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iĸbirliĵini g¿­lendirmeleri bir b¿t¿n olarak sosyal politikalarēn baĸarēsēnē doĵrudan 

etkilemektedir.    

Giriĸ bºl¿m¿nde deĵinildiĵi gibi T¿rkiye'de sosyal politika alanēnda faaliyet 

y¿r¿ten farklē sektºrlerden kurumlarēn oluĸturduĵu iĸbirliĵi aĵlarēnē incelemeye yº-

nelik ­alēĸma bulunmamaktadēr. Dolayēsēyla yerel sosyal politikada kurumlar ve sek-

tºrler arasē iĸbirliĵi aĵlarēnēn durumu hakkēnda yorum yapabilmek i­in elde yeterince 

veri yoktur. Her ne kadar diĵer alanlarda ger­ekleĸtirilen iĸbirliĵi uygulamalarēnda 

karĸēlaĸēlan sorunlar nedeniyle sosyal politika a­ēsēndan da etkin ve verimli iĸbirlik-

lerinin olmadēĵē ­ēkarēmē yapēlabilirse de bu durumu destekleyen ve ger­ekten bºyle 

olduĵunu gºsteren istatistiki bilgi mevcut deĵildir. 

Bununla birlikte ge­miĸte yapēlan bilimsel ­alēĸmalarda ve yerel sosyal poli-

tika aktºrlerinin yayēnlamēĸ olduklarē faaliyet raporlarēnda sektºrler arasēnda kurulan 

iĸbirliĵi aĵlarēnēn etkinliĵine yºnelik bazē ipu­larē vardēr. ¥rneĵin Devlet Planlama 

Teĸkilatēnēn Dokuzuncu Kalkēnma Planēnē kapsamēnda hazērladēĵē Sosyal G¿venlik 

¥zel Ķhtisas Raporunda kurumlar arasēndaki koordinasyon eksikliĵi ve ortak bir veri 

tabanēnēn oluĸturulamamasēnēn yapēlan yardēmlarda m¿kerrer ºdemelere neden ol-

duĵu vurgulanmakta ve kamu kurumlarē, yerel yºnetimler, ºzel sektºr ve sivil toplum 

kuruluĸlarē arasēnda koordinasyon saĵlanmasē gerektiĵi ifade edilmektedir (DPT, 

2006:53). Diĵer taraftan aynē raporun bir sonraki sayfasēnda sosyal devlet ilkesinin 

aĸēnmasē ve sosyal politikalara yºnelik devletin rol ve sorumluluklarēn ºzel sektºre 

ve sivil toplum kuruluĸlarēna aktarēlmasē zayēflēk olarak deĵerlendirilmektedir (DPT, 

2006:54). 

Sºz konusu rapor sosyal yardēmlar ve sosyal hizmetler ºzelinde t¿m sosyal 

politikalar a­ēsēndan T¿rkiye'nin gelecek projeksiyonu yansētan resmi bir belgedir. 

Bu belgede merkezi yºnetimin sosyal yardēmlar ve sosyal hizmetler konusundaki rol 

ve sorumluluklarēnēn yerel aktºrlere aktarēlmasēnēn sistemin zayēf yºnlerinden biri 

olarak vurgulanmasē doĵru bir yaklaĸēm deĵildir. ¢¿nk¿ modern yºnetim pratikleri 

ve iyi uygulamalar gºstermektedir ki farklē sektºrler tarafēndan kolektif bir eylem 

olarak sunulan sosyal politikalar, merkezden sunulan hizmetlere oranla daha etkin ve 

verimli olmaktadēr. Bu baĵlamda yapēlmasē gereken husus iĸbirliĵi aĵlarēnēn nasēl 

daha baĸarēlē bir ĸekilde s¿rd¿r¿lebileceĵi konusuna odaklanmak olmalēdēr.   

Kurumlar ve sektºrler arasē iĸbirliĵini deĵerlendirmek i­in baĸvurulabilecek 

bir diĵer gºsterge sosyal sermayedir. Sosyal sermaye temel olarak iyi baĵlantēlē ak-

tºrlerin daha baĸarēlē olduklarēnē iddia etmektedir. Baĸka bir ifade ile sosyal aĵlarda 

baĸarēnēn yolu daha yoĵun iliĸkilerden ge­mektedir. Yoĵunluĵu y¿ksek bir aĵda ak-

tºrler arasēnda g¿­l¿ baĵlarēn var olmasē yerel dayanēĸmayē ve aktºrler arasēndaki 

iĸbirliĵini teĸvik etmektedir (¥ztaĸ, 2015:170). 
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Sosyal sermayeyi, sosyal aĵlar ve sivil toplum k¿lt¿r¿ ile ºzdeĸleĸtirmek 

m¿mk¿nd¿r. Daha zengin sosyal aĵlar ile donanmēĸ ve sivil toplum k¿lt¿r¿ geliĸmiĸ 

topluluklarēn yoksulluk, kērēlganlēk, toplumsal sorunlarla m¿cadele vb. gibi sosyal 

politika alanlarēnda ºnemli fērsatlar saĵladēĵē dile getirilmektedir (¢eki­, 2012:182). 

Sosyal sermaye kavramēnēn ºz¿nde sosyal dayanēĸma, g¿ven ve iĸbirliĵi vardēr. Sos-

yal baĵlarēn g¿­l¿ bir ĸekilde oluĸturulmasē, aktºrler arasēndaki koordinasyon ve iĸ-

birliĵini kolaylaĸtērarak sosyal politikalarda verimliliĵin artērēlmasē saĵlar (ķenkal, 

2006:1). 

Ferragina (2017), Avrupa ¿lkelerinde refah devleti ve sosyal sermaye arasēn-

daki iliĸkiyi incelediĵi ­alēĸmada T¿rkiye'nin de i­inde bulunduĵu G¿ney Avrupa 

refah rejimlerinde sēnēflandērēlan ¿lkelerdeki sosyal sermaye d¿zeyinin diĵer Avrupa 

¿lkelerinden daha d¿ĸ¿k olduĵunu ortaya koymuĸtur. Avrupa Birliĵine ¿ye ya da 

aday olan ¿lkelerdeki sosyal sermaye d¿zeyini inceleyen baĸka bir ­alēĸmada ise T¿r-

kiye'nin 47 ¿lke arasēnda 45. olduĵu vurgulanmēĸtēr (¢eki­, 2012:188). Birbirini teyit 

eden bu iki ­alēĸmanēn sonu­larē, T¿rkiye'nin sosyal sermaye d¿zeyinin geliĸmiĸ ¿l-

kelere kēyasla daha d¿ĸ¿k olduĵunu ifade etmektedir. Sosyal sermaye d¿zeyinin sek-

tºrler arasē iĸbirliĵine olan olumlu etkisi gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, dolaylē ola-

rak kurumlar ve sektºrler arasēndaki iĸbirliĵi aĵlarēnēn Avrupa ¿lkelerinin b¿y¿k bir 

­oĵunluĵundan daha zayēf olduĵunu sºylemek m¿mk¿nd¿r.  

T¿rkiye'de sosyal sermaye a­ēsēndan ºnemle ¿zerinde durulmasē gereken bir 

husus da bºlgeler arasē farklēlēktēr. T¿rkiye'de bºlgeler arasēndaki geliĸmiĸlik farklarē 

sosyal sermaye d¿zeyine de yansēmaktadēr. Genel bir ifade ile az geliĸmiĸ bºlgelerde 

sosyal sermayenin daha d¿ĸ¿k olduĵu, geliĸmiĸlik d¿zeyi arttēk­a sosyal sermayenin 

de arttēĵē gºr¿lmektedir. Bu noktadan hareketle T¿rkiye'de yerel sosyal politikada 

sektºrler arasē iĸbirliĵi aĵlarē a­ēsēndan bºlgesel farklēlēklarēn olduĵunu sºylemek 

m¿mk¿nd¿r.  

 

SONU¢ VE DEĴERLENDĶRME  

20. y¿zyēlēn son ­eyreĵinde refah devleti ¿zerindeki toplumsal mutabakat aĸēn-

maya baĸlamēĸ ve buna baĵlē olarak devletin sosyal politikalarēn temel aktºr¿ olmasē 

yoĵun bir ĸekilde eleĸtirilmiĸtir. Neoliberalizm ve k¿reselleĸeme sonucunda ortaya 

­ēkan ekonomik, siyasal ve toplumsal deĵiĸimler, devletin minimal hale getirilmesini 

hedeflemekte, daha ºnce devlet tarafēndan sunulan refah hizmetlerinin ise devlet dēĸē 

aktºrler tarafēndan yerine getirilmesi gerekliliĵini vurgulamaktadēr. ¥zellikle serbest 

piyasa ve ºzelleĸtirme gibi yeni hizmet ¿retme yaklaĸēmlarē sosyal politikanēn mer-

kezi rol¿n¿n ve hiyerarĸik yapēsēnēn deĵiĸimine neden olmuĸtur. 



D¿nyada ve T¿rkiye'de Sosyal Politika Aktºrleri Arasēndaki Ķĸ birliĵi Aĵlarēnēn Ķncelenmesi 

413 

Diĵer taraftan devletin refah hizmetlerinin sunumundan tamamen ­ekilmesi 

sºz konusu deĵildir. Hem sosyal haklarēn insan haklarēnēn ayrēlmaz bir par­asē oldu-

ĵuna yºnelik g¿­l¿ vurgular hem de d¿nya ¿zerinde yaĸanan ­eĸitli ekonomik ve 

siyasi krizler devletin sosyal politikadaki rol¿n¿ kalēcē kēlmaktadēr. Bununla birlikte 

kamusal hizmetlerin sunumunda devlet dēĸē aktºrlerin daha fazla gºrev almasēna im-

kan saĵlayacak  katēlēmcē mekanizmalar ºn plana ­ēkmaktadēr. Bu baĵlamda sosyal 

politikalarēn devlet, ºzel sektºr ve sivil toplum kuruluĸlarē arasēnda kurulan iĸbirliĵi 

aĵlarē aracēlēĵēyla yerine getirilmesini benimseyen yeni ºrg¿tlenme bi­imleri oluĸ-

maktadēr.    

Bu ­alēĸmada d¿nyada ve T¿rkiye'de farklē refah rejimlerindeki sosyal politika 

aktºrleri arasēndaki iĸbirliĵi aĵlarē ele alēnmēĸtēr. Belirtmek gerekir ki her ¿lkenin 

kendi siyasal, k¿lt¿rel, ekonomik ve toplumsal ger­ekleri ºl­¿s¿nde sosyal politika 

aktºrlerinin rol¿ ve bu aktºrler arasēnda oluĸan iĸbirliĵi aĵēnēn yapēsē farklēlēk gºs-

termektedir. Refah rejimleri, sosyal politika a­ēsēndan benzer ºzellikler taĸēyan ¿lke-

leri aynē grup i­erisinde ele alarak d¿nyadaki uygulamalarē incelemek a­ēsēndan fēr-

sat sunmaktadēr. Bu baĵlamda literat¿rdeki mevcut refah rejimleri, m¿mk¿n oldu-

ĵunca geniĸ bir ĸekilde ele alēnmēĸ ve sekiz farklē modelde yerelleĸme hususu ve 

iĸbirliĵi aĵlarēnēn yapēsē deĵerlendirilmiĸtir. Daha sonra ise T¿rkiye'de refah hizmet-

lerinin sunumunda gºrev alan merkezi ve yerel aktºrler arasēndaki karĸēlēklē baĵēm-

lēlēk ve iĸbirliklerinin genel dinamikleri analiz edilmiĸtir.  

Sosyal politikada gºrev alan aktºrler arasēndaki iĸbirlikleri g¿­lendirilerek, re-

fah hizmetlerinin etkinliĵi ve verimliliĵi ºnemli ºl­¿de artērēlabilir. Bu nedenle aynē 

amaca yºnelik faaliyet y¿r¿ten kurumlar arasēndaki etkileĸimleri artērmak, mevcut 

iĸbirliĵi mekanizmalarēnē g¿­lendirmek, yeni iĸbirliĵi alanlarē oluĸturmak, iĸbirliĵi 

s¿recini engelleyen faktºrleri tespit ederek bu faktºrleri ortadan kaldērmak suretiyle 

sosyal politikalarē daha etkin hale getirmek m¿mk¿nd¿r. Bu baĵlamda ­alēĸma T¿r-

kiye'deki sosyal politikalarēn etkinliĵi konusunda ip u­larē taĸēmaktadēr.   

T¿rkiye'de sosyal politikada yerelleĸme ve kurumlar arasēndaki iĸbirliĵi aĵlarē 

d¿nyadaki iyi ºrneklerin aksine daha etkin ve verimli hizmet verme kaygēsēndan de-

ĵil, yereldeki muhta­ insanlarēn acil ve zorunlu ihtiya­larēnēn karĸēlanmasē ihtiyacēna 

baĵlē bir ĸekilde fiili olarak doĵmuĸtur. Diĵer taraftan ­eĸitli kurum raporlarēnda ve 

politika belgelerinde kurumlar ve farklē aktºrler arasēndaki iĸbirliklerini artērmaya 

yºnelik niyetler ortaya konmaktadēr. Ancak toplumsal aktºrler arasēndaki iĸbirlikle-

rini yansētan sosyal sermaye bulgusu gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda T¿rkiye'deki 

kurumlar arasē iĸbirliĵi aĵlarēnēn geliĸmiĸ ¿lkelere kēyasla daha zayēf olduĵu iddia 

edilebilir.   



K¿bra YAVUZ ï Muharrem ES 

414 

Belirtmek gerekir ki T¿rkiye'de yerel aktºrlerin sosyal politika i­in oluĸtur-

duklarē iĸbirliĵi aĵlarē hakkēnda yapēlan bu ­ēkarēmlar, alanda hazērlanan raporlara, 

sosyal sermaye araĸtērmalarēna ve buna benzer diĵer dolaylē verilere dayanmaktadēr. 

Bu nedenle sosyal politikada sektºrler arasē iĸbirliĵinin durumu hakkēnda kesin ifa-

delerden ka­ēnmak gerekir. Dahasē bu konunun doĵru bir ĸekilde analiz edilebilmesi 

i­in, sektºrler arasē iĸbirliĵini konu edinen istatistiksel araĸtērmalara ihtiya­ vardēr. 

Gelecekteki ­alēĸmalar sosyal politika aktºrleri arasēndaki iĸbirliĵi aĵlarēnēn yapēsēnē 

nicel bulgulara dayanarak analiz etmeye odaklanmalēdēr.  
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DOĴU AKDENĶZ HĄKĶMĶYETĶ Ķ¢ĶN T¦RKĶYE ĶLE 

DĶĴER DOĴU AKDENĶZ ¦LKELERĶ ARASINDAKĶ 

M¦CADELE 

Dr. ¥mer L¿tfi TAķCIOĴLU 

 

¥zet: 2008ôde Doĵu Akdenizôde bulunan petrol ve doĵal gaz rezervleri 

bºlgeyi ºnemli bir enerji ¿retim alanē haline getirmiĸtir. Sºz konusu kaynak-
lardan yararlanmak isteyen ¿lkeler kendi aralarēnda imzaladēklarē M¿nhasēr 

Ekonomik Bºlge (MEB) Sēnērlandērma Anlaĸmalarē ve Gaz Ķĸbirliĵi Platform-

larē ile bºlgedeki kaynaklardan pay alma yarēĸēna girmiĸlerdir. Sºz konusu ¿l-

kelerin bºlgedeki kaynaklardan yararlanmada diĵer bºlge ¿lkelerinin haklarēna 

riayet etmeleri gerekirken G¿ney Kēbrēs Rum Yºnetimi (GKRY) buna riayet 

etmemekte ve T¿rkiyeônin ve Kuzey Kēbrēs T¿rk Cumhuriyeti (KKTC)ônin hak 

sahibi olduĵu deniz yetki alanlarēnda da petrol ve doĵal gaz arama faaliyetlerini 

s¿rd¿rmektedir.  

Bu kapsamda GKRY, Kēbrēsôēn g¿neyinde 13 parsele bºld¿ĵ¿ alanda 

a­tēĵē ihalelerde ABD, Ķngiltere, Ķtalya, Rusya gibi ¿lkelerin arama ĸirketlerine 

ruhsat vermek suretiyle g¿­l¿ silahlē kuvvetlere sahip olan ¿lkelerin askeri des-

teklerini de arkasēna alarak T¿rkiyeônin muhtemel m¿dahalesini caydērmaya 

­alēĸmaktadērlar.   

T¿rkiye ise Doĵu Akdenizôde ¿zerinde T¿rkiyeônin ve KKTCônin de 

haklarē bulunan alanlarda yapēlan hukuka aykērē uygulamalara m¿samaha gºs-

termeyeceĵini Dēĸiĸleri Bakanlēĵē a­ēklamasē ile ilgili ¿lkelere duyurmuĸtur.  

Bu ­alēĸmada GKRY ve Yunanistanôēn sºz konusu faaliyetleri ile T¿r-

kiyeônin bu faaliyetleri ºnlemek ¿zere atmasē gereken adēmlar ele alēnarak T¿r-

kiyeônin karar mercileri aydēnlatēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

Anahtar Kelimeler: Doĵu Akdeniz, Deniz yetki alanlarē, U­uĸ Malumat 

Bºlgesi, Hava sahasēnēn kontrol¿ 

 

Struggle Between Turkey and Other Eastern Mediterranean Countries 

for Domination of Eastern Mediterranean 

 

Abstract:  Oil and natural gas reserves discovered in Eastern Mediter-

ranean, converted the region into an important energy production field. 

The countries aiming to take advantage of the resources in the Mediter-

ranean have been signing Exclusive Economic Zone (EEZ) Agreements and 

Gas Production Cooperation Agreements.  
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Greek Cypriot Administration of Southern Cyprus (GCASC) is viola-

ting the rights of the Republic of Turkey and the Turkish Republic of Northern 

Cyprus (TRNC) while searching for the natural resources in the region. 

GCASC divided up gas fields to 13 plots in the south of Cyprus and 

named this area as Aphrodite. They issued invitations for tender and granted 

licenses to the companies of some countries like US, Britain, Ķtaly and Russia 

which have strong armed forces, in order to deter possible intervention of the 

Turkish Armed Forces.  

In the meantime Turkey has declared through her Ministry of Foreign 

Affairs, to the relevant countries that unlawful petroleum and natural gas explo-

rations of GCASC could not be tolerated. 

In this study the aforementioned activities of GCASC and Greece and 

the remedial measures to be taken by Turkey to prevent these activities have 

been researched and evaluated in order to enlighten the Turkish authorities on 

the subject. 

Key Words: Eastern Mediterranean, Maritime Zones, Flight Informa-

tion Zone, Airspace control 

 

 

1. GĶRĶķ 

Doĵu Akdeniz bºlgesi Hazar ve Ortadoĵu enerji havzalarēndan Ķskenderun 

Kºrfezine baĵlanan enerji nakil hatlarēnē kontrol eden konumuyla stratejik a­ēdan son 

derece ºnemli bir yere sahiptir. Doĵu Akdenizôde 2008 yēlēnda tespit edilen petrol ve 

doĵal gaz rezervleri bºlgeyi aynē zamanda ºnemli bir enerji ¿retim alanē haline ge-

tirmiĸtir. 

Ancak bºlgedeki rezervlerin paylaĸēmē konusunda bºlge ¿lkelerinin T¿r-

kiyeôyi dēĸlayarak kendi aralarēnda Doĵu Akdeniz Gaz Platformu kurmalarē ve T¿r-

kiye Cumhuriyetiônin ve KKTCônin deniz yetki alanlarēnda faaliyet gºstermeleri 

T¿rk milletinin ulusal ­ēkarlarēna zarar veren bir mahiyet almēĸtēr. 

 16 Ocak 2019ôda Mēsērôēn baĸkenti Kahireôde bir araya gelen Yunanistan, 

GKRY, Ķsrail, ¦rd¿n, Filistin, Ķtalya ve Mēsērôēn Enerji Bakanlarē Kahireôde varēlan 

anlaĸmayla kurulan Doĵu Akdeniz Gaz Platformuônun Doĵu Akdenizôden ­ēkarēla-

cak doĵal gazēn keĸfi, ­ēkarēlmasē, depolanmasē ve nakledilmesi konusunda 7 ¿lke 

arasēnda yapēlacak iĸbirliĵi ve eĸg¿d¿m faaliyetlerini planlayacaĵēnē ve icra edece-

ĵini duyurmuĸtur (K¿­¿kkaya, 2019).  

Sºz konusu ¿lkelerin Doĵu Akdenizôden ­ēkarēlacak petrol ve doĵal gazēn iĸ-

letilmesi ve nakli i­in iĸbirliĵinde bulunmalarēnēn bºlge barēĸē a­ēsēndan olumlu bir 

giriĸim olarak algēlanabilir. Ancak kēta sahanlēĵēnēn uzunluĵu KKTC karasularēna 

kadar dayanan T¿rkiyeônin ve Afrodit bºlgesinde ­ēkarēlacak petrol ve doĵal gaz 
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¿zerinde hak sahibi bulunan KKTCônin sºz konusu platforma davet edilmemesi ve 

T¿rkiye ve KKTCônin deniz yetki alanlarē i­inde kalan bºlgelerde GKRYônin tek 

baĸēna petrol ve doĵal gaz arama ruhsatlarē vermesi sadece Doĵu Akdenizôin deĵil, 

Egeôde karasularēnē da geniĸletme niyetini a­ēĵa vuran (Demirci, 2018) ve 18 T¿rk 

adasē ile bir kayalēĵē iĸgal eden (Yalēm, 2019:5) Yunanistanôēn faaliyetleri ile birlikte 

Ege ve Balkanlarē da savaĸ tehdidi altēna sokabilecektir.  

 

Harita 1 GKRY'nin ve KKTCônin ruhsat sahalarē ile T¿rkiye Cumhuriyeti Kēta 

sahanlēĵēnēn GKRY MEB ile kesiĸtiĵi bºlgeler 

 

 

2. GKRYôNĶN DOĴU AKDENĶZôDE PETROL VE DOĴAL GAZ 

ARAMA FAALĶYETLERĶ  

Bilindiĵi ¿zere Yunanistan tarih boyunca T¿rkiye ile ortaya ­ēkan ihtilaflarda 

batēlē ¿lkelerin desteĵini arkasēna almayē alēĸkanlēk haline getirmiĸtir.  Yunanistanôēn 

sºz konusu politikalarēnē son dºnemde Doĵu Akdenizôdeki deniz yetki alanlarēnēn 

belirlenmesi ve enerji kaynaklarēndan istifade edilmesi konularēnda GKRY de uygu-

lamaya baĸlamēĸtēr. Bu kapsamda AB, ABD ve Ķsrailôle de iĸbirliĵi yapan Yunanis-

tanôēn ve GKRYônin eĸg¿d¿m i­inde hareket ettikleri ve Doĵu Akdenizôde atēlacak 

adēmlarē birlikte belirledikleri gºzlemlenmektedir. 

Bºlge enerji kaynaklarē ¿zerinde hak sahibi olan T¿rkiye Cumhuriyeti ve 

KKTCônin deniz yetki alanlarē i­inde GKRY tarafēndan ihale a­ēlarak yabancē ¿lke 

ĸirketlerine petrol ve doĵal gaz arama ruhsatlarē verilmesi ¿zerine 15 ķubat 2012ôde 
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T¿rk Dēĸiĸleri Bakanlēĵēnca bir a­ēklama yapēlarak T¿rkiyeônin ve KKTCônin hak 

sahibi olduĵu alanlarda yapēlacak petrol ve doĵal gaz arama ve ­ēkarma faaliyetlerine 

T¿rkiyeônin m¿saade etmeyeceĵi bildirilmiĸtir(T¿rk Dēĸiĸleri Bakanlēĵē, 2012: 43).  

T¿rk Deniz Kuvvetleri ise bºlgede keĸif ve sondaj faaliyetleri y¿r¿tmek ¿zere 

GKRY tarafēndan ihale a­ēlan parsellere giren Ķtalyan ENI ĸirketine ait geminin bºl-

geye yaklaĸmasēnē ºnlemiĸtir.  

Bºlgede kendi inisiyatifi dēĸēndaki geliĸmelere seyirci kalmak istemeyen T¿r-

kiye Koreôden iki sondaj gemisi satēn alarak Doĵu Akdenizôde petrol ve doĵal gaz 

arama ve sondaj faaliyetlerine de baĸlamēĸtēr.  

 

3. GKRYôNĶN DOĴU AKDENĶZôDE MEB BELĶRLEME ¢ALIķMA-

LARI  

GKRY Doĵu Akdenizôdeki petrol ve doĵal gaz arama faaliyetlerine baĸlama-

dan ºnce T¿rkiye ve KKTC dēĸēndaki diĵer bºlge ¿lkeleri ile MEB belirleme anlaĸ-

malarē imzalayarak bir anlamda Doĵu Akdenizôi anlaĸma imzaladēĵē ¿lkelerle pay-

laĸmēĸtēr. 

 Bu kapsamda GKRY ilk MEB belirleme anlaĸmasēnē 17 ķubat 2003 tarihinde 

Mēsērôla yapmēĸ, bu anlaĸmayē 17 Ocak 2007 tarihinde L¿bnanôla imzaladēĵē MEB 

anlaĸmasē ve 17 Aralēk 2010ôda Ķsrailôle imzaladēĵē MEB anlaĸmasē izlemiĸtir (Taĸ-

cēoĵlu, 2018: 5699). GKRY MEB sēnērlarēnē belirlemek ¿zere Suriye ile de 2001 yē-

lēndan beri gºr¿ĸmelerde bulunmaktadēr. Ancak Suriyeônin i­inde bulunduĵu ĸartlar 

bu ¿lkenin GKRY ile MEB belirleme anlaĸmasēnē ºtelemesine neden olmuĸtur.  

GKRY MEB belirleme anlaĸmalarēndan sonra Doĵu Akdenizôde petrol ve do-

ĵal gaz arama faaliyetlerine yºnelmiĸ ve bir bºl¿m¿ T¿rkiyeônin ve KKTCônin deniz 

yetki alanlarē i­inde kaldēĵē i­in ¿zerinde T¿rkiye ve KKTCônin de haklarē bulunan 

bºlgeleri 13 parsele ayērarak bu parsellerde yabancē ¿lke ĸirketlerine arama ruhsatlarē 

vermeye baĸlamēĸtēr.  
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Harita 2 GKRY'nin ruhsat verdiĵi alanlardan T¿rkiye Cumhuriyetiônin ve 

KKTCônin  deniz yetki alanlarēyla ­akēĸan bºlgeler 

 

 

GKRY T¿rkiye ve KKTC deniz yetki alanlarē ile ­akēĸan bºlgelerde arama 

ruhsatē verirken ºzellikle g¿­l¿ silahlē kuvvetlere sahip olan ¿lkelerin ĸirketlerine ºn-

celik vererek bu ¿lkelerin askeri desteĵini de arkasēna almaya ­alēĸmaktadēr.   

Sºz konusu ¿lkeler Doĵu Akdenizôde tespit edilen doĵal gaz rezervlerinin de-

nizin 3300 metre altēna dºĸenecek 2200 kilometrelik bir boru hattē ile Girit ¿zerinden 

Yunanistanôa ve Ķtalyaôya baĵlanmasē i­in EASTMED adlē projeyi geliĸtirmiĸtir.  

Bºlgeden ­ēkacak petrol ve doĵal gazēn naklinde en yakēn g¿zerg©h olan T¿r-

kiye yerine Girit-Yunanistan-Ķtalya rotasēnēn kullanēlmasē bºlge kaynaklarē ¿zerinde 

hak sahibi olan T¿rkiye ve KKTCônin bºlge kaynaklarēndan soyutlanmasē anlamē 

taĸēmaktadēr.   

GKRYônin Yunanistanôla iĸbirliĵi halinde Doĵu Akdeniz ¿lkeleriyle MEB sē-

nērlandērma anlaĸmalarē imzalamasē ve ¿zerinde T¿rkiyeônin ve KKTCônin de hak-

larē bulunan alanlarda tek baĸēna arama ruhsatlarē vererek petrol ve doĵal gaz ­ēkarma 

faaliyetleri y¿r¿tmesi Birleĸmiĸ Milletler Deniz Hukuku Sºzleĸmesi(BMDHS)ônin 

komĸu ve karĸēlēklē devletler arasēnda MEB sēnērlarē belirlenirken hakkaniyet ilkesine 

uyulmasē gerektiĵini bildiren 74. maddesine aykērēdēr. 
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Ancak T¿rkiyeônin Doĵu Akdenizôdeki MEB sēnērlarēnē hen¿z belirlememiĸ 

olmasēnēn GKRYônin, Yunanistanôēn ve EASTMED ve Doĵu Akdeniz Gaz Plat-

formu ¿lkelerinin hukuk dēĸē uygulamalarēna zemin hazērladēĵē ger­eĵi de gºzden 

uzak tutulmamalēdēr.   

 

6. SONU¢  

GKRYônin Yunanistanôla iĸbirliĵi halinde Doĵu Akdeniz ¿lkeleriyle MEB sē-

nērlandērma anlaĸmalarē imzalamasē ve ¿zerinde T¿rkiyeônin ve KKTCônin de hak-

larē bulunan alanlarda tek baĸēna arama ruhsatlarē vererek petrol ve doĵal gaz ­ēkarma 

faaliyetleri y¿r¿tmesi BMDHSône aykērēdēr.  

Diĵer yandan GKRYônin ve Yunanistanôēn MEB sēnērlarēnē T¿rkiye ve KKTC 

aleyhine geniĸleterek T¿rkiyeônin ve KKTCônin Doĵu Akdeniz bºlgesindeki enerji 

kaynaklarēndan yararlanma haklarēnē bir oldubittiyle ortadan kaldērmalarē T¿rkiye 

Cumhuriyeti ve KKTC tarafēndan kabul edilemeyecek bir durumdur. 

GKRYônin ve Yunanistanôēn sºz konusu sºz konusu eylemlerini g¿­l¿ silahlē 

kuvvetlere sahip ¿lkelerin askeri desteklerini arkalarēna alarak yaptēklarē haksēz uy-

gulamalara T¿rkiyeônin m¿dahalesini ºnlemeye ­alēĸmalarē Doĵu Akdenizôde ve Or-

tadoĵu bºlgesinde bir ­atēĸma ortamē yaratmaktadēr. 

GKRY ve Yunanistanôēn sºz konusu uygulamalarēnēn ºn¿ne ge­ilebilmesi i­in 

T¿rkiyeônin Koreôden aldēĵē sondaj gemileriyle GKRYônin ruhsat verdiĵi alanlardan 

T¿rkiyeônin ve KKTCônin deniz yetki alanlarēyla ­akēĸan bºlgelerde petrol ve doĵal 

gaz arama faaliyetlerini s¿rd¿rmesi gerekmektedir.  

Diĵer yandan komĸu ¿lkelerle MEB sēnērlandērma anlaĸmalarē yaparak T¿r-

kiyeônin kēta sahanlēĵēnē kendi MEB alanlarēna katmaya ­alēĸan GKRY ve Yunanis-

tanôēn sºz konusu faaliyetlerinin etkisiz kēlēnmasē i­in T¿rkiyeônin ºnce KKTC ile 

daha sonra Suriye ile MEB sēnērlandērma anlaĸmalarē imzalamasē ve bu kapsamda 

Suriye ile iliĸkilerini bir an ºnce d¿zeltmesi gerekmektedir. 

Kēbrēs ve Doĵu Akdenizôde meydana gelebilecek askeri tērmanma ve savaĸ 

ihtimalini dikkate alarak T¿rkiyeônin Kēbrēsôta deniz ve hava ¿sleri kurmasē da ºnem 

kazanmaktadēr. Bºylece T¿rk Silahlē Kuvvetlerinin bºlgede meydana gelebilecek ge-

liĸmelere s¿ratle m¿dahale edebilmesi m¿mk¿n olabilecektir. 

Sºz konusu tedbirlerin alēnmamasē durumunda Doĵu Akdenizôdeki Yu-

nan/Rum faaliyetlerinin artarak devam edeceĵi ve T¿rkiyeônin ve KKTCônin ulusal 

ve uluslararasē hak ve menfaatlerinin korunmasēnēn her ge­en g¿n daha da zorlaĸa-

caĵē ve bir s¿re sonra imk©nsēz hale geleceĵi deĵerlendirilmektedir.   
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ALANLARININ YILLAR BAZINDAKĶ (1994-2017) 
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Sakarya ¦niversitesi 

¥zet: Baĵcēlēk, Sakarya ilindeki ºnemli tarēmsal faaliyetlerinden birisi-

dir. Meyve alanlarēnda fēndēktan sonra ikinci sērada gelmektedir. Geneli sofra-

lēk ­ekirdekli ¿z¿mden oluĸan 47608 daôlēk baĵ alanlarē ilde; Pamukova (26408 

da), Geyve (20000 da) ve Taraklē (1200 da) il­elerinde toplanmēĸtēr. ¢alēĸmada 

il baĵ alanlarēnēn %97,4ô¿n¿ oluĸturan Geyve ve Pamukova il­elerindeki baĵ 

alanlarēnēn son 23 yēl i­erisindeki deĵiĸimi Coĵrafi Bilgi Sistemleri (CBS) ile 

tespit edilmiĸtir. 1990ôlē yēllarda ñGeyve ve Pamukovaôdaki tarēmsal ¿retimin 

sigortasēò olarak ifade edilen baĵcēlēĵēn, ge­miĸten g¿n¿m¿ze (1994-2017) de-

ĵiĸimi incelenerek yºre ekonomisindeki g¿ncel durumu ve ºnemi ortaya ­ēka-

rēlmēĸtēr. Aradan ge­en yaklaĸēk ­eyrek asērlēk s¿re­te, sahadaki bitkisel ¿retim 

deseninde ­ok sert deĵiĸimler yaĸanmēĸ olmasēna raĵmen, baĵ ¿retim alanlarē-

nēn son yēllarda geniĸlediĵi bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. ¢alēĸma sahasēnda sadece son 

on yēllēk s¿re­te baĵ alanlarēnda %32,1ôlik bir artēĸ yaĸanmēĸtēr. ¦z¿m ¿retim 

alanlarēnēn mevcut durumunun belirlenmesi yanē sēra,  ¿retim alanlarēn toprak 

ºzellikleri de haritalanarak, ¿retim ve toprak haritalarē ­akēĸtērēlmēĸtēr. Bºylece 

yºrede ¿retim alanlarēnēn seyri belirlenmiĸ ve hangi topraklar ¿zerinde yapēl-

dēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. Elde edilen veriler doĵrultusunda ¿retimin seyri ve 

planlamasē ile ilgili ºneriler geliĸtirilmiĸtir. Geliĸtirilen ºneriler, yºrede tarēm-

sal ¿retim planlamasē i­in karar vericilere bu hususta ºngºr¿ler saĵlayacaktēr. 

Anahtar Kelimeler: Baĵcēlēk, Geyve, Pamukova, Coĵrafi Bilgi Sis-

temleri 

 

Determination of the Changes of Vineyard Areas in Geyve and Pamu-

kova Districts by Geographical Information Systems (1994-2017) 

 

Abstract: Viticulture is one of the important agricultural activities in 

Sakarya. Vineyards, comes rank number two after the hazelnut in the fruit 
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areas. 47608 da Vineyards areas consist of seeded grapes in general. Vineyards 

areas in the province were collected in the Pamukova (26408 decare), Geyve 

(20000 decare) and Taraklē (1200 decare) districts. In the study, the change in 

the last 23 yearsof the vineyard areas in the districts of Geyve and Pamukova, 

where 97.4% of the province vineyard areas are located, has been determined 

by Geographical Information Systems (GIS). In the 1990s, viniculture which 

was defined as ñinsurance of agricultural production in Geyve and Pamukovaò 

has been examined from the past to the present (1994-2017). The current situ-

ation and its importance in the economy of the region has been revealed by 

examining the change of viniculture from past to present. Although there have 

been very hard changes in the local crop patterns in the last quarter-century, it 

has been reach the information that the vineyard production areas have ex-

panded in recent years. There has been an increase of 32.1% in the vineyard 

area in the last decade. In addition to the determination of the current status of 

the vineyard production areas, the soil properties of the production areas were 

mapped and production and soil maps were superpose. Thus, the knowledge of 

the soil and general situation of the production areas in the region has been also 

reached. Based on the data obtained, suggestions on the progress and planning 

of production have been developed. The suggestions will provide foresight for 

policymakers agricultural production planning in the region.  

Keywords: Viticulture, Geyve, Pamukova, Geographic information 

systems 

 

 

1.GĶRĶķ 

Hēzla artan d¿nya n¿fusunun beslenmesinde tarēmēn ºnemi b¿y¿kt¿r. Bu ºne-

minden ºt¿r¿, insan ile mek©n arasēndaki iliĸkileri inceleyen Coĵrafya biliminde de 

tarēmē konu alan yayēnlarēn ºzellikle 19. y¿zyēl ve daha sonrasēnda aĵērlēk kazandēĵē 

gºr¿lmektedir. Ele alēnan konular arasēnda; tarēm alanlarēnēn ayrēntēlē olarak harita-

lanmasē, tarēmsal arazi kullanēmē, ­ift­i sorunlarēna ­ºz¿m ºnerilerinde bulunma, 

toprak, eĵim ve bakē ĸartlarē ile tarēmēn yerel ve yerel olmayan koĸullarla iliĸkileri 

sēralanabilir (T¿mertekin ve ¥zg¿­, 2015:119-120). Tarēm, geliĸmekte olan ¿lkeler-

deki finansal durumun belkemiĵidir. Ancak, ­ift­ilerin bir­ok durumda, uygun arazi 

kullanēmē ve k¿lt¿r sistemini uygulamadēklarē gºr¿lmektedir Tarēmla uĵraĸanlarēn 

gelecekteki ihtiya­larē gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, arazinin optimum kullanē-

mēnē saĵlayacak bir stratejiye ihtiya­ duyulmaktadēr (Patil ve diĵ., 2001). G¿n¿-

m¿zde hēzla deĵiĸen pazar koĸullarē da gºz ºn¿ne alēndēĵēnda tarēmsal ¿retimin 

doĵru bir ĸekilde planlanmasē zorunludur (Peĸkircioĵlu vd., 2013:20). Topraĵē koru-

mak ve kullanēmēnē planlamak i­in ºnem arz eden arazi kullanēm planlarēnēn hazēr-

lanmasēnēn birinci adēmē, arazinin mevcut durumunun tespit edilmesidir. Bu aĸamada 

yapēlmasē gereken iĸlemlerden biri arazinin fiziksel ve topografik ºzelliklerini 
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belirlemek ve mevcut arazi kullanēmlarē ile topografyayē ve topraĵēn fiziksel ºzellik-

lerini iliĸkilendirerek yanlēĸ arazi kullanēmlarēnē ortaya koymaktēr (Yavuz ¥zalp, 

2013:293). Bu ­alēĸmada bahsi ge­en ama­lara hizmet edecek ĸekilde planlanmēĸtēr. 

¢alēĸmanēn konusu, Geyve ve Pamukovaônēn tarēmsal ¿retimi i­erisinde, mey-

vecilikte ilk sērada gelen ¿z¿m ¿retiminin yani baĵcēlēk faaliyetinin g¿ncel durumu, 

¿retim alanlarē, toprak yapēsē ve ¿retimin seyri hakkēnda bilgi edinmektir. ¢alēĸmanēn 

amacē ise ¥zg¿r, (1996) tarafēndan Geyve ve Pamukovaôda ñtarēmsal ¿retimin sigor-

tasēò olarak ifade edilen baĵ alanlarēnēn ge­miĸten g¿n¿m¿ze (1994-2017) mevcut 

durumunu ve ºnemini ortaya ­ēkarmak ve tarēmsal planlamalara altlēk veri oluĸtur-

maktēr. Bu ama­la, yºrede baĵ alanlarēnēn son 23 yēldaki deĵiĸimi ortaya ­ēkarēlmēĸ, 

mevcut baĵ alanlarēnēn mek©nsal daĵēlēĸē tespit edilmiĸtir. Tespit edilen baĵ alanlarē-

nēn toprak ve topografya ºzellikleri de belirlenerek ¿retimin hangi topraklar ¿zerinde 

yapēldēĵē verisine ulaĸēlmēĸtēr. Son olarak ¿z¿m¿n yetiĸme istekleri gºz ºn¿nde bu-

lundurularak toprak-¿r¿n iliĸkisi irdelenmiĸtir. Ayrēca meyve ¿retimi yanē sēra sebze 

¿retiminde de ºnemli bir geliĸim gºsteren bu iki il­ede sebze ¿retimi i­in ºnem arz 

eden 1. sēnēf arazi kullanēm kabiliyetine sahip tarēm topraklarēndaki durum da ortaya 

­ēkarēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. ¦retim alanlarē ile toprak ºzelliklerinin tespiti, daĵēlēĸē ve 

analizinde Coĵrafi Bilgi Sistemleri (CBS) teknikleri kullanēlmēĸtēr. 

Geniĸ kullanēm alanēna sahip olan CBS teknikleri, tarēmsal ama­lē ­alēĸma-

larda da giderek daha yaygēn bir ĸekilde kullanēlmaktadēr. CBS teknikleri; tarēmsal 

¿retim, tarēmsal arazi kullanēmē, toprak tipleri ve ºzelliklerinin belirlenmesi, ideal 

arazi kullanēmēnēn belirlenmesi,  havza planlama ve arazi deĵiĸiminin izlenmesi gibi 

bir­ok tarēmsal analizde kullanēlmaktadēr(Yomralēoĵlu, 2000;  Schuurman, 2004;  

Baĸayiĵit ve ķenol, 2008; Huisman ve De By, 2009; Karakayacē, 2011; Peĸkircioĵlu 

vd., 2013; Kavzoĵlu ve ¢ºlkesen, 2011). 

CBS teknikleri kullanēlarak tarēmsal ama­lē yapēlan ­alēĸmalara kēsaca deĵini-

lecek olursa:  Baĸayiĵit ve ķenol (2008), ¥ztekin vd., (2008), Dengiz (2013) ve ¥z-

ĸahin, (2015)  CBS ile tarēmsal ¿r¿nler i­in  arazi uygunluk deĵerlendirmesi yapmēĸ-

lardēr. Everest, (2011) CBS kullanēlarak yēllar bazēnda arazi kullanēm deĵiĸimini in-

celenmiĸtir.  

Literat¿rde tarēmsal ama­lē ­alēĸmalar i­erisinde baĵcēlēk faaliyeti ¿zerine de 

­ok sayēda ­alēĸma yapēldēĵē ve bu ­alēĸmalarda baĵ alanlarēnēn tespitinde CBS ve 

Uzaktan Algēlama (UA) tekniklerinin yaygēn olarak kullanēldēĵē gºr¿lmektedir. Uy-

sal, (2009) baĵ alanlarēnēn deĵiĸiminin yēllar bazēnda incelenmesi ve uygun yeni baĵ 

alanlarēnēn CBS ile belirlenmesi ­alēĸmasēnē yapmēĸtēr. Sertel vd., (2011) ise baĵ 

alanlarēnēn mek©nsal daĵēlēmēnē uzaktan algēlama ve CBS kullanarak belirleye ­alēĸ-

mēĸlardēr. Sancan ve Karaca (2017), baĵ alanlarēnēn haritalanmasēnda ve toprak ºzel-

liklerinin belirlenmesinde CBS teknolojisini kullanmēĸlardēr. Yiĵini ve Ekinci 
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(2016), CBS tekniklerini kullanarak toprak, iklim ve coĵrafi konuma gºre baĵcēlēĵa 

yºnelik arazi deĵerlendirmesi yapmēĸlardēr. Alsancak Sērlē vd., (2015) T¿rkiyeôde 

¿z¿m yetiĸtirmeye uygun potansiyel alanlarē CBS teknikleri kullanēlarak belirlemeye 

­alēĸmēĸlardēr. Smit vd., (2010) ­alēĸmalarēnda ¿z¿m baĵlarēnēn tespitinde ve gºr¿nt¿ 

analizinde CBS tekniklerini kullanmēĸlardēr. Modica vd., (2014) y¿r¿tt¿kleri ­alēĸ-

mada geleneksel bir ¿z¿m ­eĸidi i­in CBS tabanlē arazi uygunluk deĵerlendirmesi 

yapmēĸlardēr. 

 

2. ¢ALIķMA SAHASININ KONUMU VE GENEL ¥ZELLĶKLERĶ 

Araĸtērma alanēnē oluĸturan Geyve ve Pamukova il­eleri Marmara Bºlgesiônin 

g¿neydoĵusunda G¿ney Marmara Bºl¿m¿ sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr (ķekil 

1). Sakarya ilinin genel olarak g¿ney-g¿neybatēsēnda yer alan ve toplam 95 kºy yer-

leĸmesine sahip bu iki il­enin kērsal ekonomisi aĵērlēklē olarak tarēmsal faaliyetlere 

ºzellikle bitkisel ¿retime dayanmaktadēr. Bitkisel ¿retim, bu iki il­enin tarēm toprak-

larēnēn b¿y¿k ­oĵunluĵunu oluĸturan ova (Pamukova) tabanē ve yakēn ­evresinde ge-

liĸme gºstermiĸtir. Bu sahalardaki bitkisel ¿retim daha ziyade ticari meyve ve sebze-

cilik bi­iminde yoĵunluk kazanmēĸtēr. 

 

ķekil 1. ¢alēĸma Alanēn Konumu 

 

Yºrede bitkisel ¿retimin yoĵunluk kazandēĵē Pamukova 170 km2 alan ile Sa-

karyaônēn ikinci b¿y¿k ovasēdēr (Sakarya Ķl ¢evre Durum Raporu, 2011:125). Deniz 

seviyesine gºre ortalama 80 m y¿kseltide bulunan ova, Geyve Boĵazē ile baĸlamakta, 

Sakarya Nehri boyunca devam ederek Mekeceôde son bulmaktadēr (Karakuzulu, 
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2010:126). Kuzeyden Samanlē Daĵlarē, g¿neyden ise Taraklē-Karagºl Platolarē ile 

kuĸatēlan saha (¥zg¿r 1996), Sakaryaônēn g¿neybatēsēnda Kocaeli, Bursa ve Bilecik 

illerinin birbirine en ­ok yaklaĸtēĵē konumda yer almaktadēr (Harita 1). Ķstanbul, An-

kara ve Bursa gibi ºnemli t¿ketim merkezlerine yakēn konumda bulunmasē, verimli 

toprak yapēsē, uygun iklim ĸartlarē ve sahip olduĵu beĸeri imk©nlar sahanēn ticari ta-

rēm potansiyelini y¿kseltmiĸtir.  

Geyve ve Pamukova il­eleri, tarēmsal ¿r¿nlerin daĵēlēĸ ve ¿retim yoĵunluĵuna 

gºre yapēlan gruplandērmada, Akdeniz iklimi ge­iĸ kuĸaĵē i­erisinde ñG¿ney Mar-

mara Tarēm Yºresiònde yer almaktadēr. Kuzey r¿zg©rlarēndan korunan bu alanlarda 

zeytinlikler, baĵlar ve meyve bah­elerine rastlanēr. Yºrede muz ve turun­giller hari­ 

diĵer b¿t¿n meyveler yetiĸtirilebilir (Durmuĸ ve Yiĵit, 2006: 108). Pamukova dep-

resyonu, tarēmē yapēlan t¿rler ve ¿retim bi­imi a­ēsēndan deĵerlendirmeye tabi tutul-

duĵunda da, Whittleseyôin belirlediĵi d¿nya tarēm bºlgeleri i­erisindeki ñticari bah­e 

ve meyveò tarēmsal bºlge tipine benzemektedir (Arēci, 2016: 113). 

 

3. MATERYAL VE Y¥NTEM  

Geyve ve Pamukovaôdaki baĵ alanlarēnēn deĵiĸimi ile baĵ alanlarē-toprak iliĸ-

kisinin belirlenmesinin ama­landēĵē bu ­alēĸmada, sahaya ait ­izimlerde uydu gºr¿n-

t¿s¿, Sakarya Ķli Arazi Varlēĵē Ķl Raporu ve G¿nal (1994) tarafēndan oluĸturulan ñPa-

mukova ve yakēn ­evresinde arazi kullanēmēò haritasēndan faydalanēlmēĸtēr. ¦retim 

ve alan verileri T¦ĶK ve Sakarya Ķl Gēda Tarēm ve Hayvancēlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ônden elde 

edilmiĸtir. Ayrēca, resmi kurumlarēn oluĸturmuĸ olduĵu ­eĸitli harita, plan ve gºrsel 

malzemelerden de amaca uygun olarak faydalanēlmēĸtēr. ¢alēĸma sahasēna ait harita-

larēn ¿retilmesinde ArcGIS 10.1 yazēlēm programlarē kullanēlmēĸtēr. ¢alēĸma ķekil 

2ôde verilen akēĸa gºre hazērlanmēĸtēr.  
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ķekil 2. Akēĸ diyagramē 

*Literat¿r taramasē ve veri toplama 

*Arazi ­alēĸmasē 

 

* Uydu gºr¿nt¿s¿ temini, uydu gºr¿nt¿s¿n¿n ERDAS IMAGINE 2014 yazē-

lēm programē ile sēnēflandērēlarak baĵ alanlarēnēn belirlenmesi 

*Uydu gºr¿nt¿s¿nden yararlanēlarak yapēlan iĸleminin kontrol¿ 

*ArcGIS 10.1 yazēlēm programē ile baĵ alanē haritalarēnēn oluĸturulmasē  

*ArcGIS 10.1 yazēlēm programē ile toprak gruplarē haritasēnēn oluĸturulmasē 

*ArcGIS 10.1 yazēlēm programē ile arazi kullanēm kabiliyet sēnēflarē haritasēnēn 

oluĸturulmasē 

 

* Elde edilen baĵ alanlarē haritasē ile toprak haritasēnēn ArcGIS ortamēna ­a-

kēĸtērēlarak baĵ alanlarēnēn toprak yapēsē ve ºzelliklerinin gºrselleĸtirilmesi  

* Baĵ alanlarē ile arazi kullanēm kabiliyet sēnēflarē haritasēnēn ArcGIS ortamēna 

­akēĸtērēlarak arazi kullanēm kabiliyetine gºre baĵ alanlarēnēn gºrselleĸtirilmesi 

 

Analiz 

Sahadaki baĵ alanlarē ile ilgili ulaĸēlabilen en eski veri G¿nal (1994) tarafēndan 

oluĸturulan ñPamukova ve yakēn ­evresinde arazi kullanēmēò haritasēdēr. 1994 yēlēna 

ait baĵ alanlarēnēn daĵēlēmēnē ortaya ­ēkarabilmek i­in bu harita,  ArcGIS ortamēnda 

sayēsallaĸtērēlmēĸ ve bu dºneme ait baĵ alanlarēnēn yeri haritalanmēĸtēr. Ķkinci aĸa-

mayē baĵ alanlarēnēn g¿ncel durumunun tespiti oluĸturmuĸtur. Bu aĸamada elde edi-

len uydu gºr¿nt¿s¿ ERDAS IMAGINE 2014 yazēlēm programē ile sēnēflandērēlmēĸ ve 

g¿ncel baĵ alanlarē tespit edilmiĸtir. Sahanēn toprak yapēsē ve ºzelliklerinin tespiti 

i­in ñSakarya Ķli Arazi Varlēĵē Ķl Raporuò ile bu rapora ait 1/100.000 ºl­ekli toprak 

haritasē baz alēnarak ArcGIS ortamēnda haritalanmēĸtēr.  

 

4. BULGULAR  

Geyve ve Pamukova il­elerine ait toplam tarēm alanlarē, il tarēm alanlarēnēn 

%15ôini oluĸturmaktadēr. Ķl sebze alanlarēnēn % 46,1ôi ile meyve alanlarēnēn %13,7ôsi 

bu iki il­ede toplanmēĸtēr (Tablo 1). Bu durum iki il­enin il tarēmēnda ºzellikle sebze-

meyve ¿retiminde ºnemli olduĵunu, sahanēn adeta ilin sebze-meyve bah­esi duru-

munda olduĵunu gºstermektedir. Sebze alanlarē bakēmēndan ilin en ºnemli sahasē 

olan bu iki il­e, meyve ¿retiminde ise alan bakēmēndan ilde ilk sērada yer almasa da, 

meyve t¿r ­eĸidi bakēmēndan ilk sērada yer almaktadēr (Tablo 2).  
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Tablo 1. Tarēm alanlarēnēn ¿r¿n gruplarēna gºre daĵēlēmē (2017, da) 

Merkez Meyve Sebze Tahēl ve diĵer S¿s Bit. Nadas Toplam 

Sakarya 871464 81182 730823 10996 1072 1695536 

Geyve 63923 21425 89576 73 
 

174997 

Pamukova 56002 16047 5943 576 
 

78568 

Kaynak:  T¦ĶK Bitkisel ¦retim Ķstatistikleri 

 

Geyve ve Pamukova il­elerinin 2017 yēlē tarēmsal arazi kullanēmēna bakēldē-

ĵēnda ilk sērada meyvecilik faaliyetinin geldiĵi gºr¿l¿r (ķekil 2). Toplam 224197 da 

tarēmsal kullanēmēn; 119925 da alanē meyveciliĵe, 37747 dekarē sebze ¿retimine, 

65949 dekar alanē tahēllara, 576 dekar ise s¿s bitkileri ¿retimine ayērēlmēĸtēr. 

 

ķekil 2. Geyve ve Pamukovaôda Tarēmsal Arazi Kullanēmē 

 

 

Sahada tarēmsal ¿retim ºzellikle b¿y¿k ĸehirlerin t¿ketimine yºnelik yoĵun 

sebze ve meyve yetiĸtiriciliĵi ĸeklinde geliĸmiĸtir. ¦retimde sistemli bir uzmanlaĸma 

gºr¿lmemekte, ¿retim tarzē pazarēn talebinden daha ­ok ­ift­inin gelir getireceĵini 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ t¿re gºre belirlenmektedir. Sahada bazē ¿r¿nlerde yarē uzmanlaĸma deni-

lebilecek ĸekilde yoĵun bir ¿retim de sºz konusudur (Arēci, 2016: 114). Ķĸte sahada 

yoĵun bi­imde y¿r¿t¿len ticari meyvecilik i­erisinde ise ilk sērada baĵcēlēk faaliyeti 

gelmektedir. M¿ĸk¿le, Trakya ilkeren, red globe gibi t¿rlerin ¿retiminin yapēldēĵē 

baĵ alanlarē, il toplam meyve alanlarē i­erisinde % 5,5ôlik oran ile fēndēktan sonra 

ikinci sērada gelmektedir. Baĵ alanlarēnēn Geyve ve Pamukova toplam meyve alan-

larē i­erisindeki durumuna bakēldēĵēnda ise, y¿ksek orana sahip olduklarē gºr¿l¿r. 

Geyveônin toplam meyve alanlarēnēn %31,3ô¿, Pamukovaônēn ise %47,1ôi baĵ alan-

larēna ayērēlmēĸtēr (Tablo 2).  

 

 

Sebze
17%

Meyve
54%

¢ŀƘƤƭƭŀǊ 
ve End. 

Bit.
29%
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Tablo 2. Geyve ve Pamukovaôda meyve ¿retim alanlarē ve oranlarē (2017) 

Pamukova 
  

Geyve 
  

¦r¿n 

Alan 

(da) 
% ¦r¿n 

Alan 

(da) 
% 

¦z¿m (sofralēk ­ekir-

dekli) 
26408 47,16 

¦z¿m (sofralēk ­ekir-

dekli) 
20000 31,29 

Elma 259 0,46 Elma 8023 12,55 

Armut 1327 2,37 Armut 500 0,78 

Ayva 13100 23,39 Ayva 12000 18,77 

Kiraz 100 0,18 Kiraz 7400 11,58 

ķeftali 5426 9,69 Viĸne 111 0,17 

Nektarin 400 0,71 ķeftali 2009 3,14 

Erik 297 0,53 Erik 500 0,78 

¢ilek 2673 4,77 ¢ilek 100 0,16 

Badem 95 0,17 Fēndēk 7135 11,16 

Fēndēk 640 1,14 Ceviz 2875 4,50 

Ceviz 1150 2,05 Trabzon hurmasē 30 0,05 

Nar 10 0,02 Zeytin 3240 5,07 

Trabzon hurmasē 110 0,20 
   

Zeytin 4007 7,16 
   

Toplam 
56002 

100,0

0 
Toplam 63923 

100,0

0 

Kaynak:  T¦ĶK Bitkisel ¦retim Ķstatistikleri 

 

Pamukova uzun s¿reden beri baĵcēlēk faaliyetinin s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿ yºrelerden bi-

ridir. Osmanlē Devleti dºneminde alēnan vergilere bakēldēĵēnda ºnemli ºl­¿de vergi 

alēnabilecek kadar geniĸ baĵ alanlarēnēn mevcut olduĵu anlaĸēlmaktadēr (¥zg¿r, 

1996: 120). Baĵ alanlarē sonraki yēllarda daha da geniĸletilmiĸtir (G¿nal, 1994: 49). 

Yaklaĸēk yarēm asēr ºncesindeki durumuna bakēldēĵēnda, baĵ alanlarēnēn daha ziyade 

ovayē ­evreleyen daĵlēk ve tepelik alanlarēn etek kēsēmlarēnda yoĵunlaĸmēĸ olduĵu 

gºr¿l¿r (ķekil 3). G¿nal, (1994) o dºnemde sahada baĵ alanlarēnēn hafif meyilli 
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yama­lar ¿zerinde yer aldēĵēnē ve kuzeye bakan yama­larda da gºr¿lmekle birlikte 

daha ­ok g¿neye bakan yama­larda yoĵunluk kazandēĵēnē ifade etmektedir. ¥zg¿r, 

(1996) ise, ovanēn kuzeyinde batēda ķeyhvarmazôdan, doĵuda Doĵantepe kºy¿ne ka-

dar olan alanda g¿neye bakan yama­larda kesintisiz baĵ alanlarēnēn yer aldēĵēnē, ova-

nēn g¿neyinde ise kuzeyi kadar olmasa da ova ile yama­lar arasēndaki birikinti d¿z-

l¿klerinde gºr¿ld¿ĵ¿n¿ ifade etmektedir. 

 

ķekil 3. Geyve ve Pamukovaôda Baĵ Alanlarē  (1994) 

 

Kaynak: G¿nal (1994)ôten faydalanēlarak oluĸturulmuĸtur 

 

G¿n¿m¿zde ise baĵ alanlarēnēn, ovayē ­evreleyen yama­lardaki varlēĵēnē ko-

rumakla birlikte, ova tabanēna doĵru da geniĸleyerek alan kazandēĵē gºr¿lmektedir 

(ķekil 4).  Aradan ge­en s¿re­te yºrede baĵcēlēĵēn ºneminden pek kaybetmediĵi ak-

sine daha da ºnem kazandēĵē anlaĸēlmaktadēr.  
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ķekil 4. Geyve ve Pamukovaôda Baĵ Alanlarē  (2017) 

 

 

G¿nal (1994) ve ¥zg¿r (1996) tarafēndan Geyve ve Pamukovaôyē konu alan 

­alēĸmalarda ovayē kuĸatan tepelik alanlarēn etek kēsēmlarēnda baĵ alanlarēnēn, ova 

tabanēnda ise meyve alanlarē (elma, ayva, ĸeftali vb) ile sebze ¿retim alanlarē yanē 

sēra soĵan, t¿t¿n, ĸekerpancarē ve ay­i­eĵi gibi tarla bitkileri ¿retiminin yapēldēĵē 

ifade edilmektedir. Bu ¿r¿nler i­erisinde g¿ney yama­larda tarēmē yapēlan t¿t¿n ile 

al¿vyal ova tabanēnda ¿retimi yapēlan ĸekerpancarēnēn g¿n¿m¿zde ¿retimi yapēlmaz-

ken, yine al¿vyal ova tabanēnda ¿retimi yapēlan soĵan (kuru) ¿retimi de hemen he-

men bitme noktasēna gelmiĸtir. Soĵan ¿retiminden ºnce de ovaya ismini veren pa-

muk ¿retiminin yapēldēĵē ancak gelirinin d¿ĸmesi nedeni ile terk edildiĵi ifade edil-

mektedir. G¿nal (1994), ovadaki pamuk tarlalarēnēn yerini soĵan tarlalarēna bēraktē-

ĵēnē ifade etmektedir. 

Yºrede bitkisel ¿retim deseninde dºnemler bazēnda deĵiĸimlerin yaĸandēĵē gº-

r¿lmektedir. Bu durum sadece tarla bitkilerinde deĵil, meyve t¿rlerinde de gºr¿lmek-

tedir. Baĵ alanlarēnda ise deĵiĸimin 1990ôlē yēllara kadar artēĸ ĸeklinde, bu dºnemin 

sonlarēna doĵru ise zorunlu bir azalēĸ ĸeklinde olduĵu ancak son on yēllēk s¿re­te ise 

tekrar artēĸ yºn¿nde olduĵu gºr¿l¿r (Tablo 3). Baĵ alanlarēnda bir dºnem yaĸanan 

azalmanēn ñzorunlu azalēĸò olarak adlandērēlmasē baĵ alanlarēndan elde edilen gelirin 

azalmasēndan ziyade, ¿z¿m asma ve k¿t¿klerinde gºr¿len hastalēktan kaynaklē olma-

sēdēr. Sonraki s¿re­te tekrar baĵ alanlarēnēn artēĸ gºstermesi baĵcēlēkta yºre halkēnēn 

yºntem deĵiĸtirmesi ile ilgilidi r. 
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Tablo 3. Baĵ Alanlarēnēn Yēllara Gºre Alansal Deĵiĸimi (da) 

Yēllar Geyve Pamukova Ķl Toplam 

2008 19140 15350 36037 

2009 19140 15350 36091 

2010 19140 15350 36106 

2011 19140 19000 39345 

2012 19140 19320 39662 

2013 19140 19370 39710 

2014 19140 20000 40340 

2015 19140 20000 40340 

2016 20000 25408 46608 

2017 20000 26408 47608 

Kaynak:  Sakarya Ķl Gēda Tarēm ve Hayvancēlēk M¿d. Verileri 

 

Son on yēllēk s¿re­te sahada baĵ alanlarēnēn geliĸimine bakēldēĵēnda yeni yºn-

temin iĸe yaradēĵē ve baĵ alanlarēnēn %32,1ôlik alan kazandēĵē gºr¿l¿r. Baĵcēlēk faa-

liyetinde gºr¿len bir diĵer deĵiĸim ise, genelde yama­larda kol¿vyal topraklarda ya-

pēlan ¿retimin artēk ova tabanēnda al¿vyal topraklara doĵru geniĸlediĵidir. Ova taba-

nēnda telli terbiye sistemleri (kordon, ­ift T, U (Lir) ĸekli) ile yeni baĵ alanlarēnēn 

tahsis edildiĵi gºr¿lmektedir. Yºrede baĵ alanlarēnēn geniĸlemesinde ¥zg¿r (1996), 

­ift­inin ¿z¿mden baĸka bu alanlarda daha fazla gelir getirecek ¿r¿nle hen¿z tanēĸa-

mamasēna, fakat asēl ºnemlisi olarak da elveriĸli doĵal ortam koĸullarēnēn varlēĵēna 

baĵlamaktadēr. Bu koĸullarēn yanē sēra, ortalama veriminin (T¿rkiye ortalama verim 

718 kg/da, Sakarya 1317 kg/da) ¿lke ortalamasēnēn ¿zerinde olmasē, ­ift­inin bu fa-

aliyette deneyim kazanmēĸ olmasē ve pazarlamada diĵer ¿r¿nlerle kēyasla daha az 

sorunla karĸēlaĸēlmasē gibi hususlar baĵcēlēĵēn uzun s¿reden beri yºrede devam et-

mesinde etili olmuĸtur. 

¦z¿m drenajē iyi topraklarē ºzellikle taĸlē ve ­akēllē toraklarē tercih eder. 

¢¿nk¿ toprak i­erisindeki taĸ ve ­akēllar doĵal drenajē saĵlamanēn yanē sēra topraĵēn 

ēsēnmasēna da yardēmcē olmaktadēr (Uzun, 2004:20). Farklē toprak gruplarēna uyum 

saĵlayan ¿z¿m, en fakir kēra­ topraklardan en verimli al¿vyal topraklara kadar ­ok 

farklē toprak tiplerinde yetiĸebilmektedir. Y¿ksek ve kaliteli ¿r¿n, verimlilik d¿zeyi 

iyi olan derin yapēlē al¿vyal topraklar ¿zerinde tesis edilmiĸ baĵlardan elde 
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edilmektedir (¢olak Esetlili, ve Ana­, 2010:2). Sahayē ­evreleyen yama­larēnda gra-

nit, gnays ve kumtaĸē i­eren materyalin ufalanmasēyla oluĸmuĸ malzemenin dereler 

veya y¿zey akēntēlarēyla taĸēnmasēyla oluĸmuĸ az eĵimli etek birikinti d¿zl¿kleri, 

baĵcēlēk i­in ideal, drenaj sorunundan uzak bir ortam oluĸturmaktadēr (¥zg¿r, 1996: 

120). Bu bahsi ge­en birikinti koni ve yelpazeleri sofralēk ¿z¿m ­eĸitlerinin geliĸimi 

i­in uygun toprak ºzellikleri taĸērken, elveriĸli iklim ĸartlarēnēn da varlēĵē bitkinin 

geliĸimini olumlu yºnde etkilemiĸtir. Bu sebeple ge­miĸten g¿n¿m¿ze yºredeki baĵ 

alanlarē geliĸim gºstermiĸtir. 

 

ķekil 5. Geyve ve Pamukovaôda Baĵ Alanlarēnēn Toprak Gruplarēna Gºre Durumu 
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ķekil 6. Geyve ve Pamukovaôda Baĵ Alanlarēnēn Arazi Kullanēm Sēnēflarēna Gºre 

Durumu 

 

 

1994 yēlēndaki baĵ alanlarēnēn daha ­ok kol¿vyal, rendzina ve kahverengi or-

man topraklarēnda yoĵunlaĸtēĵē gºr¿lmektedir. 2017 yēlēna ait baĵ alanlarēnēn b¿y¿k 

toprak gruplarēna gºre daĵēlēmēna bakēldēĵēnda ise bahsi ge­en toprak gruplarēnēn 

yanē sēra al¿vyal topraklar ¿zerinde de yoĵunlaĸtēĵē gºr¿lmektedir (ķekil 5). Arazi 

kullanēm kabiliyeti bakēmēndan 1994ôte daha ­ok II. sēnēf ve ¿st¿ arazi kullanēm ka-

biliyetine sahip topraklarda yoĵunlaĸan baĵ alanlarē, g¿n¿m¿zde I. sēnēf ince ve orta 

b¿nyeli, iyi drenaja sahip al¿vyal topraklara doĵru kaymēĸ olduĵu gºr¿l¿r (ķekil 6). 

Drenaj sorunu olmayan bu topraklar baĵcēlēk i­in ideal ortam oluĸturarak; y¿ksek ve 

kaliteli ¿r¿n alēnmasēnē saĵlamaktadēr. Ancak iyi drene olmuĸ bu al¿vyal topraklar 

yºrede y¿r¿t¿len sebzecilik faaliyeti i­in de elveriĸli ortam oluĸturmaktadēr. ¥nceleri 

ova tabanēnda ¿retimi yapēlan, pamuk, soĵan (kuru) ve ĸekerpancarē gibi ­ift­isine 

gelir getiren ¿r¿nlerin yerine gelir getirecek ¿r¿n bulamayēp, daha ­ok yama­larda 

¿retimi yapēlan ¿z¿m ¿retiminin ova tabanēndaki bu alanlara doĵru ilerlediĵi gºr¿l-

mektedir. Dolayēsē ile yºrede baĵ alanlarēnēn geliĸiminin nedenleri arasēnda ­ift­inin 

hen¿z ¿z¿mden daha fazla gelir getirecek ¿r¿n bulamamēĸ olmasēnēn devam ettiĵi 

sºylenebilir.  
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5. SONU¢ VE ¥NERĶLER 

¢alēĸmada Sakarya ilinin sebze ve meyve ¿retiminde ºnde gelen il­elerinden; 

Geyve ve Pamukovaôda baĵcēlēĵēn son 23 yēllēk s¿re­teki deĵiĸimi ve g¿ncel durumu 

ele alēnmēĸtēr. Bahsi ge­en s¿rede baĵ ¿retim alanlarēnēn bir dºnem hastalēlara baĵlē 

olarak azalmakla birlikte son dºnemlerde alanēnē geniĸlettiĵi verisine ulaĸēlmēĸtēr. 

1990ôlē yēllarda daha ­ok tepelik alanlarēn etek kēsēmlarēnda yer alan baĵ alanlarēnēn, 

g¿n¿m¿zde ova tabanda da yer aldēĵē gºr¿lmektedir. Daha ­ok kol¿vyal ve kahve-

rengi orman topraklarēnda ve sebzeciliĵin yapēlamadaĵē sahalarda olan ¿retim alan-

larēnēn, g¿n¿m¿zde al¿vyal ova tabanēndaki I. sēnēf arazi kullanēm kabiliyetine sahip 

topraklarda, sebze ve diĵer meyve t¿rleri ile birlikte yapēldēĵē gºr¿lmektedir. S¿re­ 

i­erisinde daha ­ok tarla bitkilerinin ¿retiminin yapēldēĵē ova tabanēndaki bu toprak-

larda baĵ alanlarēnēn alan kazandēĵē ve alan kazanmaya da devam edeceĵi gºr¿lmek-

tedir. Bu durum yºre ­ift­isinin bu verimli sahada daha ºnceleri yapēlan ama g¿n¿-

m¿zde ¿retimi yapēlmayan; pamuk, soĵan (kuru) ve ĸekerpancarēndan daha fazla ge-

lir elde edecek bir ¿r¿nle karĸēlaĸamamēĸ olmasē ile ilgilidir. Yºre ­ift­isinin tarēmsal 

pazarlamada yaĸadēĵē sorunlarēn baĵ alanlarēnēn geniĸlemesindeki en ºnemli neden 

olduĵu sºylenebilir. 

Sahada bitkisel ¿retim deseninde dºnemler bazēnda deĵiĸimlerin yaĸandēĵē gº-

r¿lmektedir. Elveriĸli iklim ĸartlarē ve verimli toprak yapēsē bitkisel ¿retim yelpaze-

sinin geniĸ olmasēna imk©n tanēmēĸtēr. Ancak yºrede tarēmsal ¿retim planlamasēnēn 

olmamasē ­ift­inin s¿rekli gelir getirecek ¿r¿ne yºnelmesine neden olmakta bu da 

¿retim deseninin deĵiĸmesine sebep olmaktadēr. Bºylelikle istikrarlē ¿retim yerini, 

bazē yēllar fazla ¿retim, bazē yēllar ise ihtiya­tan daha az ¿retim ĸekline bērakmēĸtēr. 

¢ift­i bir anlamda kendini garantiye almak adēna pazarlamada en az sorun yaĸadēĵē 

¿z¿m ¿retimine sevk etmekte, bu da baĵ alanlarēnēn geniĸlemesine neden olmaktadēr. 

Oysaki b¿y¿k t¿ketim merkezlerine yakēn olan sahada iklimin elveriĸli olmasē ve 

yēlda birden fazla ¿retim yapma imk©nēnēn varlēĵē sebze ¿retiminde daha fazla gelir 

elde edilmesini saĵlayabilir. Bunun i­in de sahanēn detaylē bir ĸekilde tarēmsal plan-

lamasēnēn yapēlmasē gerektirmektedir. 
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KLASĶK KAMU Y¥NETĶMĶ VE YENĶ KAMU Y¥NETĶMĶ 

YAKLAķIMINDA NĶTEL PERFORMANS 

KRĶTERLERĶNĶN KIYASLANMASI: 

G¥STERGEBĶLĶMSEL YAKLAķIM  

Dr. Haydar PEKDOĴAN 

Jandarma Genel Komutanlēĵē 

¥zet: Klasik kamu yºnetiminden yeni kamu yºnetimine ge­iĸle bir-

likte, bireysel performansēn ºl­¿m¿ konusu daha fazla ºnem kazanmēĸtēr. Yeni 

kamu yºnetimi anlayēĸēnda devlet vatandaĸa hizmet gºrevini ¿stlenmiĸ kurum-

sal bir yapē olarak, bu gºrevi en iyi ĸekilde yapabilmek i­in bazē ºl­me ve de-

ĵerlendirme kriterlerine gereksinim duymaktadēr. Performans; kamusal hiz-

metlerin yerine getirilmesinde sadece baĸarē durumunu gºstermekle kalmayēp, 

aynē zamanda kamusal kaynaklarēn etkili kullanēmē konusunda da ºnemli bil-

giler vermektedir. Klasik kamu yºnetimine gºre t¿m kamusal hizmetlerde 

ºnemli hale gelen performansēn ºl­¿m¿nde, nitel ve nicel yºntemler kullanēl-

maktadēr. Nicel yºntemler tartēĸmaya daha kapalē sayēsal veriler ¿zerinden iler-

lerken, nitel yºntemlerde ise ºl­me ve deĵerlendirme konularēnda daha fazla 

gºstergeye ihtiya­ vardēr. Buradan hareketle araĸtērmada, yeni kamu yºnetimi 

ve klasik kamu yºnetiminde nitel performans ºl­¿m¿nde kullanēlan kriterlerin 

gºstergebilimsel analiz yºntemleri ile incelenmesi ama­lanmēĸtēr. Bu ­er­e-

vede, nitel performans ¿zerine odaklanmēĸ olan klasik ve yeni kamu yºnetimi 

anlayēĸēnda yapēlan son beĸ yēlēn araĸtērmalarēndan se­ilen 20 akademik ­a-

lēĸma ¿zerinden, kēyaslama ­alēĸmasē yapēlmēĸtēr. Araĸtērmada elde edilen bul-

gulara gºre yeni kamu yºnetimi yaklaĸēmē ile birlikte performans ºl­¿m¿nde 

nitel kriterlerin s¿rekli olarak deĵiĸtiĵi ve yeni ­alēĸmalarda, bu kriterlerin ge­-

miĸ ­alēĸmalara gºre pragmatik ve kuĸkucu bir bi­imde ele alēndēĵē gºr¿lmek-

tedir. Buna ilave olarak yeni kamu yºnetiminde yapēlan ­alēĸmalarda nitel per-

formans gºstergelerinin nicel verilere dayandērēlmasē i­in, ­eĸitli yºntemlerin 

geliĸtirildiĵi gºr¿lmektedir.  

Anahtar Kelimeler:  Yeni Kamu Yºnetimi, Klasik Kamu Yºnetimi, Ni-

tel Performans.   
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COMPARISON OF QUALITATIVE PERFORMANCE CRITERIA 

FOR CLASSICAL PUBLIC ADMINISTRATION AND NEW PUBLIC 

ADMINISTRATION: INDICATIVE APPROACH  

 

Abstract:  The transition from classical public administration to new 

public administration, the measurement of individual performance has gained 

more importance. In the new public administration concept, the state needs 

some measurement and evaluation criteria as an institutional structure which 

serves as a service to the citizens. The performance not only demonstrates the 

success of public services, but also provides important information on the ef-

fective use of public resources. According to classical public administration, 

qualitative and quantitative methods are used in the measurement of perfor-

mance which becomes important in all public services. Quantitative methods 

are used for further discussion of quantitative data while qualitative methods 

require more indicators for measurement and evaluation. Therefore, it is aimed 

to investigate the criteria used in the measurement of qualitative performance 

in new public administration and classical public administration by semiotic 

analysis methods. In this research, a comparative study was carried out on 20 

academic studies selected from the researches of the last five years in the clas-

sical and new public management concept focused on qualitative performance. 

According to the findings obtained from the research, it is seen that with the 

new public management approach, the qualitative criteria constantly change in 

performance measurement and in the new studies; these criteria are handled 

pragmatically and skeptically according to past studies. In addition, it is seen 

that various methods have been developed in order to base qualitative perfor-

mance indicators on quantitative data in new public administration studies. 

Key Words: New Public Administration, Classical Public Administra-

tion, Qualitative Performance. 

 

 

1. GĶRĶķ 

Yeni kamu yºnetimine ge­iĸ ile birlikte, kamu kurumlarēnda verilen hizmetin 

temel mantēĵēnda da ºnemli deĵiĸiklikler olmuĸtur. Klasik kamu yºnetiminde daha 

­ok devletin ºn planda olduĵu yapē, yerini kamunun ºn planda olduĵu bir sisteme 

bērakērken, kamusal hizmetleri yerine getiren kurum ve kuruluĸlarda performans kav-

ramē giderek daha ºnemli hale gelmiĸtir. Performans sadece bir kurumun baĸarēsēnēn 

gºstergesi olmakla kalmayēp, aynē zamanda kamusal kaynaklarēn etkili ve verimli 

kullanēlmasēnda da ºnem arz eden bir husustur. Bu bakēmdan literat¿rde yeni kamu 

yºnetimini baz alan ­alēĸmalar daha ­ok performans yºnetimi ¿zerine odaklanmak-

tadēr.  
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Performansē en genel anlamda, bir iĸ ya da s¿re­ i­erisinde, verilen girdilere 

baĵlē olarak alēnan sonucun ya da baĸarēnēn gºstergesi olarak tanēmlamak m¿mk¿n-

d¿r. Kuĸkusuz bu tanēm, performans kavramēnēn kapsamlē ve bir­ok bilim disiplinini 

de i­eren yapēsē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde olduk­a genel ve sēĵ kalmaktadēr. Bu nedenle lite-

rat¿rde performans kavramēnēn mutlak kabul gºrm¿ĸ genel bir tanēmēnēn olmadēĵēnē 

da ifade etmek m¿mk¿nd¿r. Kamu yºnetimi anlamēnda yapēlan araĸtērmalarda per-

formans; ĸeffaflēk, hesap verilebilirlik, yºnetiĸim, ºl­me ve deĵerlendirme gibi bir-

­ok alanda ele alēnmaktadēr. ¥te yandan, her ne kadar tanēmē ve i­eriĵi farklē disip-

linler ve alanlara gºre deĵiĸiklik gºsterse de, performansē genel anlamda nitel ve ni-

cel performans olarak ele almak m¿mk¿nd¿r (Mavric vd, 2014; Taĸgit ve Demirel, 

2016; Bititci vd, 2002).  

Nicel performans adēndan da anlaĸēlacaĵē ¿zere, herhangi bir s¿re­ ya da iĸte, 

elde edilen baĸarēnēn nicel ya da sayēsal verilere dºk¿lm¿ĸ halidir. Bir kamu hasta-

nesinde bakēlan hasta sayēsē, yatak doluluk oranē, eĵitim kurumlarēnda ulusal ve ulus-

lararasē sēnavlarda baĸarē d¿zeyleri, mezun sayēlarē ya da istihdam oranlarē gibi pek 

­ok nicel verilerle performansē ºl­mek m¿mk¿nd¿r. Nicel performans deĵerlendiri-

lirken, matematiksel deĵerlerin kullanēlmasē ve matematik biliminin mutlak doĵruya 

vermiĸ olduĵu ºnem nedeniyle, nicel performansēn ºl­¿m¿ ve deĵerlendirilmesinin, 

nitel performansa gºre daha kesin ve tarafsēz olduĵunu ifade etmek m¿mk¿nd¿r. 

¥zellikle g¿n¿m¿zde ºl­me ve deĵerlendirmede kullanēlan bilgisayarlē teknoloji-

lerde yaĸanan geliĸmeler ve ilerlemeler, nicel performansēn ºl­¿m¿ ve geribildirim-

lerin alēnmasēnda ­ok ºnemli katkēlar saĵlamaktadēr (Alegre ve Chiva, 2013; Bourne 

vd, 2000).  

Nitel performans ise nicel performansa gºre daha s¿bjektif ve ºl­¿m¿ zor bir 

performans t¿r¿d¿r. Bu noktada, nitel performansēn biliĸsel yapēsē ve daha ­ok algēlar 

¿zerinden ĸekillenmesi, algēlarēn ise bireylere gºre farklēlēk gºstermesi nedeniyle, ni-

tel performans deĵerlendirmede daha fazla deĵerlendirme hatalarēnēn yapēlmasē 

m¿mk¿nd¿r. Bu nedenle nitel performans ºl­¿m¿nde yºntem ve i­eriĵe iliĸkin daha 

fazla ­eĸitlilik olup, nicel performans gibi kesin sēnērlarē ­izilmiĸ yºntem ya da tek-

niklerin olmadēĵē ifade edilebilir (Gao, 2010; Bourne vd, 2003; Handler vd, 2001).  

Ķster nicel olsun, isterse nitel olsun, performans ºl­¿m¿ belirli kriterlere ya da 

gºstergelere baĵlē olarak yapēlmaktadēr. Bu noktada, herhangi bir konuda performans 

ºl­¿m¿nde, performans gºstergelerinin se­imi b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. Se­ilecek 

olan performans gºstergeleri bir anlamda, performans ºl­me s¿recinin de performan-

sēnē ortaya koyacaktēr. Dolayēsēyla performans kriterlerinin ya da gºstergelerinin se-

­imi, en az performans ºl­¿m yºntemleri ve performans ºl­¿m¿nden elde edilecek 

olan sonu­lar kadar ºnem arz etmektedir.  
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Etkili ve baĸarēlē bir performans ºl­¿m s¿recinde, ­oĵunlukla belirli gºsterge-

ler kendi i­erisinde ºnem sērasēna ve etki deĵerlerine gºre sēralanmaktadēr. Buna 

ilave olarak yapēlan ­alēĸmalarda, performans kriterlerinin farklē topluluklarda, farklē 

bi­imlerde ele alēndēĵē gºr¿lmektedir. Bu araĸtērmada, yeni kamu yºnetimi ve klasik 

kamu yºnetiminde nitel performans ºl­¿m¿nde kullanēlan kriterlerin gºstergebilim-

sel analiz yºntemleri ile incelenmesi ama­lanmēĸtēr. 

 

2. MATERYAL VE Y¥NTEM 

Araĸtērmada nitel gºstergeleri belirlemek amacēyla Mavric vd (2014), Iĸēĵē­ok 

(2008), ¥r¿c¿ ve Kºseoĵlu (2003), Akal (2002) ve Taĸgit ve Demirel (2016) ­alēĸ-

malarēndan elde edilen nitel performans gºstergeleri, gºstergebilimsel analiz ve ilgili 

yayēnlar ­er­evesinde deĵerlendirilmiĸtir.  

Deĵerlendirmede nitel performans gºstergeleri verimlilik, ­alēĸan memnuni-

yeti, m¿ĸteri memnuniyeti, geliĸim, yenilik ve kalite olmak ¿zere altē boyutta ince-

lenmiĸtir. Daha sonra her bir boyut i­in ºl­¿m yºntemleri ve hedef ºl­¿m gruplarē 

gºsterge olarak se­ilmiĸtir. Son olarak gºstergelerin sosyal deĵerlere baĵlēlēk ve s¿b-

jektiflik d¿zeyleri Gºrsel Analog Skala (GAS) ile d¿ĸ¿k, orta, y¿ksek ve ­ok y¿ksek 

olmak ¿zere derecelendirilmiĸtir.  

 

3. BULGULAR  

Nitel performans gºstergeleri ve kullanēlan ºl­¿m yºntemleri Tablo 1ôde ve-

rilmiĸtir.  

 

Tablo 1. Nitel performans gºstergeleri ve kullanēlan ºl­¿m yºntemleri 

Nitel performans  

gºstergeleri 

¥l­¿m yºntemleri Hedef  

ºl­¿m  

grubu 

Sosyal  

deĵerlere 

baĵlēlēk ve 

s¿bjektiflik  

Verimlilik  Nicel veriler + Nitel gºster-

geler 

Kurum i­i ve-

riler 

Orta D¿-

zeyde 

¢alēĸan Memnuniyeti Ķĸ tatmini, ­alēĸan memnui-

yeti gibi ºl­ekler 

Kurum i­i ve-

riler 

Y¿ksek D¿-

zeyde 

M¿ĸteri Memnuniyeti Hizmet kalitesi, m¿ĸteri 

memnuniyeti gibi ºl­ekler 

Kurum dēĸē 

veriler 

Y¿ksek D¿-

zeyde 
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Geliĸim  Kurumsal raporlar, sektºr 

raporlarē ve nitel gºstergeler 

Kurum i­i ve 

dēĸē veriler 

Y¿ksek D¿-

zeyde 

Yenilik Yenilik­i m¿ĸteri/­alēĸan ºl-

­ekleri, sektºr raporlarē 

Kurum i­i ve 

dēĸē veriler 

Orta D¿-

zeyde 

Kalite Yaĸam kalitesi, iĸ tatmini, 

m¿ĸteri memnuniyeti gibi 

ºl­ekler 

Kurum i­i ve 

dēĸē veriler 

Orta D¿-

zeyde 

 

Tabloda da gºr¿leceĵi gibi, nitel performans gºstergelerinden verimlilik ve 

­alēĸan memnuniyeti kurum i­i ºl­¿me dayalē deĵiĸkenlerken, m¿ĸteri memnuniyeti 

ise kurum dēĸē ºl­¿me dayanmaktadēr. Geliĸim, yenilik ve kalite ise hem kurum i­i, 

hem de kurum dēĸē ºl­¿m yºntemlerine dayanmaktadēr. Bu gºstergelerden verimlilik, 

yenilik ve kalite sosyal deĵerlere orta d¿zeyde baĵlē ve s¿bjektif gºstergelerken; ­a-

lēĸan memnuniyeti, m¿ĸteri memnuniyeti ve geliĸim ise sosyal deĵerlere y¿ksek d¿-

zeyde baĵlē ve s¿bjektif deĵerlendirme alanlarēdēr.  

 

4. TARTIķMA, SONU¢ VE ¥NERĶLER 

Araĸtērma sonu­larēndan da gºr¿ld¿ĵ¿ gibi, yeni kamu yºnetimi klasik kamu 

yºnetiminden farklē olarak performans konusuna daha duyarlē ve hassas davranmak-

tadēr. Yeni kamu yºnetimi yaklaĸēmēnēn performansa bu denli ºnem vermesinin en 

ºnemli sebebi ise yeni kamu yºnetiminin vatandaĸ odaklē olmasē ve kamu kaynakla-

rēnēn verimli kullanēlmasēna odaklanmēĸ olmasēdēr.  

Kamu kaynaklarēnēn etkili ve verimli kullanēlmasē i­in ºncelikle verilen hiz-

metlerin performanslarēnēn ºl­¿lmesi gerekir. Bu anlamda performans, aslēnda kay-

naklarēn ne derece etkili kullanēldēĵēnē da ortaya koyan ºnemli bir iĸleve sahip ol-

maktadēr. Dolayēsēyla performans ºl­¿m¿ sayesinde sadece ilgili kurum ya da kuru-

luĸun performansē ortaya koyulmakla kalmayēp, aynē zamanda o kamu kurumunun 

kamu kaynaklarēnē ne derece etkin kullandēĵēnē da belirlemek m¿mk¿nd¿r. Buradan 

hareketle performans ºl­¿m¿n¿ aslēnda yeni kamu yºnetimi yaklaĸēmēnēn kamusal 

hizmetleri denetim mekanizmasē olarak deĵerlendirmek m¿mk¿nd¿r.  

Performans ºl­¿m s¿recinde nicel performansēn ortaya koyulmasēnda kullanē-

lacak olan gºstergeler, genellikle sayēsal yapēda olan ve ºl­¿m¿ daha objektif olan 

kriterlerdir. Ancak nitel performansēn ºl­¿m¿ i­in aynē durum sºz konusu deĵildir. 

Nitel performans, deĵerlendirecek olan kiĸilere gºre daha fazla deĵiĸkenlik gºsteren 

ve bireylerin algēsēna daha ­ok baĵlē olan gºstergeler ¿zerinden y¿r¿mektedir. 



Haydar PEKDOĴAN 

450 

Dolayēsēyla performans ºl­¿m¿nde nitel performans gºstergeleri daha fazla ¿zerinde 

durulmasē gereken bir konu haline gelmektedir.  

Nitel performans gºstergeleri belirlenirken, kullanēlacak olan gºstergelere iliĸ-

kin belirli yºntemler ve bu yºntemlerden elde edilecek ­ēktēlardan yararlanēlmakta-

dēr. Bu noktada toplumsal farklēlēklar ya da sosyal yapēnēn sahip olmuĸ olduĵu deĵer 

ve normlar ile k¿lt¿rel farklēlēklar dikkate alēnmalēdēr. Buna ilave olarak nitel perfor-

mans gºstergeleri belirlenirken, ºl­¿lebilir olmalarē ve deĵiĸkenliklerinin m¿mk¿n 

olduĵunca azaltēlmasēna dikkat edilmelidir. Aynē ama­ ve aynē araĸtērma problemine 

verilecek olan aynē yanēt, farklē toplumlarda farklē sonu­lar verebilir. Nicel perfor-

mans kriterleri ile eĸg¿d¿m¿ d¿ĸ¿k olan nitel performans kriterlerinin kullanēlmasē, 

performans ºl­¿m¿nde ºnemli sapmalara neden olabilmektedir.  

Ge­miĸten g¿n¿m¿ze gerek literat¿rde gerekse alan uygulamalarēnda kullanē-

lan nitel performans kriterleri genel olarak deĵerlendirildiĵinde, ºl­ek yºnteminin ºn 

plana ­ēktēĵē ve daha ­ok algēsal ºl­¿mler ¿zerinden nitel performans deĵerlendirme 

s¿re­lerinin yerine getirildiĵi gºr¿lmektedir. Ancak son yēllarda yapēlan bilimsel ­a-

lēĸmalar genel olarak deĵerlendirildiĵinde, istatistiksel s¿re­ler ile ºl­ek geliĸtirme 

s¿re­leri arasēnda ºnemli sorunlarēn olduĵu gºr¿lmektedir. ¥zellikle bir ºl­eĵin 

farklē pop¿lasyonlar ¿zerinde uygulanmasē, aynē kriterlerin farklē pop¿lasyonlar ¿ze-

rinde ge­erli olabileceĵi yanēlgēsēna d¿ĸ¿rmektedir. Genel olarak yapēlacak olan nitel 

performans gºstergelerini belirleyecek ­alēĸmalarda, toplumsal ve sosyal deĵerlerin 

etki dereceleri ve etki b¿y¿kl¿klerinin de dikkate alēnmasē gerekir. 
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¥zet: Bu ­alēĸma Osmanlē geleneĵinden T¿rkiyeôye miras kalan ve g¿-

n¿m¿zde de ºnemli bir yer tutan ñmahalleò kavramēndan hareket edip 21. y¿z-

yēl ĸehir ekolojisine uzanacak,  Ķstanbulôda ortak yaĸam ve mek©nsal dºn¿ĸ¿m 

s¿re­lerini tartēĸacaktēr. Makale, kºkenleri ķikago okuluna dayanan ñĸehir eko-

lojisiò yaklaĸēmēndan faydalanarak Kadēkºyôde Yeldeĵirmeni olarak bilinen 

Rasimpaĸa mahallesine odaklanacaktēr. Rasimpaĸa mahallesinin se­ilmesinin 

en ºnemli nedeni ¢ek¿l Vakfē ile Kadēkºy Belediyesi'nin ortaklēĵē ile 2010 yē-

lēnda baĸlanan mahalle yenileme ya da canlandērma projesi ve sonrasēnda ya-

ĸanan dºn¿ĸ¿m s¿re­leridir. Bu ­alēĸmada Rasimpaĸa mahallesinde yaĸanan 

deĵiĸimi ve dºn¿ĸ¿m¿ mahalle sakinlerinin nasēl algēladēklarē araĸtērēlacaktēr. 

Dolayēsēyla makale mahalle sakinlerinin perspektifini yakalamayē hedefleyen 

bir saha araĸtērmasē ¿zerine bina edilmiĸtir. Saha ­alēĸmasēnda ºzellikle olarak 

mahalle esnafēnēn yeniliklere ve mahalledeki dºn¿ĸ¿m s¿re­lerine verdikleri 

tepkilere odaklanēlmēĸtēr. Yºntem olarak derinlemesine gºr¿ĸme, gºrsel ve ya-

zēlē i­erik analizi ve arĸiv taramasēndan faydalanēlmēĸtēr.  

Anahtar Kelimeler: Mek©nsal Anatomi, ķehir Ekolojisi, K¿yerellik, 

Mahalle, Rasimpaĸa, Ķstanbul 

 

Between Global and Local: ñGlocalò Spaces, Transforming Collectivities 

 

Abstract: This study departs from an Ottoman-Turkish spatial concept 

of mahalle (neighbourhood) and endeavors to analyse it from the perspective 

of 21.century urban ecology with regard to the recent urban transformation of 

Ķstanbul as a growing global city.Taking the inspiration from Chicago school 

of ñurban ecologyò this work is foucing on Rasimpaĸa neighbourhood in Kad-

kºy where there has been a renewal project in cooperation with the Municipa-

lity and ¢ek¿l foundation since 2010. This study focuses on how the resident 

people of Rasimpaĸa conceive the renewal and transformation of this neigbo-

urhood. In the analysis of the reaction of the local people to the urban transfor-

mation the findings of a field work (in depth interviews, visual material and 

archive) will be shared along the relevant discussion. 

Keywords: Spatial Anatomy, Urban Ecology, Glocalism, Neighbour-

hood, Rasimpaĸa, Ķstanbul 
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Giriĸ 

Bir ĸehrin coĵrafi gºr¿n¿m¿, o ĸehirde yaĸayan n¿fusun davranēĸlarē, algēlarē 

ve mek©nsal tercihleri ile etkileĸim halindedir. Coĵrafyacē T¿mertekin (1997), bir 

ĸehirde birlikte yaĸayan n¿fusun davranēĸlarēnēn ĸehrin mek©nsal gºr¿n¿m¿n¿ ĸekil-

lendirdiĵini iddia etmekte ve sºz konusu durumu ñmek©nsal anatomiò kavramē ile 

ifade etmektedir. Bu makalede T¿mertekinôin mek©nsal anatomi olarak ifade ettiĵi 

bu etkileĸimin en net gºzlemleneceĵi yerin mahalle olacaĵē varsayēlmaktadēr. Bunun 

en ºnemli nedenlerinden biri T¿rk-Osmanlē ĸehir geleneĵinde mahallenin kendine 

ºzg¿ bir anlam d¿nyasēna ve tarih­eye sahip olmasēdēr. Osmanlēôdaki ĸehir k¿lt¿r¿ 

ve kamu yºnetimi mantēĵē i­inde mahalle dayanēĸma, sosyal g¿venlik, adalet gibi 

deĵerlerin mikro ºl­ekteki  taĸēyēcēsēdēr Mahalle teriminin etimolojisine bakēlērsa "bir 

yere yerleĸmek, konumlanmak, konmak" manasēnda gelen Arap­a hall (halel ve hu-

lul) kºk¿nden t¿retilmiĸ olduĵu gºr¿l¿r. T¿rk­e'de mahalle olarak kullandēĵēmēz ke-

limeye kaynaklēk eden mahal sºzc¿ĵ¿; yer, yºre, mevzi anlamēndadēr. Bir b¿t¿n ola-

rak ve kurumsal ºĵeleri ile birlikte ele alērsak mahalle, i­inde camisi, ilkokulu, ­eĸ-

mesi, k¿lliyesi, bakkalē, kahve ve kēraathanesi, hamamē oyun sahalarē (parklarē) olan 

en k¿­¿k yerleĸim birimidir, mahalle bu yºnleriyle bir ĸehrin mikrokozmosu, yani en 

k¿­¿k fiziksel yerleĸim tasarēmēdēr. Mahalli baĵlar yani insanlarēn yaĸadēklarē yer ve 

o yerdeki insanlar ile kurduklarē organik baĵ,  aile baĵlarē kadar ºnemlidir, ­¿nk¿ 

mahalle, birlikte yaĸama k¿lt¿r¿n¿n (aileden sonra) ilk tecr¿be edildiĵi yerdir. Ma-

halle sadece birlikte ya da yan yana yaĸanan yer deĵil, aynē zamanda bir sosyal de-

ĵerler evrenidir. 

Modern dºnemde sanayileĸme ile dºn¿ĸen mek©n anlayēĸēnda mahalli kimlik-

ler, sēnērlar ve deĵerler eski tarihsel rol¿n¿ yitirmiĸ, yeni roller ¿stlenmiĸtir. ¥rneĵin 

zincirleme gº­ ile oluĸan semtler (Yenibosna gibi) ya da meslek kollarēnēn ayrēĸma-

sēyla oluĸan iĸ­i mahalleleri (Paĸabah­e Beykozda olduĵu gibi) oluĸmuĸtur. Bu semt-

ler kendi i­inde gºrece homojenlik gºstermesine raĵmen, Ķstanbulôda ĸehirleĸmenin 

getirdiĵi s¿re­ler ve karmaĸēk gº­ dinamikleri sonucunda yan yana ve ¿st ¿ste, i­ i­e 

ge­en mek©nsal anatomilerden sºz edilebilir. Dolayēsēyla ĸehir farklēlēklarēn birbirine 

katēldēĵē heterojen ve eklektik bir yapē arz etmektedir. Sºz konusu eklektik yapēlar 

kendi i­lerinde uyum ya da uyumsuzluk barēndēran hatlar, ya da kentsel gerilimler 

i­ermektedir (Erder: 1997).  Mahalleler de bu dºn¿ĸ¿mden nasibini almēĸ, geleneksel 

iĸlevlerini kaybetmiĸ, giderek daha heterojen mek©nlara dºn¿ĸm¿ĸlerdir.  

Fakat b¿t¿n bunlarēn yanē sēra 21. y¿zyēl k¿reselleĸme s¿recinin tetiklediĵi di-

namikler ile birlikte yerellik yeniden deĵer kazanmēĸ ve mikro ºĵeler eskisinden 

farklē roller ¿stlenmeye baĸlamēĸtēr. K¿reselleĸme ve yerelleĸmenin nasēl birbirine 

paralel yol aldēĵēnē gºrmek i­in k¿yerel (glocal) teriminin ortaya ­ēkēĸēna bakmak 
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yeterlidir. 1980ôlerde ortaya ­ēkan bu terim, sosyolog Roland Robertsonôēn Harvard 

Business Review óda kullandēĵē ĸekliyle d¿nyayē k¿reselleĸtiren ve ºĵelerine ayrēĸtē-

ran s¿re­lerin eĸ zamanlē olmasēna vurgu yapmaktaydē. Modernite ¿zerine inceleme-

ler yapan ¿nl¿ sosyolog Zygmunt Baumanôa (2013) gºre ­aĵēmēzda teknolojinin de 

sunduĵu olanaklarla k¿yerellik, yani yerelliĵin evrensel ile harmanlandēĵē melez 

kombinasyonlar giderek ºnem kazanmaktadēr;  fiziksel uzaklēk ºnemini yitirirken 

senkronize bir ĸekilde birbirine baĵlanan ve ºnemi giderek artan yerelliklerin kom-

binasyonuna tanēklēk etmekteyiz. 

Bu ­er­evede mahalle ve yerellik konulu ­alēĸmalar daha da ºnem kazanacak-

tēr. Yerel topluluklarēn k¿resel (ekonomik, sosyolojik, k¿lt¿rel, politik) dalgalanma-

lara artēk kendine has tepkiler ya da yanētlar verdiĵi gºr¿l¿yor ve ulus devlet merkezli 

bir d¿nyadan ziyade ­ok merkezli bir k¿resel d¿nyada yaĸadēĵēmēzē ĸehir/ma-

halle/bºlge bazēnda yeni aktºrlerin sahneye ­ēktēĵēna tanēklēk ediyoruz. 

 

1. ķehir Ekolojisi ve K¿yerellik 

Birleĸmiĸ Milletler raporlarēna gºre 21. y¿zyēlda insanlēk, tarihinde daha ºnce 

hi­ rastlanmayan bir ĸekilde ĸehirlerde yoĵunlaĸmaktadēr (BM:2014)  . Kimi yorum-

culara gºre 19. y¿zyēl imparatorluklarēn y¿zyēlēydē, 20. y¿zyēl ulus devletlerin y¿zyēlē 

21. y¿zyēl ise ĸehirlerin y¿zyēlē olacaktērò (Webb: 2007). D¿nyanēn ĸehirleĸmesi ko-

nusunda BMôin ºngºr¿s¿ne gºre 1950ôde d¿nya n¿fusunun sadece y¿zde 30ôu ĸe-

hirlerde yaĸēyordu ve yapēlan projeksiyonlara gºre 2050ôye kadar bu sayē y¿zde 

66ôôyē bulacak (BM Raporu: 2014). Baĸka deyiĸle, rakamsal gºstergeler ve ileriye 

dºn¿k eĵilimlere bakēldēĵēnda ĸu saptamayē yapmak olanaklēdēr: 21. Y¿zyēlda ĸehir 

bir k¿resel aktºr olarak daha da ºnem kazanacaktēr. Buna baĵlē olarak yerel yºne-

timlerin, mikro politikalarēn ka­ēnēlmaz olarak yeni anlamlar ve sosyopolitik roller 

kazanacaĵē ileri s¿r¿lebilir. ķehirlerdeki n¿fus arttēk­a ve kentsel dºn¿ĸ¿m s¿re­leri( 

soylulaĸtērma, canlandērma, mutenalaĸma vb.) hēzlandēk­a mahalleler, semtler, ko-

lektif ve bireysel yaĸam alanlar da dºn¿ĸmektedir. Yukarēdaki ­er­eveden bakacak 

olursak ñmahalleò 21. y¿zyēl ĸehir ekolojisi i­inde kendine has bir ara mek©n olarak 

ºne ­ēkabilir, ­¿nk¿ hem iliĸkilerin y¿z y¿ze ger­ekleĸtiĵi kērsal d¿zlemden hem de 

kiĸilerin birebir baĵ kurmadan yan yana durduĵu kentsel d¿zlemden izler taĸēmakta-

dēr. Dºn¿ĸ¿m aynē zamanda iliĸkilerin ve iliĸki sistemlerinin de dºn¿ĸ¿m¿n¿ getir-

diĵi i­in ister istemez 21. y¿zyēlda yeni bir ñĸehir ekolojisiònden sºz etmek gereke-

cektir ( Collins ve Kinzig : 2000).  

¥ncelikle kavramsal netliĵi saĵlamak i­in ekoloji teriminin orijinine gitmek 

gerekmektedir.  Ekoloji terimi Ernst Haeckel tarafēndan kullanēlmēĸ, 1866 yēlēnda 
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yazdēĵē ñGenel Morfoloji adlē eserinde tanēmlanmēĸtēr. Bu sºzc¿k Yunanca oikos ve 

logos kelimelerinden t¿retilmiĸtirò (Dodson, 1998:2) Ernst Haeckel bu sºzc¿ĵ¿n an-

lamēnē ĸºyle ºzetlemiĸtir: ñEkoloji deyiminden, doĵanēn ekonomisi ile ilgili olan bil-

giler topluluĵunu anlēyoruz. Bu bilgiler hayvanlarēn organik ve inorganik ­evresi ile 

olan t¿m iliĸkilerinin incelenmesini kapsamaktadēr. Bu iliĸkiler hayvanlar ve bitkiler 

arasēnda ister dost­a, ister d¿ĸmanca olsun; ister dolaylē, isterse doĵrudan doĵruya 

baĵēntēlē bulunsun, bu bilim dalē hepsini kapsamēna almaktadēr. Kēsa bir ifade ile 

ekoloji, Darwinôin ñyaĸam i­in savaĸò koĸullarē olarak ifade ettiĵi t¿m karmaĸēk iliĸ-

kilerin incelenmesi ve araĸtērēlmasēdēr (¢epel, 1983:9) ķehir ekolojisi terimi, ekolo-

jinin genelde doĵa ve iklim ile baĵēndan dolayē literat¿re giren yeni bir kavram gibi 

gºr¿nebilir ama kºkeni ķikago ekol¿ne dayanmaktadēr. ķehir ekolojisi ve ĸehir tar-

tēĸmalarēnēn ķikagoôdan ­ēkmasē hi­ tesad¿f deĵildir, 1830 yēlēnda 100 n¿fuslu bir 

kºy iken 100 sene sonra 3.500.00 e varan bir n¿fus patlamasēyla bir mega ĸehir haline 

gelen ķikago ĸehri adeta bir sosyoloji laboratuvarēdēr. 1920ôlerde ĸehir kendi baĸēna 

bir fenomen olarak masaya yatērēlmēĸ ve buradan bir ĸehir sosyolojisi doĵmuĸtur. 

ķehrin ilk defa bir baĵēmsēz bir analiz birimi olmasē ķikago ekol¿nde, ekolojik ĸehir 

kavramēnē da beraberinde getirmiĸtir (Abbot 1999). Daha sonra 1970ôlerde Lefebvre, 

Harvey, Castells Chicago okulunun doĵalcē yaklaĸēmēnē eleĸtirerek anti-kapitalist 

yeni kuramlar ortaya atacaklardēr.  

ķehir ve ekolojiye dair ilk kuramsal ­alēĸmalarē yapan Robert Ezra Park (1864-

1944) ĸehrin bir tasarēmdan ziyade doĵal bir s¿recin sonucu olduĵunu iddia eder. 

Park, hocasē Georg Simmelôin (1903) ĸehir kavramē hakkēndaki fikirlerinden aldēĵē 

ilhamla ĸunu iddia eder, ĸehirler organiktir ve organizmalar gibi karmaĸēk s¿re­ler 

ge­irirler (Park: 1926). Parkôa gºre ĸehir insanēn yapēsēnēn bir yansēmasēdēr. Gº­ler 

ve bu gº­ler dolayēsēyla meydana gelen ­ºk¿nt¿ alanlarē b¿t¿n¿yle beĸeri ve doĵaldēr 

(Park: 1922).  Canlēlarēn ortak yaĸam alanlarēna ekoloji dendiĵine gºre. ķehirlerdeki 

yerleĸim sahalarē da insan ekolojileridir. Ķnsan ekolojisinde rakip olma, ­atēĸma, ya-

yēlma ve iĸgal vardēr. ķehirliler arasēndaki temel ­atēĸmalar farklēlaĸmalara ve 

mek©nsal ayrēĸmalara sebep olur. ¥rneĵin ucuz yerler ĸehir merkezlerine, zengin yer-

ler ­eperlere doĵru ayrēĸmasē, ĸehirdeki yapēnēn merkezden ­evreye doĵru halkalar-

dan oluĸmasē, ulaĸēm olanaklarē arttēk­a halkalarēn geniĸlemesi ve yayēlēmlarēn deĵi-

ĸiklik gºstermesi bu tasarēmēn temel ºzellikleridir. Parkôa gºre ĸehre eklemlenen yeni 

gruplar, gº­menler zaman i­inde ortak bir k¿lt¿rde buluĸup, adapte olurlar. Bu a­ē-

dan ĸehirde mek©n bir ñerime potasēdērò (melting polt). Parkôēn kuramēna baktēĵē-

mēzda temel varsayēmlarē ĸºyle sēralayabiliriz (Park 1929): 

- ķehrin karakteristiĵini belirleyen en ºnemli fonksiyonel etkenlerden biri do-

ĵal ­evredir. 
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-ķehir sosyal bir organizmadēr par­alar b¿t¿ne i­sel s¿re­lerle eklemlenir. 

-ķehir hem fiziksel hem de ahlaki bir ºrg¿tlenme ĸekli sunar, deĵerler siste-

mini taĸēr 

-Kaos ve d¿zensizlik deĵil, d¿zen ve kurallara baĵlēdēr 

-Darwinist yaklaĸēmē izleyerek sosyal ve fiziksel d¿nyanēn birbirine benzedi-

ĵini ve dºn¿ĸ¿m¿n ñiliĸki aĵlarēò ¿zerinden, biyotik ve simbiyotik altyapēlar (­a-

tēĸma, m¿cadele), k¿lt¿rel ¿styapēlar (iletiĸim ve uzlaĸēm) ger­ekleĸtiĵini savunur. 

Yani bir ĸehir az kaynaklar ve yoĵun n¿fus sebebiyle biyotik ve simbiyotik toplum 

nitelikleri gºsterebilir, ya da uzlaĸma ve uzlaĸma h©kimse, dayanēĸma i­inde k¿lt¿rel 

bir toplum ºzelliĵi gºsterebilir. Dolayēsēyla ĸehir insanēn sosyal yaĸamēnda bir ¿st-

organizmadēr, ñdoĵalò ve dinamik mek©nsallaĸma s¿re­leri vardēr: Etnik gruplaĸma-

lar, etkinlik odaklē yoĵunlaĸma (alēĸveriĸ, ¿retim, iĸ), gelir grubuna gºre ayrēĸma, 

fiziksel sēnērlarla ayrēĸma (otoyollar, nehir, havalimanlarē vb.) Yukarēda temel ºner-

meleriyle ele aldēĵēmēz 20. y¿zyēlēn ĸehir sosyolojisinden 21.y¿zyēla ge­erken ĸu 

sºylenebilir, 21. y¿zyēlēn en ºnemli geliĸmelerinden biri kērsaldan ĸehirlere doĵru 

akan n¿fus yoĵunluĵu ekoloji sºzc¿ĵ¿n¿n klasik ­er­evesini zorlamaya baĸlamasē-

dēr; bu ­er­evede ĸehrin biyotik ve sosyal dengesine dºn¿k yeni bir ekolojiden sºz 

edilmeye baĸlanmēĸtēr. ¥zetle,  ĸehir ekolojisinde ºĵelerin ­evresiyle baĵlarē ¿­ temel 

d¿zeyde incelenebilir: 

 1) n¿fus (t¿r)  

2) grup (habitat)  

3) ekosistem (insan, k¿lt¿r/¿retim ve fiziksel doĵa baĵēntēsē).  

 Bu yazēda ºzellikle yukarēda ikinci madde ile ifade edilen habitat terimi ĸehrin 

tarihsel, coĵrafi ve demografik dengesini en ­ok etkileyen mahalle k¿lt¿r¿ ¿zerinden 

yorumlanacaktēr. Bunun en ºnemli nedeni yazēnēn da temel varsayēmlarēndan biri 

olan k¿resel ºl­ekte geliĸen ĸehir ekolojisine eklemlenmek (hatta bir model oluĸtur-

mak i­in) T¿rkiyeônin mevcut tarihsel coĵrafyasēnda ºnemli yer tutan mahalle k¿l-

t¿r¿nden yola ­ēkmasē gerektiĵidir.    

 

2. Ķstanbulôun ķehir Ekolojisinde Rasimpaĸa Mahallesi 

Yazēnēn baĸēnda da sºz¿n¿ ettiĵimiz gibi T¿rkiyeôdeki ĸehirleĸme s¿re­leri 

i­erisinde ger­ekleĸen deĵiĸim ve yenilenme en ­ok mahallelerde gºzlenmektedir. 

Ķster istemez bu deĵiĸim soylulaĸtērma (gentrification), mutenalaĸma, kentsel dºn¿-

ĸ¿m canlandērma gibi tartēĸmalarē beraberinde getirmektedir. Mahalle yukarēda sēnēf-

landērdēĵēmēz inceleme d¿zeylerine gºre kendine has bir grup (habitat) ve ekosistem 

(insan, k¿lt¿r, doĵa iliĸkisi) oluĸturmaktadēr. Sºz konusu habitat ve ekosistem insan 
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hareketliliĵi (gº­), devlet/belediye eliyle fiziksel doĵaya m¿dahale, ya da sosyolojik 

s¿re­ler (¿retim-t¿ketim alēĸkanlēklarēnda dºn¿ĸ¿m, sosyal tabakalaĸma, sēnēfsal ay-

rēĸmalar) ile deĵiĸime uĵramaktadēr. Dolayēsēyla ĸehir ekolojisi bir­ok a­ēdan her an 

dºn¿ĸ¿m i­indedir. K¿resel bir metropol olarak Ķstanbulôun n¿fusu, habitatē ve eko-

sistemi d¿ĸ¿n¿l¿nce 1950ôlerden bu yana yaĸanan dºn¿ĸ¿m¿n hēzē belki de Har-

veyôin (1989) ñzaman-mekan sēkēĸmasēò olarak adlandērdēĵē ya da Appaduraiôēn 

(1990) ñmekan kesiĸmeleriò olarak nitelediĵi s¿re­lere ­eĸitli ºrnekler teĸkil ediyor. 

Ancak belirtmek gerekir ki Ķstanbul ve ĸehir ­alēĸmalarē konusunda mek©n, k¿lt¿r ve 

siyasetin i­ i­e ge­tiĵi k¿lliyatēn derin tartēĸmalarē bu makalenin kapsamēnē aĸēyor. 

Dolayēsēyla makale bir yandan soylulaĸtērma tartēĸmalarēnēn farkēnda olarak, daha 

­ok insan-mek©n iliĸkisi kapsamēnda ve mahalle kavramē ºzelinde yaĸanan dºn¿-

ĸ¿m¿ irdelemekle yetinecek.   

Kēsaca sºz edecek olursak ĸehir ­alēĸmalarēnda en ­ok kalem oynatēlan konu 

soylulaĸtērma ve kentsel dºn¿ĸ¿md¿r. Soylulaĸtērmanēn coĵrafya sºzl¿ĵ¿nde karĸē-

lēĵēna bakēldēĵēnda karĸēmēza ĸu ­ēkar; ñĸehrin merkezinde yoksullarēn oturduĵu stan-

dardēn altēnda olan eski evlerin modernize edilmesi ve buralara orta-sēnēf ve varlēklē 

gruplar tarafēndan yerleĸilmesiò (Witherick vd, 2001). Soylulaĸtērma kavramē ­er­e-

vesinde ­alēĸma alanē olarak belirlenen ve demografik a­ēdan d¿nyanēn bir­ok dev-

letinden daha kalabalēk olan Ķstanbulôda; Fatih, Gaziosmanpaĸa, Baĵcēlar, Kadēkºy 

gibi il­elerde kentsel dºn¿ĸ¿m uygulanmaktadēr (¢eker ve Belge 2015: 78). ¥zetle-

mek gerekirse diĵer d¿nya kentlerinde olduĵu gibi, Ķstanbulôda 1980ôlerden sonra 

gºr¿len soylulaĸtērma ĸehrin merkezi ve tarihi mahallelerinde gºr¿lm¿ĸ ve bu durum 

g¿n¿m¿ze kadar s¿rm¿ĸt¿r. Sºz konusu bºlgeler genelde Beyoĵlu, Fatih ve Kadēkºy 

il­elerinde daĵēlēm arz eder. Ķstanbulôda soylulaĸtērma s¿recinin mek©nsal anatomi-

sinde gºr¿len tarihsel safhalar irdelendiĵinde 1980 yēllarēndan baĸlayarak ilk defa 

boĵaz hattēnda Arnavutkºy,Ortakºy ve Kuzguncuk semtlerinde ger­ekleĸmiĸtir. 

1990 yēlē ve sonrasēnda Beyoĵluônda Cihangir, Galata, Tarlabaĸē,ve Asmalēmescit 

mahallelerinde bu dºn¿ĸ¿m devam etmiĸtir. Bu dºnemde Ķstanbul ñk¿resel ĸehirò 

olma yarēĸēna girmiĸ ve yabancē yatērēmēn cazibe merkezi olma yolunda ilerlemeye 

baĸlamēĸtēr (Sassen 1991; ¥ktem 2011). Mevcut dºn¿ĸ¿m, hizmet sektºr¿n¿n b¿y¿-

mesi, ­alēĸma saatlerinde esneklik, teknolojik imk©nlarēn geliĸmesiyle ev-ofis ayrē-

mēnēn kalkmasē sonucu yeni bir orta sēnēfēn oluĸmasēna olanak vermiĸtir. Kendisini 

klasik orta sēnēftan ayēran bu yeni k¿lt¿rel orta sēnēf kendi yaĸam tarzēnē yaratmēĸ, 

gºrece d¿ĸ¿k kiralarēn ºdendiĵi, tarihsel dokusunu muhafaza eden olan yer yer ­º-

k¿nt¿ bºlgesi olarak da gºr¿nen eski mahallelerde ikamet etmeyi tercih ederek bu 

bºlgelere farklē bir insan profili kazandērmēĸtēr.  
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Rasimpaĸa mahallesi ya da pop¿ler adēyla Yeldeĵirmeniôndeki ĸehir dokusu 

yukarēda sºz¿n¿ ettiĵimiz dokuyla uyum saĵlamaktadēr. Kadēkºyô¿n bu bºlgesi or-

talama beĸ katlē apartmanlardan oluĸan yoĵun bir dokudur. Bºlgenin fiziki yapēsēnēn 

(yokuĸlar ve eĵiminin)  bu yoĵunlukta payē b¿y¿kt¿r; apartman bloklarē aralarēnda 

kalan arka bah­eler ve boĸ sahalar vardēr ve bu da ­ok par­alē bir mahalle dokusu 

oluĸturmaktadēr.  Ķstanbul i­indeki diĵer tarihi yerleĸimlerin aksine, Yeldeĵir-

meniônin mek©nsal anatomisindeki Avrupai stil, ºzellikle ēzgara sokak planē ve b¿-

y¿k yapē gruplarē ile uyum gºstermektedir. Tarihi tuĵla apartmanlarēn ºnemli bir bº-

l¿m¿ ºn cephe s¿slemeleri ile dekore edilmiĸtir ve Art Nouveau stilinin etkisindedir. 

Mahallede geleneksel ahĸap yapē ºrnekleri olduk­a azdēr. Mahalle i­indeki beto-

narme binalar genellikle 1950-1970 yēllarē arasēnda yapēlmēĸtēr. Osmanlēôdan miras 

kalan ve Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda gºr¿n¿r olan ­ok k¿lt¿rl¿ gayrim¿slim doku 

yerini zaman i­inde M¿sl¿man T¿rk n¿fusun h©kim olduĵu bir sosyo-k¿lt¿rel yapēya 

bērakmēĸtēr. Yeldeĵirmeni'nde hem Rasimpaĸa Camii,hem Aya Yorgios Rum Orto-

doks kilisesi, hem de  Hemdat  Ķsrael Sinagoĵu vardēr. 1895 yapēmē kilisenin bah­e-

sinde defne dallarēnēn arasēnda kalan ­anē d¿nyaca ¿nl¿ samatyalē Zilciyan Usta dºk-

t¿ĵ¿ bilinmektedir (Atēlgan, 2017).Eski Yeldeĵirmeni semtinden geriye kalanlar as-

lēnda yirminci y¿zyēlēn baĸēnda Haydarpaĸa Tren Garēônēn inĸasēnē yapan Alman ve 

Ķtalyan personelin lojmanlarē olarak inĸa edilen apartmanlardēr. ñValprede,ò ñMe-

naseò ve ñKehribarcēò apartmanlarē inĸa tarihlerinin 1905-1908 yēllarē arasēnda ol-

duĵu biliniyor. Bug¿n bu apartmanlar hala yerlerinde durmaktadēr. Mahalle ge­miĸ 

dºnemlerde aldēĵē gº­ler sonucunda mevcut sosyal doku i­inde n¿fusun %50ôsi ma-

hallenin yerlisi olmayan bireylerden oluĸmaktadēr. TUĶK (2017) verilerine gºre ma-

hallenin n¿fusu 14.276 dēr. 

¢ek¿l vakfē ve Kadēkºy Belediyesinin y¿r¿tt¿ĵ¿ canlandērma projesinin 

(2010-2013) ama­lanan diĵer kentsel dºn¿ĸ¿m s¿re­lerinden farklē olarak ñmahalleò 

aidiyetine ºnem verdiĵi mahalle sakinlerinin yaĸam alēĸkanlēklarēna m¿dahale etme-

den, mevcut mirasē koruma ama­lē bir canlandērma gºzettiĵi vurgulanmēĸtēr. Sºz ko-

nusu s¿re­te yeĸil alanlarēn artērēlmasē, (¢ocuk parkē), Kamusal alanlarēn yayalarēn 

lehinde d¿zenlenmesi ve sosyalleĸme alanlarēnēn ­oĵaltēlmasē (Tasarēm Atºlyesi), bi-

nalarēn restorasyonu, bina cephelerinin uluslararasē sanat­ēlarēn yaptēklarē duvar re-

simleriyle s¿slenmesi ger­ekleĸtirilmiĸtir (Bkz. Resim 1).  
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Resim 1: Family  Amose (2012 )Misakē Milli Sokak ile Kērmēzē Sokak kesiĸi-

minde, geometrik insan fig¿rleri ile ¿nl¿  Fransēz sanat­ē Amoseôun, Yeldeĵir-

meniône hediye ettiĵi aile resmi. 

 

Kaynak: http://bayaiyi.com/yeldegirmeni-sokak-sanati-rehberi/ 

 

Yaĸanan bu deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿me dºn¿k mahalle sakinlerinin ve ºzellikle de 

eski esnafēnēn tepkisini incelemek i­in yazēnēn bundan sonraki bºl¿m¿nde yapēlan 

gºr¿ĸmelerden ºrnekler sunulacaktēr. 

 

3.Yaĸayanlarēn Gºz¿nden Ge­miĸ, Bug¿n ve Gelecekte ñMahalleò 

Yazēnēn baĸēnda da belirttiĵimiz gibi mahallenin dºn¿ĸ¿m s¿recini mahalle 

sakinleriyle yapēlan derinlemesine gºr¿ĸmelere dayanmaktadēr. 2017-2018 yēlē kēĸ 

ayēnda yapēlan derinlemesine gºr¿ĸmeler 30-50 yēldēr aynē mahallede yaĸayan k¿­¿k 

esnaf kesimine mensup kiĸilerle (35 kiĸi) ger­ekleĸtirilmiĸtir. Yapēlan gºr¿ĸmelerde 

kiĸilere ¿­ temel soru sorulmuĸtur: 

1. ñMahalleò kelimesi size ne ifade ediyor?  

2. Yaĸadēĵēnēz mahallede ge­miĸte ve bug¿n neler deĵiĸti neler aynē kaldē?  

3. Yaĸadēĵēnēz mahalle gelecekte nasēl bir yer olacak? 

Ķlk soruya verilen yanētlara bakēldēĵēnda mahalle kelimesinin anlamē konu-

sunda en ­ok vurgulanan komĸuluk olmuĸtur. Arkadaĸlēk, dostluk, komĸuluk temelli 

b¿y¿k ve geniĸ bir aileyi andēran bir mahalle tanēmē ºne ­ēkmēĸtēr. Mahalleyi 

http://bayaiyi.com/yeldegirmeni-sokak-sanati-rehberi/
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tanēmlamak i­in en ­ok kullanēlan ifadeler ĸunlardēr: ñSēkē sēkēya baĵlēlēkò, ñgayri-

m¿slim n¿fus ile ortak yaĸamò, kapē ºnlerinde ­ay i­me, ñkapēlarēn kilitlenmemesiò, 

­ocuklarēn mahalleli tarafēndan korunup gºzetilmesiò, ñherkesin herkesi tanēmasēò, 

ñakĸamlarē birbirine oturmaya gitmeò, ñcenaze ve bayramlarda birlik olmaò, ñselam-

laĸmaò, ñyardēmlaĸmaò, ñitimatò, ñbirbirine sahip ­ēkmaò. Bu ifadeler genellikle or-

tak sosyal varoluĸa ve gºrece bir ĸeffaflēĵa vurgu yapan ifadelerdir.  

 

3.1 Ge­miĸte Mahalle: B¿y¿k Bir Aile 

Aynē mahalleyi paylaĸanlarēn k¿lt¿rleri ya da dinleri farklē olsa da ortak bir 

mek©nda yanyana ve birlikte olma, farklē k¿lt¿rler arasēnda yardēmlaĸma ºzellikle 

vurgulanmēĸtēr. Mahalleli olmak bir gºr¿ĸmecinin (B.N) deyimiyle ñbirinin derdi 

varsa 500 kiĸinin de olmasē, birinin neĸesi varsa da yine 500 kiĸinin olmasēò ĸeklinde 

ifade edilmiĸtir. Gºr¿ĸmecilerin mahalle tanēmē ile ilgili genel eĵilimini ºzetleyen 

c¿mle yine bir gºr¿ĸmecinin (M.K) deyiĸiyle ñkomĸum benim yarama merhem ol-

mayacaksa anlamē yokò, c¿mlesidir. Mahalle sakinlerinin gºz¿nden acēlarēn ve se-

vin­lerin beraber yaĸanmasē ortak deĵerlerin tanēmlandēĵē ñahlaki bir evren olarak 

mahalleòyi ºn¿m¿ze koymaktadēr. Eski yaĸantēlara istinaden gºr¿ĸmeciler yaĸanan 

semte dair sorumluluk alan, ºrneĵin ñ­amaĸērlarē ºn balkona deĵil de arka balkona 

asanò, gºr¿nt¿ kirliliĵi yaratmayan ya da yerlere ­ºp atmayan bir profilden sºz edil-

miĸtir. Yardēmlaĸma ºrneĵi olarak ise siftah yapan gayrim¿slim bir esnafēn m¿ĸteri-

sini M¿sl¿man esnafa yollamasē,  sokakta oynayan ­ocuklarēn her g¿n birinin evinde 

yemek yiyip karnēnē doyurmasē ya da buzdolabē olmayanlarēn olanlardan buz almasē 

gibi detaylar belirtilmiĸtir. 

Birinci sorudan ikinci soruya ge­erken ge­miĸe dair en ­ok vurgulanan tema 

gayrim¿slim n¿fusun (Rum, Ermeni ve Yahudi) bu mahalledeki varlēĵēnēn mahalle-

nin dayanēĸma ruhuna ­ok ºzel bir katkē yaptēĵēdēr. B¿t¿n gºr¿ĸmecilerde yaklaĸēk 

40-50 yēl ºncesindeki eski yaĸantēya dair bir ºzlem ve nostalji vardēr. Dolayēsēyla 

T¿rk Osmanlē geleneĵinin mahalle k¿lt¿r¿ne dair son izler Rasimpaĸa semtinin ko-

lektif belleĵinde hala mevcuttur. Ķkinci soruda ge­miĸten bug¿ne aynē kalan ve deĵi-

ĸen unsurlar sorulduĵu i­in gºr¿ĸmeciler bu konuda en ­ok gayrim¿slim n¿fusunun 

giderek yok olmasē ¿zerinde durmuĸtur. ¥zellikle cenaze ve bayramlarda dayanēĸma 

i­inde olunmasē bug¿n mahalle esnafēnēn belleĵinde ºzlemle anēmsanan bir ayrēntē-

dēr. Aĸaĵēda gºr¿ĸmecilerin hatēralarēndan ºrnekler kendi ifadeleriyle sunulmuĸtur: 
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ñAyinlerine gitmezdik ama cenazelerine giderdik. Solomon ile Doktor 

Vitaônēn cenazesine katēlmēĸtē b¿t¿n mahalle Havraôda. Bug¿n Havraônēn kapēsē niye 

kapalē? Can g¿venliĵi yok. 

(K. F) 

ñSaldērēlar oldu, can g¿venliĵi kalmadē, burada deĵil ama karĸēda (Sinagog) 

ayinlerine saldērē olunca kapēlar kapandē. Biz biraz barbarēz gibi geliyor bana.ò (V.B) 

ñEskiden her g¿n ­an ­alardē. ķimdi ­almēyor... ñMºsy¿ Yanni vardē, 5 katlē 

d¿kk©nē vardē, manifaturacē, herkesin ­ok sevdiĵi, 1974 Kēbrēs Barēĸ harekatēnda sattē 

gitti.ò(B.N) 

ñAyin zamanlarē resmige­it gibiydi. Onlar gitti, buranēn k¿lt¿r¿ de bitti.ò 

(B.N) 

ñHavraôda bah­ede oynardēk, Rum komĸularēmēz vardē, bah­eleri ­ok bakēm-

lēydē ilk defa onlarēn bah­elerindeki havuzda s¿s balēĵē gºrd¿mò(M.K) 

ñKapēlar a­ēktē, komĸumuz bize gavurdaĵē salatasē getirirdi, annem de ­iĵbº-

rek gºnderirdiò (M.K) 

ñPaskalya bayramē yaparlardē kasa kasa yumurta verirlerdi. Ķnsan gibi insa-

lardē. Kahvaltēlēklarē kuyuya sallardēk bozulmasēn diye ya da tel dolaba koyardēk. 

Yahudi komĸularēmēzē buzdolabē vardē. Ben de aĸaĵēda Kadēkºyôde su satardēm, ev-

ladēm bana sºyle akĸamdan buz yapayēm sana i­ine at soĵuk suyu daha g¿zel satarsēn 

deyip bana yardēm ederlerdi.(R.D) 

 ñBir g¿n sabah erken annem bakkala yolladē, Yahudi bakkalôa 2 yumurta verir 

misin dedim? Ben siftahēmē yaptēm, bakkal Sabahattin yapmadē yan taraftan alēr mē-

sēnēz? dedi. Var mē bºyle incelik?ò (R.D) 

Yukarēdaki ifadeleri genel bir ­er­eve i­inde inceleyecek olursak Osmanlē mi-

rasē milletlerin Cumhuriyet T¿rkiyesiônde gayrim¿slim azēnlēklara dºn¿ĸmesi ve 

sonrasēnda sayēlarēnēn ciddi bir ĸekilde azalmasēyla mahalle k¿lt¿r¿n¿n ºnemli bir 

deĵiĸim ge­irdiĵi sºylenebilir. ¥zellikle Kuzguncuk, Bomonti, Teĸvikiye gibi ma-

halle ¿zerine yapēlan benzer saha ­alēĸmalarēnda (Neyzi 2009, Mills 2004) Ķstanbul 

bug¿n yeni gº­lerle ve yeni sil¿etiyle hēzla dºn¿ĸmeye devam ederken ĸehirli orta 

sēnēfēn ĸehrin ñkozmopolitò ge­miĸini nostaljiyle andēĵēna tanēk olmaktayēz. ñbirbi-

rinden farklē ama ĸehirli milletlerin huzur i­inde birlikte yaĸadēĵē ideal ama kayēp 

ĸehir tasviri, otobiyografi, belgesel, televizyon dizisi, roman ve sinema gibi bir­ok 

k¿lt¿rel ¿r¿nde ºne ­ēkmaktadērò (Mills 2004: 367-394). Neyziôye gºre ķehirli orta 

sēnēfēn Ķstanbulôun M¿sl¿man olmayan azēnlēklarēna (veya onlarēn ĸehirdeki hayalet-

lerine) duyduĵu yeni sempatinin ºz¿nde, kente yeni gº­en kºy kºkenlilere karĸē sē-

nēfsal ve k¿lt¿rel bir ittifakēn yattēĵē da d¿ĸ¿n¿lebilir. Bug¿n kendini ñeski 
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Ķstanbulluò ĸeklinde kurguladēĵē azēnlēklarla ºzdeĸleĸtiren ĸehirli orta sēnēf, b¿y¿k 

ºl­¿de Cumhuriyetôin olanaklarēyla bug¿nk¿ konumunu elde etmiĸ M¿sl¿man kº-

kenlilerden oluĸur. Bu baĵlamda Erg¿nô¿n, Ķstanbulôda soylulaĸtērma projelerini in-

celediĵi ­alēĸmasēnda, kentte soylulaĸtērma s¿reci yaĸanan alanlarēn ortak ºzelliĵinin 

daha ºnce yabancēlarēn ve ya azēnlēklarēn yaĸadēĵē alanlar olduĵu tespitini hatērlamak 

gerekir (Erg¿n, 2006: 28). 

 

3.2 Bug¿n¿n Mahallesi 

Makalede ele aldēĵēmēz Rasimpaĸa ºrneĵi de diĵerleriyle benzer bir ge­miĸ 

nostaljisini barēndērmaktadēr. Fakat Rasimpaĸa mahallesinin ge­miĸi ve bug¿n¿n¿ 

kēyaslarken sadece gayrim¿slim n¿fusun gidiĸi deĵil mahalleye yeni gelenlerden sºz 

etmek gerekir. Yine ikinci soruyu takiben mahallenin deĵiĸimine devam edecek olur-

sak. Yukarēda sºz¿ edilen yeni k¿lt¿rel orta sēnēf ile birlikte buraya yerleĸen sanat­ē-

lar, gazeteciler,  yerli ve yabancē ºĵrenci kitlesi de mahallenin profilinde deĵiĸiklik 

yaratmēĸtēr. Bu kitleyi ­eken en ºnemli s¿re­ yukarēda vurguladēĵēmēz gibi ¢EK¦L 

Vakfē ve Kadēkºy Belediyesiônin ortaklēĵēnda 2010 yēlēndan itibaren y¿r¿t¿len ñYel-

deĵirmeni Mahallesi Canlandērma Projesiò olmuĸtur. ¥rneĵin T¿rkiyeôde bina cep-

helerinin boyandēĵē ilk etkinlik olma ºzelliĵini taĸēyan MURAL-ĶST semtin 

mek©nsal anatomisine bambaĸka bir atmosfer kazandērmēĸtēr. ñYeldeĵirmeni Mahal-

lesi Canlandērma Projesiò kapsamēnda Yeldeĵirmeni Duvar Sanatē Festivali d¿zen-

lemiĸ, bu kapsamda mahalle ulusal ve uluslararasē sanat­ēlarēn cazibe merkezi olmuĸ-

tur ( Bkz. Resim 2). Mural festivali k¿resel akēmlarēn ve akēĸlarēn yereldeki temsiline 

iyi bir ºrnek oluĸturmaktadēr. Dolayēsēyla t¿m d¿nyadaki duvar sanatē akēmēna ek-

lemlenen Yel deĵirmeni k¿yerel baĵlamda yeni bir deĵer ve aktºr olarak ortaya ­ēk-

mēĸtēr. 
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Resim 2. 

 

Kaynak: https://www.cekulvakfi.org.tr/haber/mural-ist-yeldegirmeni-duvar-

sanati-festivali 

 

Yine benzer bir ĸekilde semtin demografisini mek©nsal anatomisini dºn¿ĸt¿-

ren baĸka bir hareketlilik de sosyalleĸme mek©nlarēnēn geometrik ĸekilde artēĸēdēr. 

Sanat­ē atºlyeleri, etkinlik mek©nlarē, Yeldeĵirmeni Sanat Merkezi, Tasarēm Atºl-

yesi Kadēkºy ve Genel olarak ñĶtalyan tipi kahveò konsepti ¿zerine kurulu cafeler 

mahalleye bambaĸka bir turistik nitelik kazandērmēĸtēr. ¥zellikle cafeler kablosuz in-

ternet olanaĵēyla ºĵrenciler ve ev-ofis (home office) ĸeklinde ­alēĸan gen­ kitle i­in 

tercih edilen sosyalleĸme mek©nlarēndan olmuĸtur. Eskiden ºĵrencilerin ­oĵunlukla 

tercih ettikleri mahallede apartman dairelerinde uygun fiyata oda ve daire bulmak 

m¿mk¿n iken son beĸ yēllēk emlak (TL/metrekare) satēĸ fiyatlarēndaki artēĸ %104.5 

olmuĸtur. (Zingat: 2019) Sºz konusu artēĸ bir­ok yatērēmcēyē bu bºlgeye ­ekmekte; 

kimi yatērēmcēlar bir daireyi beĸ altē odalē bir apart otele dºn¿ĸt¿rerek burada oda 

kiralayabilmektedir.  

Semtin eski sakinlerinden bazēlarē ise bu durumdan hoĸnut olmadēklarēnē sem-

tin huzurunun bozulduĵunu ifade ediyorlar. Kimileri ise yeni gelenlerin mahalleye 
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renk kattēĵēnē, uyum saĵladēklarēnē ñonlar bize uydu biz onlara uymadēkò diyerek 

ifade ediyorlar. Yeni gelenlerden hoĸnut olmayanlarēn en ­ok ĸik©yet ettiĵi noktalar 

ĸºyle ifade sēralanabilir: Dejenerasyon, sokakta alkol t¿ketimi, ­ºp atma, selamlaĸ-

mama, bireycilik, birbirini tanēmama, kozmopolit yaĸam, can g¿venliĵi ve itimat 

kaygēlarēn artēĸē. 

 ñKafeler iyi hoĸ da dejenere oluyor bu iĸ, kaldērēmlar iĸgal ediliyor, birbiri-

mize saygēmēz yok, sigarasēnē apartmana atēyor. D¿kk©n kiralarēnēn %90ôē y¿ksel-

meye baĸladē. Geliyor atºlye a­ēyor, heykel yapēyor kiralarē y¿kseltiyorlar. Bu grup 

halkla birlikte olursa o olur ama olmazsa adam seni evinin altēnda istemez. Atºlyede 

yaĸēyorlar, lojman gibi kullanēyorlar, g¿n¿birlik kiraya verilen ev var. ¥zel hayatmēĸ 

o ne kardeĸim. Ailenin yaĸamadēĵē yerde ne olur? 15 ºĵrenci bir evde yaĸēyorsa orada 

bir kopukluk vardēr. Komĸusuzluk burayē ºld¿r¿r, birbirine oturmaya giden aile kal-

madē, eskiden akĸamlarē mutlaka bir evdeydik, mēsēr patlatēr yerdik, TV yok herkes 

10.30 da evine gider yatardē. Buranēn eski yaĸantēsēnē ĸimdi Anadoluôda gºr¿rs¿n.ò 

(B.N) 

Yukarēdaki olumsuz yorumlarēn aksine mahallenin yeni sakinleri kimilerine 

gºre mahalleye olumlu yºnde etkiler yapmakta: 

 ñBurasē kozmopolit oldu. Ge­ende Peruôlu ve Danimarkalē birisi benim 

d¿kk©nda tanēĸtēlar. Marmarayôēn gelmesi de etkiledi, ºĵrenci evleri arttē. Biz onlar-

dan ĸik©yet­i deĵiliz. Burada tanēĸēyoruz. Ressamlar, atºlyeler var, bizi davet ediyor-

lar. Ge­enlerde entel birisi un helvasē daĵēttē, annem vefat etti dedi, d¿kk©n d¿kkan 

daĵēttē. Yani onlar bize uydu biz onlara uymadēkò 

 ñMahallede sanat iĸiyle uĵraĸanlar var. Erasmus ºĵrencileriyle tanēĸēyoruz. 

Onlar da buradan etkileniyorlar. T¿rk­e konuĸuyorlar ĸaĸērēyoruz. Memnunuz.ò 

Yukarēda aktardēĵēmēz gºr¿ĸmelerde ikinci soruya verilen yanētlarē bir b¿t¿n 

olarak ele aldēĵēmēzda ge­miĸ ve bug¿n¿ kēyaslarken mahalle demografisinin ve 

mek©nsal anatomisinin deĵiĸimiyle birtakēm deĵerlerinin artēk ge­erli olmadēĵēnē gº-

r¿yoruz.  Bu nedenle de eski ve yeni Rasimpaĸa profili arasēnda gerilimler ve etkile-

ĸimler doĵurmaktadēr. Dolayēsēyla mahalle n¿fusuna son 5 yēlda katēlan yeni k¿lt¿rel 

orta sēnēfēn deĵerleriyle eski mahalle sakinlerinin deĵerleri arasēndaki farklēlēklar 

olumlu ve olumsuz yargēlara yol a­maktadēr.  Yukarēdaki ñonlar bize uydu biz onlara 

uymadēkò ya da ñhi­ kimse birbirini tanēmazsa, mahalle olmazò gibi ifadelerden takip 

edilebileceĵi gibi yeni taĸēnan profilin bireysel yaĸam tarzē, ahlak anlayēĸē, t¿ketim 

alēĸkanlēklarē mahalle sakinlerinin alēĸtēĵē tarzda olmadēĵē i­in karĸēlēklē bir uyum-

lanma s¿reci sºz konusudur.  
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3.3 Mahallenin Geleceĵine Bakmak? 

Makalede amacēmēz Rasimpaĸaôda mahallenin ge­miĸi ve bug¿n¿n¿ mahalle-

linin gºz¿nden bakarak anlamaktē, bunun sonucunda ka­ēnēlmaz olarak geleceĵe dº-

n¿k beklentiler ve d¿ĸ¿nceleri de ele almak gerekliliĵi doĵdu. dolayēsēyla ¿­¿nc¿ 

sorumuz mahalledeki eski sakinlerin geleceĵe yºnelik gºr¿ĸlerine ayrēldē. Gºr¿ĸme-

lerde gelecekte Rasimpaĸaônēn Beyoĵlu ve Cihangir tarzē bir yer olacaĵēna dair yo-

rumlar aĵērlēktadēr. Bunun anlamē ñAnadoluvari bir aile profiliònin giderek yerini 

daha bireysel, kentli ve baĵēmsēz ºznelere bērakacaĵē gºr¿ĸ¿d¿r. Gºr¿ĸmeciler ile-

ride yaĸanacak sorunlarēn baĸēnda y¿ksek katlē binalarēn artmasēyla birbirini tanēyan-

larēn kalmamasē, yeĸil alanlarēn azalmasē, araba trafiĵinin artmasēyla otopark sorunu-

nun artmasē gibi sorunlarē iletmiĸlerdir. Yiyecek i­ecek sektºr¿n¿n artēĸē, eski usul 

tamirci, matbaacē d¿kk©nlarēnēn kapatēlēp Cafe veya atºlye olmasē, ­ocuklarēn oyun 

sahalarēnēn olmamasē, gen­ ve bek©r n¿fusun artmasēyla yeni bir Yeldeĵirmeni or-

taya ­ēkacaktēr.  Bºlgeye ait emlak raporlarē da son beĸ yēla artarak dºn¿ĸen Rasim-

paĸaôyē y¿kselen bir deĵer olarak gºrmekte ve eldeki veriler de bu gidiĸatē destekle-

mektedir. Rasimpaĸaôya dair emlak bºlge raporuna gºre mahallede yaĸayan n¿fusun 

%37 si evli %45 bek©rdēr, %36,5 ¿niversite mezunu 15-44 yaĸ aralēĵēndaki mevcu-

dun genel n¿fusa oranē % 57.3 t¿r. Sosyoekonomik durumda A kategorisindedir. 

Sosyo ekonomik durum 3 faktºr ¿zerinden hesaplanmēĸtēr (Zingat 2019)  

1)Yaĸanabilirlik ( N¿fus, konut yoĵunluĵu, saĵlēk kurumu, toplu taĸēma, su­ 

d¿zeyi, yaĸam memnuniyet verilerine gºre) 

2) Refah d¿zeyi:  (Satēĸ ve kira deĵeri taban alēnarak) 

3) K¿lt¿r d¿zeyi: (Eĵitim d¿zeyi ve k¿lt¿rel tesis sayēsēna gºre) 

Yukarēdaki demografik profil mekansal ve demografik deĵiĸikliklere hak-

kēnda bir fikir verse de mahallenin eski sakinlerinin gºz¿nde mahalledeki dºn¿ĸ¿mde 

teknolojinin de payē vardēr. Gºr¿ĸmelerden edinilen izlenime gºre teknolojik ara­lar 

fiziksel iletiĸimi ve birlik duygusunu azaltmaktadēr, insanlar daha ­ok cep telefonu 

ve tablet ile bireysel ve sanal iletiĸime ºnem vermektedir, bºylelikle insanlarēn 

ñd¿nya ile iletiĸim kurarken yanēndakine selam vermeyi unuttuĵuò bir sosyallik or-

taya ­ēkmaktadēr.  

 

4.Sonu­ 

Yukarēdaki ­er­eveden baktēĵēmēzda Osmanlē mahalle geleneĵinden bug¿ne 

dek gayrim¿slim vatandaĸlara ve daha bir­ok farklē k¿lt¿re ev sahipliĵi yapan Yel-

deĵirmeninin k¿yerel bir aktºr olarak ele alēnabilir. K¿resel insan hareketliliĵinin 

arttēĵē d¿nyamēzda mek©nsal anatomiler makro ve mikro d¿zeylerde dºn¿ĸecek ve 
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eski ile yeni arasēndaki etkileĸim sayesinde yeni sentezler ve Baumannôēn sºz¿n¿ 

ettiĵi melezlenmeler artacaktēr. Bu ge­iĸlerin gerilimlere dºn¿ĸmemesi i­in ge­iĸ-

lerde etkileĸim ve kaynaĸma ortamlarēnēn yaratēlmasē gerekmektedir. Bu konuda hem 

yerel yºnetim mantēĵēnēn ve uygulamalarēn gºzden ge­irilmesi 21. y¿zyēl ĸehir eko-

lojisini de hesaba katarak yeni ulusal, yerel ve uluslararasē politikalarēn ¿retilmesi 

(ºrn. k¿lt¿rel diplomasinin mikro alanlarda uygulanmasē), geleneksel profil ve yeni 

profilin etkileĸim/kaynaĸma alanlarēnēn arttērēlmasē (ºrn. Mahalle evlerinde gen­-orta 

yaĸ kuĸaĵē buluĸturmak i­in atºlyeler, yurtdēĸēndan gelen ºĵrenciler ile mahalleliyi 

buluĸturan oryantasyonlar vb.) yeni s¿rd¿r¿lebilir projeler geliĸtirilmesi olasē geri-

limleri en aza indirecek, hem ulusal hem yerel hem de k¿resel d¿zeyde yeni daya-

nēĸma ve etkileĸim sahalarē a­acaktēr.   
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DT¥ TĶCARETĶ KOLAYLAķTIRMA ANLAķMASI, 

GO¦ôLER BAķTA OLMAK ¦ZERE ANLAķMANIN ¦YE 

¦LKELER ¦ZERĶNDE YARATACAĴI FAYDA VE 

MALĶYETLER 

Nesibe VAROĴLU 
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¥zet: DT¥ TKA sonrasēnda ticaretin kolaylaĸtērēlmasēna yºnelik 

­alēĸmalar, k¿resel ticareti geniĸletmede olduk­a ºnem arz etmektedir. Bu 

anlaĸma, k¿resel ticareti artērmanēn beraberinde insani krizlerde de ihtiya­ 

maddelerine hēzlē bir eriĸim saĵlayacaktēr. Ancak, anlaĸmanēn uygulanmasē, 

¿yelere bir takēm sorumluluklar ve maliyetler y¿klemektedir. Bu sorumluluklar 

kapsamēnda, uluslararasē ticarette b¿rokratik engellerin azaltēlmasē, 

prosed¿rlerin sadeleĸtirilmesi, g¿mr¿k idarelerinde etkinliĵin ve iletiĸimin 

artērēlmasē, ulaĸēm altyapēsēnēn iyileĸtirilmesi ve bilgi teknolojilerinin etkin bir 

bi­imde kullanēlarak devlet makamlarē arasēnda eĸg¿d¿m¿n saĵlanmasē sºz 

konusudur. Bºylece, eĸyanēn sēnēr ge­iĸ s¿resi azalacak ve ticaret daha hēzlē 

ger­ekleĸecektir. Ayrēca, ticarete konu olmayan mallarēn ticareti de m¿mk¿n 

olabilecektir. Bu bildiri, bu baĵlamda, bu reformlarēn ¿ye ekonomiler ¿zerinde 

yaratacaĵē beklenen fayda ve maliyetleri, ºzellikle GO¦ôler a­ēsēndan 

irdelemeyi ama­lamaktadēr. 

Anahtar Kelimeler:  Ticareti kolaylaĸtērma, DT¥, ticaret maliyetleri, 

g¿mr¿kler 

 

The WTO Trade Facilitation Agreement, the Benefits and Costs That the 

Agreement Will Create on the Member Countries, in Particular  

the Developing Countries 

 

Abstract:  Efforts to facilitate trade after the WTO Trade Facilitation 

Agreement are very important in expanding global trade. This aggrement, in 

addition to helping to increase global trade, it will provide quick access to supp-

lies in humanitarian crises. However, the implementation of the agreement 

brings a number of responsibilities and costs to members. Under these respon-

sibilities, it is envisaged to reduce bureaucratic barriers in international trade, 

to simplify procedures, to increase efficiency and communication in customs 

administration, to improve transport infrastructure and to ensure effective co-

ordination between government authorities using information technologies. 
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Thus, the border crossing period of articles will decrease and trade will be fas-

ter. Trade of non-tradable goods will also be possible. In this context, this pre-

sentation aims to examine expected the benefits and costs of these reforms es-

pecially in view of developing countries. 

Keywords: Trade facilitation, WTO, trade costs, customs 

 

 

1. Giriĸ 

Son olarak 2008 k¿resel kriziyle birlikte ciddi d¿zeyde durgunluĵa giren ulus-

lararasē ticaret 2011 yēlēndan itibaren toparlanmaya baĸlarken, k¿resel ekonomilerde 

dikkatler yeniden uluslararasē ticarete yºnelmiĸtir. DT¥ 2013 yēlēnda Bali Bakanlar 

Konferansēnda, k¿resel anlamda ilk ­ok taraflē ticaret anlaĸmasē olan TKAônē kabul 

etmiĸtir. Anlaĸma, ķubat 2017 tarihinde DT¥ ¿yelerinin 2/3ô¿n¿ temsil eden 155 

¿lke tarafēndan imza edilerek, akit taraflar i­in y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Ancak, hi­bir 

ekonomide ºnlemler tam olarak uygulama alanē bulamamēĸtēr. Bu tedbirler,  i­inde 

bulunduklarē yapēsal sorunlar nedeniyle bilhassa GO¦ôlerde daha az oranda uygula-

nabilmektedir.  Bu ekonomilerin, sºz konusu ºnlemleri m¿mk¿n olduĵunca ­abuk 

bir ĸekilde, tam olarak hayata ge­irmeleri, k¿resel ticaretten daha b¿y¿k pay alabile-

cekleri anlamēna gelmektedir. Bundan dolayē, bahse konu ekonomiler i­in, ticareti 

kolaylaĸtērma ºnlemlerinin ivedilikle hayata ge­irilmesi son derece ºnemlidir. 

 

2. Araĸtērmanēn Amacē 

Bu ­alēĸmada, TKA kapsamēnda bulunan ticareti kolaylaĸtērmaya yºnelik ted-

birlerin uygulanmasēnēn GO¦ôlerde ¿zerinde yaratacaĵē maliyetlerin ve GO¦ôlere 

saĵlayacaĵē yararlarēn tespiti ama­ edinilmiĸtir. 

 

3. Ticaretin Kolaylaĸtērēlmasē Kavramē 

Ticaretin kolaylaĸtērēlmasē kavramē DT¥ôn¿n tanēmēyla, ithalat, ihracat ve 

transit iĸlemlerinin ve belgelerinin sadeleĸtirilmesi, modernizasyonu, uyumlaĸtērēl-

masē ve prosed¿rlerin en aza indirgenmesi olarak ifade edilmektedir (WTO,2015). 

Ticarete engel olan ya da ticarette zaman kaybēna neden olan t¿m gereksiz 

unsurlarēn, evrak iĸlemlerinin ortadan kaldērēlmasē ya da m¿mk¿n olduĵunca sade-

leĸtirilmesi, her t¿rl¿ maliyeti, zaman kaybēnē minimize etme ­abasē ticaretin kolay-

laĸtērēlmasēndaki ana noktalardēr. 
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4. Ticareti Kolaylaĸtērma Anlaĸmasē (TKA)  

TKA, DT¥ôn¿n kuruluĸundan itibaren ticareti kolaylaĸtērmaya yºnelik olarak 

imzalanan ilk ­ok taraflē ticaret anlaĸmasēdēr. Aralēk 2013 yēlēnda Bali Bakanlar Kon-

feransēnda kabul edilmiĸtir.Į Anlaĸma, 22 ķubat 2017 tarihinde DT¥ôn¿n ¿­te ikisini 

temsil eden ve aralarēnda T¿rkiyeônin de bulunduĵu 155 ¿lke tarafēndan imza edile-

rek, akit taraflar i­in y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Anlaĸma, 24 madde ve 1 ek maddeden oluĸ-

maktadēr. 

TKAônēn 1-5. maddeleri belirtilen ĸeffaflēk ve ºngºr¿lebilirlik artērēcē h¿k¿m-

lerini i­ermekteyken, 6-12. maddeleri ticaret akēĸēnē hēzlandērēcē ºnlemleri, 13-22. 

maddeleri ise, h¿k¿m kategorilerini i­ermektedir. Geriye kalan maddeler kurumsal 

d¿zenlemeler ve nihai h¿k¿mleri kapsar. 

Ticareti kolaylaĸtērmaya yºnelik olarak atēlacak adēmlar kēsaca ĸºyle sēralana-

bilir (Staples,1998); 

1-Fiziksel Altyapēnēn Ķyileĸtirilmesi: Bu kapsamēnda, ulaĸēm imkanlarēnēn art-

tērēlmasē, genel olarak yollarēn iyileĸtirilmesi, liman tesislerinin, havalimanlarēnēn ve 

ulaĸēm altyapēsēnēn geliĸtirilmesi, 

2-Tarife Dēĸē Engellerin Kaldērēlmasē: Tarife dēĸē engeller olarak adlandērēlan, 

kotalar, belirli standartlar gibi engellerin ortadan kaldērēlmasē, 

3-B¿rokratik Engellerin Kaldērēlmasē: Uluslararasē ticaretin ºn¿ndeki gereksiz 

b¿rokratik engellerin ortadan kaldērēlmasē, kullanēlan evraklarēn belli bir standarda 

baĵlanmasē gibi hususlar ticaretin kolaylaĸtērēlmasēnda ºnem arz etmektedir. 

TKA kapsamēnda yapēlacak d¿zenlemeler; tek pencere uygulamasē, internet 

¿zerinden bilgi paylaĸēmē, elektronik ºdeme, risk yºnetimi, bozulabilir eĸya, yetki-

lendirilmiĸ y¿k¿ml¿, sēnēr idareleri arasēnda iĸbirliĵi, formaliteler ve belge gerekli-

likleri, ortak sēnēr prosed¿rleri, reddedilmiĸ eĸya, uluslararasē standartlarēn kullanēl-

masē olarak sayēlabilir. 

TKAônēn uygulanmasēnda etkin rol politika yapēcēlara, ilgili kamu otoritelerine 

d¿ĸmektedir. Politika yapēcēlar, ticaretin kolaylaĸtērēlmasēnē genel ticaret politikala-

rēna dahil etmelidirler.  Kamu-¥zel sektºr koordinasyonunu saĵlēklē bir bi­imde 

oluĸturma yine kamu otoritelerinin gºrevidir (UNCTAD,2015). 

GO¦ôlerin yaĸadēĵē kapasite kēsētlarē, siyasi kēsētlamalar, mali ve yapēsal so-

runlar gibi nedenler, bu ¿lkelerde, TKAônēn uygulanmasēnē zorlaĸtērmaktadēr 

(Ayoki,2018). 

Bu nedenle, DT¥ TKAônēn II. Bºl¿m¿, ºzel ve farklē muamele ilkelerini i­er-

mektedir. Bu ilkeler, GO¦ôlerin anlaĸmayē etkili bir bi­imde uygulayabilmesi i­in 

ihtiya­ duyduklarē teknik yardēm ve kapasite geliĸtirilmesine yºnelik destek 
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saĵlanmasēnē ifade etmektedir. 14.madde de A,B,C olarak sēnēflandērēlmēĸ h¿k¿m ka-

tegorileri tanēmlanmēĸtēr. ¦ye ¿lkeler, bu ¿­ kategoriden her birine dahil edecekleri 

h¿k¿mleri tek tek kendi mevcut ger­ekleĸtirme koĸullarēna gºre belirlerler.  

A kategorisindeki h¿k¿mler anlaĸmanēn y¿r¿rl¿ĵe girmesinden sonraki bir yēl 

i­inde uygulanmasē gereken h¿k¿mlerdir. 

B kategorisindeki h¿k¿mler, anlaĸmanēn y¿r¿rl¿ĵe giriĸini takip eden bir ge­iĸ 

dºneminden sonraki bir tarihte uygulanmak ¿zere belirlenen h¿k¿mleri i­erir. 

C kategorisindeki h¿k¿mler, B kategorisindeki h¿k¿mlerin uygulanmasēndan 

ºnce kapasite geliĸtirmeye yºnelik yardēm ve destek yoluyla uygulama kapasitesi 

saĵlanmasēnēn ardēndan y¿r¿rl¿ĵe girecek olan h¿k¿mleri i­ermektedir. 

Kategori Côde yer alan kalēcē ve baĵlayēcē h¿k¿mlerinin uygulanmasē, G¦ôler 

tarafēndan yeterli teknik yardēm ve kapasite artērēcē ºnlemlerin saĵlanmasēna baĵlēdēr. 

Ancak, anlaĸmada verilmesi vaat edilen yardēm ve desteklerin baĵlayēcēlēĵēna dair 

bir h¿k¿m bulunmamaktadēr. GO¦ôler, yeterli miktarda destek ve teknik yardēm al-

madan madde h¿k¿mlerini uygulamak zorunda kalabilirler. Bu durumda, anlaĸma 

koĸullarēnē saĵlayamayacak olan GO¦ôlerin ¿lkelerin k¿resel ticaret aĵēna entegras-

yonlarēnē tehlikeye girecektir (Ayoki,2018). 

 

5. Ticaretin Kolaylaĸtērēlmasēnēn Yaratacaĵē Fayda ve Maliyetler 

Anlaĸmanēn i­erdiĵi b¿t¿n bu h¿k¿mlerin yerine getirilmesi i­in oluĸacak ma-

liyetler, her ¿yenin i­inde bulunduĵu mali ve yapēsal duruma gºre farklēlēk arz et-

mektedir. Hali hazērda mevcut koĸullarē daha geri olan GO¦ôlerin katlanmalarē ge-

reken maliyetler daha y¿ksektir. Ancak, yapēlacak d¿zenlemeler sonucu bu ¿lkelerin 

elde edeceĵi kazan­lar G¦ôlere oranla daha y¿ksektir. 

OECD, UNCTAD ve D¿nya Bankasē yaptēklarē araĸtērmalarda maliyeler i­in 

benzer sonu­lara ulaĸmēĸlardēr. Ortalama geliĸmekte olan bir ¿lkenin TKAôna uya-

bilmesi 5-15 milyon ABD Dolarē arasēnda bir yatērēm gerektirmektedir.  Bu rakamlar, 

¿lke b¿y¿kl¿ĵ¿, mevcut uygulama seviyesi ve diĵer bir­ok faktºre gºre ºnemli ºl-

­¿de deĵiĸmektedir (UNCTAD,2016). 

Ticari kolaylaĸtērma ºnlemlerinin b¿y¿k ­oĵunluĵunun ortalama maliyetinin 

100.000 ABD Dolarēnēn altēnda olduĵu tahmin edilmektedir. Yalnēzca, tek pencere 

ve test prosed¿rleri i­in ortalama maliyet 2- 4 milyon dolar arasēnda deĵiĸmektedir 

(UNCTAD,2013). 

 

 



DT¥ Ticareti Kolaylaĸtērma Anlaĸmasē, GO¦ôler Baĸta Olmak ¦zereé 

475 

Ortalama Uygulama Maliyetleri En Y¿ksek Tahmin Edilen 10 ¥l­¿t (Bin 

Dolar) 

No ¥l­¿t Minimum  Ortalama Maksimum 

1 Tek Pencere  4,5 3.133 10.000 

2 Test Prosed¿rleri 3,4 2.428 8.100 

3 Sēnēr Ķĸbirliĵi 6 635 4.000 

4 Yayēnlama 24 785 3.000 

5 Ķthalat Uyarēlarē 4,5 588 2.400 

6 Belge ve Formlarēn Azaltēlmasē 5,6 320 2.000 

7 Transit/Taĸēnan Mal Beyanē 200 850 1.500 

8 Internet ¦zerinden Bilgi Paylaĸēmē 25 382 1.280 

9 ¦cret ve Harcama Disiplinleri 10 235 1.000 

10 Risk Yºnetimi 2,3 234 1.000 

11 Yoklama Noktalarē 40 228 1.000 

Kaynak: GO¦ôlerde rekabet­iliĵin yeni sēnērē: Ticaretin Kolaylaĸtērēlmasē Uy-

gulamasē, Transport and Trade Facilitation Series No:5, Sayfa 35. 

 

Anlaĸma kapsamēnda yapēlacak altyapē yatērēmlarē sºz konusudur. Bu yatērēm-

lar sert altyapē ve yumuĸak altyapē olarak ikiye ayrēlmaktadēr. Sert altyapē olarak tabir 

edilen altyapē, karayolu, demiryolu gibi fiziki altyapē yatērēmlarēnē kapsamaktadēr. 

Yumuĸak altyapē olarak tabir edilen altyapē ise, bilgi iĸlem teknolojileri, g¿mr¿k sēnēr 

yºnetimi gibi ticari iĸlemlerde uyumlaĸtērma saĵlayan yatērēmlardēr. Sert altyapē yu-

muĸak altyapēya gºre daha maliyetlidir. Ancak, oluĸacak bu y¿ksek maliyetlere raĵ-

men, ­alēĸmalar yatērēmlardan saĵlanacak faydalarēn maliyetinden daha fazla oldu-

ĵunu ortaya koymuĸtur (Hoekman ve Shepherd,2013; UNCTAD, 2016). 

Araĸtērmalar, altyapē yatērēmēnēn t¿m potansiyelinden yararlanabilmek i­in, 

h¿k¿metlerin sert ve yumuĸak altyapēya dengeli bir yatērēm yapmalarē gerektiĵini 

gºstermiĸtir. Amerikalēlar Arasē Kalkēnma Bankasē (2011) tarafēndan konuya dair 

yapēlan araĸtērma, h¿k¿metlerin sert ve yumuĸak altyapēya eĸit olarak yatērēm yap-

masē durumunda, bºlge i­i ihracatēn neredeyse iki katēna ­ēktēĵēnē gºstermiĸtir (Es-

tevadeordal,2017). 
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Ferro, Perez ve Wilson (2011) tarafēndan yapēlan bir diĵer araĸtērmada, ulaĸ-

tērma ve enerji sektºrlerine yapēlan yatērēmēn, ihracatēn arttērēlmasēnda en etkili ol-

duĵu sonucuna ulaĸēlmēĸtēr (Fauzel,2017). 

UNCTAD araĸtērmalarē, ticari kolaylaĸtērma reformlarēnēn kapsamlē olmasē 

gerektiĵini gºstermiĸtir. Ticaretin kolaylaĸtērēlmasēna yºnelik yapēlacak yatērēmlar-

dan verim saĵlanabilmesi, altyapē yatērēmlarē ve ticareti kolaylaĸtērmaya yºnelik ola-

rak yapēlacak diĵer yatērēmlar birbiriyle baĵlantēlē olmasēna baĵlēdēr (UNC-

TAD,2015). 

DT¥ tahminlerine gºre, TKAônēn uygulanmasēyla birlikte k¿resel ticaret 1 

trilyon dolara kadar artabilir. Toplam ticaret maliyetleri ise,  d¿ĸ¿k gelirli ¿lkeler i­in 

y¿zde 14, d¿ĸ¿k orta gelirli ¿lkeler i­in y¿zde 15 ve ¿st orta gelirli ¿lkeler i­in y¿zde 

13 azaltabilir. OECDônin (2015) yaptēĵē bir araĸtērmada, TK ºnlemlerinin uygulan-

masēnēn,  k¿resel ihracatē yēlda 33 ila 100 milyar dolar arasēnda artērabileceĵi, k¿resel 

GSYHôyē, 67 milyar dolar artērabileceĵi, maliyetleri ise  %5 azaltabileceĵi sonucuna 

ulaĸēlmēĸtēr (Estevadeordal,2017). 

Ayrēca bu anlaĸma ile birlikte saĵlanacak diĵer faydalar; 

-Bilgilerin yayēnlanmasē ile ilgili h¿k¿mlere uyulmasē, daha ĸeffaf ve ºngºr¿-

lebilir bir ticaret ortamē saĵlayacaktēr.  

-Yeni yasalar ve d¿zenlemeler y¿r¿rl¿ĵe girmeden ºnce taraflar yorum yapma 

imkanē bulacak, bºylece ĸeffaflēk artacak ve yasa y¿r¿rl¿ĵe girmeden uygulanmasē 

m¿mk¿n olmayan ya da yarar saĵlamayacak olan h¿k¿mleri d¿zeltme fērsatē olacak-

tēr.  

-Ķthalat ve ihracat s¿releri azalacak, ticaret hacmi artacaktēr. Ticaret hacminin 

artēĸē, yeni sektºrlerin, yeni ¿r¿nlerin doĵuĸuna olanak saĵlayacak, bºylece, geniĸ 

tabanlē bir ekonomik b¿y¿me yakalanacaktēr. Sonu­ta, istihdam artacak, ­alēĸan yok-

sulluĵu azalacaktēr (Estevadeordal,2017). 

-Geliĸmiĸ ¿lke menĸeili ĸirketlerin aksine uluslararasē ofisleri, acenteleri ol-

mayan bundan dolayē bilgiye eriĸimi daha sēnērlē olan GO¦ ĸirketleri internet ¿zerin-

den bilgiye kavuĸma olanaĵē yakalayacaklardēr (UNCTAD,2016). Bºylece, ulusla-

rarasē ticarette dezavantajlē kesimi oluĸturan GO¦ôlerin ºn¿ndeki ticari engeller kal-

kacak ve bu ¿lkelerinde k¿resel ticaret aĵēna katēlēmē saĵlanacaktēr. 

-D¿nya ticaret hacminin b¿y¿k bºl¿m¿n¿ ger­ekleĸtiren ¢Uķôlar, yatērēm ka-

rarlarē verirken ticaret akēĸ s¿relerini gºz ºn¿nde bulundurmaktadēr (UNC-

TAD,2015).Ticaret engellerinin ortadan kalkmasē sonucu ¢Uķôlarēn GO¦ôlere yatē-

rēmlarē artacaktēr. Sºz konusu yatērēmlar, bu ¿lkelerde kronikleĸmiĸ olan ºdemeler 
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bilan­osu a­ēklarē ¿zerinde iyileĸtirici etki yaratacak, bu durum, ¿retim, istihdam, 

b¿y¿me kanallarēyla ekonominin b¿t¿n¿ne yayēlacaktēr.  

-Ticaretin kolaylaĸmasē ile kurumlar arasē, sēnērlar arasē ve ¿lkeler arasē koor-

dinasyon artacak,  dolayēsēyla kontrol mekanizmasēnēn etkinliĵini de artacaktēr.  Bºy-

lece, yalnēzca fiziksel denetleme ihtiyacēnē azalacak, aynē zamanda ka­ak­ēlēĵēn tes-

piti de kolaylaĸacaktēr. Bu ise, etkin sēnēr kontrol¿ olmayan GO¦ôlerin ulusal b¿t­e-

lerine ºnemli bir katkē saĵlayacaktēr (UNCTAD,2016). 

-Bu anlaĸma, geliĸmiĸ ve geliĸmekte olan t¿m ¿lkelerin tek bir standartlar di-

zisi ¿zerinde hemfikir olmalarēnē gºstermektedir (Estevadeordal,2017). Bu ise, bu 

anlaĸma ile geliĸmekte olan ve en az G¦ôlerin, ticarette d¿nya ortalamasēnēn ¿zerinde 

olan G¦ôler seviyesine yaklaĸmalarē i­in bir fērsat anlamēna gelmektedir. 

Kēsaca ºzetlemek gerekirse, uluslararasē ticarette kullanēlan farklē tipte belge-

ler ve prosed¿rler, ticaret taraflarē i­in maliyet artērēcē birer unsurdur. B¿t¿n bunlar, 

uluslararasē ticareti yavaĸlatēcē hatta caydērēcē etkiler doĵurmaktadēr. Bu anlaĸmanēn 

h¿k¿mlerinin tam olarak uygulanmasē ile uluslararasē ticarette kullanēlan belgeler bir 

standarda baĵlanacak, evrak ve iĸlem maliyetleri azalacak, iĸlem s¿releri hēzlanacak, 

ticaret hacmini artacak, ticarete konu olmayan bozulabilir ¿r¿nlerin dahi ticaretinin 

yapēlmasē m¿mk¿n olabilecektir.  

 

6. GO¦ôlere Yºnelik Deĵerlendirme 

UNCTADôin araĸtērmalarēna konu olan 26 GO¦de, ticaretin kolaylaĸtērēlmasē 

i­in yapēlan reformlarēn sadece bir kēsmēnēn tamamen yeni olduĵu gºr¿lmektedir. Bu 

¿lkelerde en ­ok uygulama alanē bulan 10 ºl­¿t ĸºyledir;  (UNCTAD,2013). 

 

En ¢ok Uygulanan 10 ¥l­¿t 

1. Mallarēn Ge­ici Kabul¿ 

2. Dahilde ve Hari­te Ķĸleme 

3. Konsolusluk Ķĸlem Koĸulunun Yasaklanmasē 

4. Form ve Belgelerde Teklik 

5. Transit Mallarēn Beyanē 

6. Sevk ºncesi/sonrasē Denetimlerin Sēnērlandērēlmasē 

7. Ortak Sēnēr Prosed¿rleri 

8. Reddedilen Mallarē Ķhracat­ēya Ķade Etme 

9. Hēzlandērēlmēĸ Gºnderiler 

10. Teslimin G¿mr¿k Vergisi, Resim, ¦cret ve Har­larēn Nihai Tespitinden Ayrēl-

masē 
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Geliĸmekte olan bu ¿lkelerde en az uygulama alanē bulan 10 ºl­¿t ise ĸunlardēr; 

(UNCTAD,2013). 

En Az Uygulanan 10 ¥l­¿t 

1. Bilginin Ķnternet ¦zerinden Yayēnlanmasē 

2. Tek Pencere  

3. Danēĸma Noktalarē 

4. ¥n Kararlar 

5. Test Prosed¿rleri 

6. ¦cret/Har­/Ceza Disiplinleri 

7. Ortalama Teslim S¿releri (Yayēmlanmasē/Saptanmasē)  

8. Yetkilendirilmiĸ Y¿k¿ml¿ler  

9. Sēnēr Ķdareleri Arasēnda Ķĸbirliĵi 

10. Yayēnlama 

 

TK ºnlemlerinden bazēlarēnēn uygulanamamasē konusunda bu ¿lkelerden alē-

nan gºr¿ĸler ēĸēĵēnda birtakēm sonu­lara ulaĸēlmēĸtēr; 

-¥nerilen tedbirin anlaĸēlmamasē veya yararlarē hakkēnda bilgi eksikliĵi,  

-Tedbirin uygulanmasē konusunda mevcut bir yasal d¿zenlemenin olmayēĸē ya 

da var olan yasal d¿zenlemenin tedbirin uygulanmasēnēn ºn¿nde engel teĸkil etmesi,  

-Kaynak yetersizliĵi (En b¿y¿k nedenlerdendir),  

-Bilgi ve iletiĸim teknolojisi ve altyapē sorunlarē, 

-Kurumlar arasē iĸbirliĵi eksikliĵi,  

-¥rg¿tsel ­er­eve eksikliĵi (Mevcut ajansta tedbirin doĵru bir ĸekilde uygu-

lanmasē i­in ­alēĸacak ºzel bir koordinasyon veya sorumlu birimin bulunmamasē) 

(UNCTAD,2013). 

-UNCTADôēn (2015) analizleri, GO¦ôlerin deniz yoluyla yapēlan ithalatlar 

i­indeki payēnēn 1970'den bu yana ¿­ katēndan fazla olduĵunu gºstermiĸtir (UNC-

TAD,2015). GO¦ôlerin kendi aralarēnda ve G¦ôlerle aralarēndaki ticaret giderek art-

mēĸtēr.1990 yēlēnda, GO¦ôlerin kendi aralarēndaki ticaret, k¿resel ticaretin sadece 

y¿zde 5'ini oluĸturmakta iken, son yēllarda bu oran, yaklaĸēk y¿zde 20ôye y¿kselmiĸ-

tir (Estevadeordal,2017).  

D¿nyaôda e-ticaret istikrarlē bir ĸekilde b¿y¿mektedir. 2013-2017 yēllarē ara-

sēnda d¿nya ­apēnda iki katēna ­ēkarak, 1,1 milyar dolardan 2,4 milyar dolara ulaĸ-

mēĸtēr. Bu artēĸēn b¿y¿k bir kēsmē, artan sayēda bireysel ve k¿­¿k gºnderilerden 
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kaynaklanmaktadēr (Estevadeordal,2017). E-ticaret faktºr¿ GO¦ôlerde deĵerlendiri-

lebildiĵi takdirde, bu ¿lkeler i­in b¿y¿k bir potansiyel ticaret fērsatēdēr. 

Yine, anlaĸma kapsamēnda sēnēr prosed¿rlerinin sadeleĸtirilmesi ºnem taĸē-

maktadēr. Sēnēr ge­iĸlerinde yaĸanan sēkēntēlar, nihai mallarēn maliyetini y¿zde 15 

artērabilir ve sēnērda her g¿n ek ticareti y¿zde 1 oranēnda azaltabilir. Bu nedenle, ge-

liĸmiĸ sēnēr ge­iĸleri ticaretin kolaylaĸtērēlmasēnda b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr (Esteva-

deordal,2017). 

Verimsiz sēnēr yºnetimi GO¦ôlerin k¿resel deĵer zincirlerine katēlēmlarēnē en-

gellemektedir (Estevadeordal,2017). Bu ¿lkeler, sēnēr ge­iĸlerini hēzla iyileĸtirme yo-

lunda adēmlar atmalēdēr. Ayrēca, e-ticaret potansiyelinden daha etkin yararlanmak is-

teyen GO¦ôler, k¿­¿k gºnderilerin sēnēr ge­iĸlerini hēzlandēracak iyileĸtirmeler yap-

malēdēr. Bºylece, alēnacak ºnlemler, GO¦ôlerin ticaretten daha fazla pay almalarēnē 

saĵlayacaktēr. Geliĸmekte olan bir ¿lke olan ¿lkemizde sēnēr ge­iĸlerindeki prosed¿r-

lerin ivedilikle sadeleĸtirilmesi, sēnēr ge­iĸlerinin hēzlandērēlmasē, sēnēr kapēlarēndaki 

fiziki koĸullarēn iyileĸtirilmesi konusunda etkin rol Ticaret Bakanlēĵēôna d¿ĸmekte-

dir.  

TKAôna taraf olan GO¦ôlerde, tedbirlerin uygulanma oranlarē ¿lkelerin geliĸ-

miĸlik seviyelerine gºre deĵiĸiklik gºstermektedir. Bu ¿lkeler, ºnlemlerin %50ôsin-

den daha azēnē uygulayabilmektedirler. Bu ¿lkelerin hi­ birinde, ºnlemlerin tam uy-

gulama oranē %76ôdan fazla deĵilken, en az uygulama oranē %19 dolaylarēndadēr 

(UNCTAD,2013). 

Uygulamaya alēnan tedbirlerin uygulanma etkinliĵi ise %16-%68 aralēĵēnda 

seyretmektedir. Hi­ uygulamaya alēnmayan tedbirlerin oranē ise %3-%28 arasēndadēr 

(UNCTAD,2013). 

Diĵer yandan, GO¦ôlerde uygulama oranlarē EAG¦ôlere gºre daha y¿ksektir. 

B¿t¿n bu sonu­lar genel olarak deĵerlendirildiĵinde, TK ºnlemlerinin uygulanmasē-

nēn GO¦ôler ve EAG¦ôler i­in ciddi bir sorun olduĵu gºr¿lmektedir (UNC-

TAD,2013). 

Bir ¿lke ºrneĵi verilecek olursa, Arnavutluk h¿k¿meti 2000'lerde bir risk yº-

netimi sistemi uygulamaya koymuĸtur. Bu sistemle, d¿ĸ¿k riskli gºnderiler i­in za-

man alan fiziksel muayeneler, belgesel incelemeye doĵru kaymēĸtēr. Uygulanan risk 

yºnetim sistemi, zaman alan teftiĸleri g¿venlik riski oluĸturmadan azalttēĵē ortaya 

konmuĸtur. Arnavutluk g¿mr¿k verilerine gºre, fiziksel denetimlerin payē 2007'de 

y¿zde 43'ten 2012'de y¿zde 12'ye gerilemiĸtir. Bºylece, gereksiz denetimlerin kaldē-

rēlarak ticaret akēĸēnēn hēzlanmasē saĵlanmēĸtēr. 2007-2012'de Arnavutluk'taki fizik-

sel denetimlerin azaltēlmasēnēn, toplam ithalat artēĸēna katkēda bulunduĵunu ve 
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denetimlerdeki azalmanēn etkisinin 0,3 puanlēk ortalama tarife indirimi ile eĸdeĵer 

olduĵunu tespit edilmiĸtir (Yuan, Cabral ve Yang,2017). 

K¿­¿k ve orta ºl­ekli iĸletmeler, bilhassa geliĸmekte olan ekonomilerde, fir-

malarēn y¿zde 95'inden fazlasēnē ve ºnemli bir istihdam payēnē oluĸturmaktadēr. Bu-

nunla birlikte, uluslararasē ticaretin yalnēzca k¿­¿k bir payēnē teĸkil etmektedir 

(WTO,2015; UNCTAD, 2016). Aynē zamanda, k¿­¿k ve orta ºl­ekli iĸletmeler, 

uluslararasē ticaretteki b¿rokratik engelleri aĸmada ­ok uluslu firmalardan daha fazla 

zorluk ­ekmektedir. Bu a­ēdan bakēldēĵēnda, ticareti kolaylaĸtērma ºnlemlerinden 

faydalanma olasēlēklarē daha y¿ksektir. TK ºnlemleri, KOBĶôlerin ticaret maliyetle-

rini d¿ĸ¿rerek, ihracat pazarlarēna daha kolay giriĸini saĵlayacaktēr. Bºylece, 

KOBĶôler b¿y¿me fērsatē yakalayacak, istihdam artacak, toplumsal refah y¿kselecek-

tir. Geliĸmekte olan 118 ¿lkenin analizinde, ihra­ edilen ¿r¿n sayēsēnda y¿zde 3'l¿k 

bir artēĸēn, ticaretin kolaylaĸmasē yºnleriyle iliĸkili maliyetlerde y¿zde 10'luk bir d¿-

ĸ¿ĸe neden olduĵu sonucuna varēlmēĸtēr (Hoekman ve Shepherd,2013; UNCTAD, 

2016). 

TKA h¿k¿mlerinin derhal ve eksiksiz bir ĸekilde uygulanmasēnēn, GO¦ôlerde 

GSYĶHôde yēllēk ortalama y¿zde 0,9, G¦ôlerde ise y¿zde 0,25 oranēnda ek b¿y¿me 

yaratacaĵē tahmin edilmektedir (WTO,2015). Her iki ¿lke grubunda da h¿k¿mlerin 

hēzlē bir ĸekilde uygulanmasē, yavaĸ bir hēzda uygulanmasēndan daha faydalē olacak-

tēr (UNCTAD,2016). 

Uzaklēk, lojistik performans, sēnēr yºnetimi, tarifelerden ­ok, ticaret maliyet-

lerinin ºnemli belirleyicileridir. Ticari maliyetler hem dēĸsaldēr (¿lkenin kontrol¿ dē-

ĸēnda) hem de i­seldir (ulusal politikalarla baĵlantēlē). Ķ­sel maliyetler, GO¦ôlerde 

G¦ôlere gºre daha y¿ksektir ve k¿resel ticarete katēlēmlarēnē ve bºlgesel entegras-

yonu etkilemektedir. Ticareti kolaylaĸtērma h¿k¿mlerinin tam olarak uygulanmasē, 

ticari maliyetlerde yaratacaĵē tahmini d¿ĸ¿ĸ y¿zde 9 ila 23 arasēndadēr 

(WTO,2015;UNCTAD,2016). 

Ampirik kanētlar, 2010 yēlēnda GO¦ôlerde, ticaret maliyetlerinin G¦ôlere gºre 

ortalama 1,8 kat daha y¿ksek olduĵunu gºstermektedir. En y¿ksek ticaret maliyetleri, 

Afrika ¿lkelerindedir.  Bu nedenle, ticareti kolaylaĸtērma tedbirlerinin uygulanma-

sēndan en fazla fayda saĵlamasē beklenen bºlge, maliyetlerde y¿zde 16,5'lik bir d¿ĸ¿ĸ 

olduĵu tahmin edilen Afrika'dēr (WTO,2015;UNCTAD,2016). 

Bir diĵer husus, 2014 yēlēnda D¿nya G¿mr¿k ¥rg¿t¿ tarafēndan en az G¦ôlerin 

34'¿nde yapēlan bir anket, sēnērlarda toplanan g¿mr¿k vergisi ve diĵer vergilerin, dev-

let vergi gelirlerinin y¿zde 45'ini oluĸturduĵunu gºstermiĸtir (WTO,2015;UNC-

TAD,2016). Bu baĵēmlēlēk, GO¦ôlerde, ticaretin kolaylaĸtērēlmasē ºnlemlerinin 
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hayata ge­mesiyle g¿mr¿k gelirlerinde azalma yaratacaĵē endiĸesini de beraberinde 

getirmektedir (UNCTAD,2016). Ancak, yukarēda da ifade edildiĵi gibi yapēlan araĸ-

tērmalar bu endiĸenin yersizliĵini gºstermektedir. 

Fauzelôin, 2007-2014 dºnemi i­in 20 Afrika ¿lkesi dahil olmak ¿zere 23 ge-

liĸmekte olan ¿lkeyi kapsayan analizi, ticaretin kolaylaĸtērēlmasēnēn ekonomik b¿-

y¿me ve kalkēnma ¿zerinde ºnemli bir belirleyici olduĵu sonucunu ortaya koymuĸ-

tur. D¿nya Bankasēôna gºre, GSYH i­inde ticaret payēnē arttēran ¿lkeler daha hēzlē 

b¿y¿m¿ĸ ve yoksulluĵu daha hēzlē azaltmēĸtēr (Fauzel,2017). 

 

7. Sonu­ ve ¥neriler 

G¿mr¿k vergileri geliĸmekte olan ekonomilerin b¿t­elerinde ciddi boyutlarda 

bir pay oluĸturmaktadēr. Bu ekonomiler, ticareti kolaylaĸtērma ºnlemlerinin ekono-

milerinde kayēplara neden olabileceĵi konusunda endiĸeler yaĸamaktadērlar. Ancak, 

yapēlan ­eĸitli analizlerin gºsterdiĵi gibi, ticareti kolaylaĸtērma ºnlemleri ekonomi-

lerde her alanda iyileĸme yaratacaktēr. Sektºr, ¿r¿n ­eĸidi ve istihdam artacak, ulus-

lararasē ticarette en b¿y¿k sēkēntēlarē yaĸayan k¿­¿k ve orta ºl­ekli iĸletmelerde re-

kabet nedeniyle ¿retim kalitesi artacak, bºylece, bu iĸletmeler b¿y¿yecek, bununla 

birlikte toplumsal refah da artacaktēr. Ayrēca, ticaretin ºn¿ndeki engellerin kalkma-

sēyla birlikte, bu ekonomilere yºnelik doĵrudan yabancē yatērēmlarēn da artmasē bek-

lenmektedir. Ekonominin t¿m sektºrlerinde meydana gelen bu iyileĸme dinamo et-

kisiyle b¿t¿ne yayēlacak, ekonomik gºstergelerin de iyileĸmesine olanak saĵlayacak-

tēr. Ticareti kolaylaĸtērma ºnlemlerinin bir an evvel hayata ge­irilmesi bu ¿lkelerin 

k¿resel ticaretten alacaklarē payē artēracaktēr. Anlaĸma kapsamēnda ge­en ºnlemlerin 

kēsmi uygulanmasēndan ziyade, yapēlacak yatērēmlarēn t¿m ºnlemleri kapsayacak ĸe-

kilde ve dengeli daĵēlēmē ºnem arz etmektedir. Ayrēca, hayata ge­irilecek ºnlemlerin 

hēzlē bir ĸekilde uygulanmasē, yavaĸ bir hēzda uygulanmasēndan daha faydalē olacak-

tēr. Geliĸmekte olan bir ekonomi olan ¿lkemizin de k¿resel ticaret yarēĸēnda yer edi-

nebilmesi ancak ticareti kolaylaĸtērma ºnlemlerini bir an evvel etkin bir ĸekilde uy-

gulamasēyla m¿mk¿n olacaktēr. 
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¥zet: Bu ­alēĸma, T¿rkiyeôdeki dijital gazetelerin sayfalarēnda hayvan-

lara yºnelik ĸiddet haberlerinin sunumunda etik sorunlarē ortaya koymayē 

ama­lamaktadēr. Bu baĵlamda 13 Haziran 2018 tarihinde Sakaryaônēn Sapanca 

il­esinde ĸiddete maruz bērakēlan ve sonrasēnda ºlen yavru kºpeĵe iliĸkin ha-

berlerin dijital gazetelerde sunum bi­imi ­alēĸmaya konu edilmiĸtir. Yavru kº-

peĵin dijital gazetelerin g¿ndemine taĸēndēĵē 15 Haziran 2018 tarihinden itiba-

ren bir hafta s¿reyle H¿rriyet Gazetesi, Posta Gazetesi, Cumhuriyet Gazetesi, 

Sabah Gazetesi, Haber T¿rk Gazetesi, Yeni Akit Gazetesi ve Star Gazetesinin 

internet sayfasēnda yer alan toplam 26 habere ulaĸēlmēĸtēr. Sºz konusu haber-

lere Google arama motoru ¿zerinden ñSakaryaôda Yavru Kºpekò anahtar keli-

mesi girilerek eriĸilmiĸ olup haberlere i­erik analizi yºntemi uygulanmēĸtēr. 

Sºz konusu haberler i­erik analizi yºnteminin a­ēklayēcē ve betimleyici analiz 

tekniĵi ile etik deĵerlendirmeye tabi tutulmuĸtur. Sonu­ta elde edilen bulgulara 

gºre dijital gazetelerin hayvana ĸiddet haberlerinin sunumunda yaptēĵē etik ih-

lallere dayanan etik dēĸē 5 kategori saptanmēĸtēr. Sºz konusu etik dēĸē kategori-

ler, Hayvanēn Fotoĵrafēnēn A­ēk Olarak Verildiĵi Haberler, ķiddetin Detayla-

rēnēn A­ēk­a Aktarēldēĵē Haberler, ķiddetin Yºnteminin A­ēk­a Belirtildiĵi Ha-

berler, ķiddetin Meĸrulaĸtērēlmasēna Neden Olan Haberler ve ķiddetin Yerini 

¥nemli Kiĸilerin Aldēĵē Haberler ĸeklinde belirlenmiĸtir. Elde edilen bulgular 

i­erik analizi yºntemiyle deĵerlendirilmiĸtir. Sonu­ olarak elde edilen bulgular 

deĵerlendirildiĵinde araĸtērma kapsamēna alēnan dijital gazetelerin hayvanlara 

yºnelik ĸiddet haberlerini etik bi­imde ele almadēĵē bu konuda daha dikkatli ve 

hassas davranmasē gerektiĵi gºr¿lmektedir. Bu baĵlamda yavru kºpeĵin haber-

leĸtirilmesinde dijital gazeteler etik a­ēdan sēnēfta kalmēĸ bulunmaktadēr. Dijital 

gazetelerin kendilerini hayvanlara yºnelik ĸiddet haberlerinin sunum bi­imi 
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konusunda sorgulamasē ve bu konuda gerekli tedbirleri almasē zorunluluk arz 

etmektedir. 

Anahtar Kelimeler : Dijital Medya, Etik, Dijital Gazetecilik, Haber. 

 

Ethical Problems in Communicating Violence Against Animals: A Case 

of a Puppy Dog Whose Legs Cut in Sakarya 

 

Absract: This study ethical issues in the delivery of news of violence 

towards animals in the pages of digital newspapers in Turkey aims to demonst-

rate. In this context, the presentation of the news about the puppy who was 

exposed to violence in the district of Sapanca in Sakarya on 13 June 2018 in 

digital newspapers was the subject of this study. As of June 15, 2018, a total of 

26 news stories were taken from H¿rriyet Newspaper, Posta Newspaper, Cum-

huriyet Newspaper, Sabah Newspaper, Haber T¿rk Newspaper, Yeni Akit 

Newspaper and Star Newspaper. The news was accessed through the Google 

search engine by entering the keyword ñPuppy Dog in Sakaryaò and the content 

analysis method was applied to the news. The aforementioned news has been 

subjected to an ethical evaluation by the descriptive analysis technique of the 

content analysis method. According to the results, 5 unethical categories were 

determined based on the ethical violations of digital newspapers in the presen-

tation of violence news to the animal. These unethical categories have been 

identified as the news that the animal's photo has been given explicitly, the 

news that the details of the violence have been clearly transmitted, the news 

that the method of violence is clearly stated, the news that caused the legitimacy 

of violence, and the news that are replaced by the important people. The fin-

dings were evaluated by content analysis method. As a result of the findings 

obtained, it is seen that digital newspapers which are included in the research 

are not dealt with ethically in the news of violence against animals. In this con-

text, digital newspapers in the communication of puppies are ethically in the 

classroom. Digital newspapers have to question themselves about the mode of 

presentation of violence news to animals and take necessary measures in this 

regard. 

Keywords: Digital Media, Ethics, Digital Journalism, News. 
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Giriĸ 

Son yēllarda hayvanlara yºnelik ĸiddet eylemleri giderek artmakta ve hayvan-

lara yºnelik ĸiddet haberleri diĵer medya ortamlarēnda olduĵu gibi dijital gazetelerde 

de ­ok fazla yer bulmaktadēr. 1978 yēlēndan itibaren UNESCO tarafēndan kabul edi-

len Hayvan Haklarē Evrensel Beyannamesi ile belirlenen hayvan haklarē, 1989ôda 

tekrar d¿zenlenmiĸ olup 1990 yēlēnda UNESCO tarafēndan t¿m d¿nyaya duyurul-

muĸtur. Hayvanlarēn 14 hakka sahip olduĵu ve bu haklarē ihlal edenlere gerekli ce-

zalarēn verilmesinin ºngºr¿ld¿ĵ¿ beyanname devletler tarafēndan kabul edilmiĸ ol-

makla birlikte hayvan haklarēnēn uygulamalarē bakēmēndan ¿lkeler arasēnda ­ok ciddi 

farklēlēklar bulunmaktadēr. Sºz konusu farklēlēklar ¿lkeler arasēnda hayvanlara bakēĸ 

a­ēsēnē da ĸekillendirmekte olup ºzellikle medyada hayvanlara yºnelik verilecek ha-

berlerin dilini yºnlendirmektedir. 

Bir ¿lkenin temel k¿lt¿r¿n¿n taĸēyēcēsē ve olaylara bakēĸ a­ēsēnēn temel yansē-

tēcēsē olarak medya o ¿lkede hayvan haklarēna yºnelik bilinci gºsteren en ºnemli 

ara­lardan biri ĸeklinde belirginleĸmektedir. T¿rkiye gibi hayvan haklarē konusun-

daki bilincin hen¿z yeterince geliĸip olgunlaĸmadēĵē ¿lkelerde haber metinleri bu ba-

kēĸ a­ēsēyla oluĸturulmaktadēr. Oysa ki medyanēn farkēndalēk yaratma ve kamuoyu 

oluĸturma iĸlevleri dikkate alēndēĵēnda hayvanlara yºnelik ĸiddet haberlerinin med-

yada inĸa ediliĸ bi­iminin bu konuda oluĸacak toplumsal bilinci t¿m¿yle etkileyeceĵi 

gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. Medyanēn sºz konusu iĸlevi zaman ve mek©n kavra-

mēndan t¿m¿yle baĵēmsēz her yere ve herkese ulaĸma imk©nē olan dijital medya sºz 

konusu olduĵunda daha da artmaktadēr. 

Dijital medyanēn ºnemli bir aracē olan dijital gazetelere baktēĵēmēzda ise hay-

van haklarē konusunda duyarlē bir gazetecilik bilincinin oluĸmadēĵē a­ēk­a gºr¿lmek-

tedir. Hayvana yºnelik ĸiddet haberlerinin dijital gazetelerde sunuluĸ bi­imine bakēl-

dēĵēnda etik a­ēdan son derece ciddi ihlaller gºze ­arpmaktadēr. Oysa ki hayvan hak-

larēna duyarlē bir gazetecilik anlayēĸēnēn bizzat uygulanabileceĵi bir ortam olarak di-

jital gazetelerin hayvanlar ¿zerinden ayrēmcēlēĵē ve ĸiddeti meĸrulaĸtēran bir dil kul-

lanmamasē gerekmekle birlikte hayvana ĸiddet haberlerinde toplumsal bilinci oluĸtu-

racak, hayvan haklarēnēn savunuculuĵunu ¿stlenecek bir etik sorumlulukla hareket 

etmesi gerekmektedir. 

 

1. Etik Kavramē  

Temelde bir diĵerini anlama ­abasē olarak tanēmlanan ahlak olgusu, ºnemli 

etik deĵerlere sahip olmayē gerektiren bir kavram olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Sºz 
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konusu etik deĵerler, insan iliĸkileri sērasēnda paylaĸēlan deneyimlerinden ortaya ­ēk-

maktadēr.  

Yunanca Etos tan gelen etik sºzc¿ĵ¿, T¿rk­e de ahl©k sºzc¿ĵ¿yle ifade edil-

mekte ve g¿ndelik hayatta genel kabul gºrm¿ĸ, uygulanmakta olan deĵerleri ifade 

etmektedir (¦nl¿ler, 2006: 2). Sºz konusu deĵerler insan davranēĸlarēnē iyi ve kºt¿ 

olarak deĵerlendirmekte bu davranēĸlara iliĸkin norm ve yaptērēmlarē konu almaktadēr 

(Alver,2007: 255).  

Meslek etiĵi ise, bir mesleĵi yerine getirirken uymakla y¿k¿ml¿ bulunan 

doĵru davranēĸ kurallarēnē i­eren mesleki kurallar b¿t¿n¿ olarak belirginleĸmektedir. 

Bu baĵlamda meslek etiĵi mesleĵi icra eden kiĸilere iliĸkin davranēĸ kurallarēnē kap-

samaktadēr. Bu kapsamda dijital gazetecilik etiĵi, yeni medya ortamēnda gazetecilik 

gºrevini yerine getiren kiĸilerin mesleĵi yerine getirirken uymak zorunda olduklarē 

deĵerleri konu almakta bu alanda gazetecilere yol gºstermektedir. 

Dijital ortamda yayēnlanan gazetelerin gazetecilik haber ¿retimi ve yayēnlan-

masē sērasēnda uyulmakla y¿k¿ml¿ olduklarē profesyonel kurallarē i­eren bir kavram 

olarak dijital gazetecilik etiĵi, haberlerin doĵruluk, nesnellik, tarafsēzlēk, objektiflik, 

gibi ºnemli kriterler ¿zerine inĸa edilmesini gerektirmektedir (Ķrvan,2002: 427). Sºz 

konusu gereklilik dijital gazeteleri kamu odaklē bir ara­ olarak konumlandērmakta 

olup kamu yararēnē hedef almaktadēr. 

Dijital gazeteler i­in bakēldēĵēnda meslek etiĵi i­erikte barēĸa, ºzg¿rl¿ĵe, ºzel 

yaĸama saygē gºsterilmesini, kamu yararēnēn hedef alēnmasēnē gerekmektedir. Bu 

baĵlamda gazetecilik etiĵinin baĸkalarēna ve topluma karĸē bir sorumluluk bilinciyle 

hareket etmeyi kapsadēĵē gºr¿lmektedir (Girgin, 2003: 146-147). Geleneksel gazete-

cilik anlayēĸē i­in ge­erli olan t¿m mesleki sorumluluklarē i­eren dijital gazetecilik 

etiĵi, haber kaynaklarēna ulaĸma ºzg¿rl¿ĵ¿nden, gazetecinin fikirlerine, inan­larēna 

ve vicdanēna ters d¿ĸen iĸleri geri ­evirebilmesine, kamu yaĸamēnē ilgilendiren b¿t¿n 

konularēn ºzg¿rce araĸtērēlabilmesine kadar her alanda kamusal sorumluluk bilin-

ciyle hareket edilmesini gerektirmektedir (Tokgºz, 2017:150). Ancak g¿n¿m¿zde 

dijital gazetelerin etik sorumluluklarēndan haber deĵeri kapsamēnda uzaklaĸtēklarē 

dikkat ­ekmektedir. 

Ayrēca, sans¿rs¿z ve gºrece daha ºzg¿r bir ortamda yayēnlanan dijital gazete-

lerin fotoĵraf ve diĵer gºrsel metinler konusunda etik anlamda sēkēntēlar yaĸadēklarē 

gºze ­arpmakla birlikte bu alanda ºnemli bir etik duyarlēlēk gerekmektedir (Kalsēn; 

2013: 88). Sºz konusu gereklilik dijital gazetelerin doĵru ve g¿venilir bilgileri so-

rumluluk ve duyarlēlēk bilinciyle hareket etmesini zorunlu kēlmaktadēr. 
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Zaman ve mek©n kavramēndan t¿m¿yle baĵēmsēz sēnērsēz eriĸime imk©n tanē-

yan yeni medya ortamēnda dijital gazeteler i­in etik sorunlardan ­ēkēĸēn ºnemli bir 

yolu olarak hak odaklē gazetecilik anlayēĸē ºne ­ēkmaktadēr. T¿m¿yle etik sorumlu-

lukla gazetecilik yapmayē hedef alan bir gazetecilik pratiĵi olarak hak odaklē gazete-

cilik, toplumda kadēn, ­ocuk, engelli, gen­, hayvan gibi dezavantajlē gruplarēn sesi 

olmayē odak noktasē almaktadēr. Sºz konusu gazetecilik pratiĵinin alternatif bir or-

tam olan dijital ortamda uygulama imk©nē bulabileceĵi gºr¿lmekle birlikte bu prati-

ĵin g¿n¿m¿zde ºzellikle hayvanlarē konu alan haberlerde daha fazla ºnem kazandēĵē 

dikkat ­ekmektedir. Hayvanlara iliĸkin haberlerde hayvan haklarēna odaklē ve duyarlē 

bir gazetecilik yapēlmasē zorunluluk taĸēmaktadēr.  

 

2. Hayvan Haklarē  

15 Ekim 1978 tarihinde Paris'teki UNESCO merkezinde ilan edilen Hayvan 

Haklarē Evrensel Beyannamesi, 1989 yēlēnda Hayvan Haklarē Federasyonu tarafēn-

dan yeniden d¿zenlenmiĸ 1990 yēlēnda halka a­ēklanmēĸtēr. Buna gºre; 

ñ1. B¿t¿n hayvanlar yaĸam ºn¿nde eĸit doĵarlar ve aynē var olma hakkēna sa-

hiptirler. 

  2. B¿t¿n hayvanlar saygē gºrme hakkēna sahiptir. Bu hakkē ­iĵneyerek onlarē 

sºm¿remezler. Bilgilerini hayvanlarēn hizmetine sunmakla gºrevlidir. B¿t¿n hay-

vanlarēn insanca gºzetilme, bakēlma ve korunma haklarē vardēr. 

3. Hi­bir hayvana kºt¿ davranēlamaz, acēmasēz ve zalimce eylem yapēlamaz. 

Bir hayvanēn ºld¿r¿lmesi zorunlu olursa, bu bir anda, acē ­ektirmeden ve korkutma-

dan yapēlmalēdēr. 

4. Yabani t¿rden olan b¿t¿n hayvanlar, kendi ºzel doĵal ­evrelerinde karada, 

havada ve suda yaĸama ve ¿retme hakkēna sahiptir. Eĵitim ama­lē olsa bile 

ºzg¿rl¿kten yoksun kēlmanēn her ­eĸidi bu hakka aykērēdēr. 

5. Geleneksel olarak insanlarēn ­evresinde yaĸayan bir t¿rden olan b¿t¿n 

hayvanlar uyumlu bir bi­imde t¿r¿ne ºzg¿ yaĸam koĸullarē ve ºzg¿rl¿k i­inde 

yaĸama ve ¿reme hakkēna sahiptir. 

6. Ķnsanlarēn yanlarēna aldēklarē b¿t¿n hayvanlar doĵal ºm¿r uzunluklarēna uy-

gun s¿rece yaĸama hakkēna sahiptir. Bir hayvanē terk etmek acēmasēz bir davranēĸtēr. 

7. B¿t¿n ­alēĸan hayvanlar iĸ s¿resi ve yoĵunluĵunun sēnērlandērēlmasē ve 

g¿­lerini artērēcē bir beslenme ve dinlenme hakkēna sahiptir. 

8. Hayvanlara fiziki ya da psikolojik bir acē ­ektiren deneyler yapmak hayvan 

haklarēna aykērēdēr. Tēbbi, bilimsel, ticari ve baĸkaca bi­imlerdeki her t¿rl¿ deneyler 

i­in de durum bºyledir. 
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9. Hayvan beslenmek i­in yetiĸtirilmiĸse de bakēlmalē, barēndērēlmalē, 

taĸēnmalē, ºl¿m¿ de acē ­ektirmeden ve korkutmadan olmalēdēr. 

10. Hayvanlardan insanlarēn eĵlencesi olsun diye yararlanēlamaz, hayvanlarēn 

seyrettirilmesi ve hayvanlardan yararlanēlan gºsteriler hayvan onuruna aykērēdēr. 

11. Zorunluluk olmaksēzēn bir hayvanēn ºld¿r¿lmesi yaĸama karĸē su­tur. 

12. ¢ok sayēda yabani hayvanēn ºld¿r¿lmesi demek olan her davranēĸ bir 

soykērēm, yani bir su­tur. 

13. Hayvan ºl¿m¿ne de saygē gºstermek gerekir. Hayvanēn ºld¿r¿ld¿ĵ¿ ĸiddet 

sahneleri sinema ve televizyonda yasaktēr. 

14. Hayvanlarē koruma ve savunma kurallarē, h¿k¿met d¿zeyinde temsil olun-

malēdēr. Hayvan haklarē da insan haklarē gibi yasayla korunmaktadērò 

(https://www.tbmm.gov.tr/kanunlar/k5199.html ). 

Maddelere gene olarak bakēldēĵēnda hayvanlarēn tēpkē diĵer canlēlar gibi 

ºnemli haklarē olduĵu gºr¿lmekte olup bu haklar hayvanlara da diĵer canlēlarla eĸit 

saygē gºsterilmesi gerektiĵinin altēnē ­izmektedir (Degrazia, 2002:53). 

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere hayvanlar da tēpkē insanlar gibi birer canlē olarak temel 

haklara sahip bulunmakta olup dijital gazetelerde hayvanlara yºnelik yapēlacak 

haberlerin hayvanlarēn haklarēnē hi­bir ĸekilde ºrselememesine, etik a­ēdan hayvan 

haklarēna duyarlē bir gazetecilik yapēlmasēna ºzen gºsterilmesi gerekmektedir. Sºz 

konusu gazetecilik pratiĵi hayvan odaklē gazetecilik anlayēĸē ĸeklinde belir-

ginleĸmektedir. 

 

3. Hayvan Odaklē Gazetecilik 

Son yēllarda hayvanlara yºnelik ger­ekleĸtirilen iĸkence eylemlerinin giderek 

artmasē hayvanlarēn da etik davranēĸlarēmēzēn kapsamē i­erisine girmesine neden ol-

muĸ bulunmaktadēr (Aĸar, 2018:242). Bu bakēĸ a­ēsē insanlar da dahil olmak ¿zere, 

d¿nyadaki hi­bir canlē t¿r¿n¿n diĵer bir t¿re gºre ¿st¿n olmadēĵēnē kabul etmeyi ge-

rektirmektedir. Sºz konusu gereklilik medya alanēnda da ºnemli bir bakēĸ a­ēsē deĵi-

ĸikliĵini zorunlu kēlmakta olup ºzellikle geniĸ kitlelere ulaĸēp onlarē harekete ge­irme 

kapasitesi anlamēnda ­ok b¿y¿k bir etkisi bulunan dijital gazeteler i­in b¿y¿k ºnem 

taĸēmaktadēr. Bu baĵlamda dijital gazetelerin g¿n¿m¿zde hayvan haklarēna duyarlē 

bir gazetecilik pratiĵinin gereklerini yerine getirecek sorumluluk bilinciyle hareket 

etmesi ºnemli bir zorunluluk olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 

Dijital gazetelerin hayvan odaklē gazetecilik a­ēsēndan sahip olmasē gerekli do-

nanēmlara bakēldēĵēnda hayvanlara yºnelik ayrēmcēlēĵē ve ĸiddeti olumlayan haber 

dilinden uzaklaĸmalarē gerekmekte olup g¿n¿m¿z dijital gazetelerine bakēldēĵēnda 

http://www.tbmm.gov.tr/
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bu sorumsuzluĵun ­ok fazla yapēldēĵē dikkat ­ekmektedir. Sºz konusu etik sorum-

suzluk hayvanlara yapēlan ĸiddeti arttērmakta ve benzer nitelikteki haberleri teĸvik 

ederek toplu katliamlara sebep olan hak ihlallerine yol a­maktadēr.  

Hayvanlara yºnelik giderek artan ĸiddet eĵiliminin ºn¿ne ge­ilmesi i­in hay-

vanlarē ºtekileĸtiren, onlara yºnelik korku ve kaygē yaratan, onlarē ñtoplum zararlēsēò 

olarak gºsteren bakēĸ a­ēsēnēn ivedilikle terk edilmesi gerekmektedir. Bu noktada 

vurgulanmasē gerekli en ºnemli husus, hayvanlarē sorun olarak nitelendirmeyen, on-

lara yºnelik nefret ve ĸiddeti teĸvik edici bir dil kullanmayan dijital gazetelerin, hay-

vanlara yºnelik duyarlēlēĵēn artmasēnda b¿y¿k rol oynayacaĵēdēr. Bunun i­in dijital 

gazetelerin hayvanlara yºnelik haberlerde yanlē ve se­ici haber yapmak yerine hay-

van haklarēnē meĸrulaĸtēracak haberlere aĵērlēk vermesi gerekmektedir. Hayvan hak-

larēna duyarlē bir gazeteciliĵin hayvan haklarēna duyarlē bir toplumsal bilin­ yarata-

caĵē unutulmamalēdēr.  

Hayvan haklarēna duyarlē bir gazetecilik i­in hayvanlara uygulanan saldērēlar, 

gºrmezden gelinmemeli ve haberleĸtirmekten ka­ēnēlmamalēdēr. Ancak bu noktada 

vurgulanmasē gerekli en ºnemli husus bu ĸiddetin haberleĸtirilmesi noktasēnda hassas 

davranēlēp rol ve model oluĸturabilecek gereksiz ayrēntēlardan ka­ēnēlmasē gereklili-

ĵidir.  

Hayvanlara yºnelik ĸiddetin meĸrulaĸmasēna neden olacak ve yºntem gºstere-

cek her t¿rl¿ haber i­eriĵinden uzak durulmasē gerekmektedir. Hayvanlarēn canlē ol-

duĵu unutulmayēp onlarē metalaĸtēran, deĵersizleĸtiren her t¿rl¿ i­erikten uzak du-

rulmalēdēr. ¥te yandan, dijital gazetelerin temel iĸlevleri olan olumlu toplumsal algē 

yaratma fonksiyonu kapsamēnda hayvanlara yºnelik olumlu haberlere daha ­ok yer 

verilerek toplum hayvan haklarē yºn¿nden eĵitilmelidir. 

 Ancak dijital gazetelere baktēĵēmzda hayvan haklarē a­ēsēndan ­ok da duyarlē 

olmayan bir gazetecilik anlayēĸēnēn etkin olduĵu gºzlenmektedir. Dijital gazetelerde 

hayvan haklarē beyannamesine konu alan maddelerin gºz ardē edildiĵi gºr¿lmekte, 

hayvana yºnelik istismar ve ĸiddet gºr¿nt¿lerinin ­ok fazla yer aldēĵē dikkat 

­ekmektedir. Sºz konusu haberlerle dijital gazetelerin  hayvana yºnelik ĸiddeti 

meĸrulaĸtērdēĵē hayvan odaklē haberciliĵi ºrselediĵi ºne ­ēkmakla birlikte 

toplumdaki bu dez avantajlē grubun haklarēna aykērē gazetecilik yapēldēĵē 

gºr¿lmektedir. 

Dijital gazetelerin hayvan haklarēna duyarlē bir bakēĸ a­ēsēyla haber ¿retimi 

yapmasē zorunluluk taĸēmakla birlikte bunun i­in ºnemli donanēmlara sahip olmalarē 

gerekmektedir. Bu baĵlamda dijital ortamda hayvanlara iliĸkin ¿retilen haberlerin 

hayvan haklarēnē s¿rekli g¿ndemde tutmasē saĵlanmalēdēr. Kamusal alanda hayvan 
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haklarēna iliĸkin duyarlēlēk yaratēlmalē hayvanlarē ºtekileĸtiren ve aĸaĵēlayan sēfat ve 

tamlamalardan uzak durulmalēdēr. Hayvanlara iliĸkin ĸiddet haberlerinde ayrēntē ve-

rilmemeli hayvanlar maĵdur olarak ºne ­ēkarēlmamalēdēr. Haberlerin hayvanlara iliĸ-

kin olumsuz yargēlar i­ermesi ºnlenmeli olumlu algē yaratacak yargēlar kullanēlma-

lēdēr. 

Sonu­ olarak dijital ortamda gazetecilik mesleĵini yerine getiren kiĸilerin 

hayvan haklarēnēn bilincinde olmasē ve hayvanlara yºnelik ĸiddeti konu edinen 

haberlerde hassasiyet gºstermesi zorunluluk taĸēmaktadēr. Toplumdaki dezavantajlē 

gruplardan birisi olan ve bakēmē bireyin vicdanēna bērakēlan hayvanlar i­in, 

farkēndalēĵē arttērmaya yºnelik haberler yapēlmasē gerekmektedir. Bunun i­in de 

dijital gazetelerin kamunun dikkatini  hayvan haklarēna ­ekmesi ve hayvanlara 

yºnelik nefret ve ĸiddeti  besleyecek  haber dilinden uzaklaĸmasē gerekmektedir. Bu 

ise ancak  vicdanlē ve etik sorumlulukla donayēlmēĸ dijital gazteecilik prtaiĵi ile 

m¿mk¿n olacaktēr. Dijital gazetelerde kullanēlan dilin, hayvanlarē bir mal deĵil  bir 

can olarak inĸa etmesinin zorunluluk taĸēdēĵē unutulmamasē gerekmektedir. 

 

4.  Araĸtērmanēn Amacē 

¢alēĸmanēn amacēnē dijital gazetelerde hayvanlara yºnelik ĸiddetin 

haberleĸtirilmesinde etik bakēĸ a­ēsēnē saptamak haber i­eriklerinin oluĸturulmasē 

s¿recinde gazeteler i­in uyulmasē gerekli temel etik kodlar ¿zerinden okuma yapmak 

oluĸturmaktadēr. Bu ama­tan hareketle Sakaryaôda bacaklarē ve kuyruĵu kesilerek 

ĸiddete maruz bērakēlmēĸ yavru kºpeĵe yºnelik dijital gazetelerde ­ēkan haberlerin 

etik a­ēdan taĸēdēĵē sorunlar irdelenmektedir. 

 

5. Araĸtērmanēn Yºntemi 

¢alēĸmada dijital gazetelerde Sakaryaôda bacaklarē ve kuyruĵu kesilerek 

ĸiddete maruz bērakēlmēĸ yavru kºpeĵe iliĸkin haberlerin etik a­ēdan nasēl 

kurgulandēĵēnē belirlemek ve etik kodlar a­ēsēndan deĵerlendirildiĵinde  ihlal edilen 

etik duruĸlarē saptamak amacēyla yavru kºpeĵin bacaklarē ve kuyruĵunun  kesik 

olarak bulunup dijital gazete g¿ndemine taĸēndēĵē 15 Haziran 2018 ve 21 Haziran  

2018 tarihleri arasēndaki haberler i­erik analizi yºntemiyle incelenmiĸtir. Haberlere 

Google Arama Motoru ¿zerinden ñSakaryaôda Yavru Kºpekò anahtar kelimesi 

girilerek ulaĸēlmēĸ olup eriĸim saĵlanan haberler etik a­ēdan sahip olmasē gereken 

temel kodlara gºre kategorilere ayrēlmēĸtēr. Kategoriler haberlerde ºne ­ēkan eksik 

ve etik dēĸē nitelikler incelenerek oluĸturulmuĸtur. Bu baĵlamda toplamda 5 etik dēĸē 



Hayvanlara Yºnelik ķiddetin Haberleĸtirilmesinde Etik Sorunlaré 

491 

kategori belirlenmiĸ olup kategori kapsamēnda incelenen haberler i­erik analizi 

yºnteminin a­ēklayēcē ve betimleyici analazi tekniĵi kullanēlarak yorumlanmēĸtēr. 

 

6. Araĸtērmanēn Bulgularē 

Sakaryaôda bacaklarē ve kuyruĵu kesilerek ĸiddete uĵrayēp ºlen yavru kºpeĵe 

yºnelik dijital gazetelerde ­ēkan toplam 26 habere ulaĸēlmēĸ olup haberlerde temel 

etik nitelikleri ºrseleyen 5 kategori tesbit edilmiĸtir. 

 

ETĶK DIķI HABER KATEGORĶLERĶ SAYI 

Hayvanēn Fotoĵrafēnēn A­ēk Olarak Verildiĵi 

Haberler 
1 

ķiddetin Detaylarēnēn A­ēk­a Aktarēldēĵē 

Haberler 
3 

ķiddetin Yºnteminin A­ēk­a Belirtildiĵi 

Haberler 
3 

ķiddetin Meĸrulaĸtērēlmasēna Neden Olan 

Haberler 
11 

ķiddetin Yerini ¥nemli Kiĸilerin Aldēĵē 

Haberler 
8 

 Toplam: 26 Haber 

 

Hayvanēn Fotoĵrafēnēn A­ēk Olarak Verildiĵi Haberler 

ñ4 Ayaĵē Kesilen Kºpek ¥ld¿ò (15 Haziran 2018 HaberT¿rk Gazetesi) baĸlēklē 

habere iliĸkin fotoĵraf etik a­ēdan ºnemli sorunlar barēndērmakla birlikte haberde 

kºpeĵin bacaklarēndaki kesik ve yara izleri a­ēk­a gºr¿lmektedir. Sºz konusu 

fotoĵraf haber gºrselinin sans¿r i­ermesi ve a­ēk­a ĸiddet i­eren unsurlar 

barēndērmamasē gerekliliĵini zedelemektedir. Haber metnine bakēldēĵēnda etik a­ēdan 

ciddi bir i­erik sorunu gzºe ­arpmamakla birlikte fotoĵrafēn bizzat kendisinin etik 

olmadēĵē gºr¿lmektedir. 

 

ķiddetin Detaylarēnēn A­ēk­a Aktarēldēĵē Haberler 

ñSakarya'da Vahĸet: Bunu Yapan Ķnsan Olamaz!ò ( 15 Haziran 2018 

Cumhuriyet Gazetesi) baĸlēklē haberde kºpeĵe yºnelik ĸiddetin nasēl yapēldēĵēna 
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iliĸkin gereksiz ayrēntē ve detaylara deĵinilerek etik a­ēdan doĵru olmayan 

kullanēmlar bulunmaktadēr. Haberde yavru kºpeĵin bacaklarēnēn ve kuyruĵunun 

kesildiĵine yºenlik yapēlan vurgu gºrenlerin yaĸadēĵē ĸok ile pekiĸtirilmekte dehĸet 

ve vahĸet tamlamalarēyla bu algē ileri seviyeye taĸēnmaktadēr. Ayrēca haberde 

maĵlukat, katil, lanet, insan olmayanlar gibi ifade kullanēmē ve bela i­eren sºzc¿kler 

haberde olmamasē gereken her t¿rl¿ etik dēĸē durumu barēndērmaktadēr. 

ñSakarya'daki Vahĸetle Ķlgili Yeni Ķddiaò ( 15 Haziran 2018 Cumhuriyet 

Gazetesi ) baĸlēklē haberde kºpeĵin patilerinin bi­ilme ĸekli ve bi­ilme aracē a­ēk­a  

belirtilmekte olup kuyruĵunun ve dºrt bacaĵēnēn sivri bir cisimle kesildiĵine ve 

annesinin yaralarēnē yaladēĵēna dair yapēlan vurgu etik olmayan unsurlar 

taĸēmaktadēr. Bu unsurlar acē kader betimlemesiyle duygulara seslenmekte ve 

insanlar duygusal olarak iĸ makinesini kullanan kiĸiye karĸē bilin­li bir ĸekilde 

ºrg¿tlendirilmektedir.  

ñAyaklarē Kesilen Kºpek Olayēnēn Ardēndan Yeni Skandal!ò (17 Haziran 2018 

Yeni Akit Gazetesi) baĸlēklē haber Sakaryaôda bir baĸka kºpek ºld¿rme olayēna atēfta 

bulunarak olaylar arasēnda anlamsēz bir baĵĵ kurmakta ve hayvan severleri ºzellikle 

asit dºk¿lerek ºld¿rme vurgusuyla galeyana getirmeye ­alēĸmaktadēr. Sºz konusu 

eĵilim etik a­ēdan hi­ doĵru deĵildir. 

 

ķiddetin Yºnteminin A­ēk­a Belirtildiĵi Haberler 

ñBacaklarē Kesilen Yavru Kºpek Kurtarēlamadēò (15 Haziran 2018 H¿rriyet 

Gazetesi) baĸlēklē haberde, kesici alet kullanēlarak d¿z kesikler oluĸturulduĵu 

vurgulanmakta, balta kullanēlarak kemiklerin kērēldēĵē ifade edilmekte, kesiklerin 

d¿zenli olduĵu belirtilerek insan tarafēndan yapēldēĵē vurgulanmakta olup ĸiddet 

yºntemi a­ēk­a belirtilmektedir. Bu haber habercilik etiĵinin temel dinamiĵi olan 

haberde ĸiddet i­eren unsurlar bulunmamasē ve haberin rol ve modal olacak unsurlar 

bulundurmamasē gibi temel donanēmlarēnē zedelemektedir. 

ñSon Dakika Haber: Bacaklarē Kesilen Yavru Kºpek Vahĸetinde Flaĸ 

Geliĸme!ò (16 Haziran 2018 Sabah Gazetesi) baĸlēklē haberde ñYavru kºpek vahĸetiò 

sºylemi ile ger­ekleĸen olaydaki ĸiddet unsurlarē a­ēk­a ºn plana taĸēnmaktadēr. ¥te 

yandan haber metninde yer alan ñSakarya Valisi Ķrfan Balkanlēoĵlu ilk bulgularēn 

makineden kaynaklē olduĵunu, ancak kendisine pek inandērēcē gelmediĵini belirttiò 

ifadesi, kesinleĸmemiĸ ve doĵruluĵu kanētlanmamēĸ bir bilgiyi iletmekte ve 

bºylelikle kamuoyunun algēsēna yºnelik bir yanēlsama oluĸturulmaktadēr. Aynē 

zamanda haberde Sakarya Cumhuriyet Baĸsavcēlēĵē tarafēndan olaya iliĸkin yapēlan 

a­ēklama paylaĸēlmēĸ ve bu a­ēklamada, olayēn detaylarēna yer verilerek kºpeĵin arka 
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ayaklarē ile kuyruĵunun ezildiĵi, ºn iki ayaĵēnēn sert bir m¿dahaleye maruz kalarak 

koptuĵu, kopan uzuvlarēnēn arandēĵē detaylandērēlmēĸtēr. Anne ve diĵer yavru 

kºpeklerin de olay yerinde bulunduĵunun ara baĸlēkla dile getirilmesi, olayē 

dramatize etmektedir. Dolayēsēyla haber, ĸiddetin yºnteminin a­ēk­a belirtildiĵi etik 

dēĸē unsurlar barēndērmaktadēr.   

ñSapanca'da Yavru Kºpeĵi Ezerek ¥l¿m¿ne Yol A­tēĵē Ķddia Edilen Zanlē 

Tutuklandēò (17 Haziran 2018  Cumhuriyet Gazetesi) baĸlēklē haberde, iĸ makinasē 

operatºr¿n¿n ñBaĸkasēnēn taĸēnēr veya taĸēnmaz malēnē tahrip ettiĵi, yok ettiĵi, 

kullanēlmaz duruma getirdiĵiò gerek­esiyle TCKônēn 151. maddesi gereĵince 

tutuklandēĵē ifade edilmektedir. Haberde ilgili maddenin a­ēk­a paylaĸēlmasē ve 

madde i­eriĵinde kºpeĵe yºnelik ñmalò vurgusunun ge­mesi, olayē 

meĸrulaĸtērmaktadēr. Aynē zamanda ayaklarē ve kuyruĵu kopan betimlemeleriyle 

ĸiddetin detaylarēna yer verilmekte ve etik dēĸē bir haber sºylemi 

yapēlandērēlmaktadēr. 

 

ķiddetin Meĸrulaĸtērēlmasēna Neden Olan Haberler 

ñSakarya Valisi: Kºpek Ķĸkence Sonucu ¥ld¿r¿ld¿, Gereĵi Yapēlacakò (16 

Haziran 2018 Cumhuriyet Gazetesi) baĸlēklē haberde, ñKurulan komisyonca, yavru 

kºpeĵin ºl¿m¿ne sebep olan failler adeta bir insan ºld¿r¿lm¿ĸ gibi aranēyorò 

ifadesine yer verilmekte bu baĵlamda, insan ºl¿m¿yle hayvan ºl¿m¿ kēyaslanmakta 

olup, kºpeĵin ºl¿m¿ normal ĸartlar altēnda ºnemsiz gºr¿lmesine karĸēn, bu olayda 

ºnemle dikkate alēndēĵē vurgulanmkatadēr. Dolayēsēyla haber, hayvana yºnelik 

yapēlan ĸiddeti meĸrulaĸtērmakta, insan hayatē ve hayvan hayatēnē kēyaslayarak 

hayvanlarēn hayatēnē ºnemsiz kēlmaktadēr. 

ñSapanca'da Kºpeĵin ¥l¿m¿ne Neden Olduĵu Ķddia Edilen Operatºr 

Tutuklandēò (17 Haziran 2018 Habert¿rk Gazetesi) baĸlēklē haberde mala zarar 

verme, sahipli hayvanēn ºld¿r¿lmesi ve iĸe yaramayacak hale getirilmesi sºylemleri 

kullanēlmakta ger­ekleĸen ĸiddetin boyutlarē meĸrulaĸtērēlmakta ve 

hafifletilmektedir. Aynē zamanda haber i­eriĵinde yer alan TCKônēn 151. Maddesi 

kapsamēnda haklē bir neden olmaksēzēn hayvanēn ºld¿r¿lmesine yºnelik vurgu 

yapēlmakta, olaya iliĸkin haklē bir neden olup olmayacaĵēyla ilgili kamuyonun ĸiddeti 

sorgulamasēna sebebiyet vererek yapēlan ĸiddetin meĸruiyet kazanmasē 

desteklenmektedir. 

ñSapanca'da Kºpeĵin ¥l¿m¿ne Neden Olduĵu Ķddia Edilen Operatºr 

Tutuklandēò (17 Haziran 2018 H¿rriyet Gazetesi) baĸlēklē haberde, kºpeĵin ºl¿m¿ne 

iliĸkin kesinleĸmemiĸ yanēltēcē ifadeler kullanēlarak habere meĸruiyet kazandērēlmaya 
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­alēĸēlmaktadēr. Kºpeĵin, ñmuhtemelenò bºlgede ­alēĸma yapan iĸ makinasēnēn otlarē 

temizlediĵi s¿re i­inde yaralanmēĸ olabileceĵi vurgulanarak, kanētlanmamēĸ olaya 

iliĸkin yanēltēcē i­erik oluĸturulmaktadēr. Ayrēca haberde, diĵer ºrneklerde de 

gºr¿ld¿ĵ¿ gibi kep­e operatºr¿n¿n mala zarar verme su­undan tutuklandēĵē 

yinelenmekte canlēnēn hayatē bir mal olarak deĵerlendirilmektedir. ¥te yandan 

hukuki a­ēdan kºpeĵin mal olarak deĵerlendirilmesi hususu ile ilgili akredite gºr¿ĸ 

kaynaklarēna da baĸvurulmakta gºrece duyarlē bir haber metni oluĸturma imkanē 

varken, kamuoyunu olumsuz yºnde etkileyebilecek ve kºpeĵin ºl¿m¿n¿ 

meĸrulaĸtēracak bu ifadelerin titizlikle kullanēlmadēĵē gºr¿lmektedir.  

ñSakarya'da Bacaklarē Kesilen Kºpekle Ķlgili Flaĸ Geliĸme!ò (17 Haziran 2018 

Posta Gazetesi) baĸlēklē haberde de, kºpeĵin ºl¿m¿n¿n meĸrulaĸtērēldēĵē diĵer 

haberlerde kullanēlan sahipli hayvanēn ºld¿r¿lmesi veya iĸe yaramayacak hale 

getirilmesi ifadeleri vurgulanmaktadēr. Bu ifadelerle, ger­ekte var olan ĸiddet 

ºnemsizleĸtirilmekte ve etik a­ēdan yanlēĸ bir duruĸ sergilenmektedir. Haberde, haklē 

bir neden olmaksēzēn sahipli hayvanēn ºld¿r¿lmesinin doĵuracaĵē yaptērēmlar 

a­ēklanmakta ve bºylelikle kamuda haklē bir nedene sahip olduĵunu zanneden kiĸinin 

hayvanē ºld¿r¿lebileceĵine iliĸkin etik dēĸē bir algē oluĸturulmaktadēr Haberin etik 

a­ēdan doĵru kullanēmlar i­ermesi i­in, bu ifadelere iliĸkin hayvan haklarē derneĵi ve 

ilgili kiĸilerden deme­ alēnarak yapēlmasē gerekmektedir. Aynē zamanda haberde 

Adalet Bakanē Abd¿lhamit G¿lô¿n ifadeleri, toplumda infial uyandēran ¿z¿c¿ hadise 

olarak kºpeĵin ºl¿m¿n¿n ºn¿ne ge­mektedir.   

ñSakarya'da Yavru Kºpeĵin ¥l¿m¿ne Sebep Olan Operatºr Tutuklandēò (17 

Haziran 2018 Sabah Gazetesi) haberinde, kep­e operatºr¿n¿n sahipli hayvanēn 

ºld¿r¿lmesi su­undan tutuklandēĵē ifade edilmekte, diĵer haberlerde bulunan 

meĸrulaĸtērmaya benzer olarak, sahipsiz hayvanē ºld¿rmek su­ teĸkil 

etmeyecekmiĸcesine bir algē oluĸturulmaktadēr. Dolayēsēyla gazetecinin sahipsiz 

hayvana yºnelik ĸiddeti meĸrulaĸtēran haber metni oluĸturduĵu gºr¿lmektedir. Aynē 

zamanda haberde, diĵer haberlerdeki ñbacaklarē kesilen kºpekò ifadesinin aksine 

ñpatileri kesilen kºpekò betimlemesinin kullanēldēĵē ve bu betimlemenin yenilendiĵi 

gºzlenmektedir. Bu betimlemeyle de, okuyucunun duygularēna seslenerek haber 

dramatize edilmekte ve dolayēsēyla daha fazla tēklanma oranēnēn yakalanmasē 

hedeflenmektedir. 

ñSakarya'da Tutuklanan Kep­e Operatºr¿n¿n Eĸi Konuĸtu: Ger­ek Caniyi 

Bulunò (19 Haziran 2018 Posta Gazetesi) haberinde, haber metninde kullanēlmamasē 

gereken cani, iĸkence ifadesi yinelenmektedir. Haberin olayla ilgili tutuklanan iĸ 

makinesi operatºr¿n¿n eĸinin beyanlarē ¿zerine kurulu olduĵu gºr¿lmekte, olayla 

ilgili yeterli enformasyon bulunmamaktadēr. Haber metni yalnēzca bir haber 
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kaynaĵēnēn sºylemleri ¿zerine kuruludur. Haberin spotunda ñDelil olmadan sadece 

orada ­alēĸtē diye gariban tutuklandēò ifadesinin yer almasē, yargēya intikal eden olayē 

karmaĸēk hale getirmekte, kamuoyunun olayē yanlēĸ algēlamasēna/ yorumlamasēna 

sebebiyet verilmektedir. Su­u kesinleĸmemiĸ kimse adēna olumlu veya olumsuz 

yorum i­erikli sºylemlerin haberde yer almasē etik dēĸē olmakla birlikte, yaĸanan 

ĸiddeti hafifletecek unsurlar da barēndērēlmaktadēr. Yine haber metninde yer alan 

ñKoskoca greyderin altēndan k¿­¿c¿k el kadar kºpeĵin saĵ ­ēkamayacaĵē biliniyorò 

sºylemi, yaĸanan ¿z¿c¿ olayē dramatize ederken, detaylandērmakta ve toplumda 

acēma duygusu oluĸturmaktadēr.  

ñGreyder Operatºr¿n¿n Eĸi Karara Ķsyan Etti: ñGer­ek Su­luyu Bulunòò (20 

Haziran 2018 HaberT¿rk Gazetesi) baĸlēklē haberde, haber metni greyder 

operatºr¿n¿n eĸinin sºylemleri ¿zerine kuruludur. 19 Haziran Posta gazetesinde 

olduĵu gibi, haber metninde yer almamasē gereken cani ifadesinin kullanēlarak etik 

ihlallerin yapēldēĵē gºr¿lmektedir. Haberin i­eriĵinde garibanēn su­suz yere 

tutuklandēĵē gibi sºylemlerin de yer almasē, tutuklu kiĸiye yºnelik acēma duygusunu 

meydana getirmekte ve kºpeĵe yapēlan ĸiddeti meĸrulaĸtērmaktadēr.   

ñGreyder Operatºr¿n¿n Karēsē Paylaĸtē: O Cani Eĸim Deĵilò (20 Haziran 2018 

HaberT¿rk Gazetesiò baĸlēklē haberde greyder operatºr¿ Ķ.Mônin avukatēnēn 

sºylemlerinin yer aldēĵē gºr¿lmektedir. Haberde, hayvansever aile ifadeleri ile 

ĸiddeti iĸleme su­undan tutuklanan kiĸiye yºnelik bir algē oluĸturulmaya 

­alēĸēlmakta, ĸiddet meĸrulaĸtērēlmakta ve sempati duygusu yaratēlmaktadēr. Haber 

metninin tamamēnēn, ĸiddeti iĸlediĵine yºnelik ĸ¿phe barēndēran taraflarēn 

a­ēklamalarē ¿zerine kurulu olduĵu gºr¿lmektedir. Olaya iliĸkin bilgi eksikliĵi 

bulunmakla birlikte, enformasyon bakēmēndan yetersiz bir habercilik sºz konusudur.  

ñSakaryaôda Tutuklanan Vin­ Operatºr¿n¿n Ķfadesi Ortaya ¢ēktēò (20 Haziran 

2018 Yeni Akit Gazetesi) baĸlēklē haberde, kep­e operatºr¿ Ķ.Mônin detaylē ifadesine 

yer verilmiĸtir. Olaya iliĸkin detaylar aktarēlarak, kºpeĵe zarar verme su­undan 

tutuklanan kiĸiye yºnelik algē meĸrulaĸtērēlmaktadēr. Haberde a­ēk­a etik dēĸē bir 

kullanēmla ñvahĸice kesildiò ifadesi yer almaktadēr. ķiddeti meĸrulaĸtēran en temel 

ifadeler ise Sakarya Barosu Baĸkanē Zafer Kazanôēn hayvanlarē koruma kanununa 

gºre ortada tutuklanacak bir su­un bulunmadēĵēnē ifade eden a­ēklamalarēna yer 

verilmesi ĸeklinde belirginleĸmektedir. Hayvana yºnelik ĸiddet, hayvana zarar 

gelmesi, haber metninde yer alan ifadelerle su­ teĸkil etmemekte ve tutuklama 

gerektirmemektedir. Bºyle bir sºylemin ĸiddeti meĸrulaĸtēracaĵē a­ēk­a 

ºngºr¿lebilirken, bunun haber metninde yer almasē ĸiddete meyilli kiĸileri 

cesaretlendirmekte ve su­u hafifletmektedir.  



Sinem ¢AMBAY ï ¢aĵan YETĶM ï Hande NAYMAN 

496 

 ñBacaklarē Kesilen Kºpekle Ķlgili Son Dakika Haberi: Kep­e Operatºr¿ Su­u 

Kabul Etmediò (21 Haziran 2018 HaberT¿rk Gazetesi) baĸlēklē haberde ĸiddet 

unsurlarēnēn ve hayvanēn yaralanmasēna neden olan olayēn detaylarēn a­ēk­a verildiĵi 

gºr¿lmektedir.  Haberin i­eriĵinde ĸ¿pheli makine operatºr¿n¿n ifadelerine yer 

verilirken etik a­ēdan sorun barēndēran kēsēm avukatēn sºylemelerinde ortaya 

­ēkmaktadēr. Avukatēn  makine operatºr¿n¿n hayvana kasētlē bir ĸekilde zarar 

vermediĵini ancak bir ihmal sonucunda bunun olabileceĵini sºylemesi, hayvana 

uygulanan ĸiddeti meĸrulaĸtērmaktadēr. Etik baĵlamda haberin dili olduk­a kural 

ihlali i­ermektedir. Bilerek veya bir ihmal sonucunda nasēl olduĵu farketmeksizin 

hayvana uygulanan ĸiddeti meĸru gºstermek etik a­ēdan doĵru olmamakla birlikte bu 

sºyleme haberde yer vermek hayvan haklarē odaklē habercilikle ters d¿ĸmektedir. 

ñSakaryaôda Yavru Kºpeĵin ¥l¿m¿nde Vin­ Operatºr¿n¿n Ķfadesi Ortaya 

¢ēktēò (21 Haziran 2018 Posta Gazetesi) baĸlēklē haberde hayvana yºnelik ĸiddetin 

nasēl uygulandēĵē a­ēk­a verilmiĸtir. Hayvanēn bacaklarēnēn ve kuyruĵunun kesici bir 

cisimle vahĸice kesilmesi detayēnēn verilmesi hayvanlara yºnelik ĸiddetin 

haberleĸtirilmesinde etik anlamda yapēlan ºnemli bir yanlēĸlēk olarak gºze 

­arpmaktadēr. Bu haberde daha ­ok hayvana yºnelik ĸiddetin haberleĸtirilmesi 

s¿recinde ĸiddetin meĸrulaĸtērēlmasē ºnemli bir etik sorun olarak ºn plana 

­ēkmaktadēr. Haberde  hayvana ĸiddet uygulayanēn, hayvanēn sahipli olduĵu i­in 

mala zarar verme su­undan yargēlanmasē gerektiĵi vurgulanmaktadēr. ķiddete maruz 

kalan hayvanēn sahipli ya da sahipsiz bir mal olarak gºr¿lmesi ºnemli bir sorun teĸkil 

etmektedir.  Bu haberde dikkat ­eken bir diĵer nokta ise  ĸiddete maruz kalan 

hayvanēn sahipsiz ise ĸiddet uygulayan kiĸinin sadece basit bir para cezasē alacaĵē 

bilgisinin verilmesidir. Bu su­lulara veya hayvana ĸiddet uygulamaya meyilli kiĸilere 

cesaret vermek anlamēna gelmektedir. Bu baĵlamda etik a­ēdan haber dili ­ok fazla 

yanlēĸē i­inde barēndērmaktadēr. 

 

ķiddetin Yerini ¥nemli Kiĸilerin Aldēĵē Haberler 

ñSakarya'da Patileri Kesilen Yavru Kºpeĵin ¥l¿m¿ò (16 Haziran 2018 

Habert¿rk Gazetesi) baĸlēklē haberde haber metni oluĸturulurken hayvana yºnelik 

ĸiddetin haberleĸtirilmesi s¿recindeki etik anlayēĸēn dēĸēna ­ēkēlmaktadēr. Haber 

metni tamamen Sakarya Valisi Ķrfan Balkanlēoĵlu'nun sºylemleri ¿zerinden 

kurgulanmakta ve hayvanēn gºrd¿ĵ¿ zul¿m ile ilgili ­ok az bilgi verilip hayvana 

yºnelik ĸiddet hakkēnda bilin­ oluĸturma, hayvan haklarēnēn savunma, hayvanlarēn 

seslerini ve haklarēnē duyurma gibi etik anlayēĸ terk edilmektedir. Bu baĵlamda haber 

metni oluĸturulurken yavru kºpeĵin sesini duyurmaktan ­ok valinin a­ēklamalarē ºn 

plana ­ēkartēlmakta hayvana yºnelik ĸiddetin haberleĸtirilmesinde etik a­ēdan doĵru 

anlayēĸēn dēĸēna ­ēkēlmaktadēr. 
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ñSakarya'da Bacaklarē Kesilen Yavru Kºpek Kurtarēlamadēò (16 Haziran 2018 

Habert¿rk Gazetesi) baĸlēklē haberde haber metni tamamen veterinerin a­ēklamalarē 

¿zerinden oluĸturulmaktadēr. Haberin i­eriĵinde hayvanēn gºrd¿ĵ¿ ĸiddete dikkat 

­ekmek i­in veterinerin anlattēklarē kullanēlmēĸ olup haber metninde ĸiddet gºren 

hayvanla ilgili, olayla ilgili veya hayvana ĸiddet gºsterenle ilgili bilgi 

verilmemektedir. Burada etik sorun olarak veterinerin deme­lerinin hayvanēn 

gºrd¿ĵ¿ ĸiddetin ºn¿ne ge­mesi belirginleĸmektedir. Veterinerin sºylemleri ¿zerine 

oluĸturulan bu haber metninin hayvana yºnelik ĸiddeti dramatize ettiĵi, ĸiddetten ­ok 

olayēn gereksiz detaylarēnēn anlatēldēĵē a­ēk­a gºr¿lmektedir.  

ñBah­eli'den Yavru Kºpek Vahĸetine Tepki: Cani Ruhlular, Ķnsanlēĵēn Defolu 

Y¿zleriò (16 Haziran 2018 Habert¿rk Gazetesi) baĸlēklē haber metni, tamamen 

Devlet Bah­eli, Sakarya Valisi Ķrfan Balkanlēoĵlu ve Cumhurbaĸkanlēĵē Sºzc¿s¿ 

Ķbrahim Kalēnôēn a­ēklamarē ¿zerine kurulmuĸtur. Haberde hayvana yºnelik ĸiddetin 

haberleĸtirilmesinde, hayvanēn gºrd¿ĵ¿ ĸiddetin ºn¿ne ¿nl¿ isimler ge­mektedir. 

¥zellikle 24 Haziran se­imlerinden ºnce toplumu derinden etkileyen bu olayda 

devlet b¿y¿kleri veya ¿nl¿ kiĸilerin a­ēklamalarda bulunduĵu gºr¿lmekte hayvana 

yºnelik ĸiddet haberinin siyasi bir propaganda aracēna dºn¿ĸt¿r¿ld¿ĵ¿ dikkat 

­ekmektedir. Haber metni olaydan ­ok siyasi isimlerin neler sºylediĵine ve 

gºsterdikleri tepkilere odaklanēlarak oluĸturulmaktadēr. 

ñBerat Albayrak: Hayvan Haklarēyla Ķlgili Tasarēnēn Takip­isi Olacaĵēzò (16 

Haziran 2018 H¿rriyet Gazetesi) baĸlēklē haberde siyasi bir isim hayvana yºnelik 

uygulanan ĸiddetin ºn¿ne ge­mektedir. Haber metninde ĸiddet gºren hayvanēn i­inde 

bulunduĵu durum ­ok az verilmiĸken Berat Albayrakôēn yaptēĵē a­ēklamalar ve 

hayvan barēnaĵē ziyareti detaylēca anlatēlmēaktadēr.  Haber metni ¿nl¿ bir ismin 

sºylemleri ¿zerinden oluĸturulmakta ve Berat Albayrakôēn hayvana haklarē ile ilgili 

yasa tasarēsēnēn 24 Haziran se­imlerinden sonra gºr¿ĸ¿leceĵi sºylemine yer 

verilmektedir. Haberde 8 g¿n sonra yapēlacak olan se­imlere bir mesaj verildiĵi 

gºr¿lmekte olaydan ­ok ziyarete yer verilmektedir. Bu baĵlamda hayvana yºnelik 

ĸiddet haberinin hayvana yºnelik ĸiddete dikkat ­ekmekten ve hayvan haklarēnē 

savunmaktan ­ok siyasi bir ¿nl¿n¿n reklam kampanyasēna dºn¿ĸt¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. 

ñSapanca'daki Vahĸete ¦nl¿lerden Tepkiò (16 Haziran 2018 Posta Gazetesi) 

baĸlēklē haberde hi­bir ĸekilde ĸiddet gºren yavru kºpekten bahsedilmemektedir. 

Olayēn i­eriĵi ile ilgili bir bilgi verilmemekte tamamen tēklanēm almaya yºnelik bir 

haber metni oluĸturulmuĸ bulunmaktadēr. Hayvana yºnelik ĸiddet haberinin 

oluĸturulmasēnda hayvan haklarē a­ēsēndan bir bilin­ oluĸturma, kamuya hayvanlarēn 

haklarēnē tanētma veya hayvanlara yºnelik ĸiddete dikkat ­ekme gibi unsurlar 

kullanēlmamēĸ  haber etik a­ēdan  doĵru inĸa edilmememiĸtir. Sakaryaôda ĸiddet 

gºren yavru kºpek tamamen bir tēklanma unsuru olarak kullanēlmakta, haberde bu 
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olayla ilgili ¿nl¿lerin deme­leri farklē bir link ¿zerinden verilmektedir. Haberin 

baĸlēĵēndan da anlayacaĵēmēz ¿zere burada ama­ ºnce habere tēklanēlmasēnē 

saĵlamak, sonrasēnda daha fazla tēk i­in uĵraĸmaktēr. ¢¿nk¿ ¿nl¿ kiĸilerin ĸiddet 

gºren yavru kºpekle ilgili sºylemleri insanlar tarafēndan merak edilmektedir. Bu 

baĵlamda yavru bir kºpeĵin gºrd¿ĵ¿ ĸiddetin ve yavru kºpeĵin ºl¿m¿n¿n tēklanma 

gibi basit bir ama­ uĵrununa kullanēlmasē etik a­ēdan doĵru deĵildir. 

ñCumhurbaĸkanē Erdoĵan'dan Patileri Kesilen Kºpek Hakkēnda A­ēklama: 

Hadisenin Aydēnlatēlmasē Ķ­in Talimat Verdimò (16 Haziran 2018 Star Gazetesi) 

baĸlēklē haberde, haber metni tamamen Cumhurbaĸkanē Recep Tayyip Erdoĵanôēn 

a­ēklamalarē ¿zerine kurulmaktadēr. Haberde siyasi bir ismin a­ēklamalarēna yer 

vermek herhangi bir etik sorun barēndērmazken haber metninin tamamen bu 

a­ēklamalar ¿zerine kurulmasē ciddi etik sorunlarē i­inde barēndērmaktadēr. ¥zellikle 

se­im ºncesi T¿rkiyeôyi bºylesine derinden etkileyen bir olayla ilgili siyasilerin 

a­ēklamalarē olacaĵē tahmin edilmekle birlikte bu a­ēklamalarēn haberde yer 

almasēnēn amacē olayēn ciddiyetinin desteklenmesi olmalē iken haber metninde 

t¿m¿yle bir siyasinin a­ēklamalarēna deĵinilmesi olayē geride bērakmaktadēr. 

ñT¿rkiye'yi Ayaĵa Kaldēran Vahĸetle Ķlgili Valilikten A­ēklama!ò (16 Haziran 

2018 Yeni Akit Gazetesi) baĸlēklē haberde haber metni Sakarya Valisi Ķrfan 

Balkanlēoĵluônun sºylemleri ¿zerinden oluĸturulmuĸtur. Hayvana yºnelik ĸiddet 

olayēnēn iki ¿­ c¿mle ile anlatēlmasēna karĸēn Valiônin a­ēklamalarēna paragraflarca 

yer verildiĵi dikkat ­ekmektedir. Bu baĵlamda etik sorun olarak olayēn kendisinin 

ºn¿ne valinin a­ēklamalarēnēn ge­mesi belirginleĸmektedir. Vali a­ēklamalarēna yer 

veren haber valinin a­ēklamalarēnē filtreden ge­irmeden direk olarak vermekte hen¿z 

netlik kazanmamēĸ unsurlar vurgulanmaktadēr. Bu baĵlamda haber metninde zaten 

etik sorun olarak ¿nl¿ bir ismin olayēn ºn¿ne ge­mesi durumu sºz konusuyken bir 

de bu a­ēklamalarēn ĸiddet unsurunu a­ēk­a barēndērmasē ve a­ēklamalardaki net 

olmayan sºylemler haber metninin ciddi sorunlar barēndērdēĵēnē gºstermektedir. 

ñMuharrem Ķnce De Vahĸete Sessiz Kalmadēò (16 Haziran 2018 Cumhuriyet 

Gazetesi) baĸlēklē haberde, haber metni siyasi bir ismin attēĵē tweet ¿zerinden 

oluĸturulmuĸtur. Haber metni yavru kºpek olayēyla ilgili hi­bir bilgi vermemekte 

sadece ¿nl¿ siyasi isimlerin deme­leri ¿zerinden oluĸturulmaktadēr. Oluĸturulan 

haber metninin se­imler ºncesi bir tarihte ¿lkeyi derinden etkileyen bir olay 

¿zerinden siyasi propaganda yapmak isteyen ¿nl¿lere ºn ayak olduĵu dikkat 

­ekmektedir. Metinde hayvana yºnelik ĸiddet ile ilgili bilin­ oluĸturma gºrevinin 

terk edildiĵi gºr¿lmektedir. Aynē haberin i­inde Devlet Bah­eli, Meral Akĸener ve 

Cumhurbaĸkanlēĵē Sºzc¿s¿ Ķbrahim Kalēnôēn a­ēklamalarēna da yer verilmekte  haber 

metni tamamen sºylemler ¿zerine kurulmaktadēr. Olay ile ilgili hi­bir bilgi 

vermeyen, hayvan haklarēndan bahsetmeyen ve ĸiddetin g¿ndemde tutulmasēnē 
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saĵlamayan haber tamamen siyasi liderlerin sºylemlerine yer verip, siyasi liderlerin 

se­im ºncesinde ¿lke i­in b¿y¿k g¿ndem yaratan bir olay ¿zerinden propaganda 

yapmasēna hizmet etmektedir. Bu baĵlamda oluĸturulan haber metni etik a­ēdan 

sorun taĸēmaktadēr. 

Ķncelenen haberler genel olarak deĵerlendirildiĵinde haberlerde hayvana 

yºnelik ĸiddetin meĸrulaĸtērēldēĵē, ºnemsizleĸtirildiĵi ve haklē gºsterecek t¿rden 

deĵersiz yargēlara yer verildiĵi gºze ­arpmaktadēr. Ayrēca haberlerde ĸiddetein 

ĸekline yºnelik detaylara a­ēk­a yer verilmesi bu konularda ºrnek ve model 

oluĸturacak etik sorunlar barēndērmaktadēr. Haberlerde yavru kºpeĵe yºnelik 

ĸiddetten ­ok ¿nl¿ kiĸilerin sºylemlerine yer verilmesi ĸiddetin yerini bu kiĸlerin 

almasēna neden olmakta ve ĸiddet ºnemsizleĸtirilmektedir. Toplumun ºnemli bir dez 

anvantajlē grubu olan hayvanlara yºnelik ĸiddet haberlerinin bu hayvanlarēn 

sorunlarēna odaklanēp haklarēnē savunmaya yºnelmesi gerekirken haberlerde bu 

bilin­ten uzak kalēndēĵē gºze ­arpmaktadēr. Oluĸturulan haberler hayvanlara yºnelik 

ĸiddeti ºnlemeye iliĸkin bir duyarlēlēk yaratacak bu konuda toplumsal bilin­ 

oluĸmasēnē teĸvik edecek bir yapē sergilememekte etik a­ēdan ºnemli sorunlar 

barēndērmaktadēr. 

 

7. Sonu­ ve ¥neriler 

G¿ndelik yaĸam i­indeki duruĸlarēmēz ahlaki kodlarē da belirlemekte meslek 

etik ilkeleri de toplumsal deĵerler nasēl bi­imlendiyse ona gºre kurulmaktadēr. Mes-

leki etik anlayēĸē ºnemli bir farkēndalēk yaratma ve kamuoyu oluĸturma aracē olarak 

dijital gazeteler sºz konusu olduĵunda daha da ºnemli hale gelmektedir. Bu ºnem 

dijital gazetelerde haber konusu ºzellikle ºnemli bir dez avantajlē grup olan hayvan-

lar sºz konusu olduĵunda daha da artmaktadēr. Bir ¿lkenin temel k¿lt¿r¿n¿n taĸēyē-

cēsē ve olaylara bakēĸ a­ēsēnēn temel yansētēcēsē olarak dijital gazeteler o ¿lkede hay-

van haklarēna yºnelik bilinci oluĸturup pekiĸtiren en ºnemli ara­lardan biri ĸeklinde 

belirginleĸmektedir.  

T¿rkiye gibi hayvan haklarē konusundaki bilincin yetersiz kaldēĵē ¿lkelerde 

haber i­erikleri bu bakēĸ a­ēsēyla oluĸturulmaktadēr. Oysa ki dijital gazetelerin zaman 

ve mek©n tanēmayan her yere ulaĸabilme kapasitesi bu ara­larēn hayvanlara yºnelik 

toplumsal bilinci pekiĸtirecek temel ara­lar olarak konumlanmasēnē saĵlamaktadēr. 

Ancak dijital gazetelerin bu iĸlevlerini yerine getirmeyip hayvan haklarē konusunda 

duyarlē bir gazetecilik ºrneĵi sergilemedikleri gºr¿lmektedir.  

Hayvana yºnelik ĸiddet haberlerinin dijital gazetelerde sunuluĸ bi­imi deĵer-

lendirildiĵinde etik sorumluluk a­ēsēndan son derece karanlēk bir tablo gºze ­arp-

maktadēr. Bu durum dijital gazetelerin hayvan haklarēna duyarlē bir gazetecilik anla-

yēĸēnēn temel ortamē olma ayrēcalēĵēnē ºrselemektedir. Dijital gazetelerin hayvanlarē 
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ºnemli bir dez avantajlē grup olarak ºne ­ēkarmasē, onlara yºnelik ayrēmcēlēk ve ĸid-

deti meĸrulaĸtērmamasē gerekirken haberlerde bu toplumsal bilinci oluĸturacak ĸe-

kilde gºrev yapmadēklarē gºr¿lmektedir.  

¥nemli bir farkēndalēk yaratma aracē olan bu ortamlarda hayvan haklarēnēn sa-

vunuculuĵunu ¿stlenecek etik sorumlulukla donatēlmēĸ bir gazetecilik pratiĵi olan 

hayvan odaklē gazeteciliĵin hayata ge­irilmesi ºnemli bir zorunluluk olarak karĸē-

mēza ­ēkmaktadēr. Bunun i­in de dijital gazetelerde toplumda korunmasē gerekli de-

zavantajlē bir grup olarak hayvanlara yºnelik kalēp yargē oluĸturmaktan uzak durul-

malē, hayvanlarēn sesi olmaya ºzen gºsterilmeli, hayvan haklarē gºr¿n¿r kēlēnmalē, 

hayvanlara yºnelik duyarlēlēk ve hassasiyet yaratēlmalē, hayvanlara iliĸkin ºn yargē 

yaratmaktan ka­ēnēlmalēdēr. 
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ESKĶGEDĶZôDE (K¦TAHYA) SU MĶMARĶSĶ 

ñ¢EķMELERò 

Do­. Dr. T¿rkan ACAR 

Uĸak ¦niversitesi 

¥zet: Ege Bºlgesiônde, Ķ­ Batē Anadolu eĸiĵinde yer alan K¿tahyaônēn 

on¿­ il­esi bulunmaktadēr. ¢alēĸmamēza konu olan Gediz il­esi, K¿tahya il 

merkezinin yaklaĸēk 95 km g¿neybatēsēnda, Uĸak ilinin ise 45 km kuzeyindedir. 

Gedizôin tarihi Frigler (M¥ 750) dºnemine kadar inmektedir. ñKadoiò adēyla 

bilinen kent, Frigler dºneminde Frigya kahramanē Kadis adēna ñKadusò adēyla 

yeniden kurulmuĸtur. Sel­uklu Devleti ve Germiyanoĵlu Beyliĵi dºneminde 

sancak olarak yºnetilen yerleĸim daha sonra Osmanlē hakimiyeti altēna girmiĸ-

tir. Osmanlē hakimiyetindeki yerleĸim, 1871 yēlēnda da kaza merkezi olmuĸtur. 

Gediz, 1875, 1901, 1911, 1945 yēllarēnda sel, 1911 yēlēnda yangēn ve 1970 yē-

lēnda ge­irdiĵi deprem ile olduk­a tahrip olmuĸtur. 1970 depreminden sonra 

05.08.1970 tarihinde 7/1164 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararē ile yerleĸim, Simav 

karayolu ¿zerindeki Eskigedizôe 7 km mesafedeki ñKarēlar Pazarēò olarak anē-

lan mevkie taĸēnmēĸtēr.  

2018 yēlēnda Eskigedizôde yapēlan arazi ­alēĸmasēnda, Osmanlē ve Er-

ken Cumhuriyet dºnemine ait, on ­eĸme, altē kºpr¿, iki ­amaĸērhane, iki ha-

mam, bir su kemeri ve bir su deposu tespit edilmiĸtir. ¢alēĸmamēzda, yerinde 

incelenen ­eĸmelerin plan ve mekan kurgularē, Sanat Tarihi metodolojisiyle ta-

nētēlmēĸ ve Anadoluôda T¿rk dºneminde inĸa edilmiĸ ­eĸmeler i­erisindeki yer-

leri tartēĸēlmēĸtēr.  

Anahtar Kelimeler:  K¿tahya, Eskigediz, ­eĸme, hamam, ­amaĸērhane, 

kºpr¿. 

 

Water Architecture  In Eskigediz (K¿tahya) 

ñFountainsò 

 

Abstract:  There are thirteen districts of K¿tahya in the Aegean Region. 

The subject of our study is Gediz, about 95 km southwest of K¿tahya and 45 

km north of Uĸak. The history of Gediz dates back to the Phrygians (750 BC). 

Known as ñKadoiò, the city was rebuilt in the Phrygians under the name 

ñKadusò for the Phrygian hero Kadis. The settlement, which was managed as 

a sanjak during the Seljuk State and Germiyanoĵlu Principality, was later under 

Ottoman rule. The settlement in the Ottoman Empire was the center of the 
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district in 1871. Gediz, the flood in 1875, 1901, 1911, 1945, was destroyed by 

fire in 1911 and the earthquake he had suffered in 1970. After the earthquake 

of 1970, with the decision of the Council of Ministers dated 05.08.1970,7/1164 

no, the settlement was moved to the so-called ñKarēlar Bazaarò which is 7 km 

away from Eskigediz on the Simav highway. 

In the land survey conducted in Eskigediz in 2018, ten fountains, six 

bridges, two laundries, two baths, an aqueduct and a water reservoir belonging 

to the Ottoman and Early Republican period were identified. In our study, the 

plan and space fictions of the fountains examined in situ were introduced with 

the methodology of Art History and their place in the fountains built during the 

Turkish period in Anatolia was discussed. 

Keywords: K¿tahya, Eskigediz, fountain, bath, laundry, bridge. 

 

 

Giriĸ: Ege Bºlgesiônde, Ķ­ Batē Anadolu eĸiĵinde yer alan K¿tahyaônēn Mer-

kez, Altēntaĸ, Aslanapa, ¢avdarhisar, Domani­, Dumlupēnar, Emet, Gediz, Hisarcēk, 

Pazarlar, Simav, ķaphane ve Tavĸanlē olmak ¿zere on¿­ il­esi bulunmaktadēr. ¢alēĸ-

mamēza konu olan Gediz il­esi, K¿tahya il merkezinin yaklaĸēk 95 km g¿neybatē-

sēnda, Uĸak ilinin ise 45 km kuzeyindedir. Gedizôin kuzeyinde Aslanapa ve ¢avdar-

hisar, batēsēnda Pazarlar ve ķaphane, doĵusunda Altēntaĸ ve Dumlupēnar il­eleri, g¿-

neyinde de Uĸak ili yer almaktadēr. Ege Bºlgesiônin en b¿y¿k daĵlarēndan biri olan 

Murat Daĵē (2312 m) il­esinin doĵusundadēr. 

Gedizôin tarihi Frigler (M¥ 750) dºnemine kadar inmektedir. ñKadoiò adēyla 

bilinen kent, Frigler dºneminde Frigya kahramanē Kadis adēna ñKadusò adēyla yeni-

den kurulmuĸtur. Gediz (Hermus) nehri ¿zerinde kurulan eski Cadi ĸehri, dik bir da-

ĵēn dibinde, sel yolu ¿zerine kurulduĵu halde, Gediz (Hermus) vadisinin onu Ķzmir 

(Smyrne) ĸehri ve diĵer kalabalēk ĸehirlerle birleĸtirdiĵi, tarēm ve end¿stri ¿r¿nlerine 

oralarda Pazar olduĵu i­in, s¿rekli olarak olduk­a ºnemli bir ĸehir olma ºzelliĵini 

korumuĸtur (Texier, II, 2002: 319). Texier, ĸehrin Hermus nehri ¿zerindeki kºpr¿s¿-

n¿n, ger­ekte sivri kemer ¿zerine yapēlmēĸ bir Orta­aĵ eseri olduĵunu, ­ēkēntē taĸ 

¿zerinde, baĸlarē eksik, biri erkek diĵeri kadēn iki heykelin varlēĵēndan bahsetmekte 

ve saĵ taraftan hakim iki y¿ksek kaya ve bunlarēn arasēnda bir kemer ile iki yama­ta 

gruplar halinde al­ak ve aynē ĸekilde olan evlerden bahsetmektedir (Texier, II, 2002: 

330). K¿­¿k Frigya topraklarēna dahil edilen Kadus, Ķskender zamanēnda Makedonya 

kolonisi haline gelmiĸtir. Roma dºneminde ise Cadi ñKadiò adēyla bilinmektedir. Ķn-

giliz Arkeolog William Mitchell Ramsay, Frigyaônēn ĸehirleri ve piskoposluklarē hak-

kēnda bilgi verirken bu yerleĸimden de bahsetmekte ve Roma devrinde ñAsiaò eyaleti 

http://www.haritamap.com/ilce/altintas-kutahya
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yollarē ¿zerinde yer alan yerleĸimi ñKadoiò olarak anmaktadēr (Uzun­arĸēlē, 1932: 4; 

Ramsay, 1961, 159; Yurt Ansiklopedisi, 1983, 5315). 

T¿rk dºneminde Sel­uklu Devleti ve Germiyanoĵlu Beyliĵi dºneminde san-

cak olarak yºnetilen yerleĸim, daha sonra Osmanlē hakimiyetine girmiĸ ve 1871 yē-

lēnda da kaza merkezi olmuĸtur.1 

Gediz, 1875, 1901, 1911, 1945 yēllarēnda sel, 1911 yēlēnda yangēn ve 1970 

yēlēnda ge­irdiĵi deprem ile olduk­a tahrip olmuĸ, 1970 depreminden sonra 

05.08.1970 tarihinde 7/1164 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararē ile yerleĸim, Simav kara-

yolu ¿zerindeki Eskigedizôe 7 km mesafedeki ñKarēlar Pazarēò olarak anēlan mevkie 

taĸēnmēĸtēr.2  

Eskigedizôde 2018 yēlēnēn Ekim ayēnda yapēlan arazi ­alēĸmasē ile on ­eĸme, 

altē kºpr¿, iki ­amaĸērhane, iki hamam, bir su kemeri ve su deposu ¿zerinde ­alēĸma 

yapēlmēĸtēr.3 ¢alēĸmamēzda yerinde incelenen ­eĸmeler, plan ve mekan kurgularē ile 

tanētēlarak, Anadoluôda T¿rk dºneminde inĸa edilmiĸ ­eĸmeler i­erisindeki yerleri 

tartēĸēlmēĸtēr.  

1. Eskigediz ¢eĸmelerinin Plan ve Mimari ¥zellikleri: Eskigedizôde on ­eĸme 

¿zerinde ­alēĸma yapēlmēĸtēr. Muratbey Zaviyesi ¢eĸmesi ve Salur ¢eĸmesi dēĸēnda 

diĵer sekiz ­eĸme, Bursa K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē Koruma Bºlge Kurulu tara-

fēndan 02.07.1992/2581 tarih ve karar ile tescil edilmiĸtir.4 ¢eĸmeler, kurul kararla-

rēnda yer alan envanter sēralarē ile tanētēlmēĸtēr. 

1.1. 1A Envanter Numaralē ¢eĸme: Camikebir Mahallesi, G¿m¿ĸ Sokakôta 

19 L I Pafta, 259 Ada, 16 Parselôdedir. Dikdºrtgen prizma gºvdeli su deposunun ºn 

cephesine basēk kemerli bir ­eĸme niĸi yapēlmēĸtēr. Niĸ, iki yandan birer baĸlēk ile 

sēnērlandērēlmēĸtēr. Kemerin hemen altēnda kitabe panosu yer almaktadēr. Tek l¿leli 

­eĸme, bug¿n iĸlevsizdir. ¢eĸmenin teknesi ve su deposunun sa­aĵē betonarmedir. 

¥n cephede su deposunun penceresi yer almaktadēr. Depo, d¿z betonarme bir tavan 

                                                                            
1¥nder, 1977: 1-20; Yurt Ansiklopedisi, 1983, 5315; Texier, I, 2002: 199; Kaplan, 2005: 11; G¿rsoy, 
2011: 6-7; Ciloĸoĵlu, 2011: 13, 18-19; Gºkbilgin, 1997: 1121. 
K¿tahya i­in bkz. Varlēk, 1988: 115-168, Varlēk, 2002: 580-584; 1481-1571 yēllarē Tahrir Defterleri, 

1665-66 ve 1675-76 yēllarē Avarēz defterlerinde Gediz kºyleri, hane ve nefer sayēlarē belirtilmektedir. 
Bkz. Aydēn, 2016: 125-153; ¢akēr, 2016: 243-274. 
2Eskigedizôin tarih­esi i­in ayrēca bkz. Tuncel, 1977: 126; Pēnar, 2004: 30-88; Eskigediz Belediyesi 

Tanētēm Kitap­ēĵē (Tarih ve yazar belirtilmemiĸ): 3. 1970 depremi i­in bkz. Eri­-Bilgin-Bener-Sungur-
Erer-Gº­men, 1970: 23-26. 
3Bu ­alēĸma, Uĸak ¦niversitesi Bilimsel Araĸtērma Projeleri (BAP) Birimi Koordinatºrl¿ĵ¿ tarafēndan 
desteklenmektedir (Proje No:2018/SOSB006 2018-2021 Dºnemi).  
M¿ellif, arazi ­alēĸmalarē sērasēnda yardēmlarēnē gºrd¿ĵ¿m¿z Eskigediz Belediyesi Fen Ķĸleri M¿d¿r¿ 

Sayēn Y¿ksel Uluôya; Sanat Tarihi Bºl¿m¿ ºĵrencileri Buĵra Y¿cel ve Onur Eroĵluôna m¿teĸekkirdir.  
4¢eĸmelerin tanētēmēnda ºncelik kurul kararlarēndaki envanter numaralarēna gºre sērasē ile yapēlmēĸ, 
daha sonra da tescilsiz yapēlar ele alēnmēĸtēr. 
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ile ºrt¿l¿d¿r. Su deposu ve ­eĸme sēvalē ve kire­ badanalēdēr. Yapē, kitabesine gºre 

H.1345/M.1926 yēlēnda inĸa edilmiĸtir.  

 

¢izim 1. 1A Envanter Numaralē ¢eĸme 

 

 

Fotoĵraf 1. 1A Envanter Numaralē ¢eĸme. 

 

 

Fotoĵraf 2. 1A Envanter Numaralē ¢eĸme. 

 

1.2. 2A Envanter Numaralē ¢eĸme/Emin Aĵa Camii ¢eĸmesi: Camikebir 

Mahallesi, Ķzmir Caddesi, 19 L I Pafta, 259 Ada, 1 Parselôdedir. Emin Aĵa Camiiônin 

doĵusunda, bir konutun duvarēna bitiĸik ĸekilde inĸa edilen yapē, beĸ kemerlidir. De-

rin olmayan y¿zeysel kemerler basēk formludur. Kemerler, dikdºrtgen ĸekilli 
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plasterler ve bezemesiz baĸlēklar ¿zerine oturmaktadēr. D¿z bir sa­ak ile son bulan 

­eĸmenin, teknesi ve sa­aĵē betonarmedir. Yapēnēn duvarlarē, sēvalē ve kire­ badana-

lēdēr. Her kemer gºz¿n¿n alt kēsmēnda bir l¿le haznesi vardēr, ancak hepsi iĸlevsizdir. 

¢eĸmenin kitabelerinin ¿zeri sēvalē ve boyalēdēr. Yapēnēn herhangi bir bezemesi yok-

tur.  

 

 

 

 

¢izim 2-3. 2A Envanter Numaralē ¢eĸme/Emin Aĵa Camii ¢eĸmesi. 

 

 

Fotoĵraf 3. 2A Envanter Numaralē ¢eĸme/Emin Aĵa Camii ¢eĸmesi. 

 

1.3. 7A Envanter Numaralē ¢eĸme: Ķsmetpaĸa Mahallesi, Zafer Caddesi, 19 

L I Pafta, 394 Ada, 29 Parselôdedir. Kare planlē bir su deposuna sahip ­eĸmenin b¿-

y¿k kēsmē yēkēlmēĸtēr. ¥zellikle ºn cephenin yēkēlmasē, kemer, tekne gibi mimari de-

taylarēn yok almasēna neden olmuĸtur. Kesme ve moloz taĸlarla inĸa edilen ­eĸme ve 

deposu, d¿z betonarme bir sa­ak ile ºrt¿l¿d¿r. Kitabesi ya da bezemesi yoktur. 
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Fotoĵraf 4. 7A Envanter Numaralē ¢eĸme. 

 

1.4. 13A Envanter Numaralē ¢eĸme: Ķtfaiye Caddesi, 20 LIV Pafta, 406 Ada, 

13 Parselôdedir. ¢eĸmenin ºn cephesi dikdºrtgen y¿zeysel bir ­ºkertme ile verilmiĸ-

tir. Tek l¿leli ­eĸmede, tekne, sekiler ve t¿m cephe beyaz fayanslarla kaplanmēĸtēr. 

Betonarme bir sa­ak ile son bulan yapē, iĸlevsizdir. Kitabesi ya da bezemesi yoktur. 

 

 

¢izim 4-Fotoĵraf 5. 13A Envanter Numaralē ¢eĸme. 

 

1.5. 15A Envanter Numaralē ¢eĸme: Park Mahallesi, Kēzēltepe Meydanē, 20 

LIV Pafta, 340 Ada, 3 Parselôdedir. Bir konutun duvarēna bitiĸik ĸekilde tasarlanan 
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­eĸme, tek cepheli dikey dikdºrtgen prizma gºvdelidir. Sivri kemeri ¿­ yºnden d¿z 

ve i­ b¿key pahlē silmelerle ­evrelenmiĸtir. Kemer kilit taĸēnda daire ĸeklinde bir 

rozet yer almaktadēr. L¿lenin ¿st kēsmēnda yer alan taslēk niĸi cepheyi ortalamamak-

tadēr, cephenin batēsēna yerleĸtirilmiĸtir. Niĸ dekoratif dilimli bir kemere sahiptir. Ke-

mer ¿­ yºnden silmelerle ­evrelenmiĸtir. Taslēk niĸinin simetriĵinde cephenin doĵu-

sunda, sadece silmeleri gºr¿nen bir bezeme yer almaktadēr. ¢eĸme bug¿n sēvalē ve 

boyalēdēr. Bu silmeli kēsēm taslēk niĸi gibi bir niĸ, ya da bezeme olabilir. Yapēnēn 

bug¿nk¿ sēvalē durumu kesin bir yargēda bulunmamēza olanak tanēmamaktadēr. Ķle-

ride yapēlacak araĸtērma ­alēĸmalarēnda, cephede yapēlacak itinalē boya ve sēva ras-

palarē ile cephe verileri netlik kazanacaktēr. ¢eĸmenin sekileri ve teknesi de sēvalē ve 

boyalēdēr. ¢eĸmenin deposunun batē cephede bir penceresi vardēr. Ahĸap konstr¿ksi-

yonlu sa­ak, sacla ºrt¿l¿d¿r. Yapēnēn kitabesi yapēlan sēva ve boya tabakalarē nede-

niyle algēlanamamaktadēr. ¢eĸme bug¿n iĸlevsizdir.  

 

 

¢izim 5. 15A Envanter Numaralē ¢eĸme. 

 

     

Fotoĵraf 6-7. 15A Envanter Numaralē ¢eĸme. 
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1.6. 16A Envanter Numaralē ¢eĸme: Gediz Mahallesi, Mutlu Sokak, 20 LIV 

Pafta, 353 Ada, 8 Parselôdedir. Bir konutun duvarēna bitiĸik ĸekilde tasarlanan ­eĸme, 

enine dikdºrtgen prizmadēr. Dikey dikdºrtgen bir ­ºkertme ĸeklindeki ­eĸme niĸi, 

tek l¿lelidir. Cephe ve tekne beyaz fayanslarla kaplēdēr. Betonarme bir sa­ak ile son 

bulan ­eĸmenin kitabesi ve bezemesi yoktur. ¢eĸme iĸlevsizdir.  

 

¢izim 6-Fotoĵraf 8. 16A Envanter Numaralē ¢eĸme. 

 

1.7. 21A Envanter Numaralē ¢eĸme: Hisar Mahallesi, D¿bekºn¿ Sokak, 20 

LIII Pafta, 180 Ada, 15 Parselôdedir. Ķstinat duvarēna bitiĸik ĸekilde tasarlanan ­eĸme 

niĸi iki kademelidir. Dikdºrtgen ĸekilli niĸ, sivri bir kemerle kademelendirilmiĸtir. 

Kemer iki yandan plasterler ve bezemesiz baĸlēklar ¿zerine oturmaktadēr. Baĸlēklar-

dan batēdaki yerinden sºk¿lm¿ĸt¿r. Tek l¿leli ­eĸme bug¿n iĸlevsizdir. ¢eĸmenin ve 

su deposunun duvarlarē sēvalē ve boyalēdēr. ¢eĸme ve su deposu betonarme birer sa-

­ak ile son bulmaktadēr. T¿m cephe boyunca uzanan tekne de betonarmedir. ¢eĸme-

nin kitabesi dºrt satērdēr. Kabartma tekniĵinde verilmiĸ harflerin ¿zeri defalarca 
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boyanmēĸtēr. Boya katmanlarē nedeniyle metnin tamamēnē okumak m¿mk¿n olma-

mēĸtēr. Kitabesine gºre yapē H. 1192/M. 1778-79 yēlēnda inĸa edilmiĸtir.5  

 

 

     

¢izim 7-Fotoĵraf 9-11. 21A Envanter Numaralē ¢eĸme. 

 

1.8. 109 Envanter Numaralē ¢eĸme: Hisar Mahallesi, D¿bekºn¿ Sokak, No: 

1, 20-L-III Pafta, 177 Ada, 1 Parselôdedir. ¢eĸme, duvarēna bitiĸik olduĵu konut ile 

birlikte tescillenmiĸtir. Konutun iki cephesine, dēĸa hafif kavis yapacak ĸekilde yer-

leĸtirilmiĸ ­eĸme, d¿ĸey silmelerle ¿­ bºl¿me ayrēlmēĸ ve her bºl¿me bir l¿le yerleĸ-

tirilmiĸtir. Yapē sēvalē ve kire­ badanalēdēr. Tekne betonarmedir. ¢eĸmenin kitabesi 

ve bezemesi yoktur. Yapē, iĸlevsizdir. 

                                                                            
5Kitabede harflerin ­oĵu, boya ve sēva tabakalarē nedeniyle algēlanamamaktadēr. 



T¿rkan ACAR 

510 

 

 

 

Fotoĵraf 12-13. 109 Envanter Numaralē Konut ve ¢eĸmesi. 

 

1.9. Muratbey Zaviyesi ¢eĸmesi: Kurĸunlu Caddesiôndedir. Tescilsizdir. Ka-

lan izlerden bug¿n ayakta olmayan Murat Bey Zaviyesiône bitiĸik ĸekilde inĸa edil-

diĵi anlaĸēlmaktadēr.6  

¦st kēsmē tamamen yēkēk olan ­eĸmenin plasterlerinin bir kēsmē, teknesi ve 

kitabesi g¿n¿m¿ze gelebilmiĸtir. Teknenin i­i de molozla dolmuĸtur.  

Mermerden sivri kemerli kitabe kabartma tekniĵinde verilmiĸtir. Kitabenin ¿st 

iki satērēnda yer alan ñKelime-i Tevhidò dēĸēnda kalan alt satērlar kazēnarak tahrip 

edilmiĸtir. Genellikle tarih ve bani bilgilerinin verildiĵi bu bºl¿mler artēk yok olmuĸ-

tur. Sivri kemerde daire ĸeklindeki rozetin i­erisinde ­arkēfelek motifi bulunmakta-

dēr.  

                                                                            
6Murat Bey, zaviyesinin giderleri i­in Ak­aalan ve Salur kºylerindeki m¿lkleri, Deĵirmen kºy¿ndeki 

su deĵirmenlerini ve Gedizôdeki hamamēn yarē hissesini ve sekiz vakēf d¿kkanēnē vakfetmiĸtir. Eski-

gediz Belediyesi Tanētēm Kitap­ēĵē (Tarih ve yazar belirtilmemiĸ): 7. Vakfiye kaydē i­in bkz. Pēnar, 
2004: 138. 
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Fotoĵraf 14-16. Muratbey Zaviyesi ¢eĸmesi. 

 

1.10. Salur ¢eĸmesi: Salur Caddesiônde, Salur Camiiônin 400 m kadar kuzey-

doĵusundadēr. Dikdºrtgen k¿tle ĸeklindeki ­eĸmenin kemeri sivridir. Tekne ve seki-

leri, zamanla oluĸan ve ­eĸmenin bir kēsmēnēn yēkēlmasē sonrasēnda biriken moloz-

larla kēsmen toprak altēnda kalmēĸtēr. Tuĵla, moloz ve kabayonu taĸlarla inĸa edilen 

­eĸme betonarme bir sa­ak ile son bulmaktadēr. ¢eĸmenin taĸ dokusunun ¿zeri sē-

vanmēĸ ve boyanmēĸtēr. Bug¿n sēvalarēn b¿y¿k bir bºl¿m¿ dºk¿lm¿ĸt¿r. Tescilsiz 

olan yapēnēn kitabesi yoktur.  


